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చూపి (వాసినవారు చాల తక్కువ. అందులోనూ, ఛాషకు 
నంబంధించిన విమర్శ లేనే లేదనవచ్చును. ఏనాడో చిలుకూరి 
నారాయణరావుగారు ఆంధభాపా చర్మితలో సవుకూర్చి పెట్టిన 
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చింది. వాదాలు మాతం “వెలుగులో. అప్పుడప్పుడు పొడ 
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డానికి యువకుడు, పండితుడు, కవి, బహు (గంధ రచనకు, 
బహుళ (గంథరచనకు _పూనుకొన్న వాడు (శ్రీ) వడ్లమూడి 
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హారికభాషి ను గురించి సుమారు 400 పుటల (గ్రంథమును 
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(పజ్టకు నోరప్రుూాయి వంటిది. అ రచనను (వక టిం ను నదవ 
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జన వ్యవహారంలో లేని సంస్కృత భొవకూడా పండితుల పఠన 
పాఠనాలలో నలిగి (పొంతీయంగా నిత్య వ్యవహారాల్లో కలిగ మార్పులకు 
లోస ఆ మార్చులకు కూడా (గాంధికతాము దను వేసుకొన్నది, అటువంట 
ప్పుడు సజీవమైన భాపుకు అనగా _ నిత్యమూ జన వ్యవహారంలో వున్న 
భాపుకు మార్పు మరింత 'సహాజమై గ్రాంథికతాము దను వేసుకొ నడం దోహం 
యెలా అవుతుంది * కనీసం దోపాభఖాసమైనా యెలా అవుతుంది 2 
ఈ నిత్య సత్యాన్ని గు గ్తంచిన శ్రీగిడుగు రామమూస్న్క పంతులు-గా3 
ఎమాలం-గా ఎ శ్యవహారిక భాపాబ దం బయలుడదెరి తేలుగు చల నాలుగు చెర 
గులూ నుహాోోధృతం-గా వ్యాపించింది - అససలు శీగిడుగు వారు ఈ వ్యావ 
హారిక వాదాన్ని లేవదీయడానికి మూలకెరణం (పొిన ఆభ షత 
[౧౦ థాల్లో చెక్కు_చోట్ల వ్యావహారిక ఫా-సారచన కానరావడమే, ఈనాడు 
లక్షణ వంతం-గా (గా గక ౦-గా ముదిత న తన (బా పున రచన ఫైోనపురాణాల్లూో 
(పుంధాల్లో, ఛందో గ్రంథాల్లో వ్యాకర ణాల్లో ఎన్నో వ "ఫ్రవహారిక పయో 
గాలున్నాయి, వాటి నెన్నింటినో సన పండితే "శేఖరలు. పరిహష్యూ ర్తలు-గా 
బయలుదేరి 'సంస్కరణ పేరుతో నూపుమాపారు. భాపయొక్క_ వస్తుస్థతిక 
'సహజత్వాని5, సత్యానికి జరుగుతున్న ఈఅ న్యాయాన్ని యెదుక్కొానాలని నద్య 
మం పొరంభిం చినవారు శ్రీరామమూ*గ్రిపంతులు-గారు. ఈవుద్య మాన్ని పెక్కు 
మంది 'ఛాందసు లైన పండితులు ఎదుర్కొన్నారు. తను శక్తకొప్త వ్యావహారిక 
వాదం సత్య 'సన్ముతేం కాదని నిరూపించడానికి (పయత్నించారు, గొప్ప 
గొప్పు పండితులు తవు వ్యావహారిక వాదానికి "పెకీ కని కోట గోడల్లాగా 
అన్జం-గా రావడం మాచీన శ్రీరామమూర్తి గి పుల త (పా సన వాబ్మ 
యాన్ని గాలించి పూర్వక వులు వాడిన వ్యావహారిక రూపాలను ఎలి 
చూపుతూ మంచి మంచీ వ్యాసాలు |గం'థొలు రచించారు, కాని శ్రీగడుగు 
వారు ఎంత కృషి చేసీ వ్యావహారిక భాసావాదాన్ని పస్థాపించుతున్నా వారీ 
కృపీని ఏదోనొక వంకెట్లి (గాంథికో వాదులు తో సీపుచ్చుతూశోవు న్నారు. 
(గాంథిక వాదులు ఎంతలేదన్నా "కాదన్నా వ్యావహారిక వాదం పున మనాటిీ 
వెన్నిలలాగా చల్లగా వ్యాపించి నీరగపూచ్చి, శాచ్చి సర్వతో ముఖం-గా ఫలిం 
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౨౦ ఖుటంలో న ర న్యం DORA కృషిని వన్య వహోంకి Pe 
aE ON గా చ్‌; షే య. 1. ల ల wis, రి గ్‌ 
చందాలు యో 0వ బన స) ము “Hd ఎం” ్తు మిక్కలి (గిడుగు 
వాను చేసిన నుకోధనకు ప ఏన శే న. వ స న్నే న ఆ,పామాణేకనుని 
ట్‌ 


వీ, ల జ ఓ ౮ ఇ 1 లో 
త్‌ అ సును నలా ,తివమిులవ "రు ప? ేంది ఫీళం-గా |చె*సీ గాఘే= 
\ స) CoO _ u | 


ఆల్‌ విస్తర ౨.౨. కీస్‌ నిషఒనేయి కాలమున (గావ్యా 


a be భఖ అ సమాన ఘు (౧ ఎలియున్నది. పండితుల వాశు 
OIE ("మ్యాము స స్నా న పరక భాపా 
9 i 


ద్‌ x అ ” 5) 
వము న్‌ వ్‌ చేషసులునగు క్ర 


చున్‌ 


మ. కతా సు ల్‌ 
య. గిపుగు. "వెంకట రావుమూ స ఒంతులుగాను, (టి -- 
(గ మ. గ య. య. | 'సు)లవారును, శాస్తు)లవారీ 
Myo ఏ పస యాంగ భ "పాూనుళానసన మను వ్యాకరణ 
మును నచిటుంచీం, జంటులవాను తాము ౪ పరిశోధించి సరవా 
dom ny (యోగ నంచయుమును (శ శాస్తు)ల నారి 
ఎ సంగస!] (కింది రీతిని (వాసయున్నారు. “నా (ప్రయోగ 
సెం చయము నాకు వు. యం గంగన్న బంతులుగారు జంపి 
'వసనాను, అవి (బ (కీ. మల్లాది సూర్యనారాయణ జాత 
గారు రెమకిమ్మని ధాం జే వారికిచ్చినాను. వారు వీటిని తమ 
ఆంధ్ర భెపానుళొనన మందు ఇమిడ్చినారు” (బొలకవీ శర 


ప న ు 
శ్ర ఇది ఆంధ ఏిశ్ట్వక్రణా పరిషత్‌ (ప దురణం _ ముదటి సంప్రుటుం 





1951 లోను 60డవ సంపుటం 1952 లోను (పకోటితాలయ్యాయి. 
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ణ్యము. 200 ఫుట) పంతులవారి (యా. నంచయములోనివి 


వ. 


మాల వటకుం గవి (పయుక్ళ ముం విశ్వసింపం దగిన యతి 


(సాది స సల నిబద్గములు మిక్కిలి యసపుదు,. మజయుం బంతుల 
నారి [పయోగ నంచయములోం చామాణికులుగ నెన్ను 


స్‌ 


నలు. మచున్న మ వుటకు (ప్రయాగ నులు మెక్కి-ల్‌ యల్బ 


సంఖ్య గలవి _ | వ వ్యా, సం సర్వస్వం - 178, 179 ప్రటలు) 


లె 
(గాంధి కరన కున్న సంకుచితాలిన నియనూలము సడలించి 
శ... వొ య గణన్న్పి భక వప క రక్ష వ్యాక ర జొన్న 
రచించాల సే పతతో అయి యు ios we శ య o-' కృషిచేస్తున్న 
we (శవాలను (వాలవ సై ప నష అ సలు చూచి ఆశ్చర్య 
OY 
సకినాను, (గాం [క పారున 


i 
ర Ut (0. 
క్ర*నని తోసి సివు వ్యాగున్న ప్పుడు నా న్యా రణం అయమయగుకు ఇ ఈ వ్యావ 


నారు అసలు వ్యావహారిక వాదా న్నే 
పారకా నిక్‌ తుపాన్‌ గ్‌ "నికే కరణను*౪* అని అవహాళీనచేసి |తోనీవువ్చడం 
కాం కాదు, _ ఆంయవ్యు ముందు ఐ్య్యవహాంక నాదాన్ని (పస్థాపించి (పాచీన 
వాట ర్మ్యయంలో కూడా వ్యూ వహారికెం ఫున్నదని నియావిస్తూ ఒక [గం థాన్న్ని 
Bn య త్రం . న్యాకరణాన్ని (పకటించుదానుని 'సంకల్పిం 

వాను, లోగడ "నేమ |, గాం) కాంధథానికి వ్యాక రణాన్ని నిర్మించాలని 
1 నాద్మయాని న్ని పరికోభి థిస్తువ్న ప్పుడు నాద్భ్య్య సీకి గోచరాలమిన 
వ్యావహారిక వరు 'సంఎంధించిన విహయాలను గుదిగుచ్చి “ధ్వని - 
లిపి ౬ పరిణొనుం = లేకి [పాళీ ఎన వాబ్మయంలో వ్యావహారిక భాష ఆనే 
ఈ గరిథాన్ని రచించాను, 

ఈ నాడు సక్కు_నుంది రచనలో వినియోగిసు స్తున్న ఎ గ వహారిక్ర ఖౌహ 
చాలా నుంచిదనీ (పాచినకాలంలో పుడతులుు కవులు, లక్షణ (౦) కర్తలు 
నైతం (గాం ?కమనీ లక్షణ: ఎ మనీ నుడిగా నవుంచుకొన్న భావలో ఎంతో 
(భసామైెన వ్యావహారికాన్ని పినియోగించి నిత్యమూ (వొస్తూ వుండేవారనీ 








i అల వ్‌ మరి ర్స్‌ | 
+ శవరి పంక్రులక్‌ (గగితేలు నా వె నాను. (గ వర్యులవారు "పెట్టలేదు, 
il 
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ఈ (గ్రంథంలో నిరూపించాను, అసలు (గాం[ికంలో వ్యావహారికాన్ని 
వాడడమే తప్పు. అందులోను (భష్టమైన నీచమైన వ్యావహారికాన్ని [గాంగ 
కంలో వాడడం మనీతప్పు, |పాశీన వాబ్యయాన్ని సవ్యంగా సమగంగా 
పరిశీలించకుండా (గాంధిక వాదులు వ్యావహారిక వాదులను దూషించడం 
ఆశ్చర్యకరంగా వున్నది, (పొచీన వాబ్మయం యొక్క వస్తుస్థితి సూచనా 
మాతం గా నెనా తెలియని కొందరు “పెద్దలు మన్మథ ఊగాది నాటి రేడియోలో 
అధవ్య కంగా గోష్టి ఆరు ప్ర్రశూ వ్యావహారిక భాపాొ వాదాన్ని, రచనలను 
ఆ రచనలకు మూలమైన పతీకలను దూసి౦వవంో నెక్కిరించ బోయి వెల్లకిల 


బన 9 వృ Soe సలి మ 
బడ్జట్టు గా వువ్నది. ఈ గ్రంఫంలా "నేను (ఏతిబాదించిన తయ మైన 


విషయాలకు (గాంశికవాదులైన శ్రీవమ్మ్యుల చినసీతారానుస్వామి శక్ర గారు 
గాని తదితరులు గాని (ల సిఫ్రున్చడం అసంభవం. ఛందోవ్యాకర టు (గ్రంథాల 
నాధారం చేసుకొని (గాం7కి వాదులు (తో సిరా జన లేని పగ్గలిలో ఈ 
(గంభనిర్మాణం చేసి నాను కాం సరిపోయినది గాని లేకపోతే సంకలో 
శ్రీ) కోరాడ రామకృష్ణయ్య గారు (వాసినట్లు ఏ శాసనాలనో మామూలు 
(పఎంధాలనో అధారంచేసుకొ సే యీ (గ్రంథ నిర్మాణంచేసి వుంటి దీన్ని 
వట్టి అ|సామాణిక గింథంగా పరిగణించి అతిసులభంగా (తోసిపుచ్చేవానే జ 
ఇంకా అవసరమైతే “సంస్కృత భాపసై దేశభాహె వ్యావహారిక |పభావం” 
అనే పేరుతో "నేను (వాసిన (గం ఫాన్నికూడా త్వరలోనే (పక టింపగలను, 
ఇందులో దేశభాషా వ్యావహారిక [పభావం చేత ఉచ్చారణకు ఆనుగుణం-గా 
సంస గ్రాత్‌ పదాలు ఎలా మారిపోయి (పొమాణిక్రత్యాన్ని పొందాయో 
నియావంనాను. (పస్తుత్మగం 'థానికున్న ధ్వని = లిపీ _ పరిణామంఅ"సేపేరును 
బట్టి యిందులో “నేను లిపి చరితను పతిపాదించానని ఖెపించరాదు, ధ్వనికి 
అనుగుణంగా ఫ్వనియొక్క_ మార్పులకు తగినట్లుగా లిపీ యెలా మారుతుందో 
చూపడమే యిందులో "నేను చేసినపని, వాస్తవానికి యిక్కడ ధ్యనిశస్దాన్ని 
నినియోగించకూడదు, క - లిపి _ పరిణామం అని “కు” శబ్దాన్ని నిని 
యోగించె "పేరు పెట్టాలి. తో శబ్దం అయ్యింది; అదిగో శబ్దం పినిపిస్తు 
న్నది” వంటిచోట్ల “శబ్ద శం “మాత” అనే అర్ధంలో వ్యవహరింప 
బడు తున్న ప్పటికీ ఉళ్వు” శద్దానికి “నుడి అనే అర్ధమే (పచురంగా 
వున్నది, “శసష్టపరిణామం'” అేసరికి “నుడుల పరిణామం” (పదపరిణామం) 
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అని వన్వెంటనే అగ్గస్ఫురణ జరుగుతుంది, “ధ్వని పరిణామం” అనగానే 
వెంటనే కలిగే అర్ధబోధ “ళ్వపరిణామం” అన్నప్పుడు కలుగదు. అందు 
వల్లే దీనికి ధ్వని _ లిపీ = పరిణామం అనే పేరు "పెష్టాను = అయిలే ఈ 
శేరు అందరికీ అందుబాటులో నుండక కొందరికిమాత మే వుంటుంది కాబ్ట్టి 
ధ్వని - విపి _ పరిణామ రూపంగా ఈ (గ్రంథంలో చేను (పతిపాదిం చంది 
“ పానీన వాబ్బయంలోని వ్యావహారిక భాహెస్థితిని కాంట్లి, అందరికీ అందు 
బాటులో వుంజేలాగా దీనికి “ పాచీన వాబ్మయంలో వ్యావహారిక భౌమ 
అని మరోక పేక పూను, ఈ (గ్రంథంలో వున్న విషయం ఎంత జటిల 
మెనదెనా అందరికీ ఆందుబొటుళో వుండాలనే అభి పాయంతో నే అత్యంత 
సులభమైన భాపులో సూటిగాను, స్పస్థ్రం గాను విపులంగాను వినయ (ప్రతి 
పొదన చేసినాను, అయినా ఈగంన వివ.యం అనుకున్నంత 'తేల్వి? అంద 
రీ అవగాహాన కావడం కస్ట మే- నేకలం వ్యావహారిక వాదాన్ని నిలబెట్టడం 
కోసమే యీ (గంథౌాన్ని రచించాను కాఎట్ట అవాదాన్ని వ్యలి రేకించే పెళ్ల 
లకు యిది అస్థమైలే చాలుననుకుంటొాను. 


మొట్ట మొదట వ్యావహారిక వళెన నున పడాలు ఏవిధంగా మార్చు 
ఫెంది (గాం?కతా మ్యుదను పాంచాయో నిరూపించాలని ఆపదపరిణామాన్ని్ని 
కూడా యూ ధ్వనిలిపిపరిణాను (గ్రంధంలో నే చేర్చి (పకటించుదానును 
కొన్నాను, కాని యీ పద పరిణానుం కూడా వ్యావహార వళాన జరిగిందే 
అయినా మరీ భాదస్తం” అం£ఓానేమోనని యిందులో చేర్చలేదు. ఆయి 
జేనా ఆ పరిశ్రేమను కూడా “పద పరిణానుం” ఆవే చశ్చీగతో వీలైనంత 
త్యరలో ఒక (గ్రంధంగా (పకటింపగలను, ఈ వ్యావహారిక భాసా (గ్రంథంలో 
శ్రీయుతులు మల్లం పన్లి సోనుశేఖర శర్మ, ఆర్‌.దొర స్వామిక ర్మ, యన్‌ = పంక 
(గావు గార్ల చూపిన (పయో గాలు కొన్ని చేర్రగొ_న్నాను. అందుకు వారికి 
కృతస్ఞాడను. ఈ (గంధం మూడేళ్ళ నాడే వెలువడి. వుండవలసింది, కొని 
ముదణా వకా శాలు లేక వెలువడలేదు, దీని ముదణకు (పృప్రథనుంగా 
చేయూతనిచ్చిన కూచిపూడి ఆర్యనుహిళశా సమాజ కార్యకగ్వలు (శ్రీనుతులు 
యలవర్రి సితారళ్నం, జూ స్టీగులశన్ము గాన్షకు శీమేకా కమలా రామ 
క్నస్ణయ్య దంపగులకు కృత్య తాభివంద నాలు. తర్వాత తను పనిగా ఫూను 
కోని ముదణను కొనసాగించిన (గ్రంథాలయ సేవాతర్పరులు శ్రీ సానూరి నాగ 
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భూవణం-గారిక్కి పుస్తకాన్నితను సంస్థపశ్షాన |పచురించడానికి ఆమోదాన్ని 
"తెలిపిన ఆంధ గ్రంథాలయ (టను వారికి (గం థాన్ని (శ్రద్ధగా దదివిమామాట 
(|వానీన టను అధ్యక్షులు శ్రీ గాడిచ్య హరి సగ్ఫోశ్త మరాన్సగారికి నా న 
"మావాకాలు, ఆడి?నంతెనీ అయాంల్య మైన క్స్‌ ద్ర (బాసిన శ) కోరాడ రావ 

కృష్ణయ్య గారికి నా ధన్యవాదాలు. స్కెచ్‌ (వాసీన శ్రి బి నా. 
ముఖచితం (వాసిన శంకరా ర సంజీవిగ్యాకు _ అగినందనలు. చేదోడు 
వాదోడుగా నిలిచిన నా ప్రయ శిష్యులు చిగంగవులు పి, రామి శెడ్డ, ష్‌, 
భాస్కరరావు, పః సున్నా రావు, స, రానుగాస్కు యన్‌. రాగచంద, ను 
శివరామిరెస్తృ వ్‌ కో చుస్వారరా వు, బి, వీర్టుహ్మాచార్క యం. గుబ్చారాను 
లను విద్యాఖివ్య గా ఆశీర్వదిస్తు గా స్‌. (వూ'ఫ ము సానా లో సహాయపడన 
శ డ్‌, ధర్మరా ౫, స సాత్‌, _ అ మ్యుురామయ్యలను ఆఅ ('నందిస్తు గాన్న మ, 
థొనుకోర్చ గ్రోద్ధగా పనిచేసీన * అన్నో వయ (మెన్‌ వరు పా స సంతో 


పొన్న్మి (పకటిస్తు న్నాను, 


మన్‌ స్యా 
కారీ, కం క అ గోపాలకృష్ణయ్య 
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అయిన 
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ఫ్రీయుతే వషామూాడి గోపాలకృవ్యయ్యగారిశో' నాపరి 
చయమునకు కారణము “శేతన das 
ఆయన రచించిన పీకిక. ఆయనశ్కకంళు ఆయన పీరిక్షణో 
కలిగిన పరిచయమే ముందు నన్నాకగ్టి ంచినది. ఇదియే తరు 
వాత వారిగోడి పరిచయమునకును దారితీసినది, మా పరిచ 
యము కొొడ్షిది అయినను దీనినిగురించి నేను కొస్ని మాటలు 
(వాయవలయునని వాయు పట్టుపట్టుటచే వారి కార్యో త్సాహ 
మును, చేపట్టిన మహోద్యమమిందు ఆయనకుగల కార్య 
దక్షతన్వు పరిజ్షనమును సూచి చకితువ్నన నేనును వారిమాట 
కాదనలేక సిద్గపడినాను, మన "దేశములో ఆంధ సాహిత్య 
మును గూర్చి కొంత పర్మిశమ జరుగుచున్నను మన భాషా 
స్వరూప లక్షణ పరిణ*మములను గూర్చిన పరిశీలనము వాల 
తక్కు-వగా నున్నది, సాహిత్య విషయములోవళ భాపా వి 
యమున (శ్రద్ద లీఫఫొను వాను వాల తక్కు వగుటయే శ 
కారణము. అందులో దాని పరిణెము రీతులను గూర్చిన పరి 
నీలస మందు (తద్రగాని ఉత్సాహముగాని శక్తిగాని కనబరచు 
వామ ఇంకొ అల్పసంఖ్యాకు ల యున్నారు. ప్‌నికి ముఖ్య కార ౯౩ 
ములలో నొకశుమంకే కతన చెప్పినట్లు “తల్లి సంస్కృతం 
చు యెల్ల భాషలకును అను మాట యందలి పరమ విశ్వాస 
ముచే మన దేశములోని "పెద్ద పండితులే ఈ ఛాపకు సన్ని 
హితమ్ములెన ఇమగువారుగు భాషల శోనంబంధమే మై మున గలదా 
యను విషయమును పరిశీలింప నొల్లకుండుట, వాని మాట 
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మె గ్గొతే వవగింప్రహీళనమును వ్యక్తి స్త పరచుట, నంస్క్భృృతజన్యత్వ 
నిరూపణ'ను గౌరవ (పదముగా నంచి ఆ గారవాభానమునే 
న. వాన _సృవ్ధలిని పరిశలించుట వై నం ప్ఫూకొననివా ర 
ఫక సంఖ్యాక క రకు నయ సున 
నహాజ సరిణామమును గూర్చిన పరిశోధనవుంతగా వాల్లు 
ట చేమ. “ధశమున విష్యవిద్యాలయ 'మేుల్చడిన వ్‌దప 
గూడ. పది. బదిపిను_ నంవత్పరములపాలు ఆనర్పు తర 
గతిలో భాపూశాఖకు స. న. స de DHE 'భ్యాసము 

నమగాని భాసా జరి ఇధసమునకుగాని అస్బృట అనకాకమే "లేక 
షప తన సంస్క జ్‌ Gr సంస్కృతి వ్యాక 
రణ ఫుక్కి- ననుసరించి చర్చల గాడిన వ్యాఖ్యానములకు 
విమర్శలకు మాత్రమే. విశ్వవిద్యాలయ  మాదరము చూప 
లినినది, కావుననే దేశములో వాస్తన్వున ఆంధ భాసా 
పరిగావు చరితా 'న్యేహణకు ఏ షర వనరు తగ. శ వాయు 
కలుగవేదు. డానికి ౨గిన వాతావరణమును ేశములో 
నేర్చడ లెదు. కాని యిటీవల బయలు దరిన నవ్యాం(ధ సొపొ 
గోద్యమము, వ్యావహారిక భాషా (ప్రచాగోద్యమము అను 
నవి భాసా విషయమున అపూర్వ సంచలనమునకు కారణ స్టు 
"సకీయులను కొంతవరకు ఫాసోతత్య పరిశీల నోన్నుఖులను 
గాపిం చుటకు నోద్చడినవి. అందు (గాంగిక we 
వొదము అక్ష్యలత్ష౯ణ సంబంధ సిరి యమునకు చారి లిషిన 

ఆయా కాలము లందలీ లాక్షః శిక్షల ర చనా నెఖరులను నోల్సీ 
పరిశిలించుట్నకి పండితులను (సేశేసింస జచ్చినది. శాల్మకమ 
మున గ్రంథముల వాత ప్రతులలో గలుగుచూ వచ్చిన 
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మార్చులచేత న తేనేమిఆయాకాలములందుకవులవలంబించుమూ 
వచ్చిన సంప)దాయ శోదముల చేతన లేనేమి ఒకొ్మొ-క ప్పుడు 
కవులు లాక్షణికులు కూడ తెలీసియో తెలియకయో అనలం 
ఏంచిన నిరంకుశత్యము చే౨ చై లేనేమి లక్ష్యలత్షణములలో 
కొన్ని సందర్భముల వ్య'త్యాసములు పాడగట్టుయుండుట, 
కొందరు మహో కవులు లాశ్షణికుల యీ సడింపులకు పాల 
అలాక్షణిక కవులుగ పరిగణింపండుట, కొందరు లాక్షణికులు 
తాము చేయగడగిన లక్షణము విషయముసనే తప్పిబ్బులుపడి 
లక్ష్యునిరుద్దముగా లక్షణము 'నేర్పంచిన వాయుగా తయారగుట 
తెటస్థించుచాం వచ్చినది. అట్టు లశ్షణవిముద్దములని లాక్షణి 
కులు చెప్పిన అనేక రూపములకు కారణము భిషలో శాల 
క్రమమున గలిగిన నసవాజ పరిణామమేనని, అట్టవి పా)మా 
ణీకులగు కవులు ప్రయోగించి యుండుటచే ప్రమాణములు 
గానే గ)హించవలెనని, అట్టవ యిటీనలికాలమునగూడ 
శిష్టవ్యవహారసిద్రములెన చో వాని పా/మాణికత్వము నళ న్‌ 
రించి, దేవద్భాషయగుటచే యందలి [ఎ యకాగ లలన "కాలాను 
గుణముగ విన్నృతి నొందింపనలసిన ఆవశ(కతకలదని తొలుత 
'దేశముచే గు గ్రంపజీసినవామ శీ)/గిడుగు రామమూ గ్రిపంతులు 
గారు. కాని యీ ప్యవహారము జనులనొ ళ్ళలో అనేకవిధము 
లుగా ఉండేదేగాని గృంథస్థము కొక పోవుటచే ఈ భఇాపకునరిమైన 
హద్దులు పామాణికత్యము ఇంకను సుస్టరముగా 'నేగ్పడ లేదు, 
దానికై విశేష పరిశ్రమ జరుగవలసియున్నది. ఈ విషయ 
మున శా స్ర్రృచర్చలు వదిలీ భాహోతత్వమును సరించి 
భాపాపరిణామరీతుల ననుసరించి శిస్ట్రవ్యవహారముగా (గహీంప 
iii 


18 


దగిన భావనకు సరియెన హద్దుల 'నేర్సర చుకొనుట ఆనశ్యక ము. 
మహాకవులు ౧యలుబేరి యీ భాషలో నుద్ది)0థములను 
రచించుటచే ఈ భాషకు పా/మాణికత్యమును సిద్ధింప జేయ 
వలసియున్నది. ఇంతకు. లత్ష్యమును బయ గదా 
లక్షణము బయలుబేరవలసినది, ఇదివరకు శిసష్టవ్యవహార 
సిద్దమ్నుల పా/మాణికత్యమును బడసిసవని చెప్ప 
దగిన వ్యావహారిక భాపారూపముల కన్నిటికి నొక నిఘం 
టునో వ్యాకరణమో వర్చడినవో అది అటు రచయితలకును 
ఇటు లాక్షణికులకును గూడ నుపయోగకారి కాగలదనుటలో 
సంబేపహూములేదు. అ వుహాోదంవముమును తలెప్య] సు అం 
కపుమైన పా/చీనాంధ, భఖ హోలశ్ష్రణ జననము సంపాదించి 
వ్యాపహోరికాంధ)ము నుదరింపబూసిన వారగుటచే శీ గోపాల 
I మిగుల పృ/గింసాపారత్పులగుచున్నా ను, యో 
ముం నందుకు బూనుూొనుటయుగాక ఇంతకు ముంల. 
వ్యాకరణ సిఘుంటువులను రచించిన వాగ్రనను కొందు స్రుతి 
ఘటింపుచున్న వ్యావహాంకభాపూ వాదమునకు బలము చే 
ఫం+ర్చి నిల బ్రుటకుగాను ఏరిప్పు డాయాకాలము అందలి 
(ాశ్షణికుల రచనల నాధారముగా వసికొని భౌ సయ ల 
లిని వ్యావహారిక భాసా పరిణ'మమును ధ్వనిలనిపరి: *'వు 
రూపమున; న'న్వేప.ంచుటకు పూనుకొనిరి. ఈ పదితిని 
ఆంధ) భాసా పరిణ'మ కమమును నిరూపింప వలయు 
సను భావము నాకు చాలకాలము నుండీ కలదు. ఆపని 
fess 


సరు చేషటుట నాకెంతయు ముడావహామెనది. విఠశితమున 
ఠి Q. ౬ 
లక్షణ సరిజ్ఞ్యనము కలవారగుటచే ఆయా లక్షణక రల భావ 
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ములను తులనాళ్శక దృన్టీశో బరిశీలించి అందలి గుణదోషము 
లను చక్కగా పిరూవిం నును తవు కార్యమును సాధిం-ను 
కానులుణో కృత కృత్ఫ్యు లైనా రతన జ 

అయితే సస్తుత మా గ)ంథము వ్యావహారిక భాష 
"మొక్క లవ్షణమును గాని పా/మాేకత్యమును గాని వెలుప 
గలవని యాగం చిన వాఎెకి పొంత ఆశాభంగము కలుగవచ్చు 
"నేమో! నో వ్యానభోరిక భాషను గూర్చి “నేక గంధ 
మును ఐ*)యుచున్నాస) ఈయన నాకు వాసిన* కప “నేను 
కండ ప్రాచీన వాసర మషతతో కి, కాన్యములలోనొ, ఆధునిక 
న్యనహోం ముస న " శానబడు వాావసారిక భావూ. పరిశావు 
కో)వామును వివొంయగును గాబోలుననియే తలం-శిని. కాని 
స్‌ గ)౦థమును ఇగాచినపుడు ?.కవిధ మగు నాశ్చర్య'మే 
కలిగినది. కాగి అది మెంతయు అను కూలము ఆమోద 
కరము గూడ నైనదనియే చెప్పవలసి యున్న ది. ఏమ 
నగా... (పానీన వాజ్బ్మియములో వ్యావహారిక భాష 
మార జురాసిక్‌ మా: కాసి స్యరూస లక్షణములను మన కరి 
గించుటభో * రచయిత యనలంీించిన సద్దతి వాల చమ 
తెా-ర మైనది. చమత్కార మగుట యీకాదు. ఈయన 
సూత్షదృష్టికిని (పతిభాశ కికిని గాడ నొప్పు తార్యాణమన 
వచ్చును. ఏమనగా ఈ (గంఫ ములో ఈయన (పాచీన వాబ్బ 
యములో వ్యావహారిక రూబుముల స్థితిని ఆయా కాలముల 
యందు కవులు లాక్షణికులు (గహించిన "లేదా నిషేధించిన 
రూ పముంలోని ధ్వని లివి పరిణామమును బటి సాధింప 
యత్ని ంచినారు, కాబశ్లు ఈ గ)ంథముసకు “ధ్యరి - లిపీ - 
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పరిణామం” అను ఒకమారు సేగుకూడా పెట్టి వరుసగా అచ్‌ , 
హల్‌, నర్శ్మకమాన ఈ భాషలోని వర్ణములు, కొన్ని 
సంయుకాగ్షరములు, వ్యవహారమునం "దేకాలమున నెట్టి పరి 
గామమును గొంది భాషలోని శబ్దముల కెట్టి వ్యావహారిక రూప 
ములను గల్పించినవో ఆయా రూపములు (పాచీన క్షవ్రలచే 
గాని లాక్షణికులచేగాని, ఆధునిక పండితులచేగాని యెట్టు 
(గ్రహింపబడుచు వచ్చినశో ఈ గోంథమున వీరు అతిగంభీర మైన 
విమర్శనము చేసి సున్యకృము చేసిన వానైనారు. 

ప్రతి భాషకు మొదటి స్థితి వ్యావహోగిక మే, దానిని 
కొందు కొన్ని మావ్పులు చేసి లక్షణబద్ధము చేస్మే అది 
గాంధికమవుతుంది. వా స్పవాసికి గ )ంథస్థమైనదల్లా గా/ంర్జి 
క'మే కావాలి కాని వ్యావహారిక ౦కు *ణా గ)ంథనస్థము 
కావచ్చు = కొసి లక్షణబద్దమై లేకాని వ్యావహోగిక్ర నైనా 
గా/ంధికావస్థ పొందదు, తెలుగు భాష మొదట గ)ంథస్థమై 
కనబడుట లేదు కాని శాసనస్థమై కనబడు తున్నది. ఆ కాల 
ములోగా)౦థిక వ్యావహారిక ములకు భఇెదము విశేషముగానున్న 
ట్రగపడదు. నంధులు,రూపములు, వాక్ష్య నిరాణము మొదలగు 
వానిలో నియమ మగపడదన్న మాకు కాని ఆ భాషకు గా)ంధిక 
లక్షణములు కొన్ని కనబడుచున్నవి. “*ఇన్చు:గోలి, అణ 
సోతులు, శేవణకాలు, ఫుద్దణకాలు, ఇచ్చిన దత్తి, పెన్పాణు, 
ఇశ శేనికిన్‌” - ఇందు వినంధి రూపాలున్నవి. అన్యయము 
"వెనుక ముందుగా నున్నది. కొన్ని కొ శత్రరూపాలున్న వి. "కాని 
పెన్సాణ అను నమానము, ఇశేనికిన్‌ అను దు) తౌంత 
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ప్రయోగము చూసే భావ గా/ంధిక తా యోగ్యత కలేయని 
వీంచును. ఈ శొలిశాననములలోని కొన్ని రచనలు ఛందో 
బద్ధములే యనువాకును ఫొందనగు గలరు. అయితే ఏనిలోనే 
“మప అను దానితోపాటు “సేవారు” అని ఇప్పుడు 

కరాడా మనము స్న(ానహాోరికమనుకొనే రూపము కీ! శ! 7-8 
స 'తాబ్బముల me కనబడుతున్న ది. న మ్మిదన సాబ్బము 
నటికి దేశియ-చ్భందో రచనలు కాననచ్చుట యుగాక తెలుగు 
భాపకు గా/౦ధిక త్యము క్షుడు సిద్ధించిసవని అప్పుడే గా)ంధిక 
వ్యావహోగిక్ర నీద 'నుర్పడుతూ వచ్చినదని తంంపదగియుస్న ది. 
అనగా స్ట భాష _. దాని నుండి వ్యనహార ములో మార్చు 
నొందుతూ నచ్చిన రూపములు నాం మనకు శాసన కాలము 
నుండియే వద్చుదున్నవన్నమాట. ఆ తరువాత నన్నయ తన 
కాలమున గల భావలో కొన్ని సంస్కారములను వేసి రాజ 
మహాంద పర పా)ంతము నందలి శి ష్లుల భాషలో భారత 
మును రచించుటచేత ఆతని భాహపూర్య శాసన భాష కంక 
మార్చు కల,దెనది, ఇదియు తరువాతి కాలమున క్ష లొికుల 
దృష్టిలో పా)మాణిక మగు గా)ంధిక్ర భాషగా నెలసిసను, 
అప్పటి న్యావహోగిక్ర రూపములు ఆతని కాలపు శాౌననముల 
లోను గ)ంథములలోను స చ యున్నవి. నన్నయ 
ప్ర యోగింపనొల్లని “కుర్యు” (కిరియు అనుటకు) “కట్టప్ప్‌” 
“కుడ్చి'"వంటి రూపములు, a హరుపాశు)ఛారలు, మహో 
రుషి, దివ్యరుషులపల్ల, ఉత్సల లు, బ్రాహ్మడు, నబసనంకులము, 
అమరలేములు” మొద-లెన న్యానహోగిక్ర రూపములను నన్ని 
చోశడుకు స యోగించినాడు. ఈతని జూడనే సోవునాథుకు 
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కాడ అనునరించినాగు, నన్నయ నను వంటన న. ప్‌రిి 
రూపములను తవా కాన్యములలో ఆను సాహసెంచిరం శు 
పగి కౌలమున కింకను నస్నయ గప సరమపా/మాణ్య ఫై తిని 

సొందలేద సన్న మాట కాయా. తన కాలమున న. సిగ 

మరక పనునప్ప ఈత న వ్రజ షు re 
ఆతడోౌక విధముగా గంధ రశ అలు సన్నినో కతు "శా 
"కాలమున న్యనహారమునలో నున్న నను గ్రహించి న్స 
కావ్య రచనను సాగించినారు. ” అంచు అఆయాబే” కాం) 
ముఖ యందు De - శిష్ట ర 
ఛాషయీగాని వేసుగాదు. ' గన్ని గ జ క స యోగము 
లను ప)యోగించ కూూదను నియవుముగాసని, అనుశాసననము 
గానినాగి కౌలమునశేదియు లేగుగచా! జేశ న్యవహారమును బ్య 
వారు ఉచిశములను కొన్న పీయోగముంనే నాన చేసినారు. 
wera ప్ర యోగములను ఇటీవల నేర్చడిన వ్యాక రణలక్షణ 
మను కొలత బన్షణో కొలుచుటకు మము. సిగ్గపగుటచేశనే 
వారిభాష మనకు లక్ష్మణ విసస్టముగా నున షటగవ ఎ సొచ్చి 
నది. తేక్ర్షపోలే త సు న్నె-దోడ mre పయో” ములను 
చిస్నయసూరి వ్యాకరణము ” న? కొలునయుట! ఆంధ) భారత 
రచన టిక్కన ఎజొప)గడల మూలంగా పూర్తియైన విదప 
ఆంధ) సాహితీ లోకమున కవిత) యమునకు విశేషపుతిష్ణయు, 
వారి రచనకు పా/మాణికత్వము నేర్పడుకు తటస్థించినది. 
తిక్కు-న శిష్యులు మారన, మంచన మొదలగు ఈ ce సునత 
(శీనాధాదులు, ౮ సారిననునరించి రచించిన వారగుటచే కవ్మి తయ 

ప్ఫతిప్ల "దేశములో సిరపడి వారవలంబించిస గా పూ పద్దతికి 


లం 


ఖా 
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అఖుణనుర్పడ ౩ బృృనది. నన్నీ చ డాదుల కాలమున భౌమ 
కింకను లక్షణ 'నుర్పాడ ఎదనుటకు అప్పకవి చెప్పిన ఈ పద్య 
3 I న = 
ము నిదర్శనములు - 
ఆదిని ౫ షృశసవ ER, చెప్పున భాగతంలో 
శరర అంయు దము కహూనిమ కానే సూతం 
పొదన లీముబే తలుగు పల్కు నుకొక్కాట గూర్చిబప్ప-గా 
? పటు పసు. es, 
౫జుని దొత్న్షవాట కిపిరాక్షసు ౫ నియంబుచేసినన్‌ ॥ 
ఆమూడు పన్వవులలో 
నా మాన్యును సుడుఫు తేలుగులరసికోొని కెతునీ 
తౌము రచించి తక్చె..సు 
ఇను. సదు న తొ 0. తెలుగు కవిం దుల్‌ |. 


రా 


. సస్న్పయుకుం వంతు వాను, ఫుళోలు, 
టుస్ప, అటేఫ్రుటు, ఒ ముల ది స్రుట్మ ఆధా ఐట్టు సెను మొదలన 
వాసిని ఎను ఆకాలఫృ ను వ్యనహోర రూపములుగాను, 
నన్నయ కాలమున వాటి పరిణతి రూపములగు వాండు, వ్రాలు, 
డస్సి, అడచుట, ఎనిమిది ప్పుషు ఆక్కుపట్టుసను, అను వానిని 
ఆ కెలప్పు శ్రీస్థరూఒములుగాను (గహాస్తున్నా మో, అల్ల 
సన్ని-చోడుడు వాడిన “కరు, కోలుహోరము, అమ్మహోరువి,, 
మాధుర్వశ, పుడమిపుడు, దగ్గి" ముదలగు రూపములనుఆతేని 
కాలమందలి శిష్ట వ్యనహోర రూపములుగ (గహింపవలసిన దే, 
అట్టు కానిచో అట్టి యుస్టంథమును రచించిన కవి ఆరూప 
ముల నెందుకు వాడినాడు ? తెలియకనా? వ్యవహార ముస 
లేకున్న అతని కట్లు వచ్చినవి ! కల్పించెనా? ఆతడు శిస్లుడు 
గాడా +! ఇట్లు నన్నె చోడ సోమనాథాదుల రచనలను బట్టి 
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వున కా కాలఫు) వ్యావహారిక భా స్వరూపము కొంత వర 
కైనను తేలియవచ్చినది, ఇక కితనాది లాక్షణికులు బయలు 
దేరిన తరువాత వారికి నచ్చని వ్యావహారిక రూపములను 
కొన్నింటిని అ(పామాణిక ములని తలచి (గామ ములను పేంశో 
కావ్యభాపలో సిపేధింప జచ్చినారు. ఈ పనికి "శేతనయ 
"మొదటివాడు, ఆతని “పంచాకుముయ్య, శోవించాకుమయ్య, 
వాటీ 'ఎఉచ్చుతారు, మమభ్మూూదలంచి। ee ” అను పద్యము 
ఇందుకు నిదర్శనము. ఆతని (గామ్యమం తొ ఆ కాలంలో న 
వ్యానహారికం కాకపోవచ్చునుగాని, ఆతడందు చేర్చిన ఆడ, 
ఈడ, వణ, సంపేకు, బెంచేరు, పాడేరు, కాయ, మోయ, 
"వేయ, గద్ద, గుప్పు, మొదలైనవి కొన్ని తరువాతి కాలమున 
శిష్ట వ్యవహారమున చెరినవి, నన్ని చోడుడు “బ్యాహ్మాడు 
(బ్రహ్మణుడు) ఫబ్బము (పయోగంచినాడు, అది తి వ్యావ 
హారిక మే అప్పటికి ఇప్పటికి కూడా, కాని కేతన (గామ్యముగా 
పరిగణించిన బామ్నుడు ఇప్పటికి శిష్టరూపము కాదు.” 

కేతన కాలానికి వేదాలు, ఏినుతి అను పదములు 
'యదాలు, యినుతి అయిన క్ల ఆంధ శబ్బచింతామణి కాలం 
నొటికి ఇఈ ఎవ లు ఆదియందుగల పడాలుకూడ యియా యే 
యేలతో కూడినననవి. యిక్క-డ, యితడు యెక్క-డ అని 
అడాదులు హలాదులుగా (వాయబడుతూ వ్యవహారమున నుం 
'ఊడివి. ఈ విషయమునే “అద్యః క్రియాసు” ఇత్యాది సూత్ర 
మునే చింతామణి సూచించినది. 'ెద్దినాది లాశ్షణికులుకూడ 
పచాదిని “యీ” కారము లేదని నిపేధించుటచేత యకార 
మాదినిగల రూపము లాకాలమున వ్యవహారములో నుండెడి 
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వని తెలియుచున్నది. యెక్కడ, యెవడు, మొదలగు కొన్ని 
రూపములు అకార సాహచర్యాన్ని బట్ట స్యరసామ్య సూత 
ముచే యక్క_డ, యవడ్సు అని మైనవి, ఇట్టియంకారములోో 
కొందరు తరువాతి కవులు యతులను గూడ నిల్సినారు. ఈ 
రీఖిగ లాక్షణికులు నిసపేధించుట చేతను, ని'పే.ధములను 
నాటింపక వ్యవహార పరిపాటిని బట్ట కవులు యతి పాసలలో 
ఆయా వర్లముల నుపయోగించు చుండుటచేతను, ఆయా 
కాలము లందీ వ్యావహారిక రూపములు పండితులలోను కవుల 
లోను కూడ (పచారము సందుం'' నను విషయము ఈ (గంథ 
మున ఛక్క-గ సిరూవింపబడినది. ఇ ఆడా ఒఓ లు పడాదిసి 
నకారము$ో ౫ డిన నవి. బువర్హము నంస్క్యాతీయం బగు 
టచే, జేశీయుల యుచ్చారణమున సది “రి “రూ” లుగా 
మారినది. ఈ భాషలోని ౫, జల దంవ్య తొలవ్య ఛదము 
వాసిిపెవ-ాచ్చు అ-చ్భులను బట్టాయే గలుగు చున్నను, కొన్ని 
యడల సంస్కృతళే భాషా (పభావముచేత గాబోలు తారు 
మారుగా కనబడు చున్నది, మహా వాణములగు ఠకార భకా 
రములు కొన్ని 'దేళ్య శబ్రములన'డు ఠవరాదులలో గనబడు 
చుండుటను ఉచ్చారణలో గలిగిన మార్పుగా ఏరు సమరించి 
నారు. 9క సీ భాషలోని “జి కారము దేశీయమగు నొక 
వింత యశక్షరము. ఆకారమునుబట్టి (శకట) -రేఫముతో నే 
దమును చేసి _ లఫ్వలఘుత్యమును గల్పించుటచే లాక్షణికు 
లకు గలిగిన చిక్కులు చక్క-గా నిందు వ్యక్తము చేయబడినవి. 
ఇవి భిన్నాక్షరము లనుటకు లాక్షణికులు "వేరు "వేము పట్టికలను 


జేర్చవలసి వచ్చుటయే నిదర్శనముగచా, ఉచ్చారణములో 
iv 
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వీని భేద మంతరించుట వే నిందలి చిక్కు-లను ఇతర (దావిడ 
ఛాపారూ పముల శో బోల్సి నిర్దయించుటయ యు క్ష్మమెనపసి, 
శపనలు _ వాస్తవముగా (దావిత భాషలలో లేవు - చేసి - 
చేని, సెనగలు _ శనగలు, వంటి రూపములలోని మార్చు 
లను వర్ష సమిోాక రణమును బ్య] సమ్మంచుకొన వచ్చును, త్త; 
న్యావహోరిక రూపములలో గలుగు ననేక విధములగు ధ్యనుల 
మార్పులను, వాని సి'మ రీతిని ననిదర్శనముగా న్స్‌ (గంథ 
మున ఆయా కనుల పద్యములలో సి యత్ని పానలలోని రూపము 
లను బ్బ చక్కగా నిరూపించి యున్నా య. 

ఆంధ కవిత కీ యతి పా సనలు పుణ్య ప్రి మంగళసూ ణా 
ముల వంటి వసి కొరవి నోసరాగన్న్నెథం ఈ యతి పాసల 
మూలముగానే ఆయా కాలములయం © ఆం ధభాబూా స్వరూప 
లక్షణముల యధార్థ్భుతిని మనమ  “లుసుకొన గలుగు 
చున్నాము, వీని నాభారము చేకొడియే ఆయా కాలము 
లందలి లాక్షణికులు భాపా లక్షణములను గూర్చిన తమ రచన 
లను కొనసాగించిరి, అట్ల ఈ రచయితయు ఈ రెంటిని నాధా 
రముగా చేసికొని ఆయా కాలములందలి వ్యానహారిక భాసా 
స్యరూబమును నిరూవిం-పు ధని లివి పరిణామ రీతులను వ్య 
పరచుట ఎంతయు నమంజనముగా నున్నది. ఈయతి (పాన 
లనునవి సులభముగా దిద్దివేయుటకు విలు'లెనివి, ఐనను పండి 
తులు లాక్షణికులు తమ వాదముల కనుకూలముగా వానిని 
సమన్యయించియో, _ దిద్దియా, ఎట్లా" తవు వాదమును నిల 
'బెట్టుకొనుటకు యత్నించుచునే యున్నాంను విషయమును 
ఈ రచయిత పెక్కు. చోటుల బహు సమర్థతణో నిరూపించి 
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యున్నారు. లాక్స కులు, పండితులు, తమవాదమును నిల 
జెట్టుకొనుటకు కాలాను గుణముగా వ్యవహారమున మారుతూ 
వచ్చిన రూపములను (పాచిన లకణమున కనుగుణముగ 
సమర్ధిం+ టన పడిన బొనలు, తికమకలు, స్యో క్తివిఫూత 








ములు మొదబగు వానిని (శ్రీ గోపాలక )స్తయ్యగారు నో క్ర 
పరచిన వ. ఇవా ) ఆశ్చర్యము కలుగక మానదు, 
ఆయా పళ్టులం : గరి గ బాల భోతునకు దిగి వానిని 'బెటకు 
దీసి వ్య “కరించుటతో సాధారణ (గోడను కనబరచినారను 





య సంాబిహూము తేమ. 

పస్తునమ: వ్యానహాోరిః? భాషా రూపములలో ఇకారా 
కాగ సస్సీశనను వలన గలిగిన ౩6 ధనికి లిపి చిహ్నము 
లేకసోవుబుచే కలుగునున్న చిక్కును తొలగించుటకు ఈయన 
సూచించిన మారము అన శ్యాదర: య మని నేపనున్నది. 
మళ్లు క్కు నచ్చాడు మొదలగు నగటులందు వకారాకాగ 
మిశ్ర స్వరమును సూచిం “క్త ౫ ఈ లివి చిహ్నము 
మ్ముదణమున స్విస్‌ రింపబడ్‌ి నగ ఈ విషయమున గలుగు 
చున్న చిక్కులు వాలనగకు సరిహరింపబకు ననుటకు సంచే 
పహూములేదు, 


జనుల యుచ్చారణ పరిపాటినిబ్టు భాషలో ధ్యనులు 
కొ (క్రమమున అనేక విధము” మారు నుండు సహజము 


నియు, అని సామాన్యముగ స్వరసం్యపదాయాను. సారములై 
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యుండున నియు గస ర్హించి నమన్యయించుకొనవలయు ననునది 
భాపూ తత్వవేత్తల మతము, 


ఈధ్యసి క చం పరిణామపద్దతి నె యో రచయిత పద 
వాక్య పరిణామములను గూడ పరిశీలించి వ్యావహారిక భాషా 
పరిణావు (వామాణ్యములను స్థావింపగల నవ్య భాపొా వ్యాక 
రణ నిఘంటువులను గూడ లీ ఘుకాలములోనే (పకటించి 
ఆధునిక (ప్రజా న్వామ్యు త త్వానుకూలముగా (శ్రీరామమూర్తి 
పంతులుగారు (పారంభించిన శిష్ట వ్యావహారిక వాదమునకు 
స్థరత్యము దిగ్యి జయము కలుగునట్లు చేసి స్యతంత భారతమున 
విశాలత్యము సాళింనుచున్న యాం(ధమాత యాశీర్యాదము 
లను గొందుదుకుగాక యతని యాశించు-గున్నాను. 


కోరాడ రామక ఎషయ్య 
18_10-_1955 ష్‌ 


ధ్వని రిస. జ్హ 0తొాముల 


లేక 


పాచీన చాజయంలో వ్యావహారిక భాష 
Uy = 


య్య 


కలాకృస్తుల కావ్య మాల 
3 


ర్‌బుడు గట్టిన 
(గాంధి కౌంధ్ర రచనా ప్రచండవాద 
సర్పండితోదండ తతులు 
టు 
దదరిఅగ 
AE a9) 
గుండెలు గుద్ది నిలు ముదురు 
బెదురులు లేవు సీ కెదురెలేదు 


ధ్వని - లిపి - పరిణామం 


(ప్రాచిన వాజ్మయంలో వ్యావహారిక ఛాష 


మనం “లిటశేచర్‌” (Literature) అనే ఆంగ పదానికీ 
మారుగా “వాబ్బయము” అ'నే సంస్కృత సమ పదాన్ని వ్యన 
హరిస్తున్నాము*, కాని యీ “వాజ్మయ పదము *“లిట్ర-బీచర్‌ ** 
అనే ఆంగ్ల్గపదానికి సరై న _అంకే. సమానార్థక మైన సంస్కృతి 
నవముపదం కాదని మన నిమర్శకు లందరూ యిదినర*ే అంగీ 
కరించారు. వాక్‌ = మయము అను వాని మనేశనంచేత ఈ 
“వాబ్బయ. మనే జదం 'యెర్పడింది - వాక్కుల మియనమెనది... 
అనగా _. నోటిమాటలతో నిండినది వొజ్బుయ వునబయుతుంది. 
ర న్వుత్చిత్వి రాన్ని 'బక్టీ బొబ్బయమి'నే పదాన్ని మూటలళ 
కూడినదా నికి చనా స్యవహరింబ సచ్చును, కదల న్యుచ్చిన్యా 
ms నిశాలమైన అం యో బంటూ పదా పీక 
అగంలో అనారు ౪6 'యీనాడో ఒగ్టీంది, 

అనాదిగా కన్‌ త్యానిం ౫ సంబంధించిన (గంధసముచ్చ 
యానిశే ఈ నలా ఇం న్య నహారిం ఒటాసదుస్నది, 

భాష (ైడైాథ మంగా వాగూబంలో స ను: 
(కమ్మక్రమంగా లేఖనారూపొన్ని పొందుతుందన్న పిషయం సర్వ 





* కవిత్వం కేవలం పద్యాత్మశమే అసే నియమం యెక్కడా లేదు. 
అది గద్యాత్మక మై న్యా పగ్యాత్మాకనైన్యా శయాల్మక మైనా య్శుదైనా 
“రావచ్చు 


లో ధని = OD పరికొనుం 


విదితమే, ఉచ్చరించే భాషను (నాయడానిక మొదలు పెట్టారు 
కాట ట్ట అటువంటి భాహాపదనముచ్చయానికి “నాజ్బుయ” మని 
rey 2 a ల లం r ళ్‌ త లో 
బు నచ్చింది, ఆవిధంగాళాకపో అ 'వేఖనావుయమనో వాక No 
సంబంధం లేని మరొక a. యో వచ్చివుండేది, ఇటువంటి 
నొబ్బియోసన్ని - అంద్‌ - నోటిమాటలణో నింగన భాషను _ 
అసగా _ వ్యావహారిక భాషను (పొచీనకాలంలో కొందరు పెద్దలు 
తమకుస్న ధీశ శ్రీని వినియోగించి కొన్ని మార్పులు 4 చేసి 
మసం “లత్షాబద్ధ' వోనీ “(గాంధికి మనీయం-చుతున్న కావ్య 
లంచ పం క ౧వ జ ఆ సం CEN జ టట న ల GN, మ్మ్‌ 
భాషను న్వ్యంచారు. అసలు న్యాయానికి లక్ష్షణబద్ద మైస భౌాహస 
ని లా అగు షి నాల 1 pu = 7 ళా నాం 

(గాంధిక భాష అనాల' సిద్ధ ౦తం యక్క_డా లేదు. (గంథ త్ర 
వ్యసహారించ భాష _ అది లశ్రణబద్ధం కావచ్చు - న్యానహా 
రకం శావచు ఫ్‌ "దా 0 కుత్పాగ్ధిదో పుపూరతిమైన ది 
కొనద్చు = వదైసప్పటిక (గాంధికమే అవుతుంది. “కొని యీ 

క యష్‌ ౬ శ క 46 లాడ టి. ae 
(గంధక మను పదం కొంతళాలంగా లక్ష ణబద్ధమైస భాషకి 
స్టానహాొరిం పబడుతుస్న ది, వ్యావహారిక భావన నంన్మ_రించి 
వ ముస నాయం టల న. 
సృృష్థుంచసు మను (గ్రాంధిక (ధానిక  అసగా _ లక్షా ౦(ధాసి5 








+ ఈ మార్చునె “సంస్కరణ” అని కొందరన్నారు. సంస్కరణ 
అనగా బాగుబేయడం-ఈ 'సంస్కరించడమ'నేది ఒకే పద్దతిలో సర్వతోము 
ఖం-గా(వ్యావహారక ౦-గాను (గాంగికం గాను _ రెండువిధాలాకూడా)జరిగివుంకే 
ఆదినిజంగా 'సంస్కురణ అనిపించుకొేది. కాని యీసంస్కరణ కావ, 
భాషకు (గంథరచనలోన్సు గద్యపద్యాదులును ఆశువుగా రచించడంలోన్సు 
మూలమే జరిగి సర్వతో ముఖత్వాన్ని పొందలేదు, ఆవిధం-గా పొందడం 
అసంభవంకూడా = అందుకే కొన్ని కొన్ని పరిమిత పరిధుల్లో నూ మే 
జరగ యీ సంప్కురణను సంస్కరణ అనడం నాకిష్టం లేదు, అంగుశే 
“మార్చు” శబ్బాన్ని వినియోగించాను. 


ఇత లప్కవ్‌ జి 


(పాచీనకాలంలోను, (గాంధి కాం(ధ పురాణ (వబంధ నిర్మాణ 
"కాలంలోను, వ్యానహోరిక భాహాస్థితిగతు "వోఎనంటినో _ ఆ 
న్యానహోగిక భామ అత్ర ణత్యం - (గాంధికత్యం - ఏవిధంగా 
నంక్రమించిందో సిీలిం చశం అవనగం, అుఎునం4* పిథీలభకు 
ఆయున్రప్ము మన భావకున్న అక్షరాలు - ఆ అకగాలు 
పొందే మామ్సలు _ ఆ మాప్పులకు గల కారణాలు - ఆ 
మూప్పుల్లో వ్యానహాగికానిక, (పజల ఉవ్చారణకు ఉన్న స్థ 
7౮౦. వి ముఖ్యంగా పిశీలనకు శావంసిళ విషయాలు, 
కాబట్టి మన ఆం ధభావణో స్వా నహోరికానికి అనుగుణంగా 
యే య్‌ అశ్ల-గాలు ఏవిధంగా వూార్సులను వాందాయా అధో 
నారపూర్వకంగా కెలుసుకోవషం యెొంేనా అవనగం, 


టం చ 


లో శె (4 Gd 3 
మస ఆం(భభావణోని “ఇ, ఈ లు న్యనహఃగంభో 
ధి 
"యి యూటుగా మాశినాయి. ఈ “ప్రఈ”లు ఉన్నవి ఉన్న 
యుగ సుచ్చరగించాలం గీ కోొంచం వొఖి (నొక్కి_) బలుక్ష 
2) gE ఎలి 


వలసి నసుంది. ర విధంగా [టి 
యాలి 90 


@ 
ల! 


పలక కంతోనున బూని 
౧0 గు) న. కస్ట ౧a 
కొంత తగ్గించుకొనడానికి అత్యల్ప మెన సుఖాన్ని కాడా అ 
(౪ Dy) గాలం || 
య ఆ ఇళ (4 a |) క ఫ్రా 

శించ మూనపుడు ఆ “బి ఈిలను నొక్కి. పలుకకుం డా న్స్‌ 
క 
లో చే త జ్‌ ఇ లా be 
పలుకుతాడు 8 వటి బలుక కంగో గీతాలు నాసికా లేసి 
స్స మ 
౮ త్‌ రీ త ల ) 

యా గబ, ఈ” Dw సన్ని సాతింగా వం సకాలంజ మైన “కు” 

ea జ “అన జ ఇ + క్‌ వ త జ 5 

రాగం వస్తుంగొ, అబ్బు జవీ"యి॥, యి గలుగ మూగి నోటినుండి 


వనెల్భడ తొయి, 
a 


MN: 


షా యయ. a ను as 
బే సిఫంగా కంధ తౌలుజా లు We 2 J గ) 


జ ధ్వని = లిసీ = ఫరిణొముం 


(వయత్న మి త్రత్యంచేత (యకారం ఆాలుజం _ ఎ, వ, లు కంఠ 
తొలుజాలు. “యీ కారానికి సంవారం, నాదం, ఫఫో వర్మ 
బాహ్య పయక్నాలు. “ఏ విలు కూడా నంవార నాద ఘోప 
పయత్నా లు కలవ అవడంచేత) “యి” కారం నస్తుంది. అప్పు 
( A ప వ 
డని “మె యోలుగా మారి 'వెలునడతాయి. అనగా ఆచార 
ఆలో మానవుని సుఖాపేక్షనలన “ఇతడు, ఈతకు ఎక్క-డ్క 
ఏమి” మొదలైన అజాదిపదముల ఆగిగల ఇ ఈ, ఎ ఏలు 
పాళాదులుగా _ అంకే _ “యి” శారాదులుగా యితడు, 
యోాతేడు, యెక్కో..డ, యేమి, అని ఉచ్చరింపబడ తాయి. as 
దః f లో లో టీ 
నాడు ఇ ఈ, ఎ, వు లు ఆదిగల పదాలు యకశకారం” 
కలికి వ్యానహారిక్ష భాషలో (వాయజణడడం అనహాజం కాదన్న 
మాట, నేటి వ్యానహారికభాపలో స్యనహరిస్తున్న ఈ గతం 
జ తలి 
కారం కనలం ఈనాటిదికాదు, న్యానహోగిక భాపూవాదం పుట్టడా 
నికి వాలా కొన్ని నందల సంనత్చరాలకుపూర్య మే ఉన్న ది.ఆం(ధ 
0 x J (| a y~ 
శబ్పచింఆ మణిోకర్భ్శ (కాలం (1 11వ శబాబ్బ్దం అయినా 16న 
శతాబ్దం అయినా ఏదయినా కావచ్చు) “'అద్యః (క్రియాసు 
a గం 0 3 ఖో ర్ట? SS Sf 1 కు 
భూ రృద్య్యోతిన మాద్యగం ఏనా సర్వ అనె సూ(తెం? 








* అంధశ్చ చింతామణి కర్త నన్నయ భట్టారకుడని కొందరివాదము' 
వారివాదనలో సత్యం ఉన్నా లేకపోయినా కేవలం వాదం కొరకు మాత్రమే 
చింతామణి కగగా నన యను అంగీకరించినట్లయి తే పదాని “యి” కారం 
నన్నయ సహీతం వాడినాడని (గాంథిక వాదులు అంగీకరించక తప్పదుః 
నన్నయ అంతటివాడు పదాది “య” కారాన్ని వ్యవహరించినప్పుడు (అందు 
లోను లక్షణ[గంథంలో నే తాను వ్యవహరించి అంగీకరించి నప్పుడు) వ్యావ 
హారికంలో పదాది యకారాన్ని వ్యవహరించడం దోవంగా ఎంచడం 
ఏన్నూతేమూ 'సనుంజ'సం కాదు, 


ఇత్య్ళల్కవ్‌ X 


పాది “యి” కారాన్ని స్పష్టంగా అంగీకరించాడు, (పొచీన 
కాలంలో ఆంధ పబంధక _ర్హలు లక్షణ గంథక _రలూ ఒక్కరే 
మిటి కవులందుహా పడాది “యిశకాశాన్ని (వాతలో సైతం 
న్యనహరించారు. యితడు యునడు మొదలైన పదాలను (ఆది 
అంతస్థము) యాకారాదిగ కవులు పండితులు సైతం (వాస్తూ 
ఒం టి న 2 జి 
పుంజవారు కాబ్బ్టు లక్షణ గంథక ర్భ్వలు పడాదిభో “య 
కారం వేదని చెప్పుకోనలసి నచ్చిసది. 
కా 
శ తలకట్టుగాక యొత్వ మె 
యలవడుం జ జ సలను మూట నది మొదలగుచోం 


జెలుణసల "మొదళ్ల్‌ చెయినిపి 





యల పహాల్గులుగావు స్వరములగు (వాయంగన్‌ 
ర న వాడా పు 
ఉగాహారణము ; 
ఆ వె॥ చెలువ చేక రొపఫ్పు జేన యనంగను 
“సేన కొప్పనంగం జెల్గ్లు మూట 


“నెజబుక యిరవనంగం. నీ ెండువస్తంబు 





ల మృలగును సహాబ్గులాదిగావు 





(లక్షణసార 'సంగ్ఫోహాం, తృతీయా శ్య్వా'సం, 6,7 పగ్యాలు, 
ర్ట ఫ్‌ 550 పా9ంతం, చిత్ఫకఏి “పెద్దన రచన 
ఈ “పెద్దన "కాలంలో అజాది పదాలన “ఎలుక, 
బ్రరవు” మొదలైన పదాలు “మెణఖుక, యిరవు మొదలైన 
విగా హాలు ఆదిభోగలవిగా (వాయబడుతుం డేవి, య 
ఆ పదాలు అజాచదుబేనని హలాదులు కానని ఉదాహారణలణో 
సహా "పెద్దన ఛెప్పుక్‌ వలసి నచ్చినది, 


ర్తి ధ్వని ఖు లిపి - పరిణానుం 


ఎవడు, మొదలైన పదాలకు హాలాది తాన్ని అప్పకవి 
అంగీకరించక పోనడంచేత ““అద్యః (కియాసు భూ ఆఇార్థద్యొతిన 
మాద్యగం వ్‌నా సర్వః అన చింతావుణి సూ తాన్ని “అద్య; 
(శీయాసు భూ తాద్యర్థ సముద్యోతిసం మినా సర్వః” అసి సన 
గించుకున్నా డు, అప్పకవి పదాది “యి” ను... అంగీకరించ 
కుండా “అద్యః కియా” స్వెత్యాది సూ తాన్నం రీ దిద్దగలీగి 
నాడు గాని ఉణా స రణలోను, తదనుగుణంగా (వాతలోను 
సామగులశేకాక పండితులకు మాడా. ఉన్న * యెవడు, 
యొక్క_డి అని హాలాదిగా (వాస అలవాలును న విధంగా 
దిద్దగలడు + అందుకనే పాపం పదాది “యి” కార్యాన్న అక్‌ 
రింపక చింతావుణి సూ తాన్ని దిద్దిన అప్పకవికూడా సదాదిలో 
“యోశకారం 'బేదని అజాది పదాలను హాలాది పదాలుగా 
(వాయడం దోషమని ఒకసారికాదు ఎన్నోసార్లు చెప్పుకు 
న్నాడు, 


శ పద్యాది (పొణంబుల 
నాద్యంతాంత స్థములుగ ణ్‌ నజ్జులు కృతులన్‌ 
fs ద్యవార ! (వాయుదురు తము 
విద్యాధికుల్భెజూచి విక వికనవ్వన్‌ || 

క! 


ఇరులీలలు బుత లూ ళ్ళ 

వ్వరు '"నేమిటి కిొక్కు_డోపు వానికి నను నీ 
కరణిపదంబుల మొదలిపి 

స్వరములనుచు6 దెలిసి (వాయ జనం బద్యాదిన్‌ 


(అప్పకవీయం, 2, ఆ, 48, 44 ప) 


ఉఇశఈుబ్య ఏ ౭ 


కక తెలురసన యణకొరంబులు 
గలుగవు కేబ్దాదులను యకారము పగిదిన్‌' 
వతు స్వరములగు 
ఖల ఫూర్వామరవినాశ ! కామెపలీళా ! 
(అప్పశవీయం, 2. ఆ, 65 ప) 
నీ అఆంనో క్తి "మొదల నాద్యంతస్థ ముఠడదు 
(వొణమై యదిగనుపట్టుంగాని 
(అప్పకవీయం, 2 ఆ. 115) 
అప్పకవి కాలంలోసెతం ఇక్కడ, ఎక్కడ మున్నగు 
పదాలు హలాదులుగా ఉచ్చరింపబడుతున్నట్లు అప్పకవి అంగీ 
క రించాడన్న నంగి “శగాదులను యకొరము పగిదిన్‌ బలుక 
టబడునవీ న న్యరములగు” అనుదానివల్ల స్పష్టంగా తెలుస్తున్న ది. 
(నాతలో కూడా ఆనాడు ఆదిలో “యిీకాశరాన్ని వినియో 
గించేవారు జాబ్బు అన్ని పర్యాయాలు పడాది *యి*కారం 
తెలుగులో 'లేదని అప్పకవి చెప్పుకున్నాడు. 4 





ఫీ ఆం|ధకళబ్బ చింతామణికర్త “అద్యః గారా గ ర 
ద్యగం వినా సరళి అనే సూత్రంలో స్పస్టంగా పదాది *య ' కారాన్ని 
అంగీకరించాడు. అందువలన 'సంధిజరుగ వలసినపుడు రాముడు + యెక్కొ_డ 
ఇత్యాదులలో సంధిజరుగడంలేదు, తింటిన్‌ +- యిప్పుడు ఇత్యాదులలో 
“యోకారం స్థిరం, కావడంచేత లోపసం శ్లేపాదికార్యాలు అనివార్యాలు 
అవుతున్నాయి, కాబో చింతామణిక_గ “సర్వ తొ జ్వత్‌ కార్యం క్ల జీయం 
యస్య” అని పదాడిలో వున్న “యి” కారానికి అచ్చువంటి కార్యాన్ని 
[పవచించి “రాము'డెక్కడ్య తింటినిప్పుడు మున్నగు రూపాలు సిడింప 
జేశాడు, జనవ్యవహార వళార్తు ఉచ్చారణ. శనుగుణం-గా యేర్పడిన యి 
పదాడి “య” కారస్థితిని లక్షణభాసలో = అనగా - "కావ్యభాసలో అంగీక 
రించి తిరిగి చానికి ('యోకాశానికి) అోపం 'చెప్పుకెెనవలసిన యవసరం 


రొ ధ్వని ఆ లీపి ఆ పఫరిెొనుం 





యేమ్మాత్రమూ* లేదని అప్పకవి భావించాడు. ఆ కారణంచేతనే “అద్యః 
(కియాసు భూదార్థద్యోతిన నూద్యగం వినా 'సర్వకి అనే నూతాన్న్ని 
“అద్యః కియాసు భూతా ద్య్య'సముద్యోతినం వినా సర్వః” అని సవరించాడు, 
'కాబ అప్పకవి “సర్వ తాజ్వత్కార్యం శ్రేయం యస్య” అనే సూ తాన్ని 
ఆం(ధికరింపలేదు, పదాది * య”కారాన్ని చింతామణిక గ్గ అంగీకరించిన 
విధంగా అప్పకవి అంగీకరించని కారణంచేత పడాది “యి "కారానికి చింతా 
మణిక గ్ర అజ్వతా-ర్యము 'చప్పుకొనినవిధంగా అప్పకవి ఇప్పుకొనవలసీన 
అవుసరం శలుగలేదు, "నేటి అప్పకవీయంలో “సర్వ తాజ్వత్కా-ర్య 
మిత్యాది న్యూతౌన్ని అప్పకవి అఆంధధీకరించినట్టుగా తర్‌ సూతం 
పొటు యీ కింది పద్యము కన్ప్సడుకున్న దీ, 
ఉ॥ ఆరయ కైకృతోక్తులం బదాదులయుందు యకారముంచ దొ 
తీరునం బల్కు (వాంతనణుతింపగ నచ్చగు దానిడాపలన్‌ 
నీరజనాభ ! నాంతములు నిల్సిన నచ్చటం (బొణ'సంధ "ఐ 
న్నారు నితండు దైద్యవసుధాధిఫు "నేపడంగించ "నేం డనన్‌॥ 
(అప్పకవి ర్‌ ఆ, 40 ప) 
అప్పకవి “అద్యః కియా” స్విత్యాది సూతాన్ని పదాది “య” 
'కొారాంగీకార ఫెవం లేకుండేట్టుగా సవరించి తన సవరణకు అనుకూలం-గా 
(1 'సర్వతాజ్వత్కాన్య స్‌ మిత్యాది స్మూతౌన్ని తొలగించినాడన్న 
సంగతి గమనింపక యెవరో యితర బొల'సకస్యతీయాది (పళులలో కన్ప్సడు 
తున్న ఈ “సర్ళ్ట తేత్యాది సూత్రం అప్పకవీయంలో లోపించిందనీ 
భావించి ఆ నూశాన్ని దాని కాం ధీకరణంగా వున్న సె పద్యాన్ని అప్ప 
కవీయంలో |పవేశ "పెట్టి ఉంటారు, ఆహోబలుడు “సర్వతాబజ్వత్కార్యమితి 
స్కూత్రంతు తక్పుస్తకే నదృళ్యత ఏవి (అహో, 189 ఫు, 1926 ముదణ) 
అని స్పస్టంగా (వాయడం చూస్తే అప్పకవీయంలో సర్వ లేత్యాది సూ[తేమూ+ 
తడాం[ధీకరణ పద్యమూ లేదనీ తెల్లమవుతున్నది, ఆహోబలుని వాక్యాన్ని 
బట్టి పె సూతమూ దొని ఆంధ్రీకరణ పద్యమూ అహోబలునికి తరువాతే 
అప్పకవీయంలో చేర్చబడ్హాయనడం నిస్సందేహం, వస్తుస్థితి ఈ విధంగా 
ఉండగా 





_-- గపదాడి యకార నిరాసకములగు సప్పక వీయ స్థిత “విక్చతిపదాదా” 
విత్యాద (పక్షి స్త సూ(త్రేములు చింతౌమణిలో నుండునపుడు పదాది యకార 
మున కజ్వద్భావము నుప దేశిం చెడో సర్వ తా జ్వ”దిత్యాది (పకృత సూత ముండ 
"నేరదుగదా, అగ్షానను నట్టి సూత్రమును దాని వివరణమును నప్పకవీయ 


పందమాశ్యా'సమున వెలయుచునే యున్నవి. కాయగా బదాది యకాగర 
నిరాసకములగు “వికృతిపదాదా' _ నిత్యాది సూత్రములు నిర్వివాదముగం 
(ఎశ్షీ స్తములని చప్పదగియున్న వి, కావుననే యెవ్వరో యప్పకవీయ నూత్చి 
కలోని యిట్టి సందర్భ రాహిత్యము నాలోచించి “సర్వ తా జ్య దిత్యాది 
[(పక్ళత సూత్రమును డాని వివరణ పద్యములను నప్పకవీయమునుండి బహిహ్కు 
66 చుటయు నట్ట నూతృళయే యహోబల పండితునకు నొరుకుటయు సంగ 
పించెనాయని “సర్వతా?.జ్వత్కార్య మితి సూూతంతు తత్వ షృకే నదృశ్యత 
ఏవ” (అహో, 165 పుట) అనెడి యహోబలపతి వాక్యముకే నాలోచింప 
వలసియున్నది"”, (చిం, వి. పరశోఖవం. 190 పుట) __ 


ళ్ళ ర్తి ఇ ర్తా స 7 i 
అని శీ వమ్ముల చిననతా రాను స్వామిశా్ర్రైగారు (వాయడం సింత-గా 
వున్నది, మోదుమిక్కి_లి తేమ ఆం భవ్యాకర ణ సంహితా సర్వ స్వంలో(126పఫు.) 


— “అప్పకివీయ మ్యుదణములందును తాళేషత మాత్ళక లందును సర్వ తే 
త్యాది చంతౌమణికారికయు దాని క ప్పకివిచేసిన పివర ఎ పద్యములును వెలయు 
మునే యున్నపి, | 


పయిని వివరించిన విరోధమును గనిపెట్టి (పక్షి పొరక గలు 
“సర్వ లేతా ది” -కారికను దొలగించిన యప్పకవీయ మాతృక యహోబల 
పండితునకు లఫీంచనో ? లేశ యహోబలపతియే యాశారంకలేదని సాహాస 
ముతో వాసెనో * తెలియకున్నది,” __ 


అని (వాయడం మరింత వింతగా వున్నది. “అద్య కియా సుభూతా గా 
వసన మాద్యగ ౦ వినాసర్వకి? అను చింతామణి సూతా నిః కొంత ఫిన్న 
(ఆౌన్ని అప్పకని (గహించాడని శ్రీ వర్ములవారు అంగీకరించారు. 


2 


౧౦ ధ్వని = లిషి = పరిణామం 


వికృతివివక క్‌ "కాలంలో (ఈ వికృతివిపకానినే 
అధర్వణకారికానళి అసి నామాంతరం) థూడా. పదాదిలో 
“యి” కారం వున్న దనడం స్పష్టం? 
సకృత్యాది గతోయో[త స్యా చృస్టాంతరయోగతః 
(పొణమాతా) వేసస్యా దే (శీకబి, సన్ముతేః 
(వికృత, సంధ-22 సూ 
Sl Woe WE GE TENN. 
సంగత సుస్పష్టం. పదాది *య”కారాన్ని అంగకరించని అప్పకపి పదాది 
“య్‌” కారానికి అజ్వత్కార్యం చే సూూశొన్ని పరిగహించి అంధ 
రించాడగడం 'సమంజ'సంకాదు. “అద్యః[ కియా” స్విత్యాది నూ తాన్ని 
పదొది “యి కారాన్ని అంగీకరించడం ఇష్ట్రంలేని అప్పకవి తానే సవరించి 
నృండకూడదా.? తౌనుచేసీన సవరణ కనుగుణంగా * సర్వ (లేళ్యాది 
స్యూతొన్ని ఆం ఫీకరించకుం'డా. విడిచిపుచ్చగూడదా + “అద్యః [కియా” 
స్విత్యాది సూత్రంలో అప్పకవీయ పాఠానికి బాలసరన్వతీయాదుల పాల 
నికి ఫిన్న త్యమున్న సంగతి గమనింపని వాళివరో అప్పకవీయంలో “సర్వ” తే 
తది సూత్రం 'సకాగణంగా లోపించిందన్న'ససంగత తెలియక దానిని 
అం|ధీకరించడం మరచి ఉంటారని భాపించి తమంతటతా మే పద్యాల్ను 
(పవేశపట్టకూడదా * సర్వ ేత్యాది కారిక దాని ఆంధికరణ పద్యాలు 
అప్పకవీయంలో నిజంగానే ఉంటే అహోబలుడు ఆకారిక లేదని సాహాసీం-ఏ 
బుగ్పివూర్వకం గా అబద్ధం ఆడవలసిన అవసరం యెమున్న ది అప్పకని పదాదిని 
“య” 'కారమున్నట్లు చెప్పకుండా అజ్వత్కా-ర్యం 'దప్పినా డనడం 'సమంబస 
'ఘట్ళా అవుతుంది 4 
+ ఈ వికృతవివేకక గ్గ. కమ్మిబహ్మ  తక్కనసోమయాబజికి ఇంచుక 
పూర్వకాలంలో ఊన్న అధ ర్వణాచార్యులని కొందరి వాదం - ఈవాదం 
[ప్రకారం ఈ [గంథకాలం ్రీ(శ॥ 1260 క వూర్వమనే ఇప్పాలి, అంధ 
శ్చచింతామణి నన్నయ కరక మనడం యంత సత్యేదూరమో ఆ చింతా 
మణికి ఫ్రూర్వం గా వెలసిన యీ వికృతవి'వేళం అధర్వణకగృక మనడం 
అంత'సత్యదూర౦- (దీన్ని గురించిన కొంతవివరం = దివ్య పభావివరణ'నహిత 


ఇ తట ఎ వీ. గగ 


అవి చింతాముణిలోవి “నర్భ కేం. జరి దిత్యాది సూతా 
a 
(J వ 
న్ని సిపులికరించిన్నుగా (శీకవిమతంలో. పదాగి*యి” కారం 
న | ఈ ల క ఖల మీ న 
సున్నట్లు వుతాంతగంగా చెప్పబడింగి, అయిత వికృతివివక 
క గకాలంలోనో అంత కెంచుక పూర్యమో కొందరు పండితులు 
లో రక జే ణ్‌ చా 
పదాప “యి” కారాక అంగీకగించారనే విషయం పై (నీకవి 
2 vf ళ్‌ యు స్త్‌ 
ముల దాటనవలణలనే సే) మసనృతున్న ది, 
గ) ౧) ౧) 
ఈ ఏక నని నేకంభోనే మనొక చోట అజాగి పదాలను 
వాూగ్యూావములుగా (గహాంపగాదని ఈ (గింది కౌగిక్షణో శచెప్పబడింగె, 
“అద్య వర్గ”స్టు సా చన సరృహ్యాం లే షదాపీచ” 
(అద్యనన్హాస్తు పదాద్యచ్చులు, కదాసీచ=ఎప్పుడమూ, 
ల్‌ ౮౦వ “ఆ /| 
పూ ల౧సన=హాలావులుగ్యా కో గృ ల గహింపబడవు.) 
—2 సి ' 1 
ఈ కాగశాక గకాలంళో కన్ని అజడాపిపదాలు హాణా 
నులు (యుతికు, యోాతెక్కు యెక్కడ, వుకుత, నక ఇకా 
yp) 
నులు) గా వ్యనహాగిం సబ కుతుంగోని కాగ శీ న 
౮ ళం ° "ఆ 
హాలాదులుగా ఎస్వుథూ (గవాంపబపనని చెప్పునలసినచ్చింది. 


అ, ఆ లకు ఫపూరంభాగంలో ననిభమెన హల్టులునూడా 
టు (౧౮) 
కలిపి సకాలంలోనూ న్యనహారం లేదు...అం గే). జసన్యనహారంలో 





ఆంధ భాసాభూహణపీరిక = (వివరణకర్త - శ్రీీబేపినేని సూరయ్యంగారు 
ఏరి కాక్ర_గ్గ-వడ్గమూ+డి నోపాలకృన్టయ్యం) 28 వ పుట చూడుడు, 

అంఫశబ్దచింతామణి (బాలసరస్వళ్ళి "కాలానికి తర్వాత nn 17వ 
శతా గ్టంతంలో ఈ విళ్ళతివివేం 'వెలువడింగ, ఈ (గంధకాలం' యే'డైవస్ప 
డనీ యింగులో కూడా పదాని *యిిశోర అంగీ కాగంకోల' కారిక ఉండడమే 
మనకు ముఖం, 


౧౫౨ ధ్వని = లిపీ = చరొశాకుం 


నాటికీ నేటికీహూడ అ, ఆ, లలో మార్చు. కలుగవేదన్న మాట. 
ప్ర ఈ లకూ ఎ, వలకూ వ్యవహారంలో పి! కారోవ్చారణ 
కూ 
పూర కాలంలోనే సంక్రమించింది, ఉడొబుటీ లకూ (పాచీన 
కాలంలోనే “వి కానోన్బారణ సంక్రమించింది. వజ లకు 
“అయి, అవు” అని ద్య (కర భిన్న భూవాలు నాన్‌ 
ఇ, ఈ, ఎ, వ, ఉ, టొ, ఒ, ఓ, లకునల హలాది ఉచ్చారణ 
ఏర్పడలేదు. అనగా.ఈ వికృతివివేకక ర్త కాలంలో కకక, 
ఈతెడు, ఎక్క..డ ఏమి, ఉడుత, ఊరు, ఒకడు, ఓీడి మున్నగు 
పదాలు “యిక్కడ, యీతేడు, మెక్క.డ, యేమి, నృడుతి, 
నూరు వొకడు, నోడి మున్నగు హలాగి పదాలుగా న్యహ 
గింశోవారన్న మాట, అతడు, ఆతడు, ఐశ్వర్యము, కదల, 
మొదలైన పదాలన్నీ అజామలుగా'నే న్యనపహారిం చేవారు. ఈ 
పదాద్యచ్చులకు అనగా అ ఆ ఐ ఓ" అను వాటగి సూర్య 
భాగంలో వాల్లు జనవ్యవహారంలభోకూడా ఏనాడూ. లేదన్న 
౧) 

శఅు అ ఇ, ఈ ళు ఊో మున్నగు స్వరాలను శెండు రెండు 
(హి'స్వదీస్థాలు) కలిపి జంటస్వరాలుగా ఉచ్చకించేటప్పుడు ఫూర్యానణన్న 
(వాస్వస్వరం జనోచ్చారణలో ద్‌గ స్రస్వరంగా మారుతుంది, - అనగా - 
అ, ఆ. అనే హ్రస్వ దీగ్ప “స్వరాలు "ండూ వంట పెంట నే ఊచ్చరింసవలసీ 
వచ్చినప్పుడు మొదటవున్న (హాస్వస్వరం దీర్గ 'స్వరంగా మారుతుందన్న మాట, 
(ఇదే విధంగా ఇతర 'స్పరాలుకూణా మారతాయి) అందువల్లనే 'అ,ల-ఇ, ఈ. 
ఉట వరాలకు ఏజంట కాజంటకు వెంట వెంటే ఉచ్చరించవలసీవచ్చి 
నప్పుడు అ ఆలను ఆఅ, ఆ లుగా కాకుండా అఆ లుగా వుచ్చరిస్తాం - 
ఇ ఈలను ఇ, ఈ లుగా కాకుండా ఈ ఈలుగా వుచ్చంస్తాం - ఇదే 
విధంగా యితర స్వరాల్లోకూడా వ్రూర్యాన్ని ఛుంజే (హాస్వస్వరం దీగ 
స్వరంగా మారుతుంది. ఈ చూరడం కేవలం జనవ్యవహారంలో ఉచ్చారణ 
సుఖా పేక్షతో నే. వెంట కెంటే (వాస్వదీర్టాలు శెండూ ఉచ్చకించవలసివచ్చి 


ఇ ఈుల్కవీ ౧8 


మాట. అతడు అక్కడ మొదలై న పదాలను, యితడు 
యిక్క-డల నల యతిడు, యక్క-.డ అని ఎన్వరూ న్వనహారించ 
'వేద్న మాట. కాటి పదాదిణో హ లువాాగణ యేర్పడిన 
0) “Lv | 

ఏఈ ఎ వుంట డొ ఒ ఓ లకు వూతం ఆనిళలో హల్లు ఉండ 
దన్న సంగతి స కక ర్త రి నో శల సగ్న సత్యం, 
వొ సవ మిష్టిండగా (బ్‌ నరుల rs Sons 
ఆద బాగోాల న గ్‌ కరగ స్వీ దిగి విష “గీఢూజ క oD 

వినగా న. క ఈ కం స నం 
ఆశ్చర్యకరంగా ఉన్నది 


66 మో | serail 
అద్యనగ్లాన్లు య (అగ - అసగ్తాస్తు) 
వు మొద a 'సర్టమూం తర్వాత స్యా ష్‌ మూ ఉచ్చరించడం ఎవరి నా 
స్తే - కాబో చాలూ (పొ Sa (వొస్వాన్నిి దీన ంచేసి 
re - ఆకా చేతనే | 





* 51 ఆ ఆ లై ₹ెలకు మటీ 
ఈకలు బుకారసహిత మే ఏల 
డోకోల్‌ తమలో నొదలుడ 
సిటీలకు వళ్ళగు న్నయోన్నర చరితా | 
(“లిణనా|కే యం = 'సంబ్టాధి కాగం) 
* క తేనరగ ఆ ఆ ఈ ఈ 
లనంగా ఈకలు నాగ నంబుజదళ్‌ లో 
చది మాటా టు ల 
అవల నజంతా హ(యంఖులగు పగిసొండున్‌ , 
(అనంతుని “నందం - 43, 109 స,) 








౫ ఈ శిండు పద్యాలు ముదణులో అయాం థాల్లో అః అను 
గుణంగా 'సవరించి ముగింసబ గాయి, అగి సరిప్కు_ సల పొరపాటు, 


౧జీ ధ్వని = లిపి = పరిణానుం 


Cc 
పదాదిగతములగు “అ-ఆి అను వర్ణములు, హశ్త్యేన 
వ్‌ ర. 
నగ్భృహ్యం తే = _అకారయు కృపదాదిగతయకౌారములుగ - 
అనంగా _ నలఘు యకశకారములుగ (గహంపయిడవు, 
(ఆం, వ్యా. సం, సర్వస్వము 122 ఫుట) 
వా సనంగా అజాదిపదాలన ఇతడు, ఈతశు మొద 
ఐల రు 
లైనవాటిని సుఖాపేక్షళో జనన్యహారంలో యితడు, యితడు 
అని హాలాదులుగా ఉచ్చరించడం తదుచ్చారణ కనుగుణంగా 
ఉ వేఖంచడం జగుగుతున్న ది కాగ్‌ ఆ సదానగి హలులను 
(౧ SA) ౧౮) 
నిడిచిప్రుచ్చాలని చెప్పడం నమంజన మవుతుంది, అతకు, ఆతకు 
9 
మున్నగు అకారాది పదాలభో ల శ “రొా-గాదనిక్‌ హలుచ్వా 
స 
శ ర ఆయ హం పున re సా ౧ 
రణ యెక్క-కే నా నున్న దా! హల్యంశచుణ న్యనసోగం ఉంట 
"నేగదా oN కుూాడది చెల్చనలసి అవసగంక ౪ 


66 అం లో క ఏ సన న ళా జే 
గడం, “అ” కారా9కి హలుచ్చారణ లేనస్వుణు నికృణివి నేక 





ఈసద్యాలలో అ ఆ- ఇ ఈ -ఉా్డఊ-బ్రుబూ-ఎ్కి వ్‌ 
జ ర సం ళ్‌ € 619 -ణా7గాం 
జ కీ లలో ఉన్న (హాన్వాలు ఢీగ్గలుగా (ఏయోగింప టు 4 అకా 
నికి ఉకారం వస్తుందో ఇత్యాది (పయో శాల్లోకూ'డా 'కార్మపత్యయం రాన 
en 
అ 4 గ్‌ ని న re క _ స Se 
ప్పుడు (హ'స్వం ఏగ్భంగా మారుతుంది, (చూ - |పౌ - వ్యా - సంస - సూ లి) 
అపుడు “అకు ఊ వస్తుంది అని అయిపోతుంగి. ఇదికూడా ఉచ్చారణ 
సౌలభ్యానికి వచ్చిందే = “రాం దొలంగి 'సమస్తాక్షరములమో(దిt (అనం - 
ఛం-క4&-ఆ 12 8ప,) అని “రికారానికో్రా”తఅని అనంతుడు (ప్రయోగించాడు, 
ఇదికూడా వ్యవహారవకంచేత (గంధస్థ్యమై అంగీకరింపబడినదే, 
rr నాం. = నానా యతలదివతతకకామాతకాతానకనతాలతాలుకుంా....లలకరతడుు....నలా తపనను. 





4 దూ-భందోదర్పణ విశేషములు - నావ్యాసం - అంధ సాహిత్య 
పరిపత్ప తీక-89 సంప్ర, 1-8 సంచిక-6 పటు, 


f+ చాంధందోదర్పణము = వొన్ని విశేహిలు= నావ్యా'స౦- సుభాసి లిం 
18 పుట . 1952 సెపెంబర్‌, 


ఇ ఈ, బ్కెవీ ౧A 


క eT అవర్లాస్తు” అసి'“అ”కారాదులన్నింటిన్సి (గ్రహించ 
వలసిన అవసరం 'లేదుగదా ! “అద్య + వర్ణాస్తోఅని సాం 
దాయంగా విభజించి చెప్పుకుంటున్న అర్ధాన్ని విడిచిపుచ్చి 
లి) ప లన అసర్షిదాయక మైన విపర తారక మైన విభాగం 
వేసి ఆది + అవర్హాస్తు” అని వ్యర్థ మైన అర్ధాన్ని చెప్పడం 
సమజనంకౌదు. అకారం ఆదిలో వున్న పదాలకు వాలాది 
చ. వున్న ప్పుడు నర్జ్యులనారు చెప్పిన అర్ధం పొసగుతుంది 
గాని 'లెనప్పుడు పొనగనేరదు. 

(ర. శ. 17 వ శతాబ్దంలో ఉన్న బాలనరన్వతి తన బాల 
సరన్యతీయంలో సర్వ(_తెఒజ్య 'త్కె-ర్యం స్ట్రాయం యస్య 
(చుత్మ పకృ ఎ్రతి కెభ్యః "”” అనే చింతామణి సూ తానికి వ్యాఖ్యా 
సం (వొస్తూ ఆ 

“ కలి7౯ యమ, కలిగ యమ అని నం శేషం'కాని, 
పముకాని 'లేదాయెను. ఇచ్చట నాద్యగముగనుక యత్విము 
సచ్చినది. యెత్యము రాంజెప్ప'నేల ? అజ్యత్‌ కార్యం వచ్చున 
సినేల? ఆదియం దచ్చేకాని యకారము లేదనినం జాలదా + 
యనరాదు. [పయోజనాంతరము "లేకున్నను ఉన్బారణావరోధ 
పూచున్నది కాన “యొ” "కారము కాసి “ఎ”కారము కానేరదు.” 

(బాలసరస్వతీయం = సంధి = 174 ప్ర) 


లో 


అని (వాసినాడు. “మెమ్మ” అన్నప్పుడు పదాని “యొ 
కారం (వాసుకొనడం ఎందుకు? అందులోని “య్‌” కారహాల్లుక 
సనంధిలో లోపం చెప్పుకోవలసిన అవనరం ఏమిటి? అని ఎవరైనా 
(న్ని స్తాశమోనని భావించిన బౌలనర న్వతి వ్యవహారంలోఉన్న 


M౬ ధ్వని = లీపీ = పరకొమం 


ఉచ్చొర ణకు వినోధం రాకుండా ఉండడానికి పడాది “మె” కారం 
(గహాంపబడిందని సమాధాన మిచ్చాను, పండితుడు, కపి, 
ప ర అయిన బొలనసరన్వనే ఇక్కడ ఉచ్చు 
రానుబకి “యవడు ఇత్యాదులు పదాది “యి” య కారాన్ని నిక, 
చ్చిగా. (బానుకోవమ్సునని చెప్పాణం ట; వా స్యా నహారికభావను 
రచనలో (4 యాగించవచ్చునసి ఎహారంగంగా అంగీకరించి 
చాటినశుకదా! బొలసనరస్యతి (వాసిని వాక్యాలనుల్టు ఆతని 
స బండీతెక నలందరూ ee రం ప్ట్రుకోొన్న 
సల్‌ సతిం “యవడు _ యేమి” మొద లని “యము కారాది 
ee ఉపయోగించేవారని ఆ పదాలు 

జొదులుగా స్యవహరిం చవారు శాదీమా అనికూడా మసం 
a నిస్మియిందుకొసనవచ్చు. 

ఇంతఘూ ఈసరిలీలన పట్ల ఈనాగు న్యా సహారిక భాషలో 

“యితెడు, యోతెడ్కు యెవడు , యేమి” అని యకారాదులుగా 
స్యపహారించుతున రు ies కాలంనుంచి (3 సర్జ్యులబ”6 
వతింలో ఆం(ధశ్టృచింతావుణిక ర్త సస్న్వయభసు కాబట్టి 
ఆ కాలంనుంచి) (గాంథికంలో లిం స్యపహారం వున్న దని 
స్పష్ట్రమవుతున్న ది, 
“యి” కారం వేరదమే 
కాక అదిచేరిన తరువాత వ్యనహారంలో ఆ్య్బ్యిు, యే లు 


మరికొంత పకిణామంకాడా చెందాయి. యెక్క... ప, 'యేమి, 


ఎవి ఏ లు ఆగివిగల పాలకు 


ముదృలెనవాటిల్లోవుస్న యె, యె లు య యాలుగా మార్చు 
bl ౧౧ 
పొందాయి. నా నృవొనికి యీ మారు అసహాజంకాదు., 


ఇ ఈల ఏ ౧౭ 


| శ (6 93 3 
“మకార న్యంజసం తాొలుస్థానికం, wo అ కంఠ తాలుగ్భా'సి 
$6 2 # 
"కాలు అీనగాొ- “ఎ,ఏవి”లు కంఠంలోనుంచి తాొలుసలలోనుంచి 
+ కథ 9 5 జ్జ LA Ris td 
అ వన ర స్ట ధాం p . Se 
ఫుట్టా యన్న మాట అ” కారం కంఠంలోనుంచి పుట్టిన బె 
ము 00 Gt ae న 
కావడంచెత “అొకారావకి “ఎ వలకు న్ల'ససామ్యం నున్న ది, 
ry at ce వ 7” 4____, 
కాలు వప రంయక సచులలో య్యు "యూ లలో రల 
కంఠజా లస “ఏ. ఏ?” అకు మారుగా అదె్ధ"సంలో స్ప్త్రీసు “పు 
ఆలు రానషం సమంజసమే అవృచుంది కాల ల వొలదస 
న య , బో కళళు త vs eee 99 ళీ మున 
స్ర్రుబ్బారిణ కనుగుణంగా - యెక్కి-జ్క, యమ, అని యె య 
7 °C ల ఇ ( త ఇ 9 
అను (వౌస్తుం పురందర తక క మూమి”* అని వ 
మాన. 
శ అస CO ళల a షీ జ _ టి 
యాలను | వాస్తంటామ, *యక్క-. పొ” అన్న పసు (హసం అ 
ని ర. 66 యల ఎ 
ఆ ” టు ఫం oo న 
కారం మూసను “య కారాక య os se ఇహుుస్తె 
వ! సాఫ్‌ ans యామి అన్ను ప 
gs భ్‌ ర ల -_ 99 
(౮ రం: 


న సా sf అల జ జాలా! 
ప a పొరా న అటు వా 
9 


J . (1 జ ((--~ కొ స - 99 త 
త భు కాని య కార రసెం “ర ఫాం అనో 
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'కొవార్హుం ఎడ సెగాడి యుంబన నావన్‌॥ 
(శివ, త, సా, 425 పృ) 
3 అయ్బిరఫు బాొలపదముల 
వెలి 'ల్లెడి రసము (గోల వోళవహింపఫన్‌' 
నిబ్బరపుం గవిత లబ్బుట 
యబ్బురమా యబుకగ న్న్న యిఆగుడక న్నా, 
(కన్న శతకము, 1 పృ 
ఆ॥ వె! యిండమాను లుదకిమైనట్లు తౌజీవు (పరశురామశతకము, 94 ప) 
గ| యువతేయేనియు వెన్నుని యొవనాథ్య... 
(అహోబలుని 'కాళిం. ప, 2 ఆ. 115 ప.) 
ఇదేవిధంగా “ఎవడు” ముదలన పదాలను “యెవడు” 
ముదల సవిధంగానే కాకుండా *యవడు” మొదలై నవీగాకూడా 
(పాచిన సపండతక వులు (వాస్తూండబ ట్ర ఆం(ధశ బ్దచిం శామణ 
కర్త “అద్య్శక్రియాసు భూ తార్థద్యోతిన మాద్యగం వినానర్వః 
అనే సూ తాన్ని సృష్టీంచాడు. “యెవడు, 'మెక్క_డ,పోయెను, 
కొనియను” ఇత్యాదుల్లో! “యి” -కారా'లే (వాయాలిగాని, 
“యవడు, యక్క-డ,పోయను, కొనియనుూఅని “యికాఠాలు 
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(వాయకూడదని యీసూ(త క్త అధీ పాయం... ఈ అభి వా 
యాన్ని యీ సూ[తంలో సూటిగా (సనచించలేక పోయాడు 
“భూతా (శియట్లోను, నామాగిణోను, ఉండే ఆద్యంతస్థ (య్‌ ) 
మోద “అ” -కాగం నృంక "దస్‌ ఆసూ, తెనిక గం - భూతా 
(క్రియల్లో. అం గు... కొ”నియెను ఇత్యాదుల్లో “ర్‌” కారంమోద 
“అ” కాగంవుండదని చెప్పాడు కాబట్టి అసలు నహజంగావుండేోఎి” 
కాగమేనం! ఎందనివూహించుకో వాలి. అ 'బేవిధంగా నామా దుల్లో 
కుండా “య్‌” -కాగంమోద *అ” కారం వుండదన్నా డు _ “అ” 
గాం డఉండదన్నా కుగదా అని ఇకారం ఈకాగం ఏవో ఒకి 
వుం ుందన డానికి క్‌ు 'మేవు_యి తేడు - యూతడ్సు ఇళ్యాదుల్లో 
“మి” మోద బళ ఈిలు ఉంటాయనేది నిన్సం'చేహం.అయి శే 
“అ” కారం వుంషపదు అని సగాతకారుకు చెప్పవలసిన అవనర 
'ముమిటి! ఈ (స్నికు సమాధానాన్నే మన వూహకు సూత 
కర్త విడిచిపుచ్చాకు - ఎవడు మున్నగు పదాల్లోని “ఎ 
కాశాన్ని ఉచ్చారగణకులోనై “యెనడు, యవడు” అని “మి 
శాగ (యి కాగాయగా చెండు విధాలుగానూ సండిచకవులు 
(నాస్థూంచనాను, ఈ రెౌండింకిలో “యి” కాగం (వాయడం 
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సమ్యువమాః! “మ” కావం (వాయసం సముతెమా ? ఏవి 
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(వా మాలి? అనే (్రైక్నే (సందేహం) క రొగినప్పకు నామాదితో 
“ర్‌ కానంమి*స “ల” కాగం నృం౫నేరదనీ టట కారు 
స్పంటుందిసీ చెప్బుక్‌ వాలి_.ఈ పిషయవుంతా మనం యస 
(తెంచోసి “భూతెనటం చేతనే వూహిం-చచుకొోవాలి. “కొనియను” 
(నాయాలా! ““కొనియను” (వాయాలా! అని సంచేహాం నచ్చి 
నప్పుడు “ఎరు కారంలో “అ” కౌనం పుంనదని స్నూతకాయ ౫ 
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న్నాడు కాబట్టి ఎ కారం నృంటుంత మన మనుకొొంటాము. 
బ్రదేవిధంగా శామాదిభోకూడా “య్‌” కారంమోద “అ” కాగం 
స్రండదన్నా డు కాబ్‌ ఈ నామాగి నిషయంగూడా సందేహం 
కన్ని ను ప క అనుకోవాలి, మేక సోకే (అయోజనంస్తుం 
డదు_ యెనాసవాయాణా 1 Seem (వాయాలా 1 అన్నపుడు 
“య్‌” కారంవి ాద*అోకారంస్పంషదన్నా శు కాబటి “ఎ కాగం 
న్రుంగఎందనుకుని యెనడు అనేది (పామాలి అని మనం భాపించు 
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క ఒం ను 
ఉన్నది కాల ఆలోసుల . భానాన్నం "తా జట క్ట కాన్‌ రెవ 
[తక a అద్య / మూసుభూ తాగ గ్గద్‌్యతిన 
య. 0౦ సిన “సర్వః ' అనీ 1. ౧(్రంన es చింతా మణ 
న్యృంపబకిన కాలంలో క్‌ అమ్‌ యం ర స = ౫9 
మ | మొదల న గౌంగు విధాల గూపొటూ సండిక కప్రలు 

లశ స క అవనీ టా ఇవ సం ఒప 
(ర షః న్రం ాయెరిసుడం౦ గుగ్బు కాం బరా త 
రుకారాన్ని దృష్టిలో పెక్టుకునే (క్ర. శ 1550 (సాంతంలో 

రలు లు 
ఉన్న ముదరాజా శావున 
(పై 

నే గీ, తాయెకులు నుయ్యెల ము బయ్యుదయును ద్‌ 
NON దెత్వంబు మధ్య యకారమునకుం 
గుదిని [సియం దక్కు నెత్వంబు గదియ దాది 
నర్వమందదు "తెనుుంగన నప్పనాధ ! 





(కనీ 'సంజీవని-| స, తరం-117 ప) 


+ నిజంగా ఈ సూ; తక గ నన్న యభగ్లే అయిఢంశే దీన్ని ఇంతే 
అ'స్పస్టంగా ుషాకం. హాస్యాస్పదం, 


ఇ్మత్ళ బ్బ వీ నిగ 
అనే ఈ పద్యంలో యకారం పైన “అది నత్య మందదు 
తనుంగున నబ్బనాభ!ి అని చెప్పినాడు, రామన కాలంలో 
పండితులునూడా యనకు” “ యక్క_డ ఇత్యాదిగా “ల” 
కొనయుతెమైన “యి కారాన్ని (వొస్తూ ఉండేవారు, కొబ్బరి) 
గామ పదాదిలో ఉంచే యీ కారం మోద అత్యము ఉండ 
ది గ ఇంతకు చివరకు 1550 (పొంతంలోకూడె 
$ 
1 య. వల సాదుల్లో శాన శయ కాశ సన 
సారిలం బూని కదం సన్న సత్యం, 

“సం9ిష వృవపహానగంలో “ఫో కారం ఆసలోన్టున్న పదాలు 
స్‌ న(వసోనంతో “యె? కారాదులుగా మూడి ౫ గోనడంగో 
సాకు “య” కారాదులుగాకు డా మారిపోయి స్థిరపడి 
సో యూయూ Se సం సళ పలి గాలు పై న పల్టీ ోఎలన గ యెలన గొ 
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యలన గి క మొనల నవి me న్యనసోరంబో ఉన్నాయి. 


ఈ “మి కారం “యీ కారంగా మారడం శేవలం 
నామాదిభోగే కాదు. పదమధ్యంలోనైనా, [కియలోనై నా, 
ఎక నౌ మానుతుంది. “యనకు_యెక్క..డ్‌ మొదలై స 
పొడోలను. * యనకు-యక్క_డ” మొదలై న ఒదాలుగా (వాసి 
స్రీ స మెను” ముదలైస (క్రియలను 
క డ్రా “కొనియను_కినియను..పో నును” మొద బైనవిగా వాస్త" 
ఉండేవారు. ఆకారణంచవేతినే 'నేంకటనాధకని 


శా॥ అయ్యో నీసుతు (గద్ద తన్నుకొని పో 
యన్‌ ఫీతివాపోవం గన్‌ 





(పం దతం[తం-2వ ౪.) 


౨3 ధ్వని = బీవీ = పరిణొనుం 


మ! అని శాపొవధిచెప్పి ముద్దలుండు ఫో 
అ [పంచతం తం-క. ఆ.) 
అని “పోయెన్‌” అనడానికి “పోయన్‌”  అ'నీవదాన్ని యత్ని: 


ఈద 


నంలో (సపయోగింవాడు, 


ఈ విధంగా పండిత కవులుకూగా కొనియను_పోయను?” 

"మొదలన రూపాలతో *యి కారాన్ని వాడడంనూకు ట్ర ఆం|: 

Q_ ౧౯) ర (గ 
శబచింతామణి క్షుర ద “అద్యః(కియూ” స్వె త్యాది సూ తెన్ని 
సృష్టించి యా క్రియల్లో “యో కాగంమోద కాంగం 
వేదని తెగేసి అపా య; “దనియను.కొనియను*”” అవిీయ 
కారాలు (వాయకూడ టోచనియును.ఫొనియెను'"””. అప ము 
కారా'లే (వాయాలీ._అని యెన్ని సాము చదుస్పకున్నా, యెసన్న 
సూ తాలు (వాసుకున్నా, ఉచ్చారణనశాగ్ళు, అలవాు ౫ ల 
(పాచీన కాలంలో చాలామంది పండితులు ర గాదా 








* “ ఆద్యః | కియాసు భూతా గ్ధద్యోతిన ee సినా న. ౧? ఆనే 
ఈ చింతామణి ప కొన్ని (ప్రయోజనాల న పేక్షించి అప్పకవి “అద్య? 
(కియాసుభూ తాద్యస్థ సమువ్యోతినం వినాసర్వణ అని 'సవరించాడు- నామాని 
“మ కారాన్ని అప్పకవి అంగీకరించని కారణంచేత “ఆద్య? 0” అ నేపచాన్న్ని 
తొలగించి నాశు- “ఎవరు ఎక్కడ "”_అజామలుగా సే (వాయాలని ఆతడు 
నిశ్చయం7ా అభిపాయపడడం చేత “నెవడు” అని (వాయాలా! “యవను” 
అని (వాయాలాః అనే (పశళ్నకు సమాధానం చెప్పవలసిన అగత్యం అతనికి 
కలుగలేదు. “పోయెను” (వాయా+గాోపోయను (వాయాంాా! అనే ఈ “యె 
కార “యి కారాల సందేహం కేవలం భూతాగ [క్రియల్లో నే "కాకుం-గా, 
టై [వాయాలాకోపోయద” (వాయాలా * అ"నేసందేహం ఈ తగ 
[క్రియళ్లో చైతం కలిగే అవకాశంవున్నది కాబ్యు భూతార్ధ | అనేదాన్ని 
నాకాక అని సవరించాడు- అదికం చేత*పో HS చం లర యలు 
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పరి పించాడు. అప్పకవి విడి చిప్రుచ్చిన “భూతా ర్ధద్యూతిన ” మ'నేపొఠంవల్ల 
త్వర్మ [క్రియలు (గహీంపుడవు-అహోబలుడుకూడా అప్పకవివలెనే నామాడి 
“యా” "కారాన్ని అంగీకరింపకపోవడం చేతను పోయెను మొదలైన భూతాగర్ధ 
(క్రియల్లోవ బ్బె సందేహం పోయెద మొదలైన తబ్గర్మ కియల్ల సెతం రావచ్చు 
ననే అఖ్మిపాయం కలవాడవడం చేతను అప్పకవి సవరించిన సూ(తా న్నే సాధ 
వుగా యంచినాడు“అప్పకవి పుస్తక పొఠఏవ సాఘరితి | పతిభాతి” (అహో. 
ఏం-109 పుట. 1926ముద) అని (వాసీనాడు-వాస్తవమిట్ల వుండగా (శీ వరుల 
చిన సీతారామస్వామి ఇ్యాక్రిగారు. కేవలం అప్పకవి యిచ్చిన పాఠమే 
దోపుపూరితమనీ ఈ విషయంలో అహోబలుడు సైతం పొరపడ్డాడనీ 
[వాయడం ( చిం-వి. పరిశోధనము-188-189 పుటలు ) సమంజసంగా లేదు- 
“ అద్యః కియాసుభూతౌగ్ద, ........ మాద్యగం వినాసర్వః ” అ నేదాంట్లో 
ల మొదలైన. తేద్ధర్మ [క్రియల్లో “ఆమె” కారం (వాయాలో “య” 
'కొరకం వాయాలో 'వప్పబడలేదు-“అద్యఃక్రియాసుభూతాద్యగ్ధ 'సముద్యోతిని 
నిత్యాది సూతంలో “ యవడు ” ఇత్యాదుల్లో “రమ” "కారం (వాయాలో 
“యి” కారం (వాయాలో చప్పబడలేదు. అప్పకవి పదాది యకారాన్న్ని 
అంగీకరించలేదు కాబడ్ట్రీ దాని నిషయం విడి చిఫ్రచ్చాడు-అందులో ఆతని 
దోపుంలేదు-అది సకారణంగా విస స్రంపబడ్డ ఏపయం-*అద్యః [కియా 
సాల. SE మాద్యగం వినాసర్వ్యఃి” అ'సే సూతంలో ౪ షాళీర్ప్రుద్ద” 
ఇత్యాది స్ట (కయలు (సమాదవశాన విసస్టంపబ-డ్డాయి = ఇందులో 
తగ్ధర్మ్మకియలు గహీంపబడకపో వడం దోపుంగాను లోపంగాను పరిగణింప 
బడుతుంది... 


అప్పఃవితోపాటు పదాదిలో “య” కారవాల్లులేదన్న అహోబలుడు 
అతి పసంగంబేసి యో (కింది వాక్యాలు పొరపాటుగా (వాళెడు.. 


— “వాండేవ్వండు షత్యాద' సర్వ తా జంశేన 'సంధి (శవణాత్‌ -సీ- 
ఎవ్వని వాకిట నిధమదపంకెంబు ఇత్యాది" ఎకారం (పళ్యేవ ఇ'కొరవశేః 
(పయు క్తిత్వాత్‌ (పయో జనాభొవాచ్చ ఆద్య? య'కార'స్య (పాణ్యంశో ఆను 
పపక్న్మ ఇతి తత్వ్యాగో వక్తవ్యః-(అవోంపంంలిరి వు. 1926 ము.) 


ఖర ధ్వని = లీసి = పరిణానుం 


లని అనుకుంటూనే ““చనియను=కొనియను అని “యి” కారం 
కల రూపాలే (వాస్తూండేవారు, 


బహుళౌం(ధ్ర సంస్కృతి వ్యాకరణ త్తు విమర్శకు 
“నీనే సస్నయభట్టును _ తిరిగి జన్మించా” నని గొప్పలు చెప్పు 
కున్న అహోబల పండితుడుకూడా వ్యానహోరికంగావున్న అల 
వాటు క్రాద్దీ “ దనియను-నినియను..కనియను ” అవి “య” 
శ హాం 
కారా లే (వాస్తూం డేవాడు. 


జన నెన్‌ ఏ కేన్‌ నన్‌; ఇత్యాది [కిమా (పయోగి ప 
(పబంధేషు వర్తతే -త్మత్ర; నో “ఏదంతెతాచ సామ్నా మస్యతి 
రన్యా మియాం తానా మితీసూ(తం న్మపవ ర్గతే_నామ్నా మితి 

2 ఐం స ఇ Nn th ఒక |e జర 
నామమా(త్మిస్యెవ (గహణాతి వ (అహా -పం-1లిర్‌ పుట, ) 

చనియెన్‌  వినియెన్‌ . కనియెన్‌ మొద్ల స రూపాలకు 
“ఏదంశతాచి ఇత్యాదిసూూ త్రం వ్తించి-చ నన్‌ -వి నెన్‌ =క నన్‌ 
మొదలై న రూపాలు సిడింపినేరవని అహోబలుడంటున్నా డు, 

9 న ; a స్త 
దానికి కారణం “ఏదంతతాచి Sy సూలం నామాలకు 

“ఎవ్వని వాకిట నిభమదపంకింబు” అన్నప్పుడు" ఎవ్యని” లోని 4 
అేదానికే “ ఇభమదం” లోని “ఇ అశేదాన్ని యతిగా వేయడంవ్యు 
“ఎవ్వని” అేపదానికి ఆదిలో యకారవాబ్లులేదని ఆహోబలుడు సనూధాన 
మిచ్చాడు-ఇది సమంజం కా నేరదు-యవ్వని” అని పదాది “యీ” కొళం 
వాసి నప్పటికి “ఇభ” లోని “ఇ” కారానికి యతివల్ల"నె వబ్గుతుంది. వలం 
“ఎ కారాన్నే ఉద్దెశించి “షి "కారవళ€ నేశాడనడం పొరపాటుట*యె” 
కారాన్ని ఉద్దేశించి “ష్‌” కారవళ్‌ వేసినా చేయవచ్చు-పదాది “యీ” కాశ 
నిసస్టనకు అహోబలుడు “చెప్పిన వళి వినయం ఒక కారణంగా యప్పటికీ 
భాసించదు == 


బశ ఎప 8౫ 


మా(తమే వ ర్తిస్తుందనియట-చనియెన్‌ మొదలైన చూపాల విష 
యంలో “సదంతతాచి” ఇత్యాది సూతం అసలు వ ర్థీంపదు, 
ఆస్తూతంలో " అంతమందున్న నాటికి = yg 
త్వం ఏిధింపటడుళోంది. అం "'చ-ఆసూ త్రం bl మున్నగు 
రూపాలను * న్న ముద ల నరూవాలుగా చేస్తుందన్న మాట. 
“ఏదంతతాచో ఇత్యాది సూత్రంలో “రయ” అనేది అంగ 
మందున్న నామాలేపఏఎో తగ౦ ప కాసి" “ఇయ ]] 
వ. అంతమందున్న . న. విధింపబపషం లేదు 
గదా! చనియి ఇత్యాదులు ' “ఇయు” అంతమందు కలపిగాసి 
bogs అంతమందు గలవి మెప్పుయా కావు_ “వదంతతా ది 
ఇత్యాది సూ తము ఇక్క-డ వ ర్థంచనే వ ర్థించదు. ఈ సంద 
ర్భంలో అహోబలుని న్వవచ దన వ్యాఘాతిం ఒకక 


“ఏదంతతాచి ఇత్యాది aes జై వి గిస్ఫుండ్‌ పష 


క్రియలకు. వర్శించదని 6! అద్యః (కైయో 'స్వి త్యాది సూత్ర 
వాఖ్యలో (151వ పుటలో ) (వాసినా శేగాసి అహాోోబలుడు 


1 కక 


న వ్‌ స్ట 22 4 క కాం, pa TO, win ఇ 
మరల తానె ఏదాంతతాచ ఇట వది సూం(తెసిక్‌ ఎ SONS 
అభ ని 66 ౮౯ క అ గ em _ 
సం స ( 921 వ పుటలో ) మ స. రచెయంబ క, 
కదంబడ ఇత్యాది రూపం ” అని స్పష్టంగా ఆ స్యూతం (క్రియ 
అకుకు-డా వర్తిస్తుందని చెప్పినాడు, చో కటియున్‌ ” అన్న ప్పుడు 
“ఇయ” ఉన్నది నిజమే. “ఏదంతతాది ఇత ఫది సూతం నాము? 
లకు మాత్రమే వ రిసుంది కొబకీగ్‌ “కదియన్‌” అనేది నుజ్యం 
అలీని A) 

r ల 7 జన పి టీ జ అండా శి న 7 
మైన (క్రయోూరూ పం అనజంపెత ఇద “కదని” అనే చూజం 
"'కోదని నిరసించడానికి మారు ఒకవంక *క దన్‌” అనే రూపవ"స్ని 
అంగీకంస్తూ “దనియి” ఇత్యాదులు డయ లనడంచత “ వడంత 

ణీ 


DE ధ్వనీ = లిపి = పరిణామం 


తాని ఇత్యాద్‌ సూతం వాటికి వర్ణించ దనడం' శేసలం పొర 
వాటు, *వదంతతాచి 'ఇతా స్ట as (శియలకుకూడా వ 
స్తుండని అహోబలుడు జే! సె పుటలో ఉఇత్బూ నై ఎ న 
(వాసి “క విసరటిణ ఖో తతత అపై ప ఉదా 
కారంగా వె స్టనాసిక “కదంబడ్‌ అనే రూజంకానేరదు. 
ఇది అసలు “కదియు” ధాతువు. దనికి నుజ్యంశ రూపం “క్ష్‌ 
యిన్‌” అసి అవుతుందా ఇవంటే న్‌. రూ*పొలన్న్ని 


చఇయాం తొలుగా లక్య-కు స య "వేగ ననయి నన 
మా మ ల ( 
ఆన్‌. ఫు పన్‌ కయ -శసయాన్‌ 4 హన్‌ అ సిసి 


తపియన్‌, తనన్‌ ” అని “చడన్‌, ౩నన్‌, తినన్‌”  యొదలుగా 
గల అసిస్థ్ర రూపాలు 39 వవలసి పస్తుందె, అసలు ఈ “ఏదం 
స లాది బ్రా సద సూ తిం క్రియలలో నర్హం చ'నేర ప) 
సమంజనంకూూడా. ఈ సందర్భంలో శ్రీ సర్జుల వెరు “ఆం, 
వెం, నం, నర్వన్వం-/08 వ పుటలో 


“ఆయాస ఫ_క దెియంబడంక జంబడ ఇతడ రూపమ్‌. 
(అహాోబల-ళిఓరి పు) 9ద సరియకాసి (అయోగములు లభం 
ఒమిం'చసి జవలయు శబర ఆర్నకరమునందును సూ_-రా-సిఘుం 
ట.వునందును “ కొడంబడు ” అను ధాతు ప్రదా హెరిం౪ టట్‌ 
లేము. క! పట శోంచికదయంండి యి। Ge (వేసినమోము'దా3 
ప్ర గ్మగరుడి. , ee (నిర్భంలి ఆ, ౨౭ ప శర సూ, ర్మ సి 
అను (బయాగముత 6 గశద్యయముసందును : “క దయనయుంటడు” 
ఫాతువు మాత్రమే చమూపంబడేను”,.- 


wa) _(్రాసినారు. ఇందు శ) వరుల బారుకూడా (క ణం 
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ఎడు” అను గూసం సానువన్న శే తమ భావాన్ని 'నెలునగిం 
ఆ 

ణు ర్త క ౮ వ్‌ జే ఉల్‌ 

నారు. ఆగభూసం ఇవంనంపహాకు గిబరక్నా న సూచనగా 
ఏ గ S$ 

~~ { ల వి టే జ (క కనన eh 
సంధ సిఘంంు క నలను పక గ్నెంచి గర ౮ ముగా 
(రై ోాగ్నం ప్తినగ గ స Ns “RS మున్‌ 


అటి 


లన న్‌ సాఢువ్రుల "నే గదా! వమాగు మూలో స 


ఇక (యోగం ఉన్న స్ప అగి క్రసీ (గ్రయుక్త కమని చ. 
వటసెంచేన నాము ననటూాపిడి సూ అవకావం తేదు. ౫ 





3k ౦(ధశ్చ చింతానుణోకి మొదట్ట “మొదట సంస్కృతంలో వటి 
(లొ సిక నుం వారుేేవ పవి ఈ “ ఏనంతతాద నామ్నా సువ్యతర స్యా 
మియూంతా నాలు” అసే Ee "ATE భానూ వ కారా త్న 
మ్య. a సేవక కిచి గ్యాన్‌ we కోభ్రశి ప? ముత్వము- 
Se (వాసుదేవ వృళ్ని - నావగడాన్న తాళేషత (పతి 16 వ 
స ౫%) 
దినిని నచిన అహోంలుశుకూడా “ దకారంతేన కమ సయం 
us పదకం ) సరిగ్యాదకిం ఇతొలేన = నశ్నుC బర్యానకి మేలచే 
సరు శుధాగము' దం Xను ౨ంపే వనీ -ఇత్యాది |పరయోగస్సావుః. "హో 
821 పట్ర అని (వాసినాడు, ఈవాసుదేవు అహోబలు. నిగరుకూగా 
CID ంత్రేం (ప్రస ఇద సంతంగా సే (|నైంశారు, న హ్ష్‌ ఎత్వాగి సూత్రం 
తోని చకెగ-)లం చేత సదమన్యంలోశాండె “ఇయ కు సకం “ఎి త్వాన్ని 
వ. న చెకియలు- నల్లాలు ౫ వంటి పాపాలు సాధిం గుకొనవచ్చు. కాని 
i” ఆది మధ్యలోఉన్న “పకియానకము” అశే పదంలో “ఎ స 
సాధించడం సంభపేించ వేరగు. “ ఏదంతతాచ ఇత్యాది సూతం “నయ” 
అంతేనుంచున్న వాళి? (హస్వ SE కారాస్స చకారఎలంచేత పదను౫ో నం! 
ఉండే “షయ” కు (వాస్వ “ఎ ౧”రాన్నీ సాధించుతున్నది. కని సనన. 
అనే చానికి దీన మైన క్‌ కారాన్ని విధించడం లేను, “షయ” కు పిగించ 
ంజేర హా స్వ oy ఉదర? మ్‌ వెాషవానికి 6ఎజంతతొచ నామ్నా గున్వతే 


జ ధ్వని -లివీ = పరిణామం 





రస్యామియాంతా నామ్‌ ” అని సూ|తౌన్ని (వాయవలసీ ఉండగా “* ఎదంత” 
అని హస్వ “ఎ” కారం గలిగిన రూపం సంస్కృతంలో ఉండని కార 
ణం చేత (సంస్కృతంలో |హస్వ ఎకారం లేదు) ఈ చింతామణి సూత్రాలు 
సంస్కృత భెౌసులో రచింపబడిన కారణంచేత్‌ : పై సూత్రంలో అటువంటి 
“ ఎవంతె” ఆనే (హ'స్వ కటి కార రూపం [(పయోగింపబడక 6 పీదంత ౫ 
అని | ఫయోగింపబఎడింది. అగతికం-గా సెట్లవలసీ వచ్చిన ఈ-పె సూ[తంలోని 
దీర్ష పష కారాన్ని చూచి, “ ఇయాంతాక*' అనే దానిని “ఇయ + 
అంతా: ” అని ఏిభజించుకోవడానికి మారు ఇయా-|-అంతాః ” అని విభ 
జీఠ దుకొని పరియాచకంలోనిఇయా” అనే దానికి'ఏదంతి” లోని వీర య 
కారాన్సే గ్రహించి దానిని విధించడంచేత “పచేదకము” అఢేరూపం బెతుం 
దని వాసుదేవుడు భావించాడు. ఈ వాసుదేవుడు [వాసీన (వాతను చూచిన 
అహోబలుడుకూడా అతని వాక్యాలను అనుసరించి వ్యాఖ్యానించాడనడం 
స్పష్టం. పరియాదక రూపంలో ఉన్న “ర” కార గతమైన “ఇ” కారానికి 
స్‌ అగ్యే పాంచ (పయోగమపొతానాం” అనే చింతామణి సూతం వలా 
“లాంతి యచ్చునకు సహిత మొకానొకచో నుడినడుము లో పంబుగానంబడ 
యెడి '' (బాల, (పీ, 18 సా.) అనే బాల-వ్యాకరణ సూతంవల్లా iy 
తృలోషాన్ని సంపొడిం- పర్యాచకం అనే నూపాన్ని సైతం సాధింప 
వచ్చును. అటువంటి (పయో-గాలున్న ప్పటికీ సాధువులే బొతాయి. కొని 
పరెచకము అ'నేచూపం (గాంధథికి భాపులో దానికున్న వ్యాకరణాలచేత సాధ్యం 
కానేరదు. “పశేదకము” అని |పయోగంగల ఏకవి పద్యాన్నీ అహోబలుడు 
కూగా ఉఊదాహరించలేదు. “ ఏదంతతాద” అనే సూతంలోని “ ఏదంత * 
అనే దానిచే వాస్వ “పి” కారమే గహింపవలసి ఉన్నది కాబట్టి “ఇయాం 
తాః” అనేటప్పుడు * ఇయ (_అంతాకి అనే పదవిభాగమే చేసుకోవలసీ 
ఉన్నది కాబట్టి వాసుజేవాదులు భావించిన విధంగా“ఏదంతతాచి ఇత్యాది 
సూత్రం చేశ “పశేదకము” అనే రూపం సీగ్గింపచీరదు. జని వ్యవహారంలో 
“పశేడకము” లోని రేకారం ఆకార, ఏకార స్వరాలకు ఇంటికీ సంబంధిం 
చిందిగా ( తాటాకులోని టావలి) ఉచ్చరిం పబడుతుంది. ఇట్టి ఉచ్చారణకల 


ఈ పదాన్ని “పశేచకముో అనికూడా (తాగేకు అని కొందరు (వాయు 
విధంగా) వ్యావహారిక భౌనలో (వాస్తూ ఉంటారు. ఈ “పరేచకము” అనే 
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ఇంతకు “వదంత తాచ” ఇత్యాది సూతం “చనియెన్‌, 
కనియెన్‌” మొదలైన రూపాల విషయంలో వ_గించదని గదా 
ఈ చర్చనల్ల తేలుతున్న ది. అసహూోణబలుడు ో“చనిమెన్‌, కని 
యెన్‌” మొదసైన గూపాలను ఉచ్చారణ కనుగుణంగా న్యన 
హారవశాన కలిగిన అలవాఎునుబట్టి ఇతిర కవి పండితులవలానే 
“దనియన్‌, కనియన్‌” మొదల న గూసొలుగా (వాసుకొని అవి 





హాసం ఏకావ్యంలో (పయుషృమైందో నాకు కనపడలేదు. వానుబేవాగ *ఎ 
(గాంథిక భాషకు (పాయో వ్యాకరణ సూతా లను (పవ_గింపజేసీ జావ 
హారిక భాపా నూూపమైన “*ీపనేపకాన్నిి సాధిందాడానికి వూనుకొనడం 
హాస్యా'స్పదంగా ఉంది. దీన్ని సాధింప [సయత్నించిన వాసుదేవాదులు 
వ్యావహారిక భాహెహాపాన్న్ని సరిసహించార నె నిపయం 'స్ప్యం. ఈవ్యాఖ్యా 
కర్త లిన్దరి కాలంలోను (గాంశిక భెపులో వ్యావహారిక గూపమైనోపశేదకా” 
నికి బహుళ (ఫచారమున్నదని మనం భావిం నడం గోప కాదు, “పర్యాచకం'' 
మొదలైన భూపాల విసయంలో (గాంగిక భ్‌ "సనాదుళ్లో (సముఖులైన 
శ) వరుల నాగు, 

“ చకారబలేన ( నదంతతాచ ఆక వోటిది) ళ్గ మె స్యయంవిథే 
పరియా.దకము- సరే ఒకము- పర్యాచకము ఇతి 'లేన-నన్ను( ౧! ర్యాదక మేల చేసెదు 
సుహార్టముచేం “రుణింసవే చెలి! ఇత్యాది | సయోగస్సాఢుః (అహో. గ48ి పు 
“పర్యా చకముసరే కము” అను క్నుము శ్చరత్నాకరమున (సంగహింపం 
బడలేదు. అహోబలపతి యిచ్చిన (పయోగ మెక్సూడినో తెలియబు. “సి 
యాచక శస నుధ్యమున గఇయా” అని యున్న దిగాని “ఇయ లేదు.” — 
(ఆం. వ్యా. సం, సర్వ. మొ. సం. 488 పు.) అని సూతమే వాసి మిన్న 
కుండడోం 'సమంజసంగా లేదు, దిన్ని బట్టి “సశేచకము” అనేది (గాంశిక 
భాహకున్న వ్యాకరణాల (సకారం తప్పు [పయోగమని ఉ కండ (గాంకిక 
వాదులై న వష్ట్రుల వారే గమనింప నప్పుడు ఉచ్చారణ కనుగుణంగా ఇస్టం 
వచ్చినట్లు (వాతేలు (వెసి వ్యావహారిక గూపాలు ఇంకే ఫారం పండితుల 
సంగ తేనునాలి ? 


డిం థ్వని = లిపీ - పరిణామం 


ఇయాం తాలుగా కనబడుతున్న వి కాబట్టి అవి వా స్థవానికి 
“ఇమే” అంతమందుగల (కియలనే విషయం మగచఛివోయి 
“ఏదంతతాచ” ఇత్యాది సూతం ఇక్కడ ఎందుకు నగిం? 
అని శంకతీసికొని, ఆసూూతెం వావమూాఅణక్సు సూను మ. 


A) Ay 


ల 


భాసా 


స్తుంది కాజ అవి నామాలుకాక (నయ లనగడంవోత విటిక న గం 
చదని చెప్పినాడు, ఈ a అహోబలుశు అధర్వణ 
కారికల ననుసరించి “కనన్‌, వినెన్‌” అనే రూపాలు సాధిస్తూ 
“యాం తె స్పాధన క్ల bs "దేదంత తానీ వా” ఇితివా 

ఏత్యం' -(అహో: 12 ఫ్ర.) 

అని (వాసినాకు. ఈ అధర్వణ కొగిక “కన్నియ” 
మున్నగు శాలకు మాతనే న _గ్లిస్తుంగిగాని ల వం 
ఇత్‌ గదులకు స గ్గించ నేరదు. అహోఖలుడు వ్రయాంతౌలకు 
నర్తించే ఈకారికను * కనిమె” ఇత్యావులకు స్నర్తింపంేయ 
డానికి కారణం ఆరూపాలను “కనియన్‌” అని “య” కారం 
గల గూపాలుగా (వాసికొనడను. 

అహోబలుడు “కవియెన్‌” ఇత్యాదులు (క్రియలు కాబా 
“ఏదంతతాచి” ఇత్యాది సూతం వాటికి న_ర్థించదస్న విషయం 
గురించి వాటిని న్యవహారం (పకారం “ కసియన్‌ ” ఇత్యాదు 
లుగా (వాసికొని ఇయాం తొలని (భ మడ్డ విషయం గురించి 
శ్రీ) నరుల వాదు తమ సరసు న్గంభో ప శ్పసే వేను. కాని అహో 
బఎలుడు అధర్వణ "కారికల స కారం a నస్‌” ఇ రాసూ 
లను “తయాంఇె స్పాధన శృణ క్వచి -బేదం౫ తానీ వూ” అను 
కాగికకు నగ్తీింప చెయ్యడం గురించి (స్త్‌) సర్ద్యులహాన సం 
708వ పుటలో, 


ఇృఈు బె ఏ 3౧ 


= స్‌ ”ఇత్యాదులలోనిది “వయ కాదు, “వయ” 
అను దానిక ఎత్యిము నెవ్యరును విధింబలేదుూ” - అవి మతిం 
వొా/సినారు. ఏనఫ్టాస్ని నివారించడంకొన మె “అ కియా సు 
No x 596 2న oO cus? తి? wt ప 
ఘు తార్థద్యోతిన ముగ పిన సర్వ ట్‌. సూతం అంధ) 
నం చించొవుణిోోో నృష్టించబడిందో ఆసూ తాని వ్యాఖ్య 
వూ | ఆ వ్యాఖ్యలో 'నే ఆ సూత) ప్రయోజనాన్ని గుర్తించ 
కండె, విసియాగ పరచుకొ నకుండా, ఆసష్టాన్నె అహాోబలుడు 
పొందిడం విచిత్రంగా ఉన్నవి, గక్టనియున్‌ ” ఇత్యాదులలోనిది 
“యు కెరానుకాని “యి నారంకాదని “అద్యఃక) యాను” 
వ్యాది సూతం స్పస్థ పరుస్తున్న ది కదా! ఈ విషయాన్నే 
అహోబలుడు గమనింపక “కవనియన్‌” అని “య కారమే 
ఉందనుకొని ఇయాం'తాలని పొరపడినాడు, ఈ (క్రియల విప. 
యంలో అప్పకవి 

సీ] యాకు భూతాది (కియా దో్యోతితములం యూ 

పీ) నెలత్టేము తేలకకుగాదు- 
లు వి 
(అప్ప, 2 ఆ, 1/5 ప్ర 

అసి చెప్పనొడు, 

ఈ విధంగా ఉచ్చారణనుబట్టి వ్యవహారబలంచేత కావ్య 
భాష అనబడే గాంధిక భాషలో సహితం “యె కారం “యి 
కారంగా మారిపోయింది. ఈ మార్చు వల్లనేీఉయ్యలి” “ఉయ్యల” 
గాను" ఒయ్యెది” "పయ్యద గానుమారిపోయాయి. ఈ“ఉయ ల, 
పయ్యద లను ప్రాచీన కనులు "పెక్కుమంది ఉపయోగించడం 
వల్ల వీటిని వ్యాక _ర్శలు పరిగహింపక్ష తప్పులేదు. అందుశే 
చిన్నయసూరి “ఉయ్యల” “ఉయ్యల” అనే రూపాలను 


క్రేం 


ధ్వనీ ఇ లీపీ = పరీణోమం 


ప్ర క్యేకరూపాలుగా పేర్కొన్న ప్పటికీ “పయ్యదీ విషయంలో 
“పయ్యెద, పయ్యద” (బాల, పికీ $ సూ.) అని స్తూతించు 
కొనక తప్పలేదు. పాస్గవానిక * ఉయ్యల రూపమే పళ్షిన 
హారవళాన “ఉయ్యల” గా మారింది. “ఊయల” “ఊయల” 


ఏనది, 


ముద్దరాజు రామసి పదమధ్య “యి” కారాలనుగురించి 
ఈ కింది పద్యం పాసినాడ్ను, 


చేని 


తాయతును నుయ్యెలయు( బయ్యిద మును దక్కు 
గలుగ దెత్వంబు మధ్య యి'కారమునకు6 
దుదను (గీయ(దక్కొ- నెత్టంబు గదియ్య దాది 
నత్వమందోదు "తెనుంగున నబ్బ నాభ { 
(కవి. ఈ 117 ప) 


ఈ పద్యాన్ని ఫురన్మ-రించుకొని అప్పకవి, కూచిమంచ 
తిమ్మకని ఈ కింది పద్యాలు రచించినారు. 


తే గీ, 


ధరణి నుయ్యుల పయ్యద తాయెతులను 
గల య కొరంబులకు వ[కములు నిజంబు 
ముద్దరాజు రామన వాని మూంటిని బద 
మధ్య యాలని చెప్పె నిమ్మాట మిధ్య. 
(అప్ప, 2 ఆ. 184 ప.) 


. తొయెదయు నుయ్యెలయు( బయ్యొదయూ చనం 


గలుగ దత్వంబు నుధ్య యకేరముగకు 
ననుచు మును ముద్ద రాజు రామన వచించం 
గాని యత్వంబు గృతులందు. గలదు శర్వ! 


( సర్వ, సొ, సరి, 68 ప్ర. ) 


ష్వశి ఎ, ఏ 33 


ముద్దరాజు రామన వ్యాసిన పద్యం తారుమారె 
పోయింది. అప్పకవి ఒక విధంగాను, కూచిమంచి పిమ్నుకవి 
మరొక విధంగాను రామన్నను విమర్శించారు. ఉయ్యల, 
పయ్యద, తాయతు” అనే రూపాల విషయం అప్పకవి ఎక్క-డా 
లి వావైదు, న ఉయ్యెల, పయ్యెద, "తాయితు ” అనే వాటిలో 
ఉన్న మధ్య యకాంం ఆాబ్బక యకారమని రామన చెప్పడం 
పొరపాటసీ, అది ఆగమ యకారవసీ అబ్బకవి చెప్పినాడు. ఒక 
విధంగా ఆలోచిస్తూం కు అసలు అబ్బకవికి 
తేసి * తాయతయు, నుయ్యలయు,6 ఎయ్యదయును దక్క-( 
XX దత్వేంబు మభ్య యకారములకు 
దుదను [గియందక్కా నెత్వంబు గదియ్క దాగి 
నత్వ మందదు తెనుంగున నబ్దనాభ {7 
అనే పద్యం లభించిందేమా! ఇటువంటి పద్యం లభించి 
ఉం పేముద్రరాజు రామన “ఉయ్యల, పయ్యాద, తొయతు ” అనే 
అత్వపశిష్ట్ర మైన “యి కారంగల రూపాలు పేర్కొ-న్నా డని 
భావించి, ఆ రూపాలను దోవపూరితాలుగా తిలంచి “ఉయ్యల, 
పయ్యెద, "తాయతు” అనే వ(కాలు ౫లిగిన రూపాలే నిస్టు 
ప్టాలని, అత్యంత" కు+డీనవి దుష్టాలనీ (పవచింపదలచి “ధరణి 
నుయ్యల, పయ్యెద, తాయమెతులును” ఇత్యాది సద్యాన్ని అప్పకని 
రచించాడేమోా? ఆ మూడు శ బ్బలలోను “య్‌” కెరం మోద 
అత్యం'లేదని, వృక్రొమే ఉన్నదని చెప్పడానికే “ వ్యకములు 
నిజంబు ”’ అనేదాన్ని (సయమోగించాడెమా ? దశ అఫ్ఫి పాయం 
తోచే “ఉయ ల-పయ్యద- తాయతు ' అ'నేరూపాలను అప్బకపి 
అంగీకరించలే జేమా! ముద్దరాజురావున అత్వ విశిష్ట భుకారం 
కి 


దో ధ్వని - లీపి = పరిణామం 


గల రూపాలు "పేరొ[ానకపో వే పదమధ్య యాలుకానసి చెప్పిన 
అప్పకవి అత్వ ప్‌స్ట్‌ యాకారంగల రూపాల విషయం అసలు 
అ) ర్కాకంండా'నే ఉంటాడా ! జిమ్మికని అత్యియి తెలుగా చెప్పితే 
అవి దుష్ట రూపాలని భావించి న్మక విశాలను మానే ౩ 
ay (x 7” 39 - - గ 
న్నా జమోా! ఒదమధ్య యకారం అన్న బ్బుడు అలఘు య'కా 
రంగాకాక అత్వ విశష్థ యకారంగా భాఏంవాచేమా ! 
చే. స ఊచు నెల కెకగుట నేత నుయ్యెలయ్య. 
ఎయిని యదకున్కి వక్‌ Se ఇయ్య దయ్యం 
దశి కాపుస- కశ దగిన యస్తు 
'తేలం బల్బుల దాయతు చెళ్య్ళమునను. 
( అప్ప, 2 ఆ, 185 పృ) 
అనే జద్యాన్ని “లా శట్పమునకుం దద్భనము ఏలి” 
Sy నచనమును, ఉయ్యలాదులు మూంచ్రూ? ముఖ్యంగా 
న్యక్‌ యుతాలని సరూపంచడాసిశ రచించాజేమోా ! 
కూచిమంచి తిమ్మకవి '"తెయతు, ఉయ్యల, సయ్యది 
అ"న రూపాలు రామకపి అనిష్టాలుగా 'పరో్క--న్నట్లును, ఎత్వి 
ఏశిస్ట్ర మైన యకారం గల రూపా లే ఇ్టాలుగా చెర్కొ-న్న ట్టును 
. రచించి ర్ట ఉయ్యల, పయ్యద ” అనే వాటికి (పొచిన 
కవల (అయోగాలు మాపింవాడు, తిమ్మకవి ఇచ్చిన పాఠా 
సక, అప్పకవి ఇచ్చిన పాఠాసిక సంబంధం "లేదు, అప్బకన్‌ 
అత్వ విశిస్టమైన యకారంగల రూపాలను -ేర్కొనక పోవడం 
చేత రామన్న అత్వ విశిష్ట యకారంగల రూపాలనే పేర్కొ 
న్నాడేమో ! అప్పకవి వాటినే తప్పు రూపాలుగా చెప్పి “వక 


ఇ తఈళఎ్క్య ఏ aX 


ములు నిజంబూ అని శేనల వక రూపాల ర న్నాడేమో! 
ఆసిధంగా "కాకపో తే స. పయ్యెద, ఇాయమణు భ్‌ ఉన్న 
వ్యకాని న్న గురించి అంత ది దర్భ 0గా చర్చించి స అప్పకవి ' 'ఉయ్యం, 
సంన్యుద, (అః యను అనే దానికి (బ్రయోగం మృగ్యం. ( కాబట్టి 
Daw సట్టవ' చ్చు) అను బభూవు విషయ మె ఒక్క. మా కున 
a చెప్పకుండా ఉంటాడు ! ఈ అప్పకని సాఠభిదం కాని, 
ిన్సుకవి సాఠణేదం కాని ఏదైనా ఈ “మె” కారం “యి 
కాగంగాను, “యి” కాగం “యె” కావంగాను, ఇస్టంవచ్చిన్ను 
తారుమారు కాౌనఢంనల్ల ee రామన్న సద్యంలో 
C9 లం వ్‌ష్ష యకాగంగల పదాలనీ పేరో let న్నట్టయితే 
ఈ నాడువసి దితి 1 క్షి (జస) నంగవనిలో స్మ సిగిష్ట Serena 
ఇచ్చిన కని (ప్రయోగాలు సతీ పాలనేభాసించనలస ఉంగఎంది, 
oa (యున్నా గంమ్య్యాలచేత డా “మి” కానం “యి” 
కాంంగ వార్చ పొందడం నిప్పుల నష చెందిన తకగువాత 
భొబ్పిక నై స “యి” కారం జెగిగి సా మ (్రై"యత్ని 
సామానలచా చేత “యు” 
కాయకు,” “పాయక”, “నగోయకు, “చయ్యని, “ఆయన” 
“నరియన్‌ ”, “చేయన్‌”. మున్నగు నన సింఫ్ట యకారాలు గల 
పదాలను * చాయెకు.సాయెకు.చోయెకు చయ్యెస-ఆయెస-దరి 
యెన్‌. చేయన్‌ * మున్నగు ఎత్వ సిఇష్ట్ర యెకాగంగల సదా 


కాగంగా మూనగనగణంరూడా జగిగింది. 


££ 


ఎగా (పాచీనుఖై en క్‌న్సులు ప్రార wo జం 
car అంచులు 'నే గణబనగపఫ్ఫ "వంకట కని 
సీ) చాయకుం బాయకు లోయకు నను పల్కు 
లం చెత్వ మమనకి నుత మగును, 


క్రి ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


(సర్వే లక్షణ శిరోమణిలోని ఆంధ కౌముది అనబడే వ్యాకరణ 
భాగం ౩5, ఫు, ) 
అని (నాయనలస్సి వచ్చింది. అప్పకనికాడా 
సీ] నుడుగుల నడుమను గడకు యా శెందును 
దలకట్టు తక్క నెత్ఫంబు చేదు 
( అప్ప. 2-౪, 1/5 ప.) 
అని (వాసి '“కయ్యము-గాయకము-కాయ” మున్నగు 
పదాలను ఆదాహాగించి చర న [2 0ష్రాతలో లా “చయ్యస- 
గి 
క్‌; ఆయన-దరియన్‌ _ చేయన్‌ ” పడాలభోవి “యి” కాగము 
అత విప చే గా జస ఇఒ డి ce “ 
. పను కాని ఎత్వ సిశిష్టం కొదనడాోనికి యస్యాః 
(పయోగా లుదాహరించవాడు. అప్పకవి కాలంలోకూడా 
“కయ్యము... గామెకము” మొదల న ఎత్యె విని యకాగంగల 
పదాలను (నాస్తూ ఉంేవాగు కాబా అప్పకపి ఆ(వానా 
ఈ. అ లు 
దుష్ట్రంగ వాకొన్నాఢు. 
ఇటువంటి (వాతలు ఆనాడు అధికంగా ఉండబస్ట్రు వాటిని 
దోసాలుగా దృష్టిలో "పెట్టుకొన్న అప్పకవి ఒకటికి “రెండు 
సార్లుగా అప్పకవియం, ద్వితీయాశ్యాసం 176 న పద్యంలో 
తిరిగి ఈ వీధంగా సర్కొ-న్నా డు. 
వగ లే గీ... భూతాది [కియా పదాంత 
ముల విశేషణ భావి (క్రియలను దక్కు_ 
మొదలి యంతసనున కేత్వములు |తిలింగ 
దేశ భాహను బుట్టవు దితిజోది॥ 
ముద్గరాజు రామన్న కాలంభోకూడా (కీ.శ, 1550లో) 
 కయ్యముంచయ్యనం-సాయకు ” మొద్మలెన పదాలను అత్య 


విశిష్ట యకారం కలపిగా (వాయడానికి మారు * కయ్యము... 
చయ్యెన-పాయెకు” మొదలైన ఎత్య విశిష్ట యెకారంగల పదా 
లగా (వొస్తూ ఉండే వాను, కాబ్బ్ర 


తే గ తాయె 1 తీయు నుయ్యెలయు. బయ్యెదయును దక్క 
గలు చెత్వంలు మధ్య య'5కెరములకు( 
దుదను [గియం దక్క నెత్యంబు గదియ దాది 
ఆడపకకాంఅపదాకాాలాణవాలాలు కాకా కరడు కాకరాల కకక ాానంలాలాన డన వా తల నిటులికాలకడాడాకయా లు 
నత్వ మొందగు, తెకుళున న్ము నాభ ! 


(కని, 1 తరం, 11 ప, ) 


అనే ఈ ఈ సద్యంలో “గుదను (గీయం దక్క నం 
గగియనా” అని (కియకు చినర తప్పు మగొక చోట ఎత్వంగో 
మండిన “యి” కాగం సదాంతంఖో _ ఉండనేరదని స్పష్ట న. 
నాకు అరాటీ=రామన్న కొలంలో సోయెను_కొవియెను ” 
3s డ్రైయలలో'న నేకాక ఇతర జదాం తాల్లోఉంచే ర్‌ అత్వ విశిష్ట 
య కాగ స్థానంలోరూా జ నిశిప్ట యెకారాన్ని Ses 
ఉండవా రన్న మూట, కొాబ a అంతిముంలో “యె” 
కారం [క్రియలలో తిప్ప మర sy నోట ఉండదని చెప్పినాడు, 


ఈ సద్ధతిలో బదాంతంలో డోండేోయిీ” కాగం “యో 

కాగంగా ఉవాావణ ,పకాగం |వాయబడడం అతి పాచీనం 
NR Co స 

నుంచీ ఉన్న దని భోయెతి” శబిన్ని బట్టి తలుస్తున్న ది. బోయి” 


Ce 





+ ఈ పద్యం ఘుదటి లండు పాదాలూ నా అఫ పొయం (పకారం 
పూర్ణం సూచించినట్లు య క్రింది విధంగా ఉండా. చూం-లిలి పుట ) 
“తాయతయు నుయ్యలయు( బయ్యద యును దక్కూుంగలున దత్వంబు మథ్య 
య కొరనులకు,” 


3౮ ధ్వని = లిపీ = పరిణొమం 


అని అదంత “యీ” శకారంగల ఈ పదం స్వనపోరవశాన 
“సోయి” గా మారి పోయింది. “ తనర్ల కంబు కులవాచకం?ు 
న్‌ స్రీ వాచ్యంబగునపుడు మతుబర్ధం:నందగు స్‌ ( బాల, 
తగ్గి, 19 సూ) అనే సూతం (ఎకారం బోయ” అనే ఇదం 
మోద తవర్గకం చేరి ౫ “ బోయతి అనృగుంగి. యు” 
“బోయి గా మారిన క్రై “బోయతి” “బోయెతి గా కూడా 
మారిపోయింది. ఈ మారడం అనేది ఎన్నడో  రావాాజ 


మ 
భూపషయిని కాలానికి పూరమే జరగంగాః 
౮౬. 


చ॥ అతినవ ప్టవోజ్వలతీరాం ఎర సా తొ సంజ నగ్నళో 
సమెతతణజివే.చి వింటం గది యించిన వేగుసుం అుక్క్కు_ముంటు 


(హారి, న,  ' ఆ 


అని రామరాజ భూషణుడు నాగి వ్యవసాం (నాగం 


ఉంంశ్‌యుత్ర” అం వక్ర నూవాన్చి (ప్రయోగించాడు 





* ఈ ““బోయెత * అనేది పద మధ్య యెకారం కలదిగా నాగా 
యణీ యాం వ్యాక గ్హృ మరి కొందణు విమర్శకులు భావించారు. కాని 
అది సమంజసం కాదు. “బోయెత లోని “తి వగ్ళం (పత్యేకంగావచ్చి 
విశేసాగంలో (మతు బగ్గంలో ) చేరిందేగాని అది సహజంగా భా?కం"గొ 
ఉన్న హత వ్యం కాదు, ఆ ఉట త్ర) వగ్గం 'నవహాజ ఛకొం కానప్పు శు 
అందులో ఉన్న “ రి కారి పదనుధ్య “డమ కార కారదు 
“నోేయెతి అనే ఈవ|క్రయోగం గల “యె” కార [సయోగం [పామాళీక 
(ప్రయోగాల్లో చాలా అరుదుగా కాసరావడంవల్ల చాలవ్యాక దీనిని పం 
గణించ లేదు, “తి వగ్గకం పరమునృతూంయే కొన్ని చోట వ కం కనపకుతోం 
దని చిన్నయసూరి (బాల, క 20 సూ చెస్పినాశు గాని నతి” ను 


ఇ ఈ, లి ఏ వేలా 
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“ఏ” కారం “యె” కారంగా వూరిన స్లే “వ” కారం 
ఉచ్చారణలో న్‌ (బయత్ని సామ్యాంపల్లు “యె” కారంగా 
మాకుతుంది. ఉ| వమి - యేమి, ఏతము - యీతము మొ! 
స్యపహారంలో ఉచ్చారణ మ “ము” కారం “ యి” 
"కారంగా మారిన ల్లు ఈ యే శారంకుండా “యా” కౌరంగా 
మారి పోయింది. సామాదిలో ఉస ఈ “యా” కారం 
ఆకార ఏకారాలకు ముధ్గమస(రం కలదిగా ఉచ్చరింఒబడు 
గుంది. అందువలన “మ్‌” గాను“ యా” గాను, రెండు 
పిధాలా ఉన స రింజబడడం, తదనుగుణంగొ (వాయబడడం జరుగు 
తుంది. *వఏంది-*ఏతము మున్నగు పదాద్యచ్చులు “యమ్‌” 
కారాలుగా మారి “ యేంది _ యీతము ” కావడంతో పాటు 
“యాందియాతము అని కూడా వృవహరింప బడుతున్నాయి. 
-ఈ బద్దితిలోనే “ఏషిఅ'నేదోయడ, యాడొలుగాను.*వచవము'నేని” 
అనేది “యేచమ'నేని, యాచమనేని” లుగాను; “వర్ష గడ్డ యేల్ల 
గట్ట యార్గి గ్గ” లుగాను; “ఏలకులు- యులకులు, యాలకులు 
గాను పరిణామం చెందాయి. “ఏచమ'నేనియెచమ'నేని” అశేవి 
"రెండూ (శ్రీ) నాధుని కాలంనుంచీ న్యసహార (భ్రష్టం అయిపో 
మాయి, "కాబ్ట్టి "నీటికి నిలబడిన “యాచమ నాయడు, యాచ 
మనేని” నంటి “యా” కార ప్రయోగంకల ఈ పదాలే సహజ 
సిద్ధాలేమో అని నంచేహం కలిగటంతగా మన నిత వృవహా 
రంలో స్థిర పడిపోయాయి. “ఏ ధగడ్లి అనేది “మెర్ల గడ్డ” గా 





ఉఊదాహరింప లేదు. అంతకు వూర్వం “బోయి “నేయత” అని అత్వ 
విశ యకార రూపాలే పేర్కొన్నాడు, 


ళం ధ్వని = లీసి _ పరిణొనుం 


మారిన తరువాత కొద్ది కాలంనుంచీ ఇప్పుడు వ్యవహారంలో 
శేవలం “యార్ల గడ్డిగానే ఉపయోగింపబడుశోంది. “యాడ. 
యాలకులు” ఇత్యాదులు అనేక శబలు సర్వనామానా అయి 
పోయాయి. వ్యవహార బలంచేత"నే పదివుధ్యంలో ఉండే “మి 
కారంకూడా “యా” కౌరంగామారింది. “జఊయమేల, ఈయేల, 
ఉయ్యల” లు “జాయాల, ఉయూల, ఉయ్యాల” లుగా మామ్చు 
చెంది పూర్వ కవులే విశేషంగా (అయోాగంపబడ్క, ఆంధ 
వ్యాక రలకు సైతం గిరినొసహూంప వలసిన పదా లయ్యాయి, 

అవి CQ. 
(చూ, బాల, వ్యా, (పకి 4, 0 సూ) పూర్వ "కాలంలో 
“ఊమేల” అని దీం “య్‌? కారాన్ని స్యపహారించిన గ్‌) 

యం ౧౯) 
“పయ్యెదకు” “పయ్య ద అని “తాయెతుకు” *తాయేతు”అని 
దీర్చ “యే” కారాల వ్యవహారాలున్నట్లు ఈ శ 1676 (పాంతం 
యం (౧) 

వాడైన గణపనరపు “వెంకటకవి (వాసిన ఈగకంది పద్య భాగం 
పల్ల తలుస్తున్న ది. 

“ఊయెల్క పయ్యెద్య తొయతుల నడమి యత్వీముసకు యత్వి "మేత్వ 
మునగు ” (ఆం ధకౌముది 25 పుట ) 
ర్ర-డ్తి్యు సంప 
Lp శ క్‌ హా ధ్‌ జం. వ ళం న. 
హారం ఈ నాటిక కి న్ని (పాం తాల్లో స్పృది గాది పయ్యెద 
అనే న్యవహోరిం ఖ్‌ (వాంతంలోనూ ఈ నోడు కానరావపంం 


వ 90 అసు 99 హ్‌ ౮ ‘ 
“తాయతు” అప దీర, య” కారంతో 
య 


లేదు. రామన్న కాలంలో “పయ్యేది” అనే న్యవహారంకుడా 
ఉన్న చేమో ! 
మొత్తం ఈ పరిశీలన వలన“ో9, ఈ,ఎిపొ లు “యి,యీి, 


యెయీ” లుగా (బౌాయబడడం అన్యా భానికం "కాదసీ వాటిని 


రఈు వ పీ కణ 


(పాచీనులు (గాంధికంలో వ్యవహరించడమే కోకుండా ఏరివిగా 
ఎప్పుడూ (వాస్తూ ఉండేవారని తేలుతున్న ది. ఏటిలో “యె, 
యో లను మరి నొందటు క్‌ వులు, పండితులు, పాంకరణ 
చృందొో (గంథకర్తలనో సహా చాలామంది “య, యా 
లుగా వ్యనహరించె వారనికళూడా సేలుతున్న ది. 
మమ తతర ల 

“ఉ ఊొలు' వ్యవహారంలో “వు, వూోలుగా మారి 
నాయి, ఈ “ఉ, ఊ” లు ఉన్నవి ఉన్నట్టుగా ఉచ్చరించాలం"లు 
లోగడవలనే కొంచము ఒ త్తి పలుకవలసి వస్తుంది. ఈ విధంగా 
ఒత్తి పలకడంలో వున్న కహ్మాన్ని కొంత వగ్భించు కొనడానికి 
సుఖాపేక్షళో మానవుడు ఆ “ఉ, ఈ” లను ఒ తి పలకకుండా 
జేల్చి పలుకుతాడు. ఆ విధంగా తెల్సి పలకడంలో ఓహ స్గాని 
కాన “ఉ, ఊ” లకు సన్నిహితంగావుం డే ఓహజమైన “ని” 
"కారిం వస్తుంది. (“s, ఆ” లకు ధ్థనం ఓషం, సంవారం.-. నాదం... 
ఫఘోషం-బాహ్యా (బయలు, “వ” శారానికి దంతము, 
ఓషము స్థానాలు, నంవార నాది ఖోపూాలే “వి "కారానికి 
బాహ్యా (అయత్నాలు.) అప్పుడని *వు, వూ” లుగా మారి 
నోటినుండి నెలువడతాయి. 

ఇదే విధంగా కంలోవజ్యాలెన ఆ టా ఓ” లకు భాస 
(ఎయత్న మ్మితత్వం చెతి ళు 'కారంవస్తుంది, అప్పు డవి We 
వో” లుగా మారి నోటినుండి నెలువడతాయి.-అనగా-ఉచ్చా 
రణలో వశాననవుని సుఖా పేక్షపల్ల “ఉడుత_ణారు-_ఒకడు- ఓడి” 
మున్నగు అజాది పదముల ఆదిగల “ఉ, ఊఉ ఒపిలు వాలా 
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రతి ధ్వని -లిపి = పరిణామం 
ములుగా-అం “నవి కానాదులుగా *వుడుత.వూరు-వొకడుంణ 
పోడి అని ఉచ్చరింఒబడతొయి. "కాగా ఈ నొడు “ఆ ఢా, 
క్‌ | 
ఓఓ లు ముదటగల ఒదాలు “వి కారం కలిసి భాషలో 
వాపబడడం నహాజుమేనన్న మాట. నేటి వ్యానహోరిక భఛాపులో 
న్యనహరింపబడుతున్న ఈ “సి "కారం శేపలం ఈనాటిది కాదు. 
Z 5 m=] గ్గ శ 66 
అత్యింత (పాచీన "కాలంలో సైతం ఈ పదాది “నీ కారాన్ని 
పండిత కవులు py ఉండేవారు. ఆ కారణం చేత (పాచీన 
బటి 
కాలంలో లఖవ్లణ (గంఫక రలు పదాదిలో “వి” కారం ఉండ 
PR 
? అ Fa : అ) (౬. LU 
దని అజాది పదాలను..అం గుఎఇక్కం-డ సందర్భాన్ని బక్‌ “ఆడా, 
ఓ టి లు ఆదియందుగల ఒదాలను “వ” కారాదులుగా 
(వాయరాదని "సెక్కు అరా్మ్యయాలు "దెప్పుకో వలసి వచింది, 
Ley) 
తే, స1 “ఆంధ సంస్కృతి పదముల యందు మొదలి 
వన ర్ట ఉ ఊలు ఓ కారమనెడి లిపులు 
స్వరము లగుగాని వాసల చొరవు గనుక 
వాకు నుత స్వ చ త్వముల నవి [వాయరాదు, 
ఆ. నె॥ జ్ఞా ముసిద యుదుటు నూరును న 
య నెడు పలుకు లెల్లం జినుగు బెను 
ఉదధి యున్న తంబు నూర్వశి యోం కార 
సుమరు నన 'సం'స్కృతేమున( జల్లు 
(ల సొ, సం, రృ, ఆ, 89 పద్యాలు ) 


లోనడ 12, 18, 14వ పుటల్లో (పథ వ్యాకరణం. సంస్ద. 

డ్డి న్నూత్రేం (పకారం)చర్చిం చన దాన్నిబశే, ఊిలన్న ప్పుడు అది హా'స్వ 
స్థానంలో దీర్టం వచ్చింది. 

Y “వాకు నుతో సృత్వేముల ' అని ముదణ (ప్రతిలో పాఠం ఉన్నది 

కౌని “వారు నుత త్వముల "అనే ఉండాలి, ఉత్వంచేత “తా ఊోల్బు 
ఓత్వం చేత “జ్య ఓ లు పర్మిగహీంప బడతాయి. 


ఉఊపాఒబు ఓ ఈ 


ఈ "పెద్దన కొలంళో_-అం సీ_ర్రీ* గ్గ, 1550 (పాంతంలో 
* ఉట్ల ము-ఉవిద- ” అనే అడాది తెలుగు 
పదాలు, rn ఉన్న 2౦2 - డారంగి _ ఓంకారము” అనే 
అజాగి సంస్కృతి సమపదాలు, * వుబ్లము - వువిద _ వృదుటు. 
ఫూారు_నోసిక; వుదథి-ఫున్న తం? = వూర్వశి - నోంకాగము” 
మున్నగు “నీ కారాది (హలాద్రి పదాలుగా (వాయబడుతూ 
ఉండేవి. కాబర్తీ “న్వరములగుంగాని హాల్గుతె వొరవు గనుక, 
వాకు నుత్యౌత్యముల స్‌ (వాయగాదూ అని 'పెద్ల న కచ్చితింగా 
ర్‌ూ ప్సుకునా ష్నడు, 
పదాది *యి” శారం[ో పాయు పదాది “వి” tres 
సైతం అంగీకగిం గస * కాకనూగి అప్పకవి” కూడా పదాదిలో 
ఉప్పు పూ వొ, నో లు వేనని ఒకసారికి *ండు సాము శెప్పు 


go పచ్యాది (పొణం౧ల 
చాద్యం తాంతస్థములున నస్టాలు కృృగులన్‌ 
చె ద్యహర ! (వాయుదురు తము 
విద్యాధికు బాం జూ పీక్టవిక నవ(న్‌. 
శ ఇరు నీట లుటుత లూ శై 
వ్వరు చేమిటి ssi వానికి నకు వీ 
కరణి పదంబుల Ss 
స్వరములను చు( జెన్‌ సి (పాయా జను బగ్భాడిన్‌ » 
(ఆప్ప, 2 ఆ, 48 44 ప.) 


శీ! వాతినాగల వో థ్బ శ "ముక్కాటి దక్క 


సంస స్మ్ఫూతౌం(నముల ము్యూశములంగు 


'శళీ ధ్వని = లిపీ = పరిగొనుం 


శబ్దంబు ముదల నిశ్సయముగా( గొమ్ములు 
నోత్వంబులును గబ వొకటి న 
వాకు శృంగముల ఇ వడి నోత్వముల భంగి 
శబ్టాదిం గలయవి స్వరములగును 
చెండుంను లాంచులనుండు. గృస్టుడు కిన్కు_ 
ee 
తుమోదినం జెటు వొవిసె నన 
6 ©) 
తే. గి నడుమ గొమ్ములు 'సం'స్మ్క్ఫతౌం[భ ముల చెంట 
బలసి జాత్యత్షగముల కే Xలిగి యుండు 
భావుకము నీవు ఛవుకంలయ భవం డనంగం 
బండను దీన్రలు సవుగంణు పువ్వులనంగ 


(అప్ప, 2 ౪, 221 స.) 


అని అజాద్‌ వదాలకు మొదట “ని కారం (భాయ 
గూడదని చెప్పుకున్నాడు. “ఉబుత_డాళ్లు_ఒక్కడు” మొదలై న 
పదాలు “వుణుత_వూళ్లు_వొక్క-డు” మొదతెనవిగా అప్పకవి 
కాలంలో (వాసే వాగనడం నిర్వి వాదం. 
అహోబలుడుకూడా “ ఊదోతౌదం:ోప భవస్యవికృతి 
“2 లీ శ ఆ 
శర్దాదా ఇతి చ తత్సున్తక 1 స్థితమ్‌. .......దంగ్‌ ప్ల భనన్య 
వకారన్వ తేన ఊరు_ఉవిద_ఇత్యాడాఅచ్చం నికివాదం. ఆద్య 
(పకృ త్యామవి వోథ్ళశబ్ద వ ues పకారన టత్యం 
3) ఒడ ౮6 0 వ 3) 
దృశ్యతే,” _ ( అహో, 189 పుట. ) అని * అద్యః (క్రియ 
స్వి త్యాది సూత్ర వ్యాఖ్యా సందర్భంలో (వాళౌడు, “ఊరు... 
ఉవిద” ఇత్యాదుల్లో ఆదినున్నది అచ్చెనని హల్లు అనవలసిన 
పనిలేదని అహోబలుడు వ్యావహారికాన్ని ఆమాదించళ నిగ 








+ అక్సకవి పుష్టకే, 


ఉాటుబజ్య ఓ ౪ 


నించినాడు, ఈ “వి కారాది (నాతలను గమనించిన “చిన్న 
యసూరి ’ కూడా “ యశకారంబును.వు,వూ, వొ, నో, లును 
'దెలుస మాటలకు మొదట లేవు” (బాల, సంజ్ఞ, 17 సూ.) 
అని స్పష్టంగా చెప్పాడు. ఎప్పుడ నా వ్యవహారం అన్నది 
ఉంటేనే కదా తప్పు అని, ఒప్పు అని చెప్పుకొనే అవకాశం 
కలగడం! 

ఈ “ఉ, ఊఒ ఓ” లు ఆగిగల పదాలను “వ్ర, వూ 
వొ నిలు ఆగిగాగల జదాలుగా (నాయడమ నేది ue 
19న గతా బ్ల°నికి Ch Ws లన్న ఈ విధంగా అజా 
దులను హాలాదులుగా (వాయడ మనేది శేనలం పావనులలోనే 
"లేదు. నండిత కనుళో సైతం వున్న ది. 'కాబ్బ్టు కొొందకు కనులు 


i “అనయము భక నీయ కులు 
లంచును వేదము లా న్విదో వృముణ్‌ 
ఏిన నుతియింపం గుక్క జది 
వించిన హావినహాళ్ళి కి చే 
వునకు ననుంగు వాండనని 
=... వుగ్చుకరన్‌ నుతియింగు భ్యాహృ 
ద్వనణ విహారలోల అస 
వా! బసవా! అనవా! వృషాధిపా! ష్‌ 
( వృషాధిప శతకము, 98 ప, ) 
“ వాక్కిని డించి పోవుటయు ఫీతిల్లి ” 
(నవనాథ వర్మి, + 92 పుట.) 


1 కగ్గః గౌరనంమదరాసు యూనివర్సిటీ పగ్గికేషన్‌, 





ర ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 


“ వండంగం దగిన తావులను విశ్వాస్యు” 


(నవనాధ చరిత, 177 పుట). 
ద్విపద టల వోసమె జరయా చావుకు. జెవుల్లేని ఫ్ర 


=] 


న 9 
“వడిసి కోలూని పోవుచునుండి. .....” 
(ద్విపద భారతం $ 21-41 పుటలు) 


అని కొన్ని నిచేవ (వయోగాలుచేశారు, -ఈః (గయా 
గాలలో * ఉత్సుకతన్‌ ” అసు "సిక * వుచ్చుకతన్‌ ” అనీ, 
“ఒక్క-సొ అనడానికి “వొక్కని అని “ఉండంగి అనడానికి 
“వండంగి అనీ “ఓజమైో అనడానికి “వోజమో అనీ “ఉడిపి” 
అనడానికి “వుడిపి” అనీ యతిస్థానాల్లో ఉపయోగింబ బడాయి: 
ముఖ దణలో (1 యున్పుకతన్‌ _-ఒక్క-ని-ఉండంగ-సజ మె- ఉడిపి” 
అని సవరించి మ్ము దించబడినాయి. కారి ఈదాణు ఈ (పయో 
గాల్లో అజాదులుగా ఎంచబజేటట్లయి వే యగులు గగులు తపు 
తెౌయి. హాొలాదులుగా (నకారాదులుగా) ఆం కునే యతి 
సరిపోతాయి. ఉచ్చారణ ననుసరించి “ఉడుత.-_ఊారు” వంటి 
పదాలు “వుడుత-మారు” వంఠీినిగా వ్యవహరింపబడి యి 
స్థానాల్లో (అయోగంప బడ్జాయి, ఈ (యోగాలను వ్యాక రణం 
రత్యీని కాగాదులు కాకుండా ఉండేటట్టు సనగించి పూర్వులు 
కొందరు “ఉి ఊ ఒటి లకూ న సంప్‌ తక 
యతి మైగి/ని పాటించారు. వాన్తవాసికి ఛందో (గంధక ర్గల 
యతి నియమాల (ప్రకారం “డు ఊబ టి లకు వ వూ, 





(కర: తిమ్మకవి = 'ఈంధా యూనివర్సిటీ ప కేవ్‌ ] 
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వొ, వో” లకు పరస్పరం మైతి) 'లేదు. అయినప్పటికీ కొందరు 
కవులు “దేవునకు ననుంగువాండనని వుత్చుకతన్‌”_ “ వాక్క-ని 
డించి పోవుటయు భీజిల్తి *” __ “ వుండంగం దగిన తావులను 
నిశా స్యు "అని (బ్రయోగింపబడిన ఇటువంటి (యోగాలను 
“దేవునకు ననుంగువా(ఉనని యుత్సుకతేన్‌ '_ఒక్క-ని డించిపోన్ర 
హత. ఫీతెల్సి' యు! ఉండంగం ౩ దగిన తానులను విశ్వాస్యు ” 

సుంట | యోగా 'లుగొ, మ యు కం తంగా సవరించుకొని 


. కొరాలక్ము.. సనో" లకు పరస్పర యతి మతిని 
అగ్నలికంగా (గతిలేక) అంగీకరించి ఈ (కంది విధంగా వి విశేష 
(బాయాగాలు చేశారు, 


Ey “కాద 6, iy 


చ॥ “పలుకుల దన్ను డాబొగడం బాతేకమందు రటుం డం దార 53 
వలీ సికతాావజంబు పూమవారి కిణంబులు లెక్క పెట్టంగా 
నలవడు.-గాని యను వసుధామరకోటికి దానమిచ్చు నో 
వుల గణుతింప ధాతయును నోషండు మాభవ ! యేమి 'సెష్ప్వుదున్‌ 
( ఫాను, దళము, థా, 461 ప) + 
వ॥ ఏను మగ ధేశ్యరం డపుడు విప జనావళీయందు భక్రియున్‌ 
వినయముం గల్లి యెగ్షయును వేడినచో వృభనే నేయ కిచ్చుంగా 
వున దగ నర్టనుండును పవ § _నోద్భువుం డేనును (బొవ్మాణాకృతిం 
బని రణ ఏత్మ "పడిన వశంవదుడ గ యత ఉచ్చు గోరికల్‌*, 


(భాగ. దశమ. ఉ. 115 పు) 





+ రామా అండు కో వారి (ప్రచురణ. § వానిల్లీ వారు (పకటిం 
చిన అంథ నుహో భాగవలతింలో సె పద్య త్రయంలో 715 వ పద్యంలో 
మాతిం అవకాశం లఫించబట్టి -గాబోలు కావున విజయుండగునుం అవన 
ప్ర తుడు” ఖని (పయాళా న్నా దిద్దివేళారు, 462, 900 పద్యాల్లో నూ[తేం 
ద్విలేశపోఎట్టి కాబోలు *ఊ-వు ల యతులు అట్టా గే నిలచి ఈన్నాంఆ, 


'ళీరా ధ్వని = లిపి _ పరిణానుం 


రేగి, గగనమందుండి యొక 'డార్తండగుచు వచ్చి 
నందనందను జూదారపిందములర్‌ు 
వందనము చేసి అనకదుందుఖీని మ 
హా గుండ పట్టి తెచ్చె జాలం కయి. 
( భాగ. దశమ. ఉ. 900 ప.) 


మ॥ “అనినన్‌ గ్వఫి పల్కె- నీవనుట తె | ధ్యం వీవు ar చిం 
తను గర్శ్మం బొనరింతు గాని విను మం | తస్సార రానుంద వ 
టునినన్‌ భూసుత కాంతి మంగలికి "నె | య్యం బార నినాం'చెం గా 
వునం బండాలుండ పోదు 'సందియము లే !దూహింప నిప్పట్టునన్‌ i 
(ధర్మ ఖండము. ఏ అ, 82 ప , 
(కర్త; ఈదురుపల్లి భవానీ శంక కవి) 
Ci BDI ER వై నుట Te క ని 
ల్ఫుండని కూర్చుండజేయ రుర్సవ యుకుై” 
న్‌్‌ ఎ. (సవ పురాణము 1 అ. 162 ఫ, 
కగ పిడుప్ట్తి సోమన) 
“ఉ, ఊ, ఒ టి లకు “వు వూ, వొ, వో లకు యతిమైతి 
నంగీకరించబ శ్ర) సు (అయోగాలు 'చేయబడాయి. అయి తే... ఈ 
విధంగా యతులను ఉపయోగించే అవకాశం కలగడానికి మొట్ట 
"మొదటి మెట్టు “ఉ ఊఊ బు టలు *వు,వూ, వ 1 
లుగా ఉచ్చారణ (ప్రకారం "కేవలం (వాయబడడ'మే కాకుండా 
“దెన్రునకు ననుంగువాండనని వుత్సుకతన్‌” వంటి (పయోగాలు 
చెయ్య బడడమే. * శాబ్దిక మైన “ని కారానికి సంధి గతం 
%* క॥ మొదల 'సభంబులు శెండును 
గదిసిన నిభవంబు తభ 'సగణ సంగతి యొ 
ప్పదు రయిమున నధిక శుభం 
నను భయములను హాని వొందు నృసింహో , | 
(అనం, శం, 1అ, ఓ ప్ర 


యా. 


G, డో జ రీ లలా 


కాకుండా విడిగా పీయోగింపబడ్డ పదాది “జి” కారంతో “వ్ర 
కారానికి యతి చెల్లీందంశు పదాదిలో ఉన్న “డి. కారానికి 
“వు” కార వ్యవహారం ఉండడం శాబ్దక మైన “వు” కారానికి 
స్యవహార ఖాత్తు వచ్చిన “వ” కారానికి యతి మై చెల్లుతుం 
దని భావించడమే కారణం. ఆొబ్బక మైన “వు” కారానికి సంధి 





వీనిలో చివరి పాదంలో ఉన్న (సయోళం “దేవునకు వకుంగువాండ 
నని యున్స్నుశ్రతెన్‌ అనే (సయో%ం వంటి దేనని సాక డఫ పాయస ఫ్‌ 
“అప్పకెవీయంి” పంచమ ఘు; (దణ (పకి తోెలిసలుకుగా (వాసిన దానిలో 
(వాసీనాడు, దీనిని tas. ఆంభసాహిల్య ప ఎపుత్నె కలో (89 ల 
సంవాక్ష 1-8) సంపూన్లంగా చర్చించాను. ఈ [(పయోగంలో ఓ కని 
యొంగు” అని ఉర లకు “హానివొంద” "కాదని ఎవరైనా వాంగ 
డానికి అవకశం ఉన్నది. (పళిప్ష వాగానికి తవేశుకం. క ఇటు 
వంటి [పయో గాలు ప్రయోగాలు అనిపంచుకోవని నా అఫఖ్మిపాయం, 
“ దేవునకు ననుంగువాండసని వుశ్సుకితెన్‌ ” అన్నప్పుడు * వుత్సుకితెన్‌ ” 
అనే దానిని ”యుత్సుకతన్‌ ” అని ద్వ్బొకున్న ప్పటికీ అది సవ్యమైన [పయో 
గమని అనిపించుకోదు. దానికి కారణం “ఊఊ” కొర “వు” కురా 
లకు ఏఫంనగోగంథకగ్తాకూడా యతిమైతిని వావిడిచ్క లక్షణం విప్పి 
పేనొ_నక పోవడమే ! ఇక్కడ ోశుధంబు__ఒదనును” అని పదవిభాగం 
మ హాని _ ఒందు:=హానియొంన.” అని ఆసన (సయోగనునీ, 
ఇక్కడ డ “ఒదను” లోని 2. కారానికి పంను్‌” ee ఓ కార్రానిక్లీ 
యలిసై ర 'చెక్సిందని లువ వై! నా వాొడించడానికి అవ కాశం ఫ్రైన్నదీ, “ హాని 
వొందు” అనేదే అస్నలైన [పయోగమనడానికి అస్కారం లేదు. అందుకే 
“4” “వ్ర ల యతికి ఉదాహరణంగా ఈ అవంతుని సవ్యం సనికిరా 
దనడం. ““దేవ్రవకు ననుంగువాంచనని ఇత్యాగ మ(పయో ne “షు 
నకు” వంటి అస్మపయోశాలు సృష్టింపబడిలేనేగాని ఆ (పయో గాలు 
“ఉఆ.వు” ల యతికి ఉదాహారణలు కావనడం సాథ్యసడదు. -(చూ. శా 
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గతం కాకుండావుండి పదాదిలో వ్యవహార శాత నచ్చిన Ey 
కారానికి యతి చెల్లడం స్థిరపడిపో తేనేగాని భాగ్లిక మైన కప్ప” 
కారానికి నంథిగత మైన పదాద్యచ్చు “ఆ” కారాసకి (“కాపు 
చండాలుండ కాదు నందియము వెదూహంప* నంటి చల్ల ) 
యతిమైతి) పాటింపబడదు. సిద్ధాంతం (అకారం ఇక మను 
“ప్ప” "కారానికి పదాద్యచ్చు నై సంలో న్యవహారవశొగ్శునచ్చిస 
కవ” కారాదుల కీయతి స్థం పడె పోయిందం'ట*ఉ,డటాి, ఒలు 
ఆదిలో గల పదాలన్నీ స య. 
వీగా పండిత కవుల ఆమోదాస్న ఫొలంద్‌ స్థరబడీసి శ్‌ అనడంలో 
అణుమ్మా(త మైనా సందేహం అక్క_౮ 'లేమ,_అనగాటో ఉడుత. 
ఈారు-ఓఒకడు-ఓడి మున్నగు అడది పదాలు “వుడుతె-ను రు. 
వొకడు-నోడి మున్నగు హాలాది పదాలుగా (వాసికొనన వృని 
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ఇంగులో మా గురునులు “వల బు” వగ్గంకూణా 'సంయుష్న వగా 
తుల్య మ అని (వాయడం సమంజసంగా తేగు. *బూీ కారంలో చెండు 
శీఫలున్నాయని భట్టోజీ వీక్షిగులు “ఇప్పిన వాక్యాన్ని. పుచస్కరిం చుకొని 
మా గురువులు ఈ వాక్యం | అనీ వుంటారు, నాలా ఆెలంగా బు” "కారా 
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..డ్రథివి. ........అహదనకర శాసనము. $ 
ము ళౌసన వాక్యాలలో ల ఛ లేసిన త్య-మృ డాయా 
గుణాలంకృత-పృథధివి అనే పదాలు “ భిత్య-శ్రత్య-ంమిడాయా 
గుణాలంకిత-(విధివి” అని “ర” కారాలు కలవిగా (వాయ 
బడ్డాయి. దీన్ని బట్టి (పాచీన కాలంలో “బు” కారాన్ని “ఇత్వ 
-గీఫీగా ఉచ్చరిం చవారనడం సుస్పస్థం. “యు” కారానికి 
కొర ఉచ్చారణ (పాచీన కాలంలో సైతం ఉన్నది కాబో 
“గృన్టి-గృహము-దృ్టి * _ మొదలైన పదాలనుండి “గిడ్డి. గీము. 
దిష్టి ల మొదలైన పదాలు జనించడం సంభవించింది. 
తద్భవ రూపంలో శేఫకు లోపం కలిగి దాని మోద ఉండే “ఇ” 
"కార స్వరం మాతం మిగిలిందన్న మాట. “యు” కాఠానికున్న 
ఈ “రి” మ పురన్క-రించుకొని నన్నయకు 
పూర్వకాలంలో “ రిఫప్రుబలంబులం 'జెండాడె (ప్రిధివీ వణక”” అని 
యధా[పకారంగా తమకున్న అలవాటును బట్టి “పృధివి” లో 





శేఫల వ్యవహారం కానరావడం లేదు అటువంటప్పుడు కేవల “బు” వగ్గం- 
అం చే-బుపి-ఇ తాదులలోనిో్బు బు వగ్గం ఫూర్వకాల వ్యవహారాన్ని బట్టోధో 
కారంగానూూ “వేటి వ్యవహారాన్ని బట్టి “6” -కారంగాను ఉన్నందున ఏక్‌ 
శేఫోచ్చారణ మూతే మేకల దీన్ని 'సంయు, స్త వర్షమునడం 'సమంజస మెలా 
అవుతుంది ? 

శ “బు” కారానికి మారు “రి” కారాన్ని వ్య వహారించడమ ేది 
నన్నయ కాలంలోనూ, అతనికి ఫూర్వంకూడా (పతి శాసనంలోనూ కనబడు 
తుంది, పై యుదాహారణలు ఊర శే మచ్చు కొరకు ఇవ్వ బడ్డాయి, 
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ఉన్న క్‌ పృ” కారాన్ని Le కారంగా నే (9 ఇపఫగ్‌ల పకో 
గంగా స భావించి శబ్బంలో ఈ న్న్న ద్ర” కారానికీ, తేమ 
9? 
న్యనహాంంలో ఉన్న ' విధిని” ౩ ఇబ్బంలోని “6 కారాసీక్‌ ర 
రేంతయూా ఏళాశ్లరాలుగా ఉండడంచేత) యటి నై మైలీ | వల్లో 
సట్టుగా భావిం చేవారు. ఇటునంటి కొన్ని విషయాలలో కవితా 
/ a ఎ స) నున అ 
స్నామాజ్యంల ఉన్నై నాం అందుకున్న త 
పూమ్యలు కొందు కొంత సవరణ Ws "వశ పెట్టారు. రిపు 
టలంబుల6 జెండెత (ఎథెసి వణక అని సవాజమైస brs 
te ieee Tn మానం అలు. TED) 
కారాస్త్య “బికారి న్ఞాసంలో స్యనహార న శాల్మ సచ్చిస “రి 
కారాన్నీ (అయోగంచి యటి సరిపెట్టుకుంటున్న ఇటువంటి 
(యోగాలను క. జండా ue వణక” అనే 
రీతిగా సవరించి “బు “కారానికి “రి” -కారానికీ యతి మలి 
చెల్లుతుందని సవరించుకున్నారు. ఈ సవంణ "శేవనలం సన్నయా 
దులే చశారనడానిక ఆస్కారం లేదు. ఆతనికి పూరు( లైన 
కొందరు పండితే కవు 'లెననైనా చేసి ఉండవచ్చు. 1 మొస్టి 
ల. 1 6 
మొదట “(విధివి” య ఏ “రి” కారానికి “లిపులు 
( గారి ౮6 - రం ఆరగ ష్ష్‌. ౮6 ల్ల 
షల మ. రి” కారానికి చెల్లిన యతి మణి “పృథివి 
(6 9) ర్‌ లం 
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కొన్న తర్వాత సహజ “రి” కారంలోని “ఇ” కార (పాధాన్యం 
వల్లా, యతి మైతిలో స్వరమ్మితత్యం అత్యంత ముఖ్యమవడం 
వల్లా “య” కారానికి వ్యవహారంలో నహజంగా నం|క్రమించిన 
“బ్లో కార ఉచ్చారణను పురన్క-రించుకొని (బుకారంలో సు 
ఉచ్యారణ సహజంగానే ఉన్న ది, ఈ విషయాన్ని సంస్క 
తాం(ధ కరణ క ర్తలుకూడా అంగీకరించారు. ) ee) 
లక్కు “బు” -కారానికీ యతి మతిని పాటించారు. స్వరముల 
యొక అచల) ఉత్స పెనిబట్లి “9, ఈ” లలో నుంచి 
yy ఖనన స లైల స పాయం. “ఇ” 
ట్‌ ఏ “Eg? “*( 3 
కార జన్యాలైన “ఎ” కారాలకూ,: యీ *ఇ” కారానిక ఉన్న 
జన్య జనక భావాన్ని బట్ట “బు కారానికీ “ఇ” కారానిక్‌ 
ఉన్న మ్మి తత్వంలో “ఎ” -కారంకూడా భాగం సంపాదించింది. 
ఆశారణం చేతనే “బు” -కారానికి *ఇ ఈ” లనో పాటు “ఎ, 
న” లకు కూడా యతి మతి రావడం నంభపించింది. 
నన్నయాదులచే వ్యవహరింపబడి, (పొమాణిక త్వాన్ని 
పొంది (పాచీన ఛందో (గంథ కర్తలచేత లక్షణాలు పేర్కొన 
బడి “బిర” ల యతి మ్మెతి జన వ్యవహార సిద్దమే కాని 
"వేరు కాదు, . 
ఆే పద్యంలో “బృ ఈ ఎ ఏ” లకు “బు కారానికి యతి 
'మై[తి వెప్పడం సాధ్యం కాదు. ఈ కవిజన్నాశయ కాలంనాటికే కవి 
పండితలోశంలో “బు” "కారం “రి” కారం కాద నే భావం ఏర్పడి ఉన్నది, 
కాబశ్టే మై పద్యాన్ని కవిజన్నాశ్రయకర్త రచించడానికి ఆస్కారం లభిం 
చింది, దీన్ని గురించిన వివరం “బు వడి” పరిణామాన్ని "చెప్పేటప్పుడు 


శేలుస్తుంది. 
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సంస్కృృతంలోకూడా క ధృ-కృ-మృ ” మొదలైన 
డీియలు అవస్థాంతరంలో “ ధృయ కే-కృయ తే-మృయ తే స 
అని వ్యవహరింపబడడానికి మాకు.“ (ధియశే _ (క్రియతే న్‌ 
(మియ తే” అని వ్యవహరింపబడి పాణిన్యాదులచేత “ధియ తే” 
వంటి రూపాలే (పామాణికాలుగా అంగీకరింప బడడంచూ స్తే 
అత్యంత (పాచీన కాలంలో సెతీం (పాణినికి పూర్వకాలంలో 
కూడా) “బు” కారానికి “గి” కారోవ్చారణ ఉన్నదనే స్పష్ట 
పడుతున్నది, “బు -క్రాశానికి “ర” కారవ్యనహోరం (సమాణి 
క్‌ త్యాన్ని కూడా పొందబ్బళ్టు “ గీజ్‌ శయన్నీజ్‌ క్షు ” ఇత్యాది 
సూత (ప్రకారం “ము” కారం “రి” కారంగా మారుతుందని 
సంస్కృత వ్యాకరణ కర్తలు సిద్దాంతీకరించు కున్నారు. దీన్ని 
బట్ట “జు” కారానికి “గ కారోచ్చారణ అనేది పాణిసో్‌ 
పూర్య'కాలంలోనే ఏర్పడిందని స్పష్టంగా చెప్పవచ్చు. 

“బు” కారానికి మారు “గి” కారాన్ని ఉచ్చరించడ 
మనేది అత్నంత (పాచిన కాలంనుంచీ అలవాటుగా వస్తున్న 
ప్పటికీ “సన్న యి” కాలం నాటికి “రికా 5 వారణ (భ్‌ ష్ట్మె 
“టి కాగ్ర స్థానంలో “రు” కారం వ్రాయడం సంభవించింది, 
“ము” కారాన్ని న్యవహార వశాత్తు నన్నయ కాలంలో కొందరు 
“కి కారంగా వ్యవహరిస్తున్న ప్పటికీ ఈ “రు” కార వ్యవ 
హారం ఆనాటికి అతి నవ్య మైనది అవడంచేతా, “బు” కార 
స్థానంలో “ర కాశాప్హు వ్యవహరించడ మ'నేది అత్యంత 
(పొచీన మెనది అవడంచేతా, ఈ (పాచీన రూపాన్నే శాన 
నాన్లో అందగూ వ్యవహరించే వారు, “సూ” కాళంగల పడా 


౬ం ధ్వని = లిపి - పరిణామం 


లను “రి కారంగల పడాలుగా వ్వవహాగించడ మనేది మన 
కీనాడు ఎంతో కటువుగా కనబడుతుంది. “పృధివి-కృతి” మొద 
"న పదాలను * (విథివి.[కితి ” అని ఉచ్చరగించాలం'కు మనం 
ల 

ఎంనో బాధపడతాం. అలా ఉచ్చరించే వాగిని చూచి *ఎందు 
కొచ్చిన చావు” అని అపహాస్యం శేసేవాళ్లుకూడా మనలో 
లేకపోలేదు. “బు” -కాశరావికి “గి” కానోచ్చారణ స్యవహాో 
గంలో నన్నయకాలంలోనే (ఛష్ట్రమెనప్పటిక్కీ సన్నయకు చాలా 
కాలం తర్వాతకూడా ఉచ్చారణలో లేక పోయినా “బు 
కార స్థానంభో (62) remy సర కవులు య 
వారు, “బి కార సానంలో “గి ’ శాగం ( వాస్తున్న ప్పటిక 

స జాలి 
అది వాస్తవానికి “ర” కారం కాదనీ “బు కారామేననే నంగతి 
పండిత కనుల దృక్పథంలో మెలుగుతూ నేనుండేది. కాబశ్లే చాలా 
మంది ఈ విషయంణో నహజమైన “రి కారమేదో, అసహావ 
యెన “రి కారమేదో-అం కుటు కార స్థానంలో వచ్చిన 
“ణీ కారం మీదో గురు 'ప్పుకొని న్యనహరిస్తూ వుండే 
లి ఠి కా 

వారు. కొొందరు మాత్రం “పృధివి” మొదలై న “టబ” కారం 
గల పదాలను “(పిధివి” మొదలై నవిగా ( ఇత్వ గేసకలవిగా ) 
వ్యనహారనశాత్తూ (వాస్తూ వున్నామన్న సంగణి మరిచిపోయి 
అవి సహజ “ర” కారాలు కావన్న సంగతి (తెలియక కాదు) 
గమనింపక తప్పటడుగులు "వేశారు. ఆ విధంగా తప్పటడుగులు 


జ 


"వేసిన వారిలో ఉద్దండశ క్రిమంతుడూ,  మసాకవీ అయిన 
““రామరాజభూవణు ని ఈ ర్య తిరస్కరించిన *కాకనూరి 
అప్పకవి”కి (పామాణికుడై న “చ్మితకవి పెద్దన” - ఒకడు, ఈ 


బ్రుబూూగ గూ ౬౧ 


“చి తకవి పెద్దన” బోడలకు (ఇకారాలకు) లక్ష్యంగా ఈ (గింది 
స. నచింవాడు, 


కక కక్షితి ధితి నిధిని నిలిపితివి 
స్థితి నిక్కి దివికి నిగిడతి శెఖిజిగి నిం 
నీ ద్వి డ్విధి ఫిగీఫి విడ 
డితిని వినిర్మించని సితి (ఘణికి స గా. 
(2 సొ. సం. 8 ఆ, 125 ప) 
తూ సద్యంలొ ఉన్న ' “అనాం ల. శనీ య్‌ 
నాలుగు పదాలనూ “సృ లంక లింస్భృుణి- గృహా అ, సనరించి 
అక ణనాగి సం(గహాము దా పకులు (ఆంధ నావాత్యే పగిషణ్లు 
వామ) ము దించారు. కాని ఇది పొరపాటు, సద్దిసోలి కార నగరం 
గల పదాలను ఆ పద్వంలో ఉదాహరింవాడు, ఈతి కారాలు 
శ్ర 
గల పదాలను ఉదహంస్తూ “ధృతి_కృణి_ను న్‌ అనే 
పదాలను “ధిక రి -ధ్రణిరహ్‌ ఆ) స . we కల 
పగ (వాసికొ'న అలవాణు కొొందగిశీ' షాలు తనకుకుూడా ఉంది 


4; 


కాబ క్లే అందులో ఉన్నది సహజమై. “రి” కారం కాదనీ, 

అది న్యవహాగన శాత్తూ “బు” "క్రాప్‌. మధో వచ్చిన (స) 
వటి థి 

కాగమనీ గు _ర్థీంపక సహాజ “గి” కారాలని భావించి అలవాఖణు 
0 


(సహకారం ఎద త _ కొలవిగా Ce "పెద్దన 


స్‌ (థన రిక ఫి 
(వాసి వాటిలో ళ్‌! కాగం నున్నదని స్పష్టంగా “వెబుతూనవుం ఈ 


0 లి 
సు అని 


ఇ ను కా 


-(గిసీ 22 


ముదాపకులు ఆ “ద” తంశేఫలుకల వాటిని “బు” శాగం 
థలవిగా మ్ముదించడం సమందినంగా 'లేదు. వాస్తవానికి “ధృతి. 


£9 ధ్వని = బీపీ = పరిణామం 


కృతి-ఘృణి-గృహీ” అనే వాటిలో వున్నది “బు” కారమేకాని 
“స్త” త్వ రేఫకాదు, “బు” కారంగల వీటిని “ఇ” త్వ -రేఫకలవిగా 
"పెద్దన (పయోగించాడే |! అది పొరపాటు కాదా! అనే 
సంగతి "వేకు. అతని పొరపాటు పొరపాశు ! “షి” కార వేఫలు 
బుద్ది పూర్యకంగా (వాసి, ఈ పదాలలో *ఇ కారం వున్నది 
అని స్పష్టంగా అతడు ఉదాహరిస్తూవుం శు ఎందు కొటకు 
లక్ష్యంగా ఇచ్చాడో గమనించకుండా, లక్ష్యవిరు ద్ధంగా దిద్ది, 
లక్షం0ళలో ఉంచడం సమంజసం కాదు. తలకట్లకూ (అకారం 
కలవారికి) కొమ్ములకు (ఆకారం కలవాటికీ) అని ఈ (డింది 
పద్యాలు రెండూ పెద్దన ఉదాహాగించాడు. 
క॥ * ఘన శర శశభర భశర 

ద్సన దశశతనయన పాయ మదనహార నర నం 

దన కనకవసన దరచం 

దన 'సమమమరల6 బవన తనయ యశమర యకం 

(ల. సా, సం. 8 ఆ, 124 ప.) 


క॥ నుతులు నుడువుదురు గుణు గురు 
సుతు గురుభుజు గుణ్యు ముఖ్యు సుభులున్‌ బుద్దులున్‌ 
(కుతులును సుముఖులు మునులును 
గుణుకులు గురువులును గుణులు గురుతు లునుఫుచున్‌” 


(ల. సా, సం. 8 ఆ. 126 పు) 


ఈ చెండు పద్యాలకూ మధ్య “ద” కారాలకు ఉదా 
హారణగా యిచ్చిన “క్షితి (ధక్‌ ఇత్యాది పద్యం వున్నది. 
అకారాదుల కుదాహరణగా యిచ్చిన “ ఘనథర ” ఇత్యాది 
పద్యంలో పతి అక్షరం మాద “అ”ిశారం ఉన్న ట్రే, 


బ్రుమూగ్క ఇ £3 


“ఉ” కారానికి ఉదాహరణగా యిచ్చిన * నుతులు” ఇత్యాది 
పద్యంలో (సలి అక్షరం మీదా “ఉ” కారం ఉన్న బ్లు, “ద్ర” 
కారాలకు ఉదాహరణగా యిచ్చిన “క తి” ఇత్యాది పద్యంలో 
(పతి అక్షరం మోదా “9” కారం వుండితీరాలి. కాబళ్లు Gs 
కి) ఘీాగి)” అనే గద్ద” త్య రెఫగల అక్షరాలనే “పెద్దన పయో 
గించాడనీ ో ధృ-కృంఘృ-గ్భృ ” అసి వటుు)వసుడిగల అశక్షరా 
లను పియోగింప లేదనీ లేట తెల్లమవుతున్నది. వది యెట్లు 
న్న ప్పటికీ పెద్దన “బు” కార స్థానంలో “బ్ర” త్య రెఫను వ్యప 
హరించడమే మనకు ముఖ్యం. 

ఈ “ధృతి” మొదలైన పదాలను “థితి మొద,లెన 
విగా, “ఇ” త్యశేఫ కలవిగా ఉచ్చరించడమనేది నన్నయ కాలం 
లోనే సగానికి సగం (భవ్వమై (క్రమ (క్రమంగా సంపూ 
నంగా (భష్ట్రమై పోయిందని చెప్పవచ్చు. “ము” కారానికి 
మారు “9” కారాన్ని ఉచ్చరించడమనేది ఇతర పదాలన్నింటి 
లోనూ సంపూర్ణంగా (భష్ట్ర మైనప్పటికీ ఒక్క “కృష్ణ” శబ్దంలో 
మాత్రం యీ నాటికీ శిష్టో అని “ఇ” త శేఫోచ్చారణ నీల 
బడి ఆన్న ది. అయి తే (కమంగా ఈ (కప ష్‌ శబ్దంలోని అద్ర? 
కారంకూడా వ్యవహారంలోనుంచి యితర పదాల్గోవలెనే తొలగి 
పోతున్నద'నే చెప్పవచ్చు. ఇప్పుడు ేశంలోవున్న వ్యవహా 
శాన్ని బట్టి (4 కృష్ణ 9) థానికి ౮6 కిన్ల” అని “ఇ” త్వ చేఫకలది 
గానూ, “కుష్ణు అని *ఉ” త్వరేఫ కలదిగానూ, రెండు విధాలా 
వ్యవహారం ఉన్నదనే చెప్పాలి. కాని యిప్పుడు “కష్ట శబ్దం 
రంకు (కుప్ట స్‌ ఛర్దాన్నే అత్యధిక సంఖ్యాకులు వ్యవహంరిస్తు 


౬౪ ధ్వని = లీపి _- పరిణామం 


న్నారు. మరికొంత కాలావికి “కిప్పశానికున్న ఈ కొంచె 
పాటి Ds వుండదని నిస్సంశెయంగా చెప్పనచ్చు. 
ణా ' కారానికీ " రి ' కారన్యంజనానికి 7 మూస్థ్రం, 


9 య 
“4” కారానికి సానం సంత 


కాల “ఖౌకారాన్నీ, మూర్గన్య మైన“ ధ్ర శారాన్నీ 


“వ్ర? "కారాసనిక శ్థనం ఆ "*లుస్ఫు- 


కలిపి_అం కురి” కారాన్ని, ఉచ్చోకించ చడం కంట బష్ట్యు' సిక 


మైన “బు” శకారాగ్నీ, మూూ్యూ స్ట బానిక మైనో క! 


కారాస్నీ కలివి 
అంగు “రు” కతాకు ఉచ్చరించడం తేలిక ప తా 
ఉచ్చ3ంచడంలో ue కొద్దిగా దూరం మను తాయి. 
అం కు“ ఇ కారాన్ని ఉచ్చరించేటప్పుడు వామ భాగంలో 
వున్న 'తెలువు మరికొంత వామ భాగాసికి, దక్టిణ భాగంలో 
వున్న తాలువు మరికొంత దక్షిణ భాగానిక జరుగుతాయి 
ఇంక “ఆ” gees ఉచ్చరించ చడంటో ఓమ స్ధానాలు యా 
అనగా-అధరోప్టం- డా నఖ "ండూకూడా క దిగా ముందుకు 
జరిగి అంతకు పూర్యరకం క మరికొంత సన్ని హిత తాన్ని 
వొాందుతెయి _ పరస్పరం కొంత దూరంగా పోయ స్థనంకల 
“ద” కారం వున్న రను ఉచ్చరించెకం “) స) కెంత సన్నివా 
తత్వాన్ని పొంచే సాసంకల (డ్డ) కారంపుస్న మ. ఉచ చ్చరిం 
చడం సరకు త "ఈ సులభా శేక్షమో నే 
ఫొాసంలో న్యవహరిస్తున్న “ర” కారాన్ని మానవుడు చల్లగా 
జారివిడచి, దానికం కే సులభంగా వుచ్చరించగల “మొకాఠాన్ని 
జాస్‌ గానంలో (ఆవేశ “పట్టడానికి మొదలు 'పట్టాడు-ఆ కారణం 
చెతనే “రి” కారంగా మారిన “బు” కారం “రు” కారంగా 
నూరడం (నారంభించింది, 


టి కార 


బ్రుబ్యూశగ్క శా ౬౫ 


“బు కారాన్ని “ర” కారంగా ఉచ్చరించి నప్పుడు 
హజ మైన “ర” కారమేదో అనహజమైన “రి” కారమేదో గుర్తు 
ట్టుకొని వ్యవహరించవలసి వచ్చినప్పుడు వచ్చిన బాధనంటిబే 
“బు” కారాన్ని “రు” కారంగా ఉచ్చరించినప్పుడుకూడా 
సహజమైన “రు” కారమేదో అనహాజమైన “రు” కారమేదో 
గురుంచుకొనవలసిన బాధ సంభవించింది. 


టీ 


రం 


బీ 


“బు” కార సొనంలో “రి” కారోవాారణ (భష 
లలల 
“రి” కారోచ్చారణ వర్పడడంచేత (పాచీన కాలంలో కవి 
పండితులు సైతం ఉచ్చారణ ప్య'కారం “ఎ” కార స్థానంలో 
“రు” కారాన్ని విలిఖస్తూ వుండే వారు. ఆకారణం చేతనే 
యూ (క్రింది (ప్రయోగాల్లో “బు కోరం ఉత రేఫగా ( క”? 
"కారంగా వ్యవహరింపబడీ యతి నా బగింపబడింది. 
“ అన వర్గ చహాంబు (బు) రుగ్యదముసకు jn 
( పండి-చవాద ప-ర్‌2కి పుట ) 
సీ అతడు సరస్వతి నవగాహనము చేయు 
చుండి యా చేరువ నోర్త తడుపు 
గ ట్ట నీళ్ళాడంగాం జూడం దనదు కు 
నశ్సేము నిగమించిన ఫఘుట సురక్ష 
తము సేయ సస్థభేదము లొంది యది సస్త 1 
(బు రుషులైరి వారు మరుగ్దణంబు 
నకు సంజననకారణం [2౦ విను "మొక్క 
నాడ _గ్లపసి (వేల్నాటి దర్భ 
( భార-శల్య-2 ఆం 160 స, ) 
f+ ఇక్ళడ * సత్పురుషులు ” అని ముదాపకులు 'సం'స్క_రించారు- 
ఆది మూలారానికి పవిరుగం, 
9 థి 





Le ధ్వని = లిపి = పరికొనుం 


మ॥ (బు) రుకు సంవత్సర మాస పక్ష జనితా రూఢణాయ,.. 
( వీరభ-వి-8 ఆ-169 ప, ) 
. | 299 
అసి యా (ప్రయోగాల్లో “ము” కార నాసంలో ప్ప 
కోరాన్ని వినియోగించారు. “ము” కొంం స్యంజసంతో 'మేళిన మై 
సహ్ఫాడు స్మ ునసుడి (౨) గా మారుతుంది. ఈ వ స e 
కూడా “బు” కాౌంనే కౌబట్టి చీని సాపంలో తం ఉత్వ రస 
ఖి - | 
సచ్చి అసంయుక్త్మమన ఆ అక్పిరం నంయి క్షింగా మూరి 
పోతుంది. ఈ విధంగా “బు” కౌరంగల హాట్లులను “యి” కౌంం 
క్ర లవిగా_అం కు- సంయు కాలుగా కొందు కవులు యతిస్తానాల్లో' 
యా (కంది (వయోగాల్లో ఉపయోగింవాము, 
వ ఇఒ ర a సై న్‌ గ న at ౯ ఆగ ain 
(రు ws డం దార్భి-(కృ) క్ర) యు గ హుల 
( భెన్యు-రా-యు-'కాం-14056 ) 
కొని యల్టన కాలనేమి US (గుహమున నూ 
( భౌస్క-రా-యు-కాం-161% ) 
సురసుది విచులం దడీయు (శృం) (గుంగములన్‌ 
( భెస్క-రా-యు- కాం-2ర్‌27 ) 
(మృ (ముగనాభి జలములు ముంగిశ్లి6 బి 
( వీరభ-వి-గి ఆ. 289 ప) 
దు! (మ్మ) (ష్కు-తులం (దోతుము కాలచక మహా 
'త్మాస్తుండట్టి ( భాగ-దశ_ఉ్లి-లిలిక ) 
(త్ర) (మణ కగాంశంబు సజు (త్రుంచునట్లు 


( వాసిష్భ్య-రా.-ఆ-ల.280 ) 


బ్రుబూగ్క్క శ్రా ౬2 


క (్ర) ప్పక్యమును 'నెలింగి తోచుచుండు- 
జ (వాస్మీ_రా-కి ఆ-12 ) 
గ బు టా ౮ రా చి అగ భే 
(గ్ర) wa నిరతులు కొొనివచ్చి భో పూర 
MC tw ( సోజరా-ఆ-ఠి-ప.-217 ) 
(నృ) (నుప్పనిశో నొండు ెండునుగాంగం జెప్పి 
ల (నవనా-చ-1-అ-41 పుట ) 
నొడరి షొప్పయగందోగి (ధృ) (నులి దుస్పందూల్సి 
(నవనా- ప-లి.ఆంగ్‌! పట ) 


°c 


(3) (గుణ్యనకృ ఎొటంచు. బరిశునులం జీసెద రాష, 
వమ + a 
కోన లన్‌ (కౌళీందీ సక. యం? -1ఆ-శికి ప) 
ఈ (సయోగాలన్ని లోనూ (పాచీన కవులు వ్మటు 
నసుడి సంతో ఉతం కఫ ఏ ని వాసికొన్న్సార 
ప. 10౪ జతే నను (మకారాన్ని ) ( న్నా 
ఎడం న యా (సయోగాలకు (గ్రాంధిక త్ఫం సంషా 
దించడాసికిగాను వాటిశ్లోనున్న ఉత్వ రెసలను (న్యవహారవఖాల్మ 
౧) = ఎలి 
బుకార స సంబో వచ్చిన వాని) బుకారాలుగా మార్ప్సి'నెసి 
( u 
బూకారాలికి రికారాగాకి యా చెపిన బుకారానికి రుకొౌరొ 
నికి యతి చెల్లిందని సొందప భావించాను, కాని “బుస 
అ యణిని య్‌ శ్‌ గందో గంధకర్తాకూడా చెప్పని శారణంచేత అవి 
“మరు” యతులతుకోనని సహజ ళో కారానికి, నస్యవహార 


ప య 


శక నం వేమ గ్చి సుందర షేషృషఎ నాయకి - దీని (వొకే పతి నా వ 
వున్నరి - ఇని అము గితేం. 





x“ (గ్ర) (గుహఫర్మ నిరసును కొనివల్బ " అని [సయోనిం సిన 


వశాత్తు బుకార స్థానంలో వచ్చిన “రు” శారానిక్కీ వుపయో 
గింపబడిన యతులని గ్ర)హించవలసి వుంటుంది, 





అనంతుడు తన ఛందో దర్పణంలో “* బు-రు” వడిని వచించాడని కొంద 

గంటారు- ఛందోదర్పణ ద్వితీయ 'ముదణ వీ థిక్రలో ఈ (కింది విధంగావున్న ది, 
—“ బురు యతి -ఇ-లు యతి *_ 

అనంతు డీయతిని 'స్పస్థముగా నీ (కంది పద్యములలో నాబేశించఛి యున్నాడు" 


క॥ ఏిలస (దుకారమును వ 

(టలు విరమణమొందు శౌరి బుషులకు ళళ్వ 

త్పులభుడన నీ యేలకు 

తలపం రీ తోడి విరతి తలకొన బెందున్‌ __ 8% 
గీ! మును బుకార మో యీలతో నొనరినట్లు 

చేర దొకట యణాదేశ కారణమున 

ఘన లకారంబయగు స్వరల్‌ గార విళతి 

కొప్తి లేదు కౌరి గుణావళుల కనంగ __ 89 
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కాని అప్పకవి యీ యతులను 'సంగహీంపక పోవుటచేతను బుకా 
రమునక్కు ఇ, ఈ, ఎ, ఏలతోడను రి రే లతోడ-నే యతుల నాతడు చూపుట 
చేతను నీ యనంతుని ఛందోదర్పణములోని సె పద్యము లిట్లు మార్చు గావిం 
పబడినవి, 
న్‌ విలస దృకారమును మణి 
రిల లి విరమ మొందు శౌరి బుసులకు ” 
అనియు, 
“౪ ప్పి లేదు కౌరి గుణావళికి ననంగ ” 
2 ఇ 
అనియు నప్పకవీయానుగుణముగా మార్పు చేయబడినవి, 
“ విలస (దికారమును వ 
(టిల విరమణ మొందు శర బుషులకు ” (ఫ్రూ౭ము ) 


బు బూ గి ణ్చగా లగా 





అప్పకవీయములో లేనిదెల్ల తప్పుగానే భావించి [పాలీన (గ్రంధముల 
లోని పాఠములుగూడ మార్చు చేయబడినవి..కాని యట్లు మార్పు చేయబడి 
నన్ఫు పెక్కు_చోట్ల వాబ్మయమున నిట్టి యతులు వెలయుచుండుటబేత నిది 
యప్పకవీయ [పభావమే యనియు, వతని [గంథమువలన (పొచీన భాపాచ్చంద 
స్సాం|పదొయములు నముటుగుపడిన వనియు నీ కింది వివరణమును బట్టి 
(గహింపనగును, 

కొన్ని యనంతుని ఛందస్సు [వాత (పతులలో నిట్టి పాఠము లున్నను 
నీపద్య ములు శెండును లింగమగుంట తిమ్మన తన సులక్షణసారములో (గహీం 
చీయే యుండుటచేత నందు 'సరియగు ననంతేకవి పాఠములు గన్పట్టుచున్న వి. 


“ విస [దికారమును వ 
[(ట్రులు విరమణ మొందు కౌరి బుషులకు ” 


( సులక్షణసారము 1862 లో ముదితీము ) 


కాని తరువాత నస్పకవీయము ననుసరించి సులక్షణసారములోకూడ 
పొఠములు మార్చు చెందినవి. అనంతుడు బు_రు మతిని తౌ నాదేశించుటయే 
గాక తన భోజరాజీయమునందే వాడి యున్నాడు”. 


ఈవెభాగంలో అనంతుడు బు-రు వడినే పేర్కొన్నా డనీ బుంగ 
వడిని పేర్కొనలేదనీ చెప్పబడింది-దాని సత్యాసత్యాలను చర్చించి తెలుసు 
కుందాము. 

వైనున్న అనంతుని పద్యాలే పరికిస్తే ఆతడు చెప్పింది బు-రి వడి 
మాత్రమేనని బు-రు వడి "కాదని 'స్పస్ట్రపడు తున్నది, “* విలసదికారము” 
అనే పాఠం వుండాలా? విలసదుకారము ” అ'సే పాఠం వుండాలా ? 
అచే 'సమ'స్య తేలాలంటే ఆ పద్యాన్ని అందులోను ముఖ్యంగా దాని రత్త 
రాగాన్ని చూస్తే తేలుతుంది. “ఈ యేలకు దలపం రీతోడి విరతి తలకొన 
దెందున్‌ '' అనే వాక్యం చేత అనంతుడు “ఈ ఏ * లకు “ర” కారంతో 
యతి చెల్లదని నిపే.ధించాడు-ఈ నిషేధాన్ని అనంతుడు ఎందుకు చెప్పాలి? 
ఫూ ర్వార్థంలో బు-రు లకే వడి 'వెప్పివుంటే సంబంధ రహితంగా ఉత్తరా 
శ్థంలో ఈ ఏ లకు “ర” కారానికి యతి చెల్లదని చెప్పడంలో అస్థ మేమిటి 1 


౭౦ ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 





ఆనే ఈ (పశ్నలక్‌ు సమాధానాలు  వెప్పుకుంపటే అనంతుడు బు-రి 
వడిశే చెప్పినట్లు తేలుతుంది, ఫూర్వార్థంలో * విలసదికారమున్సు విల 
పిరమణ మొందు శౌరి బుషులకు ” అని బు? లకు యతి చెల్లుతుందని 
వాక న్నాడు కొట్టే బుకారానికి మితౌలై న ఈ, ఏలతోసాడా “9” 
కారం యితిమ్మైతి చెల్లుతుందా అని ఆశంకరాగా ఆ ఆశంకను నివారించడా 
నికి గాను. “ఈ్క ఏ లకుం దలంపల నీత్రోడి విరతి తలకొన చెందున్‌”-అని 
స్పష్ట పరిచాడు దీన్ని బట్టి సె పద్యంలో అనంతుడు చెప్పింగి బు=రి వడినే 
గాని బు-రు వడిని కాదని తేలుగున్నది. కాని ఆ పద్యమే బు-గు వడిని 
ఆచేశించేదే కావాలంటే ఈ [కింది నిభధంగా వుండాలి 

విలాస [దుకారమును వ 

[ములు పేరమణ ముందు కౌోగి బుషులకు శశ్వ 

త్చులభుం. డన నూ యోలకుం 

దలపలణ ఠరూతోడి విరతి తలకొన బెందున్‌. 

క్కు సద్య ఫూ ర్వార్ధంలో బు-రు లకు మైత్రి "బస్పబడింది, అచ్చుల్లో 
ఉత్‌ ఊ ఒ ఓ ఏకు బు-సూ లకు యతి మెతొ ముంగు అంగీకగి స్తేనేగాని 
బు-రు లకు యతి "చెప్పడానికి వీలు పడదు - ఇంతకూ సూర్యాగ్గంలో 
బు-రు లకు మగ్‌ చప్పడంవల్ల టైరు కాల్‌ మి తౌ లైన ఉ ఊొజ్కృటఓ్క లకు 
“ర కారానికి యతి చెల్లదని నిపే.ధించినట్లవుతుంది _- బు-రుల యణ 
నంగీకరించి యతి చెప్పాలంటే మొట్ట మొదట బు "కారానికి త జో ఒఓ 
లకు (యతిమైత నంగీకరించాలి-ఇటు వంటి మైలిని అనంతుడు తన 7ందంలో 
'ఇప్పలేదు, 
ఆ|| వ॥ అగు నకారమునక్‌ు వెత ్వ్వెశల్వేములు వడ 

ఈ క బుత్వమునకు "నేత్వ నుమరు 

నుత్వమునకు నోత్వ మొనరు నీగతి స్వర 

యగులు ఏ స్పరిల్లు నా నాభ ee 

( ఛం-ద- 1 ఈ-81 ప, 


ఈ పద్యంలో కాడా ఉంటు ల మె తీ "వెప్పినటుగా ఫావించి ని 
కోనాలంకే యీ (డింది ఏవిధంగా ఆ పద్యం వంగాలి 


బ్రుబూ్యూూ గ శా ౭౧) 





ఆ| ప॥ అగు నకారమునకు వెైత్యొత్వములు వడి 
ఈ కి బుత్వమునకు "సత్వ నుమరు 
నుత్వ 'వోూత్వమునకు బుత్వల్‌ త్వములకు న్‌ 
ఏ తన్‌ స్ప యతు లెనరుC గస Sen 


కాని ఈ విధంగా వంకా డొంకా లేకుండా నునం యిన్ని పద్యాల 
యినా గిన్దీపెట్టగలం గాని ఆపద్యాలను అనంతుడు (వాశాడనడం సంభ 
వించదు-అనంతుడు బు-రు వడిచే పేర్కొన్నా డని ఇప్పవలసీవస్తే ఆతని 
పద్యాల్లో మన కవిత్వం కనీసం సగమైనా పెట్టాల్సి వస్తుంది. ' అందుకే 
అనంతుడు బు-రు వడిని “పేధర్యానలేదని భావించడం 'సమంజ'సం 

మా గురుటేవులు శీ) వేదుల రామశ్ళొ స్త్రేగారు తేమ అప్పకవీయ వివ 
రణ 11వ పుటలో ఈ బు-రు వడిని గురించి చర్చించుతూ.__ “అనంతుడు 
రు-బు యతిని తా నాదేశిం చుటయే గాక తేన భోజరాజీయమందే గానిని వాడి 
యున్నాడు-అని (వాసి మా మిత్రులు S$ గృహధర్మ నిరతులు కొనివచ్చి [| 
అను పద్య ముదాహరించినారు-రువడి యనగా రు-బు లకు మైత్రి కూర్చుట 
గదా! ఇది రువడి నెట్టు సాధిం మును * ఇందు రు-బు లకు మతి యెచ్చట 
నున్నది * ఇందు రు వర్ణ "మేది 1 గృ-కొ అను వానికి మాతిము మైత్రికాన 
వచ్చుచున్నది. ” _ 

అని |వాశారు. ఇది సరికాదు-ోరురు వర్ష 'చేహాంబు (బు) రుగ్వదము 
నకు” అనే (పయోగంలో “ము” కారం రు” కారంగా వ్నవహారింప 
ఎడంగి, బుకాశళాన్ని రుకెరంగా వా9యకూడదని స రుగ్వేద ” శబ్దాన్ని 
క్‌ బు గది” కంగా దిద్దుకుని బు=రుల మతి నంగికరిం చినట్లు కొందరు 
భావించారు. అదేవిధంగా * (గుహధర్మనిరతులు కొనివచ్చి ” అన్న ప్పుడు 
“గు-కొ” లకు సంయుక్త యతిని (పయోగింపగా ఇక్క_డ “గుహా” శబ్దాన్ని 
“గృహ” కంగా మార్చుకొని “గృ-కొ” లకు మైతి వున్నట్లుగా భావిం 
చారు-అంటి=లయిందులో బు కార ఒకారాలకు మతి అంగీకరిం పబడిందన్న 
మూట-బుకార ఒ కారాలకే యతి మెత్రి అంగీకరింపబడినప్పుడు బు కార 
ఉ కారాలకు (పత్యేకం"గా (బు-రు ల మై తీకల (పయోగాళే క దావారిం-న 
వలసిన పని లేదు, 


౭9 థ్‌ వని = లీపీ = పరీణొమం 


బుకౌోరానికి “రు” కొరోచ్చార ణ నన్నయ కౌలంలోనే 
సంక )మించింది-కది పాల్కురికి సోమన్న కోలానికి మరింత 
వాావీంచింది _. బు కోరానికి మారు “రి” కారాన్ని వా/యడ 
మనేది నన్నయభట్టు కత్యంత పా/చీన కౌలంలోనే ఏర్పడి స్థిర 


ఈ బు-రి వడిగాని బు-రు వడిగాని జన వ్యవహారంలో ఉచ్చారణ 
వల్ల వచ్చిన వేనన్న సంగతి గమనింపళ మాగురుదేవులు అప్పకవీయ వివర 
ణలో ఈ కి9ంది విధంగా వాయడం 'సమంజసం కొదు-_ 

—“మరఠి యిట్లు విశేషములు చెప్పవలెనని కుతూహలము. గచ్చీనచో 
ఎన్నియో కోల్నించవచ్చును-మద్చున కొక్కొ-టి మాత్రము చూఫుచున్నాము- 
అకార సపొత శేఫకున్ను (ర అను దానికిని) బు 'కెరముతో రవడిని 
కల్పించి దాని కాధారముగా 


“కణము మోొందికి లంఘించి పృథుల సైన్య ” 
( భార-భీమ్మ-ఆ 169 ) 
ఆను పద్య ముదాహారణము చూపవచ్చును  (అప్ప-వివ-పుట 28 ) 


అని వాసి “రణము ” అనడానికి మారు “రథము” వుండాలని 
వా9ళారుంకాని నావద్ద వున్న భారత (పతిలో “రథము” అనే వున్నది 
గాని “రణము” లేదు---పొ).వన కాలంలో బు కారానికి * 6” కారోచ్చా 
రణ వున్నది కాబట్టిరి వడి (బు-రి ల మైతి)) సిరం చింది, తర్వాత (క్రమంగా 
బు "కారానికి “ర” కారోచ్చారణ యేర్పడిన కారణంగా రువడి (బు-రు ల 
మతి) సిద్ధించింది, ఏకాలంలోనెనా ఏ (పదేశంలో నైనా బుకారానికి “ఠి 
( అత్వ విశిస్థం గా) "కార ఉచ్చారణ ఉంశుచేగాని రవడి (బు=ర ల మైత్రీ 
సిస్టం పదు-కృష్ణుడు అనడానికి * (కిష్ణుడు = [కుష్పుడు ” అని వ్యవహారం 
వున్నట్టుగా “* శస్ణుడు ” అని అత్వశేఫగల ఉఊచ్చారణతో వ్యవహారం 
యెక్కడైనా వున్నదా! బు కారానికి అత్వ విశిష్ట రేఫోచ్చారణ ఉంచే 
గాని రవడి సంఛవిందదు--అటువంటి ఉచ్చారణతో వ్యవహారం యే 
(పొంతళలోనూ లేదు = శాబట్టి రవడి కల్పన 'సమంజ'సం "కానేరదు 


బు బభ్మూ ఇ గా ౭3 
పడిపోయినందువల్ల నన్నయ కౌలంలో బు కారానికి రు కోరో 
చారణ సంక మించి నప్పటికీ వా/తలో దాన్ని ఉపయోగించే 
వారు కాదు. సాంప/దాయంగా వస్తున్న ర కారాన్నే ఉపయో 
గించే వారు - కాని నన్నయభట్టు తన భారతంలో ఒక్కచోట 
మాతం బు శకానికి మారు “రు” కారాన్ని (వయోగించాడు. 
ఫీ! రంగ దుత్తుంగ తరంగ హాస్తంబుల | నాడెడు నదివోలె నతుల వేగ 
వాత విధూతనై వజలెడు నది వోలెం | బర్వతకందరోపాంతతతులం 


దొడళడు నదివో లె ధృ) (థుత "ఫేనవితతుల |నగియెడు నదివో లె నాగ నక 
మకర కుల తుభ్యమాణమై తద్బాధ ! కోపని యదివోలె 


(ఖెర- ఆరణ్య = శ ౪ = 88 ప) 
ఈ సీనం మూడవ పాదంలో నన్నయ “ధృత” అని 
“బు” కారాన్ని వినియోగించడానికి మారు * (ధుత ” అని 
“రి” కారాన్ని వినియోగించి “దొడరు” లోని “దో” శారా 
నికి యతిని సరిపెట్టుకున్నాడు- ఇక్కడ ఈ దొధ్రు (ధృ) లకు 
యతి 'వేయబడివ్రండడం చూచి కొందరు “ధుత” వుండరాదని 
తలంచి “భువి అని దిద్ది (కింద “ధృతి” ను పాఠాంతరంగా 
చూపించారు. “ధృతి ను *ధుతి గా (పయోగించకూడదని 
యతి కోన మై “(భువి గా మార్చ గల్లాశేగాని ఆ మార్చిన 
వారు అర్ధాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని మార్చలేక పోయారు. 
ధృత=ధరించబడిన, "ఫేన = నురుగుల యొక్క, వితతు 
లన్‌ =నమూహములచేత, నగియెడు= నవ్వుతూ వుండే (తెగా 
వుండే) నదినో'లె=నదిలాగా అనే అర్ధంలో నన్నయ చక్కగా 
“ధృత” శబ్దాన్ని “(ధుత” శబ్దంగా వినియోగించినాడు- 
ఈ అర్థాన్ని గమనింపక “థుతొను * భువిగా పరిష్క-ర్తలు 
10 


రర ధ్వని -లీపీ _ పరిణొనుం 
మార్చి'వశారు.[ధువ=(భువ మైన (శాశ్వతమైన) ఫేనతతులు 
అని పరిష్క_ రల పాఠానికి అర్ధం చెప్పుకోవాలి ఇనతతులు 
వున్నప్పుడు నది నవ్వుతున్నట్టుగా తెల్లగా వుంటుంది. ఇది 
నిజమే- కొని ఆ ఫేనతతులు (ధువంగా వుం'కేనే నది నవ్వుతున్న 
ఘ్లుంటుందనడం నమంజనం కాదు. చుపెచ్చు శాశ్వతంగా Es 
తితులు వనదికీ ఎప్పుడూ ఎక్క-డావుండను - నురుగులు వున్న 
ప్పుడు నది నవ్వుతున్నట్లు వుంటుందనడంలోనే సమంజసం 
వున్నది. కాబట్టి పాఠాంతరంగా పరిష్మ-_ర్‌లు చూపెట్టిన 
“ధృతొశబ్దమే నన్నయచేత “(ధుత'” శబ్దంగా (పయు కృమైనదసీ, 
“(ధువ” శబ్దం పరిష్క-_ర్తలుకొందరు యతికోన మై ( ప'వేశ పెట్టిన 
శబ్బమనీ తేలుతున్న ది. 1 నన్నయభట్టు వ్రాసిన సీస పద్యానికి 
మూలం యిది, 
క్లో తతో౭ భ్యగచ్చన్‌ సహితా 'సృమ్ముదం ఫీమని స్న్వనమ్‌ 
నృత్సంత మివ చోర్మీఖి ర్వబ్దంలే మివ వాయునా ॥ 
వా'సంత మివ -ఫీనొసస్టైః 'స్కూలంతం కందరేషుచ 
నాన్నాగాహా సమాకీగ్గం నానాద్విజగ ణాన్సితమ్‌ (| 
( భారంఅరణ్య-పంవాధికళతత మో ధ్యాయః - 28, 28 క్లో) 
ఇందులో శేవలం “హసంత మివ ఫేనౌయుః” అని 
మ్మాత్రమే వున్న దిగాని (ధువ శబ్దం కాసి (భువశబ్దా గ్థక మైన 
క = 66 9 
మరొక శబ్దంకాని లేదు. నన్నయ భాగంలో (థువ శ్రబ్లూన్ని 
1 ఈ విధంగానే యెర్యాపగడకూణా సీ॥ యవన జీవిత సముద్ధరణ 
కృతాంతుండు రుక్మిమాన దుమ (ధు (భ్భ)త పరకువు” (వారి ఊ, ఖా. 
ర్‌ఆ, 228 ప, ) అని థృత శద్దాన్ని ఉత్వశేఫ కలదిగా ( ధుతగా ) [పయో 
గింపగా ఆగ్చాన్ని గమనింపక పరివ్యుర్తలు యతి కోసం తప్పొప్పుల పట్టి 
కలో * ధువ” గా మార్చారు_ఈ మార్చు 1926 సం॥ క్రొత్త కూర్చు 
లాణీ శని అంరక ముందు లేసీ లేదు, 


బబ బోగి ఛూ aN 


యతికోన మై (పవేశ పెట్టి పరిమృర్తలు అగ్ధపుస్టిని తగ్గించారు. 
ఇంతకూ నన్నయ “ధృత” లోని బు కారాన్ని “రు” కారంగా 
వ్యవహరించాడనడం స్పష్టం-నన్నయ భట్టు కొలంలో బుకార 
స్థానంలో న్యవహరింపబడే “5” కారానికి మారు దాని స్థానంలో 
“రు కారం (పవేశించి (క్రమ (క్రమంగా అబే వ్యాపించి అనం 
తుని కాలానికి.అంశే = (శ్రీ! శ॥ 1485 (పాంతానికి విపరీతంగా 
పండిత కవులచేతకూడా వ్యవహరింప బడుతుండేది _ బు కార 
స్థానంలో “రు” కారాన్ని వ్యవహరించడమనేది విపరీతమవడం 
చేతనే యింక “బుికారం యుక్క-డ (వాయాలో “రు” కారం 
యెక్క-డ (వాయాలో గో దక దాని స్థానంలో దీన్ని దీవి 
స్ధానంలో దాన్ని తారుమారుగాకూడా (వాస్తూవుండే వారు. 
అంశ “భువి” అని “ధు” కారం (వాయడానిక్‌ “ధృవ” అని 
66 ధ్భ 39 కారాన్నీ 6౮6 ధృత 3) అని 66 ధృ 9) కారం (వాయడానికి 
“గుత” అని “ఛు” కారాన్ని వ్యవహరిస్తుండేనా రన్న మాట. 
అంతే కాదు. (గుచు = (కుమ్ము అ (ముచ్చు-(సుక్కు--(బుంగు 
మొదలైన ( వటునసుడి ( బుకారం ) వుండడానికి వీలులేని ) 
“వెలుగు పదాల్లోకూడా ఉత్వ రేఫ వా్రయడానికి మారు న్మటువ 
సుడిని (బుకారాన్ని ) కూడా వ్రాస్తుండే వారు-అందుకే అనం 
తుడు తన ఛందో దర్భణంలో 


ఆ) వ॥ తెలుంగునందు లేదు లలి గింది సుడి | శిష్నాం 
స్త (గచ్చు 
(గుమ్మె నాల శేఫకొొమ్ము గాని 
పోస మతి చొరదు డా సంయుత పాస 
మగును శేఫయుతము ననుసరించి == (1ఆ-ర్‌7ప 
తే An ఆం ధలిపి6 వ్‌ ప్పడదు బు ఛెరాన్వితీంబు 
[క గాదు కృష్ణుని వన్న (ముచ్చి మనల 


౭౬ ధ్వని -లిపి = పరిణామం 


(సుక్క డతం డాజి నెట్టి విరోధైవైన 
(గుమ్మునన రేఫయుత యతి సాడు గాన = (3అ = 14 ప) 
అని ఒకసారికి రెండు సార్లు తెలుగులో. అంచే...అచ్చ 
హౌలుగులో బుక్రారాన్ని వా/యకూడదని, రుకారమే (వాయా 
లని చెప్పుకున్నాడు. అప్పకవి కాలంలోకూడా అచ్చ తెలుగు 
పదాల్లో రు వర్ణం (వాయనలసిన చోట వట్రువసుడి (యు కారం) 
వాస్తూండేవారు.అందు కే అప్పకవి 


స్‌ తే! గీ వటువులు లేవు తెనుంగున వాని పగిదిం 
బలుకు లిఫ్టు లెల్ల (గార కొమ్ములు నిజంబు 
దునుము నిండాక వైద్యుండు దుళ్ళి న 
రోహిణీభ గ్గ చరమాదిం |గుంకె ననగ = 

(అప్ప -క-2ఆ- 65 వ, ) 
బ్రిందులో అప్పకవి (తుళ్లు_కుంకు "మొదలైన పదాలను 
కొందరు పండిత కవులు తృళ్లు-కృ్కంకు అని వ్యటువసుడులుగల 
పదాలుగా వ్యాస్తూవుండే అలవాటు చూచి వాన్తవానికి 
(తుళ్లు(కుంకు మొదలైన అచ్చ తెలుగు పదాల్లో “బు” 
"కారం 'లేదసీ ఉత్వ సే వున్నదని చేర్కొ-న్నాడు. “బు కారా 
బక టు కారోచ్చారణ రావడంచేత “ బు” కారామేదో 
“మి” కారమేదో తెలుసుకొనడం కష్టంగా వుండేది. చివరికి 
బు_రు లకు ఉచ్చారణలో అణుమూ(త మైనా చేదం లేకపోవడం 
చేత ఉత్వశేఫతో (వాయవలసిన తెలుగు పడాల్లోకూడా నట్రువ 
సుడి వాస్తుండేవారు. కాబట్టి అచ్చ తెలుగు పడాల్లో వ్మటువ 
సుడి "లేదని అప్పకవి అనంతునివలెనే వాకొన్నాడు. అప్పకవి ఈ 
పద్యం (వాయడంలోవున్న అభిప్రాయాన్ని అవసరాన్ని గుర్తిం 


బ్రుబ్యూగ్భ శూ తతి 


చకుండా కవిరాజు (శ్రీ) (త్రివురనేని రామసామ్వి చౌదరి గారు 
—“వ్మటువులు కార కొమ్ములై నచో య్‌. నమూ 
శ ఈ, ఎ, వ లతో మైత్రి కలుగునని యెట్లు చెప్పెనో బోధ 
పడదు, కృష్ణ శబ్దం "తెలుగులో వా్రాయవలసివచ్చువో “(గుప్త 
యని (వాయు మనుచుండెను. ఇది యెట్టి విపరీతపు మాట! ” 
( తెనుంగు వనము + తొలి పలుకులు _ తి ఫు. ) 


అని (వాయడం నమంజనంగా "లేదు, అిస్పకవి (తుళ్లుకుంకు 
మొదలై న వాటిల్లో వటు)వసుడి వ్రాయకూడదని చెప్పా డేగాని 
కష్ట నగ్టాన్ని (కుష్పశ బ్దంగా వ్రాయాలని చెప్పలేదు. ఈ పద్య 
రచనలోవున్న ఆంతర్యం తెలియక (శ్రీ) చౌదరిగారు అపా 
గ్ధాన్ని వెల్ల డించారు.అప్పకవి 
ఆ॥ వె! సుడులు తెలుగులందు' బొడమ వానై వడి 
(వాలు కొమ్ము (కారవడులు, గాన 
రేఫయుత సమాఖ్య గృతుల [బా సములగు 
.సౌకిదిం దనుకుం దాము సుడుల6 బాసి 
( అప్ప-క-లీ ఆ. 821 ప.) 


అని మరొక పద్యంలో మరొకసారి తెలుగు పదాల్లో 
(ముచ్చు మొదలై న వాటిల్లో) వృటువసుడి వ్రాయకూడదని 
గోల సెట్టాడు-అచ్చ తెలుగులో వటు్ర)వసుడిలేదని యెన్ని సార్లు 
చెప్పుకున్న ప్పటికీ "తెలుగు పదాల్లో వ్మటువసుడి పండిళకనులు 
వ్రాస్తూనే వుండేవారు నా కాబ స్టే కవి, పండితుడు, గొప్ప 
వ్యాకరణ'వే శత్తకూడా అయిన అహోబలుడంతటి వాడు 


fకర్తః విద్వాన్‌, విశ్వసోదర శ్రీ కొసరాజు బసవయ్య గారు 


శశ ధ్వని ఇ లిపి = భకిణానుం 


ఉ॥ అంగజు మేల్చి వంగయుగ మాక్ళతి కేము "సమాన వైభవం 
బుం గయికొంటిమింక 'సరిపోలము కాంతి నటంచు నబులం 
(బు) బృంగి తపించి తత్తనువు వీడిన నాదొన వీడు గావసేన్‌ 
సంగతి నయ్యదూద్యహుని జంభుల సౌంళ్రం దలంప శక్యమే | 


( కాలిందీపరిణయం-1 ఆ, శ్షీశిపు,) 

అనే యో పద్యంలో “బుంగ” అని ప్రయోగించడానికి 

మా *బ్బంగి అని ప్రయోగించి (గాంథికవాదులు దిద్దడా 
నికై నా అవకాశం "లేకుండా యతి స్థానంలో బిగించాడు, 


వ్యటువసుడి "లేని (ముచ్చు మొదలైన తెలుగుపడాలలో 
కూడా ఈవ్మటువసుడి (పవేశించిందం కే యింక సంస్కృతంలో 
మాట 'యేమని చెప్పాలి ? సంస్కృత పదాల్లోకూడా బుకారం 
వాాయవలసిన వోట మకారం, రుకారం (వాయనలసిన చోట 
బొకారం యిష్టంవచ్చినట్టు వా్రాయబడుతుం డేది అ కాబ్య్లు 
అప్పకవి 
స॥ క్రజ్‌. (కుభ [కూర శ్నిగు (శ్రుతి విశ్రుత 
శి కూప. నిస్సుతి (హుక్‌ (సువములు 
భ్ఫూణ (భుకుంశ బు (భువాణంబులు 
(భుకుటిత (భూలతా పీకటికఠేములు 
క్మదువ దుపద దుమ దుహీణ ద్ఫుహీ 
సౌరదు విదుమ శ(తువులును 
(ధువమును (దుతేమును క (గార కొమ్ములై 
తనరారులగాని బుత్వేములు గావు 
(అప్ప క, 2 ౪-66 ప్ర 
అని యో పదాల్లో ఉత్వశేఫ వ్యాయాలేగాని బుశకారం 
వ్రాయకూడదని కంఠో క్లిగా చెప్పాడు - ఈ విధంగానే 


బ్రుబ్యూగ్క శా లీగా 


స్ట బుషహ్యు మూ కాది9యు బుప్యుళ్ళంగుండును 
బుక్షన్భు గేందు)౦డు బుక్ష పదము 
బుతము బుత్విక్కు నెర్చతి బుతుషపట్కమ్ము 
బుతుపర్గభూపతి బుతునుతియును 
బుషళచవాసహానుండును బుషియు బు గ్వేదంబు 
బుభురాజు బుణమును బుద్ది బుజు వు 
నను నీ పదంబుల కాది వర్షంబులు 
స ప్పమ స్వరముల జగతి వలయు. 
కే॥ గృన్మ వృత్తాంతకా హృషీకేశ మదన 
జనక పృథ్వీ కుమార భంజన యటంచు 
వాల్లు లందు వట్ఫువ లమరియుండు 
సం'సస్క్బుతంబున యదువంశ సార్వభౌమ | 
(అప్ప-క- 2 ఆ, 12 ప్ర) 
అని “బువ్య మూక త్యాదుల్లో బుకారమే (వాయాలీ 
గాని రుష్యమూక అని రుకారం (వాయకూడదనీ, కృష్ణ ఇత్యా 
దుల్లో వ్మటువసుడి (వాయాలేకాని కుప్ప అని ఉత్వ రేఫ 
(కొమ్ము, (కావడి (వాయకూడదనీ "పేర్కొన్నాడు, రుకారా 
ల్లు వ్రాయవలసినచోట బుకారం వా/యకూడదసీ, బుక్రారం 
వాయవలసిన-దోట రుకారం వాాయకూడదనీ యెంతగా పట్టు 
పట్టి పరిశీలించి యెన్ని సార్లు చెప్పుకున్నా ఆచ్చారణభిన్న త్యం 
లేని ఈ “బురు” లను అప్పక“వే తారుమారుగా వాడినప్పుడు 
యితర కవి పండితుల మాట యేం చెప్పాలి? అప్పకవి (భువ 
శబ్దంలో ఉత్వరేఫ వున్నది గాని వటు)వసుడి "లేదని తన అప్ప 
కవీయం _౨ ఆ - 66 వ పద్నంలో స్పష్టంగా "పీర్కొ-నికూడా 
ఈ క్రింది పద్యంలో ధవ శబ్దాన్ని “ధృవి శబ్దంగా (వటు)వ 
సుడి కలదిగా) యలిస్థానంలో (పయోగింిచాడు, 


హరనర్తనము - 
దొవసావళ ఖాది మా!ధవ దాశార్గా।! దనుజాంతేకో 


దేవకీ పియనందనా 1 దివిపద్వంద్యా ! (ధు) ధృవ'సన్ను తౌ 
భావగోచర విశ్వరూ !ప దగు న్వాకు | వ్వ నవర్తు 'సం 
భార్థి విరామము శేఫ 'స। జ్య ఛ శేఫంబుల్‌ | హరన ర్తనన్‌ - 
(అప్ప _క4ఆ) 
అంతేకాదు ఈ కింది గీమూతి) కాబంధంలో యతి 
స్థానాల్లో ధృత-ధు,/వ- శబ్దాలను బిగించి “ధృతి గా వొడవల 
సినదాన్ని “ధ్ఫ్రుతి గా వాడాడో “ధ్రువ” గా వాడవలసిన 
దాన్ని “ధృవ” గా వాడాడో అతడేగాని యితరులు చెప్పలేని 
పరిస్థితిలో ప్ర'యోగించాడు = 
క॥ వితరణ శూర దయాగ్గవ 
(ధు9) ధృత చకిధర నరసింహా (ధృ) ధువశోధిమహా 
వితరణ ధీర నయాగ్షవ 
జిత నక పరతరగావా జీవనధి గృహా! =. 
(అప్ప -4ఉఆ = 885 ప) 
ఈ పద్యంలో “ధృతి వ స్టాన్ని “ద్యుతి” [ ఉత్వ 
శేఫ కలదిగా ) ప్రయోగించి “ధు)వి” శబ్లంలోని “ధు” "కా 
రానికి “ధ్ఫుతి” లోని “ధు” కారానికి యతి నరిపెట్టుకొనెనా 
వుండాలి, లేదా “ధృత” శబ్దాన్ని ధృత గానే ప్రయోగించి 
“ధ్రువ” శబ్దాన్ని “ధృవ” శబ్దంగా (వట్రవసుడి గలదిగా) (ప 
యోగించి “ధృతి” లోని “ధృ” కారానికి “ధృవ” లోని “ధృ” 
కారానికి యతి సరిపెట్టకొనెనా వుండాలి ౬ వటు)వసుడి కలది 
గానే (వాయవలసిన ధృత శబ్దాన్ని “భుత” శేబ్దంగా (రుకారం 
కలదిగా) నైనా ప్రయోగించి వుండవచ్చు - ఉత్వశేఫ కలది 


బబుబభూగణ్కు శో ౮౧ 

- రడ ఇన్‌ 2 06 9, గ ౮ 

గానే వ్రాయనలసిన (భువ శబ్దాన్ని “ధృవ” శ్బంగా (బుకారం 
కలదిగా) ననా ప్రయోగించి వుండనచ్చు _ కాబట్టి యీ 
సద్యంగొ అప్పకవి “బుికారం వాడనలసినచోటోరుికారాన్ని 
వాడాడనడానికీ ఆసన్కా..రంవున్న ది. “మి కారం వౌడ్షవలసిన 
వోట “బు” కారాన్ని వాడాడనడానికీ ఆస్కా_రం వున్నది. ఏది 
యెక్క_-డ వ్యాయాలో అనే విషయంలో ఎంకో విచకణచమూవి 

“రు” కారం కలవాటినీ “బు” కారం కలవాటినీ (పత్యేక 0గ౫ె 

పేర్కొ-ని పద్యాలువ్యాసిన అప్పక'వే తప్పటడుగులు "వేసినప్పుడు 

విచక్షణ లేని వాళ్ళ మాట 'యేమనాలి ? 

ఆంధ మహో భాగవతంలో “దుహిణి” అని ఉత్వ రేఫ 
కలదిగా వాడవలసి సశ బ్బం “దృహణ” అని న -వసుడి కలదిగా 
యతి స్థానంలో (ఎయోగింపబడింది. 

చ॥ మపొత తపోననుండు ముని మండను( డయ్యడం బాసి పండియు 
న్నహిపతిభూపుం శాన రణ తొదికి శేయిన న్యరందు వెం 
దుహినమయూఖ శేఖరుండు దున్తయు. దానును విశమిం చుచుణా 
(ద్ర oe తనూభ వుండు చను దెంచుట కాత్మం (బమోచ మొందుచుక 

(భాస దశమ _ ఉగ్ట. 1271 ప) 
బు కార, రు కారాలు తారు మార సన యిటువంటి 

(_్రై'యోగాలు పండితక వులు చేస్తూండడం గణపవరపు "వెంకట 

కని మాచి ఆ విధంగా బు_రు లను తారుమారు చెయ్యకు *డ 

దనే అభి పాయంతో" యా (కంది సీనపొదాలు రచించాడు. 

దుహిణ |దుతే భువ (దుపద (తుటి (దుమ 
(భూ (భుకుంస (శ్రుతి (సు కు) వములు 
(కూర విశ్రుత శత్మదు ర శత్రు రె 
(యు (భూణములు కొమ్ముతోడి (కార 
ll 


రోఖి థ్వని . లిపీ _ పరిణానుం 


లింక వటువసుడ పొంకవమొ శబ్దాల 
పేరులు తగుం గొన్ని భృంగ కం 
కప కృష "కృతి భృతి నృప సృణి పృథు వృత్తి 
ధృతి మృదు దృఢ భృగు పృథుల వృజిన 
పిసృమరా 'న్నక్‌ సృతి ఘుస్ఫణ మ'సృణ గహ 
క్తి (ససృతి దృస్ప వ త్పస్త 
వృక్కా- వృషభ పరివృహ కృత్స్న్న మృ స్ప 
గన్ను కృంతన బ్బసీ తృణ స్ఫగాల 
స్ట. 
తృష్ణా దృవ తృహ. త్కూస్టు లనంగ, 
( ఆంధ, కా. లిక్‌ పటు. ) 
కృ ప-కృతి 'మొద్శలన బు కాౌరొలుగల పదాలు ఉత 
'రేఫలు కలవిగా ((రుష- కుతి అసి) యొప్పుడై తే వాయడం 
(వారంభించారో అప్పు జెవి సంయుకాలుగా కనపడుతుండడం 
వల్ల అవి నిజంగా సంయుక్తాక్షరాలనే భావించి వాటికి పూర్వం 
లోవున్న లఘువులు గురువులుగా మారుతాయని కొందరు 
పూర్వకాలంలో (భ మపడుతుండే వారు.అం పే. “ పరిక ఫ్రతేం స 
అని (వాసుకొనడానికి మారు ఉచ్చారణ కనుగుణంగా 
“పర్మికుతం” అని (వాసుకొని “కూ అ'నేది సంయు కృం కాబట్టి 
దాని పూర్యాక్షరమైన “రి కారం గురువుగా చెల్లుతుందని 
కవులు తలంచేవా రన్న మాట- కాబళ్టు అనంతుడు 
5॥ ఉఊపరిని హాల్చంయుతమెై 
నఫు డూందును స్వర సమన్వితాక్షరమగు'నే 
నపు డూంద దొదివగ్గము 
(పపొద్యయము పరికృతము పరి + ప్ర యనక్‌,, 
(ఛం _ ద _ఉఆ.ర్‌రీ ప) 


1 ఇ కారం విషయమై ముందు చర్చింపబడుతుంది, 


బ్యుబ్యూగ్క్క ణా ౮3 

అని పవచించాడు-హల్లునో సంయు క్త మయినట్లయి 

తేనే పూర్వాక్షరం గురునవుతుందనీ అచ్చుతోకూడి తే పూర్యా 

శరం గురువు కానేరదసీ అనంతుడు వాకొన్నాడుం-పరికృతము 

అన్న ప్పుడున్న క కారాన్ని “కు” కొరంగా కొందరు వ్రాసి 

కొని అది సంయు కృవమువడంచేత డాని పూర్వాక్షరం గురువు 

అన్ఫతుందని ఖ్‌ వజ. అక్క-డ వున్నది అచ్చేగాని 

హల్లు కాదని హాల్లి తనే పూరా్యక్షరం గురువు అవుతుందనీ 

అచ్చయి తే పూ ర్యొత్షరం గురువు కానేరదసీ అనంతుడు 
స్పష్టంగా వేర్కొన్నాడు-- 

ఈ విధంగా బు కారం “ర” కారంగా మాగిశోయింది 
కాబ్‌ (ప్రు)) బృృథిపి 'మొద్శలెన పదాలకు పుడమి ( [వు] 
ప్ఫ - వులకు సామ్యం) మొదలైన నికృణిప'దాలు జనించాయి, 

ళ్‌ వీర్యంబు రీకంబు పృథివి పుడమి, ” [ఆం-కౌ-2 పుట, ] 

బు కారం “రి” శాగంగా నవూరడమ'నేది నన్న య్యకు 
కొద్దిగా పూర్వకాలంలొ నే జరిగింది కాబన్టై. నన్నలయ్యుకు 
పూర్వుడైన 1 నన్ని చోడుడు 





1 నన్ని చోడుడు నన్న య్యకు 'సమ కొలికుడని “నన్ని చోడకని 
చరితొ లో శ్ర దేవరపల్లి వెంకటకృష్ణారెష్టాగారు. నిరూపించడానికి (పయ 
గ్నించారు. కాని వారి విమర్శల్లోవున్న కొన్ని విషయాలనుబట్ట మరికొన్ని 
యితర కారణాలనల్లా నన్ని చోడుడు స్పస్టంగా నన్న యకం వూర్యుడేో 
తేలుతున్న గి. దీనికి సంబంధించిన విషయాలన (పత్యేక వ్యాసరూపొల్లే 
స్రకటిస్తాను _ ఒకవేళ ఫూర్వుడు కాడు 'సమకాలికుడే నన్నా - పరుడే 
నన్నా యేదన్నా నన్నయకాలంలో నే బు - రగా మారిందని యిగివగకే 
ని చూసింనాను "కాబట్టి యిక్కడ వన్న సెద్ద యింది యేఏూలేదు, 


రీ ధ్వని - లిపి _. పరిణామం 


చ! నిరురుతి వారి మాయల కనిం (బణిమాయ లొనర్చి చేర్చు 'సం 
గర 'మొనరింపం బూని కడుల్లాపున మార్కొని తాశి వీశ నా 
యిోనురమోయ నొక్కట నేక శితీముఖ వృష్టి భోగనం 
గురిసె సురారి వాహినులకున్‌ లయశకాలఫు నాఘ నాన మె 
(కు-'సం-12.-.౮ఆ-42 స 
అసి యా పద్యంలో " “నిర” అనడానికి “రుత” 
అని (పయోగించాడు, నిర్‌ [_ బు అనవాటి నెశసంనల్ల 
“నిర్భతి'{ అన్ఫచతుంది. కాని బుషిభోని బుకారానికి నహజం 
గై శోఫోచ్వారణ సృండడం చేత నిక్‌లోని నంందన రకార మూ 
“రుత లోని రకారమూ కలసి “న్న్మిరులి న అయసోయింది 
ఈ “న్ని రుత అనేదాన్నే నన్నిచోఢడుకు “నిరుకుతి” అని 
“నరో తలో గా ఫకుఉకార న న్వరాన్ని (హల్లుకు చినర తేలు 
గుణో ఉకారం చేరడం సహాజం.) చేన్చే రూపంగా అశ్షర 
న్యస్తాన్ని సంపాదించి (వయోగించాడు, ఈ కన్పిక్చమఘుషి” అనేది 
“నిర్భతి కి వికృతిరూపంగా (శ రు (ఆం-వ్యా-సం- 
స.159 Sa అంగీకరించారు. en) టో మం! 
వుచ్చారణకో పాటు లేఖనంకూడా వుంశేనేగాని “బుతి ష్‌ 
“రజి గా యన్న డూ మారనేమారదు. 





+ ఈ బుకారం పొల్లు హల్లుతో మేళన మెనప్పుడు వటువసుడి 
(ఎ) గా మారుతుంది, ఈ మార్పు (ప్రకారం బు కార స్వరంకల హాల్టులను 
వాస్తవానికి కృొ-గ్స్‌-త్స్‌-అనే పద్ధతిలో (వాయవలసీ వుంటుంది, కాని 
ఈ విధంగా మనమే కాకుండా నున ఫూర్వులుకూడా [వాస్‌ యెరుగరు, 
ఈసందర్భంలో 25..1_1958 ఆం|ఛ| పభ దిన ప తీకలో "నేను (వాసీనో తెలుగు 
లిపికి తలకట్టు తెచ్చిన తిప్పలు ” అనే వ్యాసఖాగానికి మరికొన్ని పంక్తుణు 
చేర్చి యిక్శడ ఉటంకిస్తున్నాను, 


బ్రుబ్యూ ఇ గా ౮X 





(పపథమంగా పతి అక్షరానికి వైన అడ్జగితగా నిలబడి రాను రాను 
అకారం గుర్తుగా కొన్ని హాణబ్వలమోద మాతం మిగిని మరి కొన్నిటి మోద 
అందాన్నీ నిండుతనాన్న్సీ అేక్షించగడంవణు వచ్చిన రలకట్టు. వెలుగు 
భాపుకు తెచ్చిన న్యం ఇంతా అంతా కాదు, సుహాకనుల్ని సప్పులో "కాయి 
వేయించింది. విమర్శక శిఖామణుల్ని సెక్కు_మందిని సెలా కొకం చింది, 
యింక సామాన్యుల మాట "చప్పేదేయింది $ 


ఒకసారి-ఇం కా ఒక సంవర్పరం దాటితే “గు సండిగ పదవి” 
నలంకరెంచే నూ భాసా పవీణ నిద్యాగ్గిని కుమాయడు అన్నప్పుడు “కు” అనే 
వ ar వళ 2 ఇకా టో = Da Ce 
దానికి వ్యోక్రనుం "చెప్పవయ్యా ? అని అడి, చే అశ కలిస్తే “కు 
అయిందని చటుక్కున చెప్ప కోసుకున్నాడు, అంతేనా? అని శం: 
లు 
అడిగే సరికి అయిదు. నిమిసాో చెప్పంల్లి “రప్పు చెప్ఫావండి మేస్ట్రాు! 
గ్‌ చే క లం ln జ ప్ర [ రపు 
5 -€ కలిస్పై కు అవుముందండ' , అని సర్పుకు న్నాడు. ఇక దిన్న పిల్లల్లో 
ఈ విధంగా యెన్ని సాగ ఇరుగుతుందో చెప్పలేయు. కాస న్‌ ిరత్మో యమునా 
శీ! ఉత్తి తా. ఫ్‌ 
2 గ్‌ : 
నున్న కరాడెవడనా “మాస్తారండ | క” అన్నప్పుడు తలకట్టు అకార 
గుర్తు గడా “కు” అన్నప్పుడు తలకట్టుదూడా అకారం గ్వ్యు అని అనకూ 
డదా? యెందుకని $ ” అని యే ఎలిమెంటరీ టీచర్‌ నో అడిగితే ఆయనకు 


: వ! ద జ్‌ 4 
పచ్చి వెలక్కాయ గొంతున పగ్గళ్లి “అగి అంతేరా వెఫవ” అని కసిరి 


p౩3 


es 


'సరిఫుచ్చాల్సిందే కాని కురాస్లి యేనుని సంతృప్త పరచగలడు + 


ఈ తలకటు కృ గాచు గర ధ మొదలెన అక్షరాలమోద అకారం 
లు 3 ) ) ) ) 6. 

గుర్తుగా వచ్చింది. అంతే కాదు క్కు గుచు చతు శుదు ఘు తూ, 
దూ క్క హృ వృ మొద్నలైన అక్షగాలమోద కూడా తలకట్టు నుంటోంగి. 
అకార వ్యతిరి క స్వరాలతో కూడుకున్న కాలుల మోద కూడా తలకటును 

గ్గ ar ౧౧ ౬ 
“పెట్టుకో వడం కేవలం ఆ అక్షరాలు బోడిగాను, బోసిగాను నుండకూడదనీ, 
అందాన్ని నిండుతనాన్ని కోరుకుని మాత్రమే. ఈ అందంకోసం వచ్చిన 
తలకట్టు వల్ల మహా కెనుణబు కొందరు, విమర్శకు ౫ క్రీం గుమాగవను 
లయ్యారు. అటువంటి |పనూడాలవల్ల కరిగిన లోఫాబు కొన్ని పథ ధనలాో 
బయటపడినవి, చూడండి! క్క వ్య హృ యుత టో బుకార స్వరం గుగ్గు 
(వటువసుం) హుక్‌ అంటకుండా వేర [పత్యేకం గా (తెస్తా యు, ఇటు 


TE ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 


ననన ననిన తొలుత... తననన నకనకనకనననతకతతనన నతన కనన ననననననా 
వంటి క వృ మొనలైన అక్షరాల్లో [తైందు గాను, [పల్యేకం గాను వుండే 


వటు వసుడిని చూడక సెనుండే తెలకోట్టు చాచి క్క వృ వ 
ర అ లా భావించిన ౫ నస a శ ఫోూోడేణు, ఈ కింది 
పూగ్వ కవుల (పసయోగా ౫ చూడంట, | 


9 చై క ఉట ట్‌ 3 a 
వృగ్నోమున SET స_వృణ్శి న భ జల్‌ 
సన లని గురుం నంగ నృపథిరా ! 
యం ఎ 


[ఈ గం. రా, భందము-4 ఆ-181 ప, 7 


Cc 


ఇది మంగళ మహో శ్రీ అనే వృ్యం గోని ఒక సాదర, వీనికి యెనిమి 
'ససీ అక్షరాలమోద సాదానిిి శిండు మతుబు నుంటాయి. చూడండి 
వృల్చేమున 4; కాభజస శ్వ [4 + 4-38] తరువాత వృశ్లీలోని శ! మొట్ట 
మొదటి Hr యింక రెండవవో మరణ యెనిమిది అక్షరాలు దాటిన 
తరవాత “సె అశే | వృ్తినభ 4 జల్‌ సనల 4; 44.8] అక్షరం 
యతి స్టానం అయింని, న. అక్షరం వృకారానిక యునిమిది అత్షనాల 
కక వృ "కారానిశ యతి ల 05, రెంపవ యతిష్థానంలాో ల పె ” అనే 
అక్షరం వున్నది, వాస్తవానికి ఉన్ల” అస దానికి “సి” కి యరిమై[్రీ లేదు, 
“వృ” లో బుకారంనున్న 'సంగతి మరచిపోయి. పెను న్న ' Fn చూచి 
“వ” అనుకొని “పె” అనే అక్షరానికి యతి 'సరి స్ట కొన్నాడు “కంగకవి, 


ఈ సందర్భంలో 7 పొారాంతరాబుకూడా కావు. సవరణలు ప్రతి 
పొదింఏ రంగకపి పర్ణ (పమాగాన్ని తొలగించాలని యెవరో ఒకానొకరు 
యత్నించారు. కాని పద్యలక్ష:౧౦ చలుతున్న ఆ నంగకవి పద్యంలో 
ముత్ర ఎసెగురులు కీ అన్నప్పుడు ల నర్వాత wn అగంలోే వాడిన 

వె ర 
ఆ క అనే శబ్దానికి అర్ధంతో ఎంతేసం పం” గమున్న దో వారు గను 
నించరేదు. 


మనకు పరను వ క డెన యె రా పెడ గ-వించిన వా 
వంశంలోని పద్యంలో య్య] గ మగొక యగ” వుంది, 
క్ర సు. (పపంచమః 
హ్నృషీక మన౭ బఎరగ్గు ని వతీగుండనై యు 


బు యో గ్రా శి రోలే 





న్ముషితేముగ నది ధరం చుట 
హృహీశేశ నామ కొఖి వైతివి కృష్ణా ! 
[ఢి వా-6ఆ - 80 ప.) 
అసలు యీ పద్య మే విచిత్రమైన పద్యం - ఇందులో నాలుగో 
పాపం కందపధ్యలక్షణ "న్ని అమాంతం-గా వుల్లంఘం చంది, పద్యం దిద్దడానికి 
వీలు కానిగు గం © నాల్గోసాదంలో 6హ్చ = ఏి* లకు యలివేయబడింది. 
ఇదికూడా (వ్చాలో 'వట్రువసుడి వున్న సంగత మరచిపోయి చైనవున్న 
తేలకట్టుచూచీ (4హా” ” అత్వవిశష్టమెన దనుకొ నడం వ్ల "నే యా పొరపొటు 
జరిగింది. 
తలకట్టు భమ వల్ల యిక్కే_డ యె పెగడ సస “కారంలో వటు 
సుడి దూచుకోక “హి కారంగా భావించి “హృ_ఐి లకు యతివేశాడన్న 
సంగతి గమనింపక పహారివంశం ము దః ్ట (పతిలో పరిష్య ౫ లు “హృషపి కేశ 
నామ నో ప్‌ో కృష్టా!” అని యతికో సం సంస్కరించి ముదింపించారు, 
(ఈ సంస్క-రణైనా మధ్యలో రిగిందే "కాని వ. అసలు జరుగనే 
లేదు. "మొదటి ముదణులో యధాతథంగా “హృషీ కేశ నాను శోబినై వెతివి 
కృష్టా!” అనే వుంగి, కాని యీ పాళాన్ని 1926 సం, వావిళ్ళవారి 
ముదణ కొత్త కూర్పులో * వాషీశేశనామ శోభి వీవో కృష్ణా!” అని దిద్ద 
బడింది. ఈ దిన్దుబామైనా పద్య భాగంలో ఇరుగలేదు, తప్పొప్పుల పట్టికలో 
జరిగింది _ పద్య భాగంలో మామూలుగా “కఫ వతివి” అనే పాఠమే 
వున్నది.) యతికోసమని గతిలేక తొందరపడి “శోఫి వీవో” అని సంస్క 
రించాశేకాని ఆ సంస్కరణ ఆ పద్యార్థానికి యెంతేవరకు సరిపోతుందో 
వాలదో వారు చూచుకోలేదు _ కందం ఫూ ర్వాగ్థంలో ష్‌ స్ఫాషికమనం 
ఎరు నీ వతీతుండ.వె” అని “నీవ” సబ్దం ఒకసారి (పయోగింప బడింది, 
పూశ్వార్ధంలో"నే నీవు వుండగా తిరిగివు గరాగ్గంలో “ఈవు” అని పెట్టడంలో 
అర్ధమేమిటి 1 ఫోనీ యీ నీవు” “ఈవు” అనే పదాలు ఫిన్న వాక్యాల్లో 
నున్నాచాగానే వుండేది _ అలా కాకుండా ఒకేవాళ్యంలో రెండు సాస్ల.నీవు. 
అని ఒకసారి _ ఈవు అని ఒకసారి వీకాస్ధక శబ్దాలు వుండడంలో అర్హ 
మేమిటి? “విపయేం[దియ (ప్రపంచము స్ఫాషీకము = అనం = బరంగు 


రారా ధ్వని - లీపి - సరిణామం 


ఓ కృష్ణా! నీవు + అతీతుండ వై యున్ముషితముగ నది * ధరించుట (న్‌ు 
ధరించుటచేత) హాషిశేశ నామ వోఫ వీవు” _అని ఈబే వాక్యంలో 
రెండుసాళ్లు ఏ re తన నం ఈవు” క్యగాయు వుందడంలో జంనోని 
కనీసం అంచం"కాని యీవైనా వున్నదా * 


ఈ “శెలుగ్లు పీ నలకట్టు తెచ్చిన ఉప్పులు” అస వ 
ఆంధ | పభలోే చది లా క్రఖూర్ల oy వుల  చినసీతౌ భాముస్యామి కా 
"గారు 12_9_19ర5ఠి న నాకు జూ; మవ్రాఖ్లూ ళ్‌ హక పళినామ శోభి xe 
గృ అనుగితిది 3 కివిపయు సై “యుండును” _ అని స + అసలు 
ఈ RE ద్యం “నడు U క్చస్షుః సహా త్మేళ్థేము నఖివగ్గించి స్తుతి 
చయుటిీ” అస 'సందర్భంలోది, ఈ సందర్భం ౦లో ఈశ్వరుడు “విష్ణు, 

నారాయణ వాసుదెవు (పి కము మావ, హృషిశే*, ” “వుఎదలెన పేస్టు 
| కృస్తుడకి క. ౧యమెందువర వచ్చాయో. వాటి Sse “లను తతా 
సత్చూడ్నూ ఆఅ ఇ ప్పి సందర్భంలో (పతిపధ్యుంలోను పదో ఒకె [క్రియ 
(పయోగంవాడు, 


ki, WOW యతిశేయి "౫ 75 పం 
రం 0౧ (| 

2 నాం యళు(6 దనంగా చేరు $ 6 6 $ 9 9 వలయు, 4% 16 సం 

ల, వెసుబేవు( డంచురు, 9 4 $ 4 ఇ క 9 4 4 6 4 9 8 ఓ 6 $ శ త 4 77 పః 

4, (సలి క్ర ముం జల (బి) (తిని క కముంబులన్‌ -_-- 158 ప, 


er రా తనో 


౫ ఇక్కడ అది శల్ణంచత “హా హృషీకమనం రంగు పపయేందియ 
(పపందము” [గాహ్యాం. 

+ ఆలేఖలో నా వ్యాసానికి సంబంధించిన వాక్యా లిపి రేఫళ్య సము 
కూడ అత్విపిశిష్ట్ర న న పొడుకిలు సలవు. “చనజ గల్‌ 
పస. య. (కొలిజనాశయము ] హృషికనాను శోబ్సివెతివి 
కష్ణా” అను భగ్నచ్చందము భగ్నయళతియునగు పాఠము (పబంధ పరమే 
శ్వర ప్రయు్రై సము “కౌదని విమర్శకు లంగకరంప నగును, ప సంస్టార 
లోపమున నట్టు పడినదను నిశ్చయము. “హృపీకోపతి నామళ్‌ ఖి వీ గతిం గృహా” 
అనురీతిది క్షోవిపయు క్రి మననోపును. ఇంకను స్వార సిళమగు మ. పండిత 
కవీందు9లు కల్పింతురు "గాక, = 


బ్కుబ్మూ స్క, లా రా 


మాధ వాఖ్య( బొగడుదురు. ........... 19 ప 
6. హృషీ కేశనామ ళోభివైతివి........., i 80 ప, 
7. _ వామనుం దనం బరితివి,........ 81 ప, 


ఈ పదతిలో ఆపదధ్యాలన్నీ నడిచాయి wi హృషీ. కేశ అచ్చే శబ్దాన్ని 
కింద చతుర్ధ పొదంలోఆదిలో పెట్టడమే గణభం గానికి దారితీసింది-ఎంతో | పసీ 
ద్ధాగావున్న కేళవనామల్లో వతం “వ్బాషీ కేశాయ నమః ” అని “సా షీ శభ ” 
శబ్దాన్ని వ్య వహారించడ మే (పాచీన కాలంనుంచీ వున్నది “కాని “ వాక 
పగి” శబ్దాన్ని వ్య వహారిం దడమ ది (శ్రుతవూర్వం కొనే కాదు, బరా పగడ 
కూడా మామూలు వ్యవహారంలోవున్న విస్తు నారాయణ నాసుబేవ, 
(తివ్‌ కము మాధవ” అఆదిశబ్టాలను గహించినట్టుగానే * హృషీ. కేశ ” 
అనే పీ సిద్ధశ్వ "న్ని గ౦హీంచివ్రుంటాడనడ మే సమంజసం కాని అపసీగ 
మైన వ్యవహారంలో లేని “* వృాషీః పతి ” శబ్దాన్ని (గహించి వుంటా 
డనడం సమంజసం కాదు, పొల్ముంరికి సోమన తన పదా లలో 
వేదవచనాలను పేర్కొ నవలసీ వచ్చినప్పుడు ఆవదనాలు వున్నవి 
వున్నట్టుగా [పయోగించాలంకే. గణభంగం జరుగుతుందని సంకోచించ 
కుండా వాటిని ఉన్నవి వున్నట్టుగా నే (గణభంశానికి అంగీకరించి) (పయో 
గించాడు. ఆలా గణభంN(ం జరిగిన (పయో గాలు అతని సీసపదా ట్ట కలో 
కొల్లలు ఇ ( అపిమాపంమసంకుర్యాత్‌ ఛందోభంగం నకారయిన్‌ ) 
“మానం ఆవే శబ్దాన్ని మనం అనెనా చెయ్యి గాని ఛందో భంగం మాతం 
చయ్యకు” అ'నే (పాచీనుల వాక్యాన్ని తప్పనిసరిగా “ఛందో భంగ మెనా 
చెయ్యి గాని సుశబ్దాన్ని అపళబ్దం-గా మార్చకు” అని కూడా నూర్చుకొన 
తప్పదు - ఒక మంత భాగాన్ని సుస్వరంగా పద్యంలో పెట్టాల్సి వచ్చి 
నప్పుడు గణభళంగం కాకి యేమవుతుందిశి అక్కుడ మంతానికే (పాధాన్యం 
కాని యితరాలకుకాదు = ఈ విధం-గా నే యిక్కడ (వాపీ శే అనే 
శబ్టా న్నే వినియోగించాలని భావించిన యెర్రా-పెనడ గణభంగాన్ని అంగీ 
రించదంలో ఆశ్చర్యం వుండదు -[శ వర్మ్టులవారు సూచించిన ఈతి”? 
అ నేడే చేరిస్తే నిజంగా (ఉవ్చామీశపతి నామ శోభి వీగతిం గమ) అక్కడ 
గతిలేక "పెట్టుకొన్న క్షు కన్సడుతుంది. “ఈతి” అనే దానికి ఆర్థవుస్థ్రి గాని 
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WU పద్యంలో యీదీలేదు - గణయతి భంగాలు బరిగిన స్ప 
టికీ “హృషీ. "కేస నామ వోఖివెతిపి కస్త అనే పాఠంలోశే యంతో 
ఆర్థం, అందం, రెండూ కొన్పడుతు న్నాయి, 
ఈ విధంగానే కింద సిడిగావుండే వటువసుడిని గమనింపకా, 
ఆ అక్షర, (స్వర వ్యం:: నాల) విభాగాన్ని దృస్రిలో వుంచుకోకా కొందరు 
వ్యాక గణ వ్యాఖ్యాక_గ్రబ్యుసెతం పెనున్న తలకట్టు చూచి దాన్ని అకా"*౦ 
గుగ్భుగా భావించి | సమలుపడ్డార = ఆంధ శ్వచింతామణి అజంత పరిగ్చే 
చంలో ర్వా పస్టంద్వే 7! $” అనివొక సూ తంవుంది జ ద్వంద్వ సనూసంలో 
ఫూర్యో గేరపదాబు బుకారాంతా లయినష్ముడు ఫూర్వపదాంత బుకావ 
స్థానంలో (ఆదేశం-గా) అత్వనిశ్యిమైన 46” అనేది వస్తుందని దాని 
అద్ధం నం అంధ స్ట బె వంతెానుణికి క! $1 1600 [పొంతేంలో వ్యాఖ్య వానీన 
బాల 'సరస్వతి మొదలు ఆతనికి తర్వాతివారు కూడా దాన్ని యవిధంగా 
వాఖ్యానించారో చూడండి! - 
1, — “ద్వం ద్వే=ద్వంద్వసమాసమందలి ఉఊజబుకారాంత క 
(౮౨ 
ముల బుకారమునక్కు క్వచిత్‌ == కొన్ని చోటుల, 6ః ౬. రేఫము వచ్చును. 
“మ్యూతేపిత్స భావమున స. గొలుతు ” 
(బొల ఇ వ త్‌ 207 వం పుట.) 
+ 2. ఉబుకారాంత ద్వం'బ్వే ఫూర్వపదస సంబధినో బుకారస్య 
స్టానే రః స్యాత్‌ - సూ ఆనక. నంబోధిప్పు తి గొలుతు” ._ (వాసు దేవ 
వృత్తి - నావస్గ వున్న తాళపత్ర పతి ఎ 15 షృతం - మొదటివె ఫు - 
మొదటిపం 3 -) 
8. ___ ఉబుకారాంత ద్వంద్వే పూర్యప్తదసంబంధి యః బుకాన 
స్తస్య స్టాన్‌ ర స్స్యార్‌ -మ్నా త్రపికృబుగ్ధి చెదెవాపు తిం దలంతు”___ 
(అహో = పం = 2098 పుట) 











$ అప్పకవి ఆంధ శబ్దచింతౌమణి ప్యాఖ్యాతీల్లో వొకడనప్పటికి 
అతని వ్యాఖ్య సంధిపరిచ్ళేదంతో-నే ముగినీనందువల్ల ఈ సూతానికి వ్యాఖ్య 


(వాయలేదు న 


బు, బూ గి గో రాం 





4. ఉద్య ౪ = ద్వస్వసమాసమువందు, ఉః = బుకారమునక్క, 

రః = నేఫాదేశము వా == పికల్పముగా నగును,” 
(ఆం-వ్యా-'సం='సర్భస్టము = 2 సంపుటము, 1244 ఫు.) 

బుశకార స్థానంలో అత్యవిశిస్థ్రమెన రకొరం వస్తుందని యీ వ్యాఖ్యా 
కర లెవ్యగూ చెప్పలేదు, బాలసోస్యతి కచ్చితంగా నేఫ వస్తుందన్నాడు - 
నాాసుదేవుడు ర8 అన్నాడు కొట. అత్వింతో కూడిన ₹కౌోంగా ఖొవిం 
బాడని చెప్పుకోవచ్చు = అయినా స్ప పర చాల్సింది. అహోబలుడు కూడా 
“౩ అనే అన్నాడు ౯ని ఆ వ్యాఖ్యలో నే దాన్ని రపఫగా వ్య వహరంచాడు- 
శీ వర్ములవారు Er అసె అన్నారు, 

మాత్రపితలు - దీనిలో మొదటిపదం మొదటిస్థితి బుకారాంతత్వం 
సూల్ఫి అని నవుంటుందికదడా ! [| లో బు ౩౩ స్వరం ఒక్కాయే వున్నది 
౧*ని అకా*ంలేదు, “ర మోద వున్న తెలకట్టుచూచి అకా”ం అనుకొని 
బుకాగస్థానంలో సేస్థ_ అంటే - ఫొన్లు సోకారం (వ్యంజనంమా తిం) 
వస్తుందని అనుకొని 4p" అవుతుందనుకున్నారు = ఒకవేళ ఆ “తృ” లో 
నున్న తలకగం అకారమయితే బుకారస్థానంలో వారనుకొన్నట్టు శేఫే 
(పొల్లు రకారమే) వస్తే “తర్‌” అవుకుందిగాని “తి యెట్లా అవుతుంది! 
“రిఅచేడి “క్‌ _అి” అ నేవాటికిమధ్యులోవ స్తేనేగాని (త్‌ ర్‌ - అజ్యత) 
అపికలసి (త శౌదు = అసలు (తృ లో బుత్వ మేశకాని అత్వంలే శేలేదు- 
అయి తే ఆసైనున్న తలకట్టు ఆ అక్షరంబోడిగా - బోసిగా _ వుండకూడ 
దన్సీ అందాన్ని, నిండుతనాన్ని అ పేక్షించి వచ్చిందేకాని వేరుకాదు 


ఈ సందర్భములో చిన్నయసూరి బాలన్యాకరణంలోని సూతం 
క క చా 

“ద్వంద్వంబునందు బుకారంబునకు రవగ్గంబు విభాషనగు మాతే 
పీసలు - మాతౌపితలు - ఇత్యాదులు - (బాల _ సమా - 24 సూ 

ఈ సూత్రంలో స్పష్టంగా బు కారస్థానంలో అత్యవిశిస్థమెన “రి 
వస్తుందని “రవగ్గము' అని వగ్శశ్చం వుంచి చిన్నయసూరి ని స్రేశిస్తుంచు 
వ్యాఖ్యాతలు చూడండి యెంథ వింతగా వ్యాఖ్యానించారో! 


ననన ననన ERR 


1. —“ద్యంద సమాసంబునందు(6 బూర్వపదాంతంబయిన బుకా 
రంబునకు రవగ్గంబు (కావడి) 'వెళల్చికంబుగా నగును” 


(గుస్తాగ్థ పకాశిక-282 పుట-క గ్గ: కల్లూరి వెంకటరామళ్శాక్ర్రిగారు.) 


2. — 64మాల్చే + పితృ - ఇందు. దొలినున్న మాతృళబ్టము తుది 
బుకారమున కీవిధిచే శేఫము కల్లైను) ___ 1. (దూసి రామమూ ర్తిశా శ్రి 
గారి వ్యాఖ్య - 858 _ 854 పటలం) న 


8. (ద్భంద్య'సమా'సమున మొదటి పదము చివరనున్న బుకారము 
నకు శేఫము పికల్పముగా నగును = (మాతృ  పితలు)- సూ త్రపితేలు.. ఇందు 
మాతృ తొలిపదము - దానిచివరి బుకారము రేఫముగా మాబీనదిి_ 


(బులుసు వెంకటరమణయ్య గారి లఘుటీక - 200 సట.) 


అని యీనినంగా బాలవ్యాకరణ వ్యాఖ్యాతలందరూ అకారంతోకూడిన 
రకారం వస్తుందనడానికి శేఫ వస్తుందనే ఇప్పారు - వెపెచ్చు శ్రీ కల్లూరి 
వారు ఓ కావడి” వస్తుందని స్పస్టంగా |వాశారు- ఈవిమర్శకులై నవ్యాఖ్యా 
క్ర కల పమాదాలకుకారణం(మాక్ఫకృ ముదలైగవాటిల్లోతలక ట్టువుండడ మే. 
తలకట్టు అకారం అనుకొని బుకారం రావర్తుగా - అం ప్‌ (వావడిగా 
మారిపోతుందని (భమపడ్డారు - “ళ్ళ” లోని తలకట్టు అకారం గుర్తూకాదు; 
బుకారం (కావడిగానూ మారదు = నిక్కచ్చిగా (త్స అన్న ప్పుడున్న 
(త్‌ (బు అనే వాటిల్లో బుకార నంలో ఆర్వవిశిష్టమైన (రే 
కారం ఆవేశంగా వచ్చి (త్‌ రాత” అవుతుంబేగాని వేరుకాదు = ఈ 
సందర్భంలో మనం ముఖ్యంగా గమనించవలనీన విశేవం వొకటుంది ___ 
“తృ అన్న ప్పుడున్న తలకట్టు అకారంగుర్తుకా సేకాదు త. అనే 
దాంట్లో అకారం లేనేలేదు - ఉత” అన్న అన్న ప్వుడున్న సున్న తలకట్టు ఆకారంగుగ్తు... 


గక ' అేచాంట్లో ఆకా అకారం వున్నది - - త్‌ బు అక్షరాల ేళసం జరిగి 





మ. టా నా మను వనన అజ. దా దాలు అలానా. మందము ద ల నవాని. దారంతా మంతా లాబునలాాాలానా ఆాాతాతపాంయడంయతాలు రానా కామన. అవసాన దనరు దా. తాల పయ యుంాపాపలనసశానాపుతాతాలాాా యాయ. 


1 ఈ సూ[తవ్యాఖ్యా సందర్భంలో దూనీవారు సెక్కు_చోట్ల రేఫ 
శేఫ ఆంటూ రేఫను వ్యవహారించాశేకాని ఒక్కొ_సారై నొ ఆత్వంతోకూడిన 
రశారమని (వాయలేదు. 


బ్రుబూ్యూశ్క గా 2 





నప్పుడు వచ్చేమార్చు రూపంలో - అంటే _ తృ అచేదాంట్లో తలకట్టు 
వుంటుంది. అయితే అది అకాగం గుష్తూమాత్రం 5 ాదు = ఈ బ్లు. మ అన్నస్వ 
డున్న (త్‌ బు బుకార స్థానంలో అతంవిశిషమన కాం అ నేది 
ప వ అంటీ _ బుకాో ల ae అనేవి 
బండూ (ఆజేశాలుశా) వస్తాయన్న మాట - ఆదేశంగావచ్చే ర్‌ అ ఆశీ 
యీ శండక్షరాలూ ర్‌” అనే పొల్గువాల్లుతో కలిసేటప్పుడు ౫ ర్‌ 
అనేది (కావడి (7) గానూ అ” ఆచేది తలకట్టు (ఇ) గానూ మారి 
మరీ కలుస్తాయి = అంటే - (త్స కాగంలో అందంకోసం, నిండుతనం 
కో సమని వున్న తలకట్టుపోయి సార్ధక మైనతలకట్టు (అకాంవాచ్య మైన తలకట్టు) 
వచ్చి దానికింద పొంల్లుగ కరంగా (కౌవడి వస్తుందన్న మాట- అప్పుడు (త్ర 
అ ేది (తెగా మారి త్‌ 5 4అ._- అనే అక్షరాల సంహితత్వాన్ని (పర 
స్పన్నికర్ష త్వాన్ని) తెలియపరుస్తుంది. ఈ విషయాన్ని (తృ లోని తలకట్టు అ 
"కారంగుగ్రుకాదన్సీ (తలోనితిలకట్టు అకారంగు గ్గనీ గమనించక నా 
రవగ్గం? యు [కెవడి) వై "సవ ల్చికంబు-గా నగును” అని (వాయడం శేవలం 
eg నూమూలు-గా ఏవశ్తులి లెనా పొల్గుహాల్గుల కే గుర్తులు కాని స్వర 

సహీితాలకు కానేకాను = ౫ - క్మి- 6 = 7 కో మొదలైన యిటు 
వంటి అక్షరాలబ్లో స్వరాల గుష్పులు “ (తలకట్టు) 7 -[ గుడి] ం- 
[కొమ్మ] త్రై-(ఎక్వం ] = - (జగం ] ర - అేని అక్ష 
రాలకు సెభాగంలో వుండనే వుంటాయి, T [ ఒక్కా స 


% ఇక్కడ సందర్భవశాస్తు త్స జు (త అ'నేవాటినే గ్రహీంచానుగాని 
బుకార స్థానంలో సెనూ[తౌ లచేతే రవగ్గం ఆదేశం గా వచ్చే యేఅక్షరాల 
నెనా గహీంపవచ్చు - ఈ త్స ఆ (త లు తగ అక్షరాలకు కూడా ఉప 
లక్షణం _- 


+ న్యాయానికి సంయు'క్రాల్లో 'స్వరాలు మొదటి వాఖ్గుమోద వుండ 
కూడదు - చివరి హాల్గుమోద సే వుండాలి - కాని మనం (పాచీనకాలంనుం 
కూడా వాతలో -మొదటి హాల్లుమోద నే 'స్వరంవాసుకొనడమూ వగ్ణవిద 
క్షణ వచ్చేసరికి ఆ స్వరం చివరిహ్స్లుకి సంబంధథించిందని భావించుకొని 
వ్య వహరించడమూ+ జరుగుతున్నది - వాస్తవానికి స్తం gp కుం స్లే- 


గళ ధ్వని - లిపి _ పరిణామం 

sR TR RIDES RTS TRONS RINSE TITTIES IRIS 
హాల్టుల్లో వైన (ఎత్వంగుర్తు జా - [కింద జ అనే గుర్తుగా సెనా 
[కిందా రెండుచోట్లా కలిపి వున్నది _] కెట్ట (క0ద వచ్చ వగ్గులన్ని వ్యంజ 


రర మంట క. నత దట రాల లావాను ద ద ల 





కొ అని (వొస్తున్న యిటువంటి 'సంయుగాక్షరాల నన్ని టినీ కొత _ కమి 
క్‌రు-క్‌ లె-క్‌తొ-_ అని యీ విధంగా నివకిహఖుమోద స్వరంవుండే 
టట్టుగా నే (వాయాల్‌ = ఈ విషయా న్న్న అప్పకవి యీ కింది పద్యంలో 
స్పష్టంగా చెప్పాడు, 
అకలి ం 3, షె వ 
తే॥ గీ! ఎన్ని ప ల్లులు జశ్షతై ౫౬ యున్న "నేమి 
పొరలకు పూయ నుంగెడు హంస లెల్ల 
గడపటకను [సాము గ్వెత్వ ౫.క్కూటియి తాల్పు 
డానితలకట్టు మొదలైన వానిన్నె ( అప్ప. 2 ఆ _ 89ప,) 
య రా ౧ 
అయితే సంయుగాలను త - కమి  కగ్‌తు - అగే ప 
(4 
తిలో (వాయడమ'నేస _ - క్మి- కు = అ'వేపర్ధతిలో. ౩ గియడంకం 
క్యాతర మెం. అంధు వే యూ ఇష్టాన్ని భరించలేని మన ఫూర్వులు ఈ విధ 
"నైన లిపిని సుఖా పేక్షతో మనకు 'నృస్ట్రంచిప్ట్రైరు- "కొని యిటువంటి 
లిపి సక్రమ మెనదన డానికి ఆస్కారంలేదు. 


ఈ ద్విత్వాలైన హల్టుల్ని [క్క ఎ స్తం చ్చ- మొదలైన వాటిని] మాత మే 
కాకుండా అన్యహలబ్బంయు ఇలను [క యా త్మ - శృ - మొదలైనవాటిని] 
nen (జగ శ్రుంతో అ ప్పకపిలా గా (పొటన లక్షణ గంధక గలు వాలా 
మంది వ్యవహరించారు. ఆ వ్యవహారం సగైందికాదు = 6 జో ” అనేది 
స్విత్వాని* సంకా - ద్విత్వశ బ్దాన్ని అన్య హల్చం యు గాలకుకూ గడ 
(పొచీకులు కొందరు వాడారు - అదికూడా సరికాదు . ద్వెత్వమ నేం 
ద్విరు క్రానిశే సంకా 

తే॥ సీ! స్విత్వమున కాదివన్శంబు తెనుళపనందు 
నూంచకుండును వలసిన నూగియుండు 
జానకీవల్లభుడు క్షమాశాలి యనం 
దశర థాత్మజుండు స్యామిధౌ,తికన, (ఛదం- 1 ఆ- 6ప,) 
అని అనంతు డీసందర్భంలో అన్యహల్సంయు'ల నుస్టిశించి ద్విత్వ” 
శబ్దాన్ని (పయోగింఛడం 'సముంజ'సంకాదు, 


లం లర గో ౯X 





నాలకు మాత్రమే చిహ్నా లనడం సమంజసం ఎ అయితే శ్రీ కెల్లూరివారు 
(వాసిన విధంగా “తృ లోవున్న బూకారం [కావడిగానే మారితే అది 
'సంరహితేమైన “85, ర్‌” అనే శెండు వ్యంజనాల రూపంమాతమే అవు 
తుందికాని “తి యెలాఆవుతుంది * ఈ విషయమంతా గమనింపని ఒకా 
| 
నొకడు శ్రీ కల్లూరివారి (వారేను సమగ్ధన్తూ 660 వర్షమువస్సే తెలుగు లిపీ 
స్వభావమును బట్టి (కావడి అని వ్రానియుంటారు” — అని ఒక చోట 
(వాశాడు a పిల్లి; ష్యయెన రకాంం తెలుగు లిఫీలో (కౌవడగా నూరు 
తుందా ? మారితే wore స్వరం యెక్కడ 2 _ అల్వి సిశిష మొన వగం 
Ao ee 
యెప్పుడూ (కొవణగా మారదు - అందులో వున్న వ్యం జన ర-కారం 
మా[రైెమే (కొవడి-గా మారి మిగిలినఅకెరం మరోొకిగుగూగా యివ్పడు తుంది _ 
(ట మొదలెన మ! అక్షరాల్లో తలకట్టు వుండదు. కాబట్టి అత్వంవున్న 
అవస్థలో అవి యేవిధంగా వుంటాయో ఆవిధంగా వుంటాయి.) 





అత్వపశి్య్యమెన ర శాతానికి. “కఫ” ఫన్హాన్ని వ్య వహారిం పకూడదని 
యిదివర కే తెలిపాను - అయితే లోగడ "నేను ఉదాహరించిన (౮౮ఫ్రుటలో) 
లేఖలో “ రేఫ” శం అత్వవిశ్శి ర కారానికి మారుగా వాడడం వున్నదని 
(శ్రీవర్టులవాయ ప్వేర్కాన్నారు. దానికి ఉదాహరణగా “ద! నజభబజల్‌ జగే 
ఫలంబినంగి. ,” (కవిజనాశ )యము) అని ఒక (పయోగాన్ని యిచ్చారు - 
గణవాచకాలెన భ్య జృ ను సమయ వ త్మ మొదలైన అక్షరాల్లో 
వున్న అకారాలు ((“హయవరట్‌ ” "మొదలైన సూత్రాల్లో వున్నట్టుగా) 
ఆచ్చారణసౌలభ్యంకో'సం (భే-జ్‌ = వస్‌ మీంయంర్‌ -త్‌ ఎ అని వుచ్చరించ 
డం కస్ట్రంకాబట్టి) వచ్చినవే కాని వేరుకాదు - భజన, ఇత్యాదుల్లో 
నున్న అకారాలు వుచ్చారణ సౌలభ్యం కోసం వచ్చినవే “కాకపోతే 


చంపక శే"సరి ॥ “స సజసాస్వలౌ యతి గజంబులం జం పకశేసరిన్‌”ి 
క్రుసుమితలతా వేన్గిత || “విన్మళ్నల్‌ యాయల్‌ కుసుమితలతా వేల్లితన్‌ 
వళ్ళురు దుల్‌ ”' [ల-సా=సం గపహాం = 1౪. రిర్‌పుటు: | 


మేదిని(వాణి] || “మృడయతి నజ్భృజగ్లములు మేదినీ 'సమాఖ్యన్‌ స 
(అప్ప _ కఆ _ ఛందం... 2శికిపుట, ) 


Fre ధ్వని _ లిపీ _ పరిణానుం' 





మొద లైన వృత్తైఖ్గే చిత్రకవి “పెద్దన, అప్పకవులు “స్క వి అన 
డానికి “స్య” అన్నీ “మృ తృ నల్‌” అనడానికి “మత్నల్‌”” అనీ ఉన జ 
భృ జు రు గ ములు” అనడానికి * నజ్భుజగములు” అనీ గణొక్షరాలను 
సంయుకాలుగా చేసి (పయో గించడానికి అవకాశమే లేదు- భృ జన 
మొదలైన గణాక్షరాలలో వున్న అకారస్వరం సహజ మైందీకాక ఉచ్చారణ 
సౌలభ్యంకోసం వున్నది కాబా అది లోపించడానికీ, (బ్బ "మొదలైన 
'సంయు క లుయేర్పడ-డానికీ అవకాశం లభించింది, ఆలం తాం వున్న 
స్వరం తత కవిజనాశ యక గ్లకూ ౧౫ రగణంలోని రకారాన్న్ని “రేఫ-గా 
వ్యవహరించావు ల్‌ అత్వపిశిష్ట మైన ర-కారానికి (రేస అని వ్యవహరించ 
డమేేగి శేవలం _ తేలుగులోనేకాదు - సంస్టృతంలోకూ'ా యెక్కడా 
లేదు - ఉన్నది అని నగా వాదించేవారు తగిన ఆధారంతో కాపుల 
శన్గాన్ని అత్వఫిశిస్ట రకానికి గ్రహణ అయ్యేట్టుగా యెక్కడ యేవిధమైన 
రూసపసాధ నలో సంస్త ఎతే వ్యాక రణకో గలు శానా కో సోదాహారణం-గా 
నిగూాపించడం అవసరం- అగి అలా వాదించేవారి క గృవ్యంకూ'డా- అవిధం-గా 
నికూపిం చుకొనకుండానే ఊరికే వాదించి సయోజనం వుండదు, 

“శస అంశే ఫొల్గుర కారమే గాని అళ్వవిశిస్టర కారం కాదని స్పస్టంగా 
అ',|పొయపడన చిన్నయసూరి తన “అంధ్ర శ్చశాసనము లో (82పుట్సు 
బుత్యంబునకు ₹ వర్గంబగు” అనీ “సంస సూతం థ వ్యాకరణం" 
లో.క“తఊరాన శ్వవయస్య రో వా - (అనజ్విహశుస్య బుతో ర)” = 
అనీ, బాలవ్యాకరణంలో క ద్వంద్వంబునందు బు కారంబునకు రవర్షంబు 
విభావ నగు” అనీ సూూతౌలు రచించి 'వేటిల్లోనూ “రేఫ” ఆని వ్యవనారించ 
లేదు- బాలవ్యాకరణంలో యెక్కడైనా రేఫ - ర కార శబ్దాలను మాత్రమే 
చిన్నయ వుపయోగించాడుగాని ఈ 4ద్వంద్వంబుని ఇత్యాది వైసూ 
(తంలో తప్ప మశక్కడాకూడా గర వర్ణము” అని వర్గ శబ్ద | ప్రయోగంతో 
“రి ను నిస్టిశింపలేదు = ఈ ఒక్క సందర్భంలోనే చిన్నయ “ర వర్షము 
అని యందుకు వ్యవహరించాలి శ ఇతర చోట్లల్లో లాగానే యిక్కదకూడా 
“శేఫి శబ్దాన్ని యెందుకు (పయోగింపలేదు * అనే యీ (పళ్ళ లకు 'సమా 
ధానం - “శేఫంటి పొల్లు రకారమేశాని స్వర విశిస్థంకాదు కాబప్టో 
అనేదే సమాధానం - “రి ర్క శృ రొ” మొదలైన వాటినికూడా మనం 


బ్రుబూ గ గూ గల 


“రేఫలుగా "నే వ్యవహారిస్తాము - ఇక్కె_డ స్వర విపషయంకాక కేవలం పొల్లు 
రకారాన్ని మాత్రమే (వ్యంజనా న్న) (గహీస్తాం కాబో కప శబ్దాన్ని 
యిటువంటి చోట్ల వ్యవహారిస్తాము - స్వర విశిష్టంచానే (గహీంచాల్సి వచ్చి 
నప్పుడు “రి” శారం, “యి” కారం అనే పదతిలోనో లేక కర్రి) “తూ” 
అనే పద్ధతిలోనో (గహీస్తాము - దీన్నిబట్టి చూచినా “శస” అంటే రకార 
వ్యంజనమ చే మనకు తేలేసారాంశం - 


అ'సలూ ర 1 ఇఫజరే ఫ = అనిగదా కూపం = ర = ఇఫ జ అన్నష్పు 
డున్న రకారంలోని అకారం యెప్పుడైనా ఉచ్చారణ సౌకర్యానికి వచ్చిం 
దిగా భావించుకొని సంధి (గుణం) చేసుకోవాలే గాని స్వతేస్సిద్ధ మైన 
అ'కారంగా భావించుకొని Ss _ వొ'స్పవానికి స్వరీ స్పీద్ద 
మెన అకారంకిల ల)! వగ్గానికి కు? (పర్యాయం చేర సే చేఠగు - సులీ 
ధం-గా స్వతీస్సిషమైన పకా పక “స? వస్తంమోద నె ల (సత్యయం 
చేరవలసీవ స్తే ర తో మొదలన 'సహణజ్యాలన యితీన 'స్టరాలుకి ల 
వాటిమోదకూడా చేరి “గీఫ _ ర్విఫ జ కరుకు ౫ రవిపై”? వరా వెరి 
రసాలన్నీ తయారవుతాయి - అందుకే మామూలుగా ఉచ్చారణ సౌలభ్యం 
సమని పెట్టుకొన్న 1 అకారంకల రకారానికి న ఇఫ (పత్యయం 








ఫి తలే యిక్కడ “ఉచ్చారణ సౌలభ్యం కో సం అకారాస్నే 
యెందుకు ' పెట్టుకోవాలి! ఇ కారాన్ని కాని ఉకారాన్ని కాని ఏదో ఒక 
మరోక స్వరాన్ని యాందుకు "పెట్టుకోకూడ దు* ఉచ్చారణ సౌలభ్యానిన 
అకార వ్యతిరిప స్త స్వరాలే “పెట్టుకొని రి -£ ఇఫ=రీఫ, రు + ఇఫ=ర్విఫ అనె 
పద్గతిలోే “*రిఫ ఫీఅనికని(ర్విఫఅని' కానిఆయామా పాలతో ర-కార వ్యం జనాన్ని 
యెందుకువ్య వహరించకూడదు! కేవలం ఆకారం మాత్రమే చేర్చి ర 4 ఇఫ= 
అనే యెందుకు వ్యవహరించాలి!” - అని యెవ్నర్లనా (పక్నేలు వెయ్యడానికి 
అవకాశంవున్న ది ఉచ్చారణ ఫౌలభ్యాని వై కై ఆకారాన్ని మ్మాత్రమే 
చేర్చడమ చేది అనాడిగావున్న ఒక సాం|పదాయం -- వెహ్పుడ్‌ కొన్ని వం 
దల యేళ్ళపూర్వం “హృయవృరట్‌ _- ఇమ్యబ్క్యణ, నమ్స్‌ _ 
రుభఖ్‌ _ ఫ్లుఢధమ్‌ - మొదలైన మహాశ్వర సూతాల్లో ఆశారమే 
ఉచ్చారణ 'సొథర్యాగ్ధం వంతు ంతవడేరపి - అకోరం (బ్రహ్మా (ఆనందో 
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గరా ధ్వని . లీపీ . పరిణామం 





చేకుతుందనీ, సహాజమైన అకారంకల రకారానికి చేరదనీ భావించడం సర్వ 
విధాలా సమంజసం - 1 ఇంతకూ ఈ చగ్చవల్ట “క్కు కృ” మొదలైన 
అకార వ్యతిరిక్తి 'స్వరాలుకిల హా్ఫుల మోద తెలకట్టు వుండడం వల్ల అందమూ, 
నిండుతనవూ తప్ప [పత్యేకమైన (ప్రయోజన మేమోలేదనీ అవిధంగా 
(పయోజనరహితం-గా వున్న యీ తలకట్టు వల్ల కొందరు కవిపండిత విమర్శ 
కులు కొన్ని పొరపొట్లు [వాశారనీ 'లేలుతున్నది - 

శీ) కల్గూరివారు తను గుస్తార్థ (పకౌశిక 4 వ పుటలో (పథమ 
ముదణం) ను. అని (వాసినందుకు U వర్ములవారు తమ ఆం -వ్యా- 


సం - సర్వస్వంలో (49 పుట) - ఉగుర్తార్థ పకాశి కాక గ్ర oo అని 


చూపుక Ee అని చూపుటచే ( ) ౪ కారము హాబ్గు పయినిల్సు 


(బహ్మ) పదాగ ఐ*చకమని దాన్ని వినియోగించి వుండవచ్చు - లేదా అక్షర 
'సమామ్నా యంలో అకారం మొట్టముదటది కాబట్టి ముఖ్యం-గా దాన్నే 
వినియోగించి వుండవచ్చు - అసలు అకార వ్యతిరక్త స్వరాలను వినియోగించి 
ఉ చ్చరించడంకిం"టే అకారాన్ని వినియోగించి ఉచ్చరించడం సులభం, సుఖం 
కూడా - ఈ సులభా పేక్షతోన్తే ఈ సుఖా పేక్షతోే అమ'హేశ్వర 
సూ తాల్లో హకారాదుళ్లో అకారం వుచ్చారణ సౌకర్యాగ్ధం (పవేశ పెట్టబడ్‌ 
వుంటుంది - అనాదిగా = అనుక్రుతం-గా - అలవాటుగా - మన తాతముళల్తాల 
ద్నరనుంచి నునకు నియమ పూర్వకంగా సంక మించింది కాబస్టై ఉచ్చారణ 
సౌకర్యానికి వాల్గులమోద అకారం ఒక్క టు చేర్చబడుతున్నది ! అనేదే పై 
(పశ్నలకు సమాధానం = 


జ న. దా ద లాలా 


| 4ఆనక్‌ స్యాదృతోద్వంద్వే | శేఫళ్ళారికవేర్మ తే” అనీ అధర్వణ 
వీరచితంగా వెలసిన యీ వికృతి వినేకోకారికలో ర వర్గాన్ని వుద్దేశించి 
రఫి శబ్దాన్ని వినియోగించడం కేవలం పొరపాటని యీ పరిశీలన వల్ల 
'తేలుతున్న ది a చింతామణీ, బాల వ్యాకరణ సూ|తేవ్యాఖ్యాన కగృలలా గానే 
(కొవడి తెత్వాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకోక పైనుండే తలకట్టును అకారంగా 
భావించడం వల్లనే యీ పొరపాటు కూడా దొర్గిందనడం సనుంజిసం 


బు బూ సా aa 


తెలుణసలో “అ(దున... “విద్రన” మొద్నలెన పదాల్లోని 
సరయుకాక్ష రాలు((దుకారాలు) తేల్సి పలుక బడ తాయి-అందు 
వల్ల ఆ*(దుూకారాలకు పూర్వంలోనవుం డేలు తరాలు గునువు 
లుగా మారవు - “దృ” కారం యవిధంగా జెల్లి పల్క- 
బడుతుందో ఆ విధంగానే ఈ “ల్మదువ” ఇత్యాదున్లోని “దు” 
కారంకూడా నెల్సి పలకబశకుతుంది. ఈోదృ(దు”లు చెండింటిని 
ఒకి రకంగా వేల్ని పల్కు-ముండేవెరు కాబ క్ల అ్మదువ- 
ప్మిదువ ఇత్యాది బుకారంవుండని ఈ లుగు పదాల్లోకూడా 
పొందరు “ అదృవ-విదృవ ” అని న్మటునసుడిని (వాస్తూండె 
పామ_అఃలటవంటి వాతలు చూచిన అప్పకవి “అదువి ముద 
లైన వాటిల్లో బుకారం లేదని మూ (కింది పద్యంలో స్పష్ట 
పరచాడు. 
| Zi అదువ వ్మ్‌దువ నను కియాసదంబుల యందు6 
వగిలి వటుసుడుల పగిది నుండు 
పోలు చేల బల్కు గార కొమ్ములు గాని 
వటుసుడులు గావు వనజనాన ! - (అప్ప 2౪-71 ప) 
ఈ “బు” కారానికి కేవలం హల్లుగానే వ్యవహార మేది 
న్‌ ్‌ = - 
ఎం (పా చీన కాలంలో"నే వున్నది. కాబర్జ్రి ఈ (కింది 





నపుడు “అ” -కారానుమాపక మగు తలకట్టు (పొయరాదని యాతండు తలంచె 
నని తోచుచున్నది - ఆపక్షమునందు దుఃఖము మున్నగుచోటు లందలి యు 
కారలేఖనము నందును...... ” ___ అని వనిమర్శించావ - కాని అకార 
వ్యతిరిప్తై స్వరాలుగల సాబ్గుల్బపై ఆ తలకట్టు నిల్చుట వర్ల (ప్రయోజన మేమో 
చర్చింపలళేదు = అసలు ఈ పరిశీలన వల్ల కొందరు కపిపండితులు “క్క, వృ 
ఇత్యాదుళ్నో [కిందుగా విడిగా నుండే వ[టువసుడి సవాజత్యాన్ని దాని 
సంఫూగ్గ వగ్గతత్యాన్ని గమనింపక 'పెని అందంకొనకు వచ్చిన తిలక్ట్టును 
చూచి ఆ తలకట్టు అకాన స్వర చిహ్నంగా భావించారని స్ప్య్వపడుతున్న ది, 


౧౦౦ ధ్వని = లిపి = పరికామం 


(ప్రయోగంలో (పానలో శేఫణో సమానంగా బుకారం వ్యవ 
హారింపబడింది. 
కం! ఆ బుషి పుతు9ండు గట్టిన 
వీరలు మృదులములు నవ్య శ్‌ములు మనో 
హారతులు నాతని పృధుకటి 
భారంబున నొక్కొ కనక సట్ట్రము సేలున్‌, 
(భార. ఆరణ్య. 8 ఆ, 104 ప) 
ఈృపెపద్యంలోఉన్న బుపి శబంలోని బుకారం హాటుగా 
అంటే రుకారంగా న్యవహరింపబడి "రేఫనో (పాన సమకూర్చ 
బడింది. ఇటువంటి పా/సనలనుమాచిన లక్షణ వేత్తలు బుకా 
రానికీ శేఫకూ (పాన చెల్లుతుందని అంగీకరించి “బు” కార 
స్థానంలో వినియోగించే శేసను తొలగింవాలని అధి పాయ 
పడ్డారు, ఆకారణంచేతనే అనంతాదులు యీ (కింది లక్షణాలు 
సృష్టించుకున్నారు, 
కం॥| ఆరయ 'స్వరగణమయ్యు బు 
"కారము బుపా9'సమనలో గదియును శేఫన్‌ 


చేరి తన యురముం దన్నిన 
యాబుషి పదంబు. విసిశె నచ్యుతుండనలగన్‌ 


(ఛందోద, 1 ఆ, 48 ప్ర 
'తే॥ గీ స్వరము లెల్లను (బకృతి భావంబులందు 
రా వెనుక వా9యియగు బుస్వరంగ బొకండు 


తగు యణాదేశమున రేఫ మగుట జేసి 
పా9'సముల కట్టయగు వళిపట్టం గాదు 


(అప్ప. శి ఆ, 858 ప, ) 
ఇంతకూ యీ పరిశీలనవ ల్లి నేడు వ్యావహారిక భాషలో 


బ్రుబూ శ ణా ౧౧ 


బు "కార స్థానంలో రుకారాన్ని వ్యనహారించడమనేది యోనా 
టిది కాదసీ అది దోషంకూడా కాదనీ స్పష్టపడుతున్నది 1 


బు, బూలను ఈనాడుమనంవ్యవహారంలో రు, రూలుగా 
వ్యవహరిస్తున్న క్ర గ గగాలను లు బూలుగా న్య వహరిస్తు 
న్నాము బు కారానికి ఇతర అచులనల నంతంత ఉవా 
. యె విధంగాలేదో అచే ఈ స వ 
న్యతం(త ఉచ్చారణ "లేదనే చెప్పనచ్చు. ఇ కారానికి“లీికారా 
వృత్త స్టానంనోపాటు బాహ్య పాయత్నాలుకూడా. ఒక్క-కు 
అవడంచేత “ణ్‌” కార “లి” కారాలు పుట్టుకలో నే అత్యంత 
నన్ని హొతత్వం ఉన్నది. ఈనన్ని హీతత్వం చేతనే అత్యంత (పాచీన 
కాలంలోకూడా గగ” కార సొనంలో యేదో ఒక రూపంలో 
“ల” కారం కనపడుతూనే ఉన్నది. “ఇికారంలో “లికారో 
చారణ ఈ నాటిది కాదు. “పదాద్యంబులు బు ఇ వర్గం 
బులు రల తుల్యంబులు” (బాల. (ప క 1 సూ.) అని చిన్నయ 
సూరి ఇ కారానికి లకార తుల్యతా న్ని మొన్న మొన్న 
చెప్పాడే కాని మొదటినుంచీకూడా ఈ “ఇ” కారంలో రెండు 
ల కారాలున్న వనీ ఒక అజ్బాగం 1 కూడా ఉన్నదనీ (పాచీ 
నులు చెప్పుకున్నారు. సిద్ధాంత కొముదిలో “బుతి నవశ్లే 
అల TT 
లోళడే నిరూపింప బడింది. 

ఖర “య - ల” లకు స్థానం దంతాలు - 'సంవార నాద ఘోసాలు 
బావా (పయత్నాలు, 

కక (పొచీనులు గ కారంలో అజ్బాగం ఉన్నట్టు చెప్పారు కాని ఆ 
అజ్భాగం స్వతంత)) మైనది ఉన్నట్టుగా కనబడడంలేదు, ఇకార భాగం 


౧౦౨ ధ్వని. లిపీ _ పరిణామం 

బువా “అనే వా రిక సందర్భంలో ” అద్యన్య wa 
మే డ్యాశఫా త్‌ో ఇ కామ్య తా అభితో జ్భృ రపరా * 
అని భట్ట్రోబీ దీక్షితులు వ్యాపి సిన నోొక్యాలను “బు గ వర్ల 
"యూ ర్మిధ స్సావర్ష్య go వాచ్యమ్‌ " అన వా రకాన్ని 
అనుసరించి, సంస్కృత DN సాంప్రదాయాన్ని అను 
సరించీ._.' 'ఆద్యస్య న దా లకౌకా తయోారే 
కామా తా అభినో ద్భె్త ల విషయికంగా అవన 
ర మైనప్పుడు మార్చు రోవలసిఉ: న్న “మతి సనారీ బువా 
అనె వార్థికంలాగానే “కి నవు ఇనా” అనే వా ర్థికౌన్ని 
కూడాస్ఫష్థంచు కొనవలసివున్నది, ఈసందర్భంభోబుకారంలో 
ఉన్న అజ్బాగ విశిష్టత "యేమిటో చెప్పని భట్టోజీ దీక్లి తులు 
దానికంటే మిక్కిలి స్వల్ప న్యవహోరంక ల గ కొర విషయం 
చెప్పకుండా విడిచి పుచ్చడంలో ఆశ్చర్యం 'లేదు. భఛట్టోజీ 
దీశ్సి తులు “బు” కారంలో రెండు “రేఫలున్నాయని భావించిన 
విధంగానే “ఇ” కారంలో సైతం "రెండు ల కారాలున్నాయని 
భావించి ఉంటాడనడంలో సంచేహీంప నక్క-ర వేదు, అయి సే 
విపుల వవహారంలో ఉన్న బు కారంలో ఉన్నదన్న ద్వింఫో 
చ్చారణ aan యేక న పివేశించిందో 
భాగమూ సస. నిలబడ్డాయి. వాస్తవానికి య. కారంలో పి త్యేకమైన 
అచ్‌ త్వం అనేది ఆంకే ఇతర స్వరాలకు పిన్న మైన 'స్వరతత్వం ఉన్నప్పుడే 
డాని అచ్‌ శ్యంలో ఉన్న ప్రత్యేకత గుగ్పింప బడుతుంది, “ఇ” కార 
భాగం కాని యితర యీ అచ్చులలో భాగం ఉన్నప్పటికీ యే అజ్బా 


గాన్ని తానుపొందింో ఆ అచ్చు కలదే అనుకుంది గాని ఇ శెరం 
స్వతంత్ర స్వరం యెొన్నటికీకాదు , 


బ్రుబూ శృ శ్రా ౧౦౩ 


చెప్ప లేనప్పుడు అత్యల్ప వ్యవహారంగల “0” కారంలో ఉన్న 
వన్న రెండు లకారాల ఉచ్చారణ 'యెనాడు భఫ్టమై "యేక 
“రి Me ల చెప్పడం అసామాన్యమైన 
విషయం. అయితే బు కారంతోపాకు గృ కారంకూడా సహ 
జంగానే పరిణతిచెంది వుంటుందనడంలో తప్పేమో ఉండదు, 

పా)చీన కాలంలో బు కారం రి కోరం౦గా ఉచ్చరింప 
బడిన ట్లో 9 కోరం లికోరంగా ఉచ్చరింపబడుతుం డేది. బువ్ష, 
బుతువు మొదలైన పదాల్లో బుకారం ఆదిలో ఉన్న 
టగా ౧ కారం ఆదిలో ఉన్న పదాలు యెక్క_డో 'యికొక్షర 
కోశాల్లో తిప్ప యితరతా) శూన్యాలనే చెప్పవచ్చు. స్‌ ప్పము, 
a ne మొదలైన అయి 
దారు పదాలు తప్ప శికారంగోకూడిన పదాలు అధికంగా 
అవనే చెప్పనచ్చు. ఈ అయిదారు పదా'లై నా అవసౌంతరంలో 
కళ్లు శబ్దం: హాడిన'వేగాని ప ల్యేక పడాలేమో కావు, 
Vv 


సాచీన కాలంలో బు కారాన్ని “ర” కారంగా నాడినళ్లు 
క భము మొదలైన పదాల్లో ఉన్న “౪” కారాన్ని ౫ల్రి” 
నో ఉమని 


కౌరంగా వ వహారిస్తుం డే నారు, 
ఊ॥ ఆవనజాక్షి( జెంది సర శ ఖీ. వస్తు జాతముల్‌ 
కీవల భోగయోన్య పరిక్ష + ప్రీ 

గ 


తిరి 6 విక క 6 ౨ 48 4 4 4 ఈ ఈ చి శ € 


(వారి, ఆ. 8 ఆ, 818 ప, ) 
FSO ise పరిక ప్తి అనే ఈ పాశాన్ని 1926వ సంవత్సర 
% 





ముద్రణలో “కేవల యోగభాగ్య పగికీర్ణి” అని సవరించి ముదిగించారు, 


౧౦౪ ధ్వని = లిపి _ పరిణామం 
ఇటువంటి ప్రయోగాల్లో గ. స్త శబ్దం ఫ్లో గా వ్యవ 


హరింపబడి యతి సరిపె్టుకోబడింది. అయితే ఇక్కడకూడా 
పూర్వుల దృష్టి ప్రసరించి “క్రి” కారాన్ని “కృ” కారంగా 
మార్చుకొని ఇకార బు కారాలకు మైతి) సమకూర్చుకున్న క్రై 
తాతా ” “కారంగా మార్చుకొని ఇకార “కారా 


లకు యతి మైతిని సంపాదించుకున్నారు. “ఏం గ్క వర్ణ 

Hu వ! అమ్‌ Mee, 
సై సవర ్టరీ బౌ చ్యమ్‌ అన వార్షకాన్ని అనుసరించి 
బు ౪ వర్ణాలు మితా్రాలు అవడంచేత బు శారానికి యే యు 
అక్షరాలు యతి చల్లుతాయో ౪ కారానికి సైతం ఆయా 
అక్షరాలే యతికి చెల్లుతాయి. కద అకాల 
ఛందో (గ్రంథకర్తలు ౪ కారానికి ప్ర) త్వకంగా యతి లక్షణం 
చెప్పలేదు, ఒక్క అనంతుడు మాతం ? కారవళికి లక్షణం 
గాను లశ్ష్యంగాను ఈ కింది పద్యం రచించాడు, 

'తే॥ [1 మును బుకార మోయీలతో నొనరినట్టు 

'చేరదొకట యణాదేశ కారణమున 

ఘున లాకారంచయగును ఇృకారపిరతి 

క ప్పి లేదు శౌరి గుణావళికి ననంగ (ఛందో =1౪ఆ 89 పృ) 
0} ‘ 

+ అనంతుడు “బు-ర” ల మైతో) నే "చెప్పాడే సిద్దాంతం పీ:కారర౦ 
కయ-ల్కి శ” ల మైతే చప్పి వుంటాడనడమే సమంజసంగా వుంటుంది" 
అనంతుడు “బు-రు” ల మైతి)చే పప్పాడని ఆతని లక్షణ పద్యాలను అస 
మగంగా దిద్దడానికి సాహసించిన ఒకా నొకడు “క ప్తి లేదు కౌరి గుణా 

9 
వళుల కనంగ” అని “్భ-శులి మతిని చెప్పినట్లుగా హాస్యాస్పదమైన అస 
మృగమైన సవరణ |పవేశపెట్టాడు, అది సమంజసంకాదు. దీన్ని గురించి 
“తిలిబ్ద” లో (11-9-1960) అప్పక వీయ వివరణ విమర్శనా లేశను అనే 
నా వ్యాసంలో సమగ్రంగా చర్భించివున్నాను, 


బు్రుబూూగ్క శ్రా ౧X 


“బు” కారం (కమ్మక్రమంగా త్రి కారోచ్చారణలో 
నుంచి “రు” కారోచ్చారణలోకి మారివోయినళ్లు ఈ “గృ” 
"కారం సైతం టల కాగోచ్చారణలోనుంచి “ల కాక” 
చ్వారణలోకి మార్చు చెందింది. “ఇ” శారంగల పదాలు 
అత్వల్సాలు అయినప్పటికీ యే | శబ్దాన్నొ (నాయవలసి' 


వచ్చినప్పుడు (పాచినకాలంలో పండిత కవులు కొందరు 
“క్షు జ శ్య్పంగానే (వాస్తూ వుంజేవారు. అక్షర వి'వేకజ్ఞూనం 


హ్‌ శ (4 టి సు ౮ 
విశేషంగాకల అప్పకవి అంతటివాడు “కు” శ్పంలోనున్న 
గ్భ © 
So) కారాన్ని “క్ష ” కారంగా (ాసుకొనసి ఆ సో 
(ఈ 1 
ఓ! 


కారాన్ని సంయుకొ కరంగా భావించాడు. ఈ అప్పకవి త్ర 
అప్పుకవియం తన ఆశ్యానంలో సంయుతాసంయుత (పానకు 
ఈ (కంది విధంగా లక్షణ లశ్ర్య్యూలు (అనచింవాగు, 
తే॥ [1 రలలు తమ [కింద జశ్టలై (కాలు (వాలు 
(పాస వగ్గంబులై వొని( బాసి్యమెనం 
గూడియెనను బెజయడుగులను నిలుచు 
'సంయుతాసంయుత (పాస సంజ్ఞందనరి షై (814 ప) 
తే॥ గీ॥ పొండి [(దచ్చల నిమ్ము నా తండి కృష్ణ 
చేందు కొనియెద నందాకం బం గ్గ దినుము 
దుండనఫుం జేస్టలును నోటి-గాం|డతేనము 
మెండు -గాంజొచ్చె నీకు నైదేంద్ధకనంగ = (816 ప 
రకౌరం సంయు కృంగాకల అక్షరానికి రకారం నం 
యుక్తంగా లేని దానికి (పొనచెల్లడం సంయుతానంయుత ప్రాస 
అనబడుతుంది. “పాండి అన్న ప్పుడు రకారం లేదు - “తండి” 
14 


౧౦౬ ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 


అన్న ప్పుడు రాకొరం వున్నదె, ప “dae TUN అనే 
అక్షరాలకు (పాన వుపయోగింపబడింది. ఈ విధంగానే 
“దుండ - గాం” అన్నప్పుడు కుడా సంయుతెసంయుతా 
లకు (వొన (పయోాగింపబడంది, ఆవిధంగానే “లి” కారం సం 
యు కృంగాకల అక్షరానికి “లి” కార నంయు క్తంలెని అక్షరా 
నికి (నొన చెల్లడం సంయు తెసంయుత (వెస అనబడుతుంది. 
లకార రహితమైన “వేండు” — “ండు” కీ “లి కార 
సహీత మై “పండ్లు” లోని కంస క (పాన వుపయాగింప 
బడింది. ఈవిధథంగానే “ముండు - ఏండ్రు 2] అన్న ప్వుడుకూడా 
సంయుతొసంయు తొలకు (వాన వ్రువ తుం ల్‌ ఈ 
లశ్ర్యలు అప్పకవి వసంతట తాను స్యంతంగా రచించి 
వుదాహారించాడు - ఈ సంయుతొసంయుతి (పాసకు లవ్ష్య్యూలు 
మరికొన్ని మహాకవి (వయాగాలుకూజు ఉదాహరింవాడు, 
అందులో ఆదిబర్వంలోనుంచి SE తడైయ = ఖతీయ = (చా) 
రితము అ (మాం) థాత్మ” - అని © - ి- (త హా తృ 
అ'నే వాటిని; (ఏటిలో (లై (టి షు (తె లు మూడూ నంయు 
కొలు, ర అసంయు కం) --- సోముని హరివంశంలో 
నుంచి “నాతో _ రాతుల్‌ __ ఈల) — చేతుల్‌” 
అనేవాటిని, (వీటిలో “తో_ తు_తు_ లు మూడు 
అసంయుకాలు, . ౦? = సంయుక్తం) - చేఏవిజయంలో నుంచి 
“నాకి = శీక్ళు, సంభ = కుంభ” అనేవాటిని; (ఏటిలో వ 
క్ర) = రేఫ సంయుక్షం = క _ రేఫొనంయు క్షం .- ౦'భ - 
tr సంయు క్రిం = ౦భ = రెఫొనంయు క్షం) అ పద్భువురాణంలో 
నుంచి “(శ్రిక _ లోకు_ ఈకి) - ప్రాక్ళ -” అనేవాటిని 


బ్రుబూ్యూూూ గ క్యా ౧౦౭ 


(ఏటిలో కో క - లు అసంయుకొలు _ కి) = సంయు 
కం) వు డాహరింవాడు - ఈవిధంగానే లకార నంయుతా 
సంయుత్మపాసకు కూడా నవుదాహగణ ' మహాకవి పయోగం 
యివ్యాలి కాబట్టి'లకార గిస్టమునకు రాఘనపాండవీయమునో 





వరాం 


అసి వ్రాసి యా కందిపద్యాన్ని నుదాహారించాడు _ 
శా ॥ లోక తాొణ రతిం దదాదిమ మహా లోక (సవేశోత్క ఫా 
పార్టు స్త పథమ ద్వితీయపదకుంజన్‌ మంజు మంజీర గ 
సా కల్పాగుల నామభానత కథా సగ్గంబుల న్నించు వా 
గ్మీకి వ్యాసుల గొల్వ్పెదం దగుభయ సహా సంల[కిన్‌ ఆ 
బల్లను: త్రో క అనక సోకు.) 0 అనేవాటిని (వీటిలో 
కక కి. అనేవి అనంయుకౌలుగాను - క్షీ = నంయుకం 
టీ ౧౧ జాలి 
బధ gi Cx 7D సభాం (CD 
గాను) ఉదాహరింవాను “కప్ప” శచ్చాన్ని క్లుప్త" అని 


క * కారంకలదిగా ( ఉత్యలకారంతో ) వ్యాసుకొనబక్లే 
అది అసంయు క్ల మన్న సంగటి మరచిపోయి, సంయు క్కంగా 
భావించి అప్పకవి దీన్ని సంయుతాసంయుత్మ పానకు ఉదాహర 
ణంగా కొ %-న్నాడు- వా సవానికి యిందులో వుపయోగింప 
బడింది మామూలు వ్యంజనాశక్షర (ప్రాస గాని నంయుతానం 
యుత (పాన కన కావాలో సృ” అని (వాసుకొనవలసిన 
పచాన్ని ఉద్చారణ (పకారం “కుజ” అని ఉత్వలకారం కల 
దిగా (వాసుకొసి ఆపద్యంలో సంయు తొనంయుత (వాస (పయో 
గింపబడిందని అప్పకవి ఛొనించాడు - నా వహారికానికి నశమెై 
అప్పకని పడిన యీ ఫొరపాటును గమనించిన (నీ గిడుగు 
'రామమూర్చైి పంతులుగారు అప్పక వియంలో ఈ రాఘవ 


౧౦౮ ధ్వని - లిపి _ పరిణామం 


సాండవీయ పద్యంలోని “ . పృ” శగ్చానికి ఫ్రటొనోట్‌ క్రింద 

న. స్తలో “క * కారము లకశారరి ష్టముకాదు _ అప్పకవి 
౧ ౧ ద 

యా పద్యమును లకారశ్లి ష్టమున కుడాహారణముగ సిచ్చుట 

(వమాదము-” అని (వాశారు.1 





[ లకారశ్లి ప్టం-గా .. స్తో శబ్దాన్ని అప్పకవి వ్యవహారవశాత్తు 


(క్ట పి శబ్దంగా (వాసుకొని పొరపాటుగా వుదాహారించాడన్న "సంగతి 
గనునింపక మాగురువులు శీ వేదుల రామశాశ్ర్రిగారు ఈ (కిందివిధంగా 
(వాయడం సమంజసంగా బేదు __ 

— ఇందు లెండవపొదములో “కస్త” అని ఇకార రూపా 

Wy) 

చ్చుతో గూడిన కకారప్రాసమున్ను తక్కిన పాదములలో ఇతరాచ్చు 
లతోం గూడిన కకార (పొసములున్ను యధాసంభ వముగా (యాదృచ్చిక 
ముగా) సూర నార్యుండు కూర్చియుండగా అప్పకవి దీనిని లకార శ్లిస్టాళ్లిన్ట 
(ఒళచో లకారయుతేము తక్కినచోట్ల లకారాయుతేము అనునట్లు) (పా'సమున 
కుదాహారించి యున్నాడు _ (ఈ విషయమే గిడుగువారు (కందు ఫాగమున 
నిట్లు ఈ క్‌ ౫ లా క న్న లకారశన్లిస్టము గాదు - అప్పకవి యీ పద్యము 
లను లకారన్లిస్టమున కుదాహారణముగ నిచ్చుట [పమాదము ఆని ((రమాగ్టు” 
(వాసికి ఇది కేవల (పమాదమా ఏదైనా హేతువున్నదా యని విమర్శించ 
వలసీయున్నది - మిక్కిలి పరికింపగా ఇది కేవల (పమాదమనియు నలో 


౧కార మేగానో లకారము కానరాదనియు అప్పకవి యెజులని వాడనియు 
మాకుతోో(చదు. (ఇట్టిది [పమాదపతితము కాదని తోంచుచున్నది.) మలి 
యొట్టన అప్పకవి సంయుతా సంయుత (పొ'సమునకు చెప్పిన లక్షణమును 
బట్టియు జూపిన లత్ష్య్యములం బట్టియు రకారముతో. గాని లకారముతోం 
గాని సంయుక్తముగా నొకచోటను అట్టి సంయు్యును లేకుండ నొకచోటను 
కూర్చి యున్న ప్పుడే యీ సంయుతా'సంయుత (పాసము ఇెల్గుచుండుటచేత 


బ్రు మూ గర్క గా ౧౦౯ 


ఆదికవులు బు కార ఇ కారముల ర'కారద్వయ లకారద్భయ మేళ నోత్ప శ్రి 
పరికించి అట్టి మేళీనముచే నేర్పడు అన్న్వ్వ హ్ధములు "కార్య వశ మున 
కొనుచు వచ్చిరనియు అందుచేతనే (హర వివక్షచేతశే) వాడు 4 
బుషి. ఇత్యాదులలో బు అను అమృ పరమెనను (సకృతిభావము (సంధి 
రామి పొనగుచుంగెననియు “ఆ బు, నిన చీరలు ఇత్యాది 
(పొసలు (పాసహాగ్లు (పథాన మైన దైననూ చెలబుుడి యగు నున్న వనియు 
బుకెర గఇకారములలోని రకొర లకి'రములను ఎలి ఒకచో బుకార 
గ కార పిశిష్ట్రముగాను. ఒకచో రార లా"ర పిశస్త్వముగాను కూర్చినను 
హు వివక్షచే సంయుషృత్వ భంగమున్ను [పొసభంగమున్ను లేదనియు 
( ఈపక్షమున ఒక ర "”*రముగాని ఒక ల”ెరముగాని ఎక్కువగానున్నను 
మూంటిసంయోగములో నొకటి లేకున్నను శెల్లునకు సీగ్గాంతమునే బా 
యెంతనూ తీమును లేదనిభావము.) తలంచి అట్టి పాసములే కూర్చిరనియు 
తరువాతివారు అట్టి నియమమును పొటించక ఒశిచో రకార లకార విశిష్ట 
ముగాను మరియొకచో రకార లకార రహీతీముగాను (బుకార ఇకార 
యూపనుగు అచ్చుకూణా లేకుండ మరియొక యచ్చుతో గూడినవియు రకార 
లకార రహితములును గూడ) ప్రయోగించిరనియు అట్టవానిని నాడ (గహీం 
పకేతీరదు గావున వానికిని అనుగుణముగా లక్షణము చెప్పి లక్ష్యములు 
చూఫునపుడు లకార విశిసిముగా (లకార సంయు ముగా) నొళచోటను; 
కేవల లకార రహతీముగా నోకచోటను ఊన్న మహాకవుల లక్ష్యము లతనికి 
వోరకమిం జేసీ కా వలయు ( అద్యతనులవి ఉండినను దొరకినను పొటింపక ) 
అవియే చూపిన పామాణ్య చాగ్గకముండదనియు సైని చెప్పిన విధముగా 
గ్రృకారన్లిస్భ్యమును లకార స్యాముగా “ కొనుటలో చాధయెంతే 
మాత్రమును 'లేమిందలం చి (నవీన ప్రీయోగముల సాధుత్యసాధ నము నగునని 
యెంచి) మహాకవియగు సూర నార్యుని పద్యము నిట్టు లకాగ స్లిస్టైలిష్ట 
పా'సమున కుదానారించినాడని తో చుచున్న ది. 
( అప్ప-_వివ-813-314 ఫు, ) 
బు వరాలు అవ'సరాన్నిబ్బ అచ్చులుగాను వొల్టులుగాను 
శంగు విధాలా వుపషయోగపడతాయని మాగురునవుల భావం - ఆథావం 
పి] కార మే అప్పకవికూడా 4 నే ” అన్నప్పుడున్న ఇకారాన్ని హబ్లుగా 


౧౧౦ ధ్వని = లీఫీ = పరికొమం 








తలచి అది 'సంయు సమని వుడాహరింగాడని వారి అభ్మిపాయం - 'సంస్క్ఫ 
తంలో బు ౧1 వర్గాలకు ఏక తగా = ఆక సం వున్నది - అంగు = బు గ 
వగలు అవసరమైతే అన్తుూలుగాను హాబులు గను రెండు విధాలా విని 
యోగిం చుకో వచ్చు మ (బ్రహ్మా ఎ బుస అన్న ప్పుడు బుకారానికి అచ్‌ త్వ 
ఏవక్షలో బహ్మాగ్గి అనీ సహ్య పివక్షలో బ్ర) హ్మాబుసి. అనీ రెండు 
రూపాలూ అవుతాయి. అంగుకే 'సం'స్క్పుత వ్యాకర శాలలో ఇటువంటి 
చోట్ల వికల్పం (పకృ్ళతిఫెవం ఇప్పుకున్నారు. అయితే తెలుగులో మారం 
బు ఇ వగ్గాలకు హృల్ప § వివళ్షీగాని అగ స ఏీవక్షలేదు . అతడు + 
బుషి అన్నప్పుడు అతడు బు అనే నూపమే అవుశుందిగాని 
((అతడృపి” అని ఏ సరిస్సితిలోవా క _ అందుచే - బు గ వగ్గాలకు 
అశ్హ్వం ఏపరిస్థితిలోనూ తేలుగులో శేదన్స 'సంగతి గమనించిన చిన్నయ 
సూరి 66పదాద్యంబులు బు గ్భ రగంబులు రలతుల్యంబుబు'' (బొల = (పకీ ల 
1 సూ ఆని నిత్యం గానే హాబ్టల్యత్వాన్న్ని పేర్కొన్నాడు - ఇంతెందుకు! 
అప్పకవి రేఫ స్లిష్టానికి ఉదాహరణగా _ ఆదిపర్వంలోవున్న “క్ష్మతియ వం 
శ్యులై'' అనే పద్యాన్ని "పేగర్కాన్నా డు - అందులో 6“మ్ష్మతియ = క్ష్మతియ- 
ర్‌తేము ల ధాతృ ఎ నేఫ కల 'సంయు'క్తాలుగా మూడక్షరాలు బు కారం 
ల అసంయు'కింగా ఒక అక్షరమూ వున్నదని అప్పకవి భావించాడు = బు 
శారంలోను సా_ల్వమున్నద సే భావం అతనిలో నుం దీన్ని 'సంయుతా 
సంయుత (పాసకు లక్ష్యంగా యెలా యిస్తాడు * బు కారంలో హల్లు 
మున్న ప్పుడు అది సంయుత (పాస అవుతుందేగాని సంయుతా'సంయుత 
(పాస యెలా అవుతుంది? ఒకవేళ అప్పకవి ఇక్కడ బు కారానికి అచ్చ 
వివక్ష చేసుకున్నాడని ఎవరైనా అనవచ్చు - హ్హ వివక్షచేసుకొన 
డానికి ఎప్పుడైతే అవకాశం లభించిందో అప్పుడే ఎవగనా (పతి 
పక్షులు “*మాంధాతృ” అన్నప్పుడు “తృ లోని బు కారం హల 
వినక్షకలదేనని అది వ్నాల్వ నివక్షకలదవడంచేత ఆ పద్యంలో వుపయో 
గింపబడింది సంయుత పాసమే గాని సంయుతా 'సంయుతే పొ'స "కానే 
కాద్‌ని వాదించడానికి అవకాశం లేడా? ఈ విధంగా (పతిపక్ష 
వాదానికి అవకాశం యిచ్చే యో పద్యం కేవల సంయుతౌ'సంయుతే పొసశే 
లక్ష్యమని అప్పకవి యెలా పేక్కాంటాడు * కొట్ట బుకొారంలో హు 


బ్రుబూ్యూూ గ గా O౧౧ 








వివక్షవున్న దని అప్పకవి ఖావించాడన'డాని9 ఆస్క్మా_రంలేదు - ఈ విధం 
గానే 4 భాపాక స్త అన్నప్పుడు “౪” కారంలో వున్న ఉలణ్బ” 
ర్ట ర్ట 


"కారంలో హం వున్నదని అప్పకవి భావించి దాన్ని సంయుతం గా 
భావించాడనడం 'సమంజ'సంకాదు - € ౩ స్త” అన్నప్పుడు 4 క కారాన్ని 
గో 9 


ఉచ్చారణ (పకారం 66 క్ష్‌ * కారంగా (వాసుకొని అది 'సంయు ప్తమని 
భావించాడనడంలో నే 'సమంజసమున్నది = ఒకవేళ్‌ (క స్ట” అన్న ప్పుడు 
౧0 


౧) కారాన్ని హల వివక్షతో నే అప్పకపి (గాంచినా అక్కడ హ్‌ 

నివక్ష లేదనీ అది సంయుతా సంయుత పాన కాదనీ అబ్బా (వివక్షే వున్నదనీ 

అది సమ పొ'సక అశ్ష్యమని పీతిపక్షులు వాదించడానికి అవకాశం వున్నది. 

"కాబట్టి లోకతాణ ఇత పద్యాన్ని అప్పకవి “ల” శకారశ్శిస్టానికి ఉదా 

హరణగా పేర్కొనడం ఏీమా[ర్రమూ 'సమం'ససంకాదు- భాపాక స్ప అన్న 
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ప్పుడు “క గెకారాన్ని€ మ్ల” కారంగా వాీసికొని సంయుక్షిమని భావించా 


డనడమే యు కియు సృం-అలాకాకపో లే ఉలకార్షిస్టమునకు రాఘపొండవీయ 
మున” అని అప్పకపి 'స్ప్య్యం గా లకొరశ్ష్విమని (వాయ'నే (వాయడు, 
అప్పకవీయ వివరణంలో పేగ్కొన్నట్లు అప్పకవికి బు ఇ వర్ణాలకు 
హృల్ట్య వివక్ష్షకూడా నున్న దనే భావమే వృంటే “బు (పొసి ఘమ ఈ 
[కింది విధంగా లక్షణం "చెప్పనే ఇప్పడు ___ 
తే॥ గీ॥ స్వరము 'లెల్లను (బక్ళతి భావంబులందు 
రా వనుక (వాల యగు బుస్వరంబొకఠండు 
తగు యణాదేశమున రెఫ మగుటం జేసి 
(పాసముల కట్టయగు వళిపట్లలగాదు వ 
(అప్పు - శి ఆ _ 851 ప్ర 
అనీ లక్షణంచెప్పి “ధారుణి _ గారేఫ - గారికి - అబుభుూ అని 
లత్ష్యం యిచ్చాడు బు కారస్వరం యణా'బేశంలో శేఫగా మారుతుంది 
కాబట్టి శేఫకు బుకారానికి |పా'స చన్గిందని యిక్కడ కారణం ఇప్పాడు- 
బుశాశానికి వ వ్వ్యానివళ్ల్షవున్న దే భావమే అప్పకవిలో వుం “కన్ని 


౧౧౨ ధ్వని = లిపి _ పరిణామం 


గకార దిర్భం - అంటే _ గాకారం సంస్కృతే 
వ్యాకరణంలో పేర్కొనబడ లేదు _ అయినప్పటికి స్వరం 
అనేదానికి ప్రతిదానికి జస వ్యవహారంలో bes అవస్థలో 
దీర్హ ౦ రావడం సహాజం కాబట్ట ఇకారానికికూజా దీర్భం 'యుర్చ 
డింది, అయినా ఈీగ్లా” అనేఅక్షరం మొట్ట మొదట సంస్కృతే 
భాషలో లేనేలేదు కాబట్టి ఆ అకరంకల పదాలు లేకుండా 
పోయాయి. అనలు అక్షరమే లేనప్పుడు పదం యొక్క_డనుంచి 
వస్తుంది! కొంతకాలానికి న్యపహారవశాత్త నచ్చిన ఇకారదీరా 
న్ని సంస్కృతే వ్యాక రణం తెలిసినవారు (నెయాకరణులు) 
అంగీకరించారు _ “బు ఇ న శ లో ర్చృఫ స్సావ్యర్ధ్యం వాచ్యం” 
అనే వార్తికంలో బు ఇ వర్ణాలకు సరన్బరం నవ గ్రత్యం చెప్ప 
బడింది కాబట్ట (బుశారానికి దీర్గం సైతం వున్న కారణంచేత) 
బుకౌరదీర్గ,ంశోపాటు ఇకారదీర్థాన్ని కూడా (గహీంచాలని 





చోట్ల బుకారానికి హ _ష్వనివక్షనున్నది కాబట్టి బుకారానికి “రేఫకు” 
(పొస చెన్గిందని స్పస్టంగా ఇప్పనే చెప్పేవాడు - ఈ భావం అతనిలో లేదు 
కాబై బుకార శరేఫలకు (ప్రాస చిప్పే విషయంలో కారణం వెతుక్కో. 
వలసివచ్చింది - వెతుక్కుని “బుకారం యణాదేశంలో రేఫ అవుతుంది 
“కాబట్టి అని కారణం "వప్పుకున్నాడు నన్‌ వా స్పవానికి జనవ్య వహారంలో 
బుకారానికి సంఫూన్మం గా "రేఫోచ్చారణ ఏర్పడి స్థిర పడింది కాబే 
బుకార నేఫలకు (పాస చెల్లింది = యకణా దేశంలో బుకారం రకారంగా 
మారినంతే మ్మాత్రంచేత'నే ఆ శిండింటికి (పాస చల్లితే యణాదేశంలో “బ్షి 
కారం “యి కారంగాను ఉిీ కారం (వి కారంగాను మారడం వల్ల ఇకార 
యకోరాలకు ఆ కార వకారాలకు పాస చెల్లుతుందని 'చెప్పవలసీం దేనా? 
ఇంతకూ అప్పకవి హృదయంలో బుకారానికి సాభ్వవివక్షవున్నది అనే 
భావం లేదనడమే మనకు ముఖ్యం - బుకారానికి హొల్ణ్టవివక్ష లేనప్పుడు 
బ్ర కారానికి వున్న దనడంలో 'సమంజసమేముంటుంది శ 


బ్రుబూ్యూూ గ శ్రా ౧౧౩ 


నకారణంగా అంగీకరించారు. ఈ అంగీకారంవ CEN అనే అక్షరం 
అయితే యేర్చడింది గాని దానితోకూడిన శబ్దం మాతం 
ఒక్క- శ్రైనాలేదు- (“ఇ అంశేపర్యతమని ఎక్కడో ఏకాక్షురకో 
శంలో వున్నట్లుగురు. ) అందుకే చిన్నయసూరికూడా శామ 
మాతగా గ్రాకారదిర్థాన్ని సంస్క్బృతవర్షాల్లో పఠించినా 
ఉదాహరణ యివ్యనలసివచ్చే నరికి “గాకారము” అని మాతం 
వాసి వూరుకున్నాడు - ఒక్క- పదమైనా లేని యీ అక్షరా 
సన్ని మనం 'నేర్చుకొనడం "కేవలం న్యర్భం ఇదె మన “వర్ధన 
మామ్నాయంలో వుండనలసిన పనిలేదుకూడా _ ఈ “య 
'కారదీర్భం కేవలం నామమా(తంగా కుక అథ రరూపంభో 
నిల్చి వున్న ప్పటికీ “%” కారం “లు”కారంగా? మారిన శ్రే” 





+ ఉచ్చారణలో “0” కారం “లు” కారంగా మారిందని ఫవూర్వం 
నిరూపించాను, ఆ విధంగా మారడంవళల్ల “కప్పి” మొదలైన ఇకారాలు 
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నల పదాలను ఉత్వ లకారాలు కలపిగా (క్లుప్మి అని) (వాయడం (పారం 
భీంచారు. ఆ విధంగా లుకెరాలు కలపిగా యప్పుడైలతే (వాయడం (పారం 
ఫించారో అప్పు డవి 'సంయున్హాలుగా కనడుతుండడంవల్ల అవి నిజంగా 
సంయు్తాత్ష రాలే భావించి వాటికి వూర్యంలో వున్న లఫ్వుక్షరాలు 
గురువులుగా మారతాయని కొందరు కవులు ఫూర్వకాలంలో (భమపడు 
తుంజేవాగు. అంశే - ప అని (వాసుకొనడానికి మారు ఉచ్చారణ 


ననుసరించి “ పరిర్లుప్తి” అని |వాసురుని కు? అనేది 'సంయు క్రిం కాబట్టి 
దాని పూర్వాత్షర మైన “65” కారం గురువుగా "చెల్లుతుందని కొందరు 
కవులు (భమపడేవార్నమాట - కాబస్తే అనంతుడు = 
శ! ఉపరిని సొల్బంయుతమై 
నపుడూ(దును స్వర సమన్వితౌక్షర ముగునే 
15 


౧౧౪ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


కారం “లూ” కారంగా మారిపోయింది. దానికి వుదాహరణ 
చిన్నయసూరి “ఇూకారము” అని యిచ్చినన్లు మనంకూడా 
“కారం” అని యిచ్చుకొని సరిపెట్టుకోవాలి జ 
ఇంతకూ ఈ పరిశీలనవల్ల బు_బూ లను రు-రూ 
లుగాను ఇ ఛూ లను లు, లూ గాను ఈనాడు మనం వ్యవహ 
రించడం దోషం కాదనీ అటువంటి వ్యవహారం పూర్వకాలంలో 
పండితిక వుల్లో సైతం వున్నదనీ సుస్పష్టంగా తేలుతున్నది - 
అయి, ఐ - అవు, బొ 
జనవ్యవహారంలో ఉచ్చారణ సొలభ్యంకొసం “అయి” 
అనే కెండకశ్షరాలు “ఐి గా మారిపోయినాయి - “అయి” 
అన్న ప్వుడున్న “అ” కారం కంఠంలోనుంచీ “యి” కారం 
(స్వరవ్యంజనాలు కెండూకూడా) 'తాలువుల్లోనుంచీ జన్మిం 
నపుడూ(ద డాదివగ్గము 
(పపాద్యయము పరిశ్ళతంబు మ వి మగ్‌ 
(ఛం = ద్‌ 4 ఆ. 58 ప 


అని [పనచింవాడు = వాల్లుతో సంయు స్ర్రమయినట్టయి తేనే పుర్వాష 
రం గురువవుతుందనీ అచ్చుతో కూడితే వూర్వాత్షరం గురువు కానేరదనీ 
అనంతుడు వాకొన్నాడు. క అన్న ప్పుడున్న ప ” కారాన్ని 
“భ్లల కారంగా కొందరు [వాసికొని అది సంయుక్తమవడం చేతే 
దాని ఫూ ర్వామ్షరం గురువు అవుతుందని భావించేవారు _ కాబచ్టై 
అక్కడ వున్నది అచ్చేగాని హాల్లు'కాదనీ వాల్లెలే-ే ఫూర్వాత్షరం గురువు 


అవుతుందనీ అచ్చయితే ఫూర్వాక్షరం గురువు కా"నేరదనీ అనంతుడు 
స్పష్టంగా పేర్కొన్నాడు = 


అయి వి. అవు జొ ౧౧౫ 


బాయి. “ఐ” కారంకూడా కంఠతాలు స్టానాల్లోనుంచే జనిం 
చింది. భిన్న స్థానాలుకల భిన్నాశ్షగాలను. శెండింటిని వుచ్చ 
రించడంకం టే 'ఫిన్నస్థానాలుకల ఒకే అక్షరాన్ని వుచ్చరించడం 
మానవుడికి సులభం - అందుకే “అయి” నిోఐి గా మాగ్సి 
నుచ్చరించు తౌడు - ఉచ్చారణలో “అయి అనే ₹ండశ్ల రాలు 
“వి గా మారడమనేది యీనాడు జరిగిందికాదు .._ అత్య ంతే 
(పాచిన "కాలంలోనే జరిగి ఆమార్చుకు (గాంధికత్యంకు-జ" 
సంక మించి అనేక విషయాల్లో స్థిరపడి పోయింది, (కు_[ 
అయి) కయి, కయివారం, నయిచు, నయితం, అయినా 
కయిదును, కయిత, దయివారు, మొదలన వాటిల్లోనున్న 
“అయి” అనేది “ఐిగా మారి కై, కైవారం, సైచు, పైకం, 
ఐదు, కై దును, శత దైవారు, మొద లనవిగా సిద్దింనాయి- 
ఈ రూపాలను గెండు విధాలగాను (అయికారంకలసిగానూ, 
ఐ కొరంక లవిగానూ) (సాచిన కనులు అనేకులు (సయోగీం 
బారు _ అందుకనే యిటునంటి రూపాలను “వాయిగవుర్ణ(క్ర 
తహా” { అని ఆంధ నూ చింతొావుణికారుడూ, “ఆచ్చికంణు 





f ఈ “వాయిర వుర్వకతమా” అనే యీ అంధశబ్ణ చింతామణి 
సూూతాౌనికి బాలసర స్వత్యాదులు ఈ కిందివిధంగా వ్యాఖ్యలు |వాళాగు, 

సీ వ[కలేమౌ = ఐకారౌకారములు వా = వికల్పముగ్శా అయి 
రవుః = అయి అవను లౌను ఇ: కై కయి - శైలు కయులు £ = 
జెర అవురి” _ (బొల = అజం - 209 ఫుట్స 


అలా 





ల 





ద ల ల నన 


+ ముదణ |పతిలో “కయిలు'” అని వుదాహరిందబడినుంగి 
ఆదిపొరపొటు, * ఉద్బహుళ్వే ” అనే ఆంధశబ్దచింతామణినూ[ తం వ్ల 
క్రయి?లు=-కయులు అని అవుతుంది కాబ్రి * కయిలు ” అనివుండేరదు. 


౧౧౬ ధ్వని . లిపీ . పరిణామం 


లందయి యవులకు న్మకతమంబులు బహుళంబుగానగు” (బొల. 
(క్రియ - 108 సూ) అని బాలవ్యాకరణకర్తా స్తూ తొలు 
ర చించుకొని సాధించుకున్నారు - “అయి” అనే రెండ క్షరాలూ 
క్ర “(కేమమున వకతమములకు 

నమరు నయిక్కు_కు నవుక్కుననియెకు నాడే 

శ్రములు వఏకల్పంబున,..... ప (అప్ప, 2 ఆ _ 110 పు) 
అ॥ వె। “లోకళహితము కొజకుం చైకోొని దుస్టుల 

లయ మొనర్చి శిష్టులయిన నృపుత 

"నేలయీలనిలిపె,.,....... ” (అప్ప - 2 ఆ, 11 పు) 








నో వికృతి శభేవు యః ఐన్‌, చచ్చు - తయోర్వా అయ్యి అవు 
ఇల్యేతా వాదేశ్‌" సః ॥ చెలువలై - చెలువలయి - అవురా- బెరా 
(వాసుదేవ వృటటి- నావద్ద వున్న తాళషర పతి-1& వషతం, 
2 వ, వైఫు = చివరి పంక్తి) 
అను విక్భతి శబ్దేహు యః ఐర్‌, జెచ్చ, తరోర్వా అయి అవు 
ఇర్యేరా వాదేశ కః - వెలువ్వై వెలువయ్యి దొరా అవురాా ఇత్యాది” 
( అహో - పం - 297 పుట. ) 
ఈ వ్యాఖ్యాతలు అందరూ “ఏఐ” కారానికి “అయి” వస్తుందని 
ేర్మాని ఐకారంకల రూపాలే మొదటివని పేర్కొనడం పొరపాటు = 
అగు ధాతువు క్ర్యాంతరూపమైన “అయి” అనది “ఐ” గా మారు 
తుంది, ఇదికూడా గమనింపక అహోబలుడంతటివాడు గుడ్డిగా వానుదేవుడి 
(వాతను అనుసరించి * చెల్లువై = చెలువయి” అని వుడాహరణ లివ్వడం 
శేవలం పొరపాటు, చింతామణి స్మూతౌనికి “అయి” కి “ఐి వస్తుందనీ 
“వి క్రి “అయి వస్తుందనీ రెండు విధాలా అగ్షం చెవ్వకో వచ్చు. 'కొబిట్టి 
మొదట బహుళ వ్యవహారం కలోఅయి” ““ఐిగా మారడాన్ని చెప్పి కయి- 
కై, చెలువయి-చెలునై వంటి వుదావారణలిచ్చి తర్వాత * ఐ ” “అయి”గా 
మారడాన్ని చెప్పీ -కైక్క కయికవంటి వుదాహరణ లిచ్చివుంకే యెంతో 
చాగుండేగి, 


అయ్యి ఏఐ - అన జొ ౧౧౭ 


యిక్క_డ “ఐి గా మారడంలో శేవలు స్థానసామ్య సేకాక 
(పయత్న సామ్యుంకూడా వున్నది, “అయి” అనే దాంట్లో 
“అ” కారానికి  నంవార నాద ఘోపాలు, “యి” కారానికి 
(న్యరవ్యంజనాలకు "రెండింటికీకూడా) నంవారనాద ఘోషాలు 
బాహ్యా (సయత్నాలు - అయితే ఈ “అయి” అనే రెండ రా 
లకూ జరిగే బాహ్య (పయత్నాలే (సంవారనాద ఫఘోపాలే) 
“ఐిఅనే డానికికూడా జరుగుతాయి-ఈ విధంగా స్థాన (పయ 
త్న సామ్యం నున్నది 'కాబక్ట్రు “అయి”ిఅనే రెండక్షరాలూ *ఐో 
గా మారతాయి- *ఆచి*కంబులం దయి యప్రలకు ఇత్యాది 
స్మూతంచేత చిన్న యసూారి “కయి పయి” అనే ఇదంత 
రూపాలను ర శె” అని ఐదంతాలుగా సాధించుకున్నాడు = 
ఈ కయి, పయి నంటి శభ్లలకు చిన్నయ మతంలో 
ద్వితీయా విభ కిలో “ను” (పయత్యంచేరి “ఇ కారంబుమోంది 








+ ఈసూ[తం అసంపూర్షంగా నుంది. ఇకారం మోదవుండే * కును 
నులు ఆగమార్శకాలై లేనే వాటిల్లో వుండే ఉశారం ఇకారంగా 
మారుతుంది. శాబ్దిక మైతే మారదు = * ఇనుము” ఇత్యాదుల్లో (| ఇగ 
'కారంమోద “ను” వున్నప్పటికీ యిక్కడ “ను”లోని ఉత్వం ఇత్వం-గానారి 
“ఇనిము అని కానేరదు = కారణం ఆ ను” కారం శాద్దికమవ్వ 
డమే .“*కు న్యు వు” అనే అక్షరాలు (పత్యేక నిర్థేశాలై ఇకారంమోద 
వున్నప్పటికీ వాటిల్లో ఊకారం ఇకారంగా మారదు - కాబశ్లే చిన్నయ 
సూరికూడా “*ఇకారంబు మోది కును వు” అన్నప్పుడు “డి” అనే దాని 
లోని “ఇ” కారం తర్వాత 4కు” వున్నప్పటికీ యిక్కడ $4కు” లో 
వున్న ఊకారాన్ని ఇకారంగాచేసి [పయోగించలేదు. ఆ విధంగా (పత్యేక 
నిన్థేకంలో కూడా క్కున్ఫ్కువుల్లో వుండే ఉర్వేం ఇత్వం-గా మాశేట్టయి తే 
చెన్యూతంలో ది” లో వున్న ఇత్యాన్ని బట్టి (కు ఉకిగా మారాలి, 
ఈ (కొ అనే దాన్ని పురస్కరించుకొని ఉను 46న) గాన్కు ఈ ఓని” 


కునువు (క్రియా విభ క్తుల యుత్వంబున కిత్యంబగు” (బాల - 
తత్స - 26 సూ అనే సూూతంచెత చినరి ఇకారానికి ఉకా 
రం ఆ దెశంగావచ్చి “యిని సయిని” నంటి రూపాలు 
సిదించుతాయి. ఇప్పుడు ఈ “కయిని పయిని,”” వంటి 
రూపాట్లోవున్న “అయి” అనే అక్షరాలకు ''ఆచ్చికంబులం 
దయియనులకు” క. సూతంచేత “ఐి కారం ఆబేశంగా 
వచ్చి ౮ వ్ర నైని, నని” వంటి రూపాలు సిద్ధించడంభో అభ్యంతర 
నుమాలేదు _ అటువంటప్పుడు ఇ న్నయసూరి “ఐకారం నీతు 
ల్యంబు - అని (వ ల్యేకంగా సూ తాన్ని రచించుకుని “ఐవి 
కారానికి ఈ తుల్య త్వాన్ని చెప్పుకొని “ఇకారంబు మోఈది 
కునువు” ఇత్యాది సూ తాన్ని నర్తింపచేసుకొని “శై ని, మైని” 
వంటి రూపాలు తయారు వేసుకొననలసిన అవసరం యేమా 
(తమూ చేదు _ అంశు - *ఐకారం బీతుల్యంబు” అనే 
సూ( తాన్ని చిన్నయ సూ తీకరించడం వ్యర్థ £ మన్నమాట = 
“కయిని, పయిసి”” ఇ త్యాదుస్లోవుండే “అయి” అనే దానికి 
“ప కారంవచ్చి శైని, సని, అనే రూపాలు తన స్తూ తాల 





అనే డాన్ని పురస్కరించుకొని €వు” ఉపి -గాను మారి ఇ కారంబుమోంది 
కినివి [కియావిభక్తుల యుత్వంబున కిత్వంబగు అని సూత్రం తయారయ్యేది. 
అందుశే (పత్యేక నిన్షళశంలో కూడా “కునునుి ల్లోఉత్వం ఇల్వేంగా మార 
దనడం 


1 “ఐకారం బీతుల్యంబు” అనే యో చిన్నయ సూతం ఐికారారి 
శాలైన రై మొదలైన శబ్దాలకు ద్వితీయాదుల్లో ,నైన్తి నైకివంటి రూపా 
లను సిదింప చెయ్యడానికి | సూతింపఎడిందని యెవరైనా అనవచ్చు - 
ఈ నూరగ్రం “కై * మొదలైన శబ్దాలకు అనువగించే విషయమైకూగా 
ముందు చర్చిం పబడుతుంది 


అయ్యి ఏఐ = అవు జి ౧౧౯ 


ననుసరించే సిద్ధిస్తాయన్న సంగతి చిన్నయసూరి మరచిపోయి 
కె, పై అనే వాటిల్లోవున్న ఏ కారాలు “అయి” అనేదాని 
స్థానంలో వచ్చినవన్న సంగతి గమనింపక అవి సహజ “*ఐ” 
కారా లనుఫొని వాటికికూడా ఈ తుల్య త్వాన్ని (పవచించి 
“ఏ-కారం బీతుల్యంబు” అనే సూ తంలో నని, వక పైని, పెకి 
అని ఉదాహారించాడు- ఈ తేలుగు పదాలను ఉదాహారించ 
కుండా “కేవలం రని రక తగా వాటిని (సంస్కృత సమాలను) 
నూ(తమే వుచాహరించి వూరుకుంకే తన వ్యాకరణ సూత 
(పవృ శ్లీలో నెనా నిష్టష్టత్వం వుండేది. వైసి, కైక, నుని, పెకి 
అనే రూపాలు *ఐకారం బీతుల్యంబు ” అనే సూత్రం "లేకుం 
జూన సిద్ధిస్తుండగా ఆ సూ తాన్ని సృష్టించి దానికింద ఆ 
రూపాలను ఉదాహారించవలసిన అవసరం యెంతమా[తమూ 
"లేదు. అనవసరమైన యీాసూ[ తాన్ని సృష్ట్రించడంవల్ల “అయి” 
అనే అక్షరాలు “ఐ' శకారంగామారి స్థిర పడిందన్న సంగతి 
కూడా మరచివోయి “కై, సె ఇత్యాదుల్లోని “వి కారం 
కూడా పృథగశక్షరమని _ అంకే _ నవాజమైన యితర “ఐ” 
కారం (ఆచేశంగారాని డాని)వంటిచేనని ఆతడు భావించాడన 
డానికి ఆస్కా-రంవున్నది - “అయి స్థానంలో ఆచేశంగొ 
వచ్చిన “బి కారాన్ని (ఆేశంగారాని (పతే కెక్లురంగో 
చిన్నయసూశే భావించాడంకే “అయి” “ఐి”గా మారడ 
మనేది సుస్థిరంగా స్థిరపడి పోయిందన్న సంగ తి బుజువు చయ్యడ 
మన్న మాట - “అయి” “ఐి గా మారడమినేది యెంతగాస్థిర 
పడక పోతే అచేశంగావచ్చిన ఆ “ఐి” శారాన్ని స్వతం(తొక్ష 
రంగా చిన్నయసూరి భావిస్తాడు! ఆవిధంగాచిన్న యసూరి"కై ని 


౧౨౦ ధ్వని = లిపి - పరిణొముం 


పసి” అన్న ప్పుడున్న ఉద. కారాలు స్వతంత్ర స్వరాలన్‌, 
“అయి” మే ఆ బేశంగా వచ్చినవి కావనీ భావించి 
వుండక, “కయిని, పయిని ' అన్న ప్పుడున్న “అయి” స్థానంలో 
తన సూతం (పకారం ఆ దేశంగావచ్చిన వేసన్న సంగతే గమ 
నించి వుంటే *ఐ” కారానికి ఈతుల్య త్వాన్ని చెప్ప 'నేచెప్పడు- 
ఒకవేళ సంస్కృత సమాలకోసం (ర మొదలైన వాటికోసం) 
చెప్పుకున్నా ఆ సూతం క్రింద లత్యాలుగా క నె కి-పెని, 
పెకీ అనే వుదాహరణలు పేర్కొనేవాజేకాదు? 

ఇంతగా _ శాన [స సామ్యంవల్లా 
ణలో సులభా పేక్షవ్లూ “అయి” అనే రెండక్ష రాలూ ఉని గా 
నూరి యెప్పుడైతే స్థిరపడ్డాయో అప్పటినుంచే. తిరిగి యిచే 
ఖాన (పయత్న సామ్యాలవల్ల జనవ్యవహారంలో el 
అస సక 5 జరిగి న స్వతస్పిద్ధమైన “వి కారానికి (“ అయి 
అనే దానిస్థానంలో రాని “ఐి కారానికి) “అయి” అనే కం 








f+ <ఐ ” కారానికి ఈ తుల్యత్వం ఆంధశబ్బచింతామణిలో చెప్ప 
బడలేదు - చింతామణిలో ఉని” (ప్రత్యయం (పత్యేకంగా పరిగణింపబడి 
(4 నిరమోనుహాతాన్‌ ” అనే సూతం చేత మహాత్తులకు మాత్రమే 
విధింపబడింది - ఇదే విధంగా (క ప్రత్యయం ప్రత్యేకంగా పరిగ 
ణింపబడి ఇకారాంతాలకు విధింపబడింది, ఆ కారణంచేత నెన్సి నెక్కి చెని 
పెకి వంటి రూపాలు చింతౌనుణివల్ల సాధింపబడడంలేదు. ఈ ౩న్కి ౩కి 
వంటి రూపాలు చింతానుణికి వూరకంగా వెలసీ అధర్వణ కృతాలుగా 
చల్లుబాటవుతున్న శకారికలచేతకూడా సాధ్యాలుకావడంలేదు. చింతా 
మణిలో 4 సోవావెనై నావోః” అనే నూతంలో నై. వైశబ్బ (వస క్తివచ్చింది. 
ఆ సందర్భంలోనైనా ( 64 3ని కి” వంటి రూపొలు “సీవిధం-గా సీదించు 
శొయా అన్న యోచన చింతామణిక రకుగాని చింతామణి ప్యాఖ్యాక ర్త 
అకుగాని రాశపోవడం ఆక్చర్యకశ' రం! 


అయి ఐ = అవు డొ ౧౨౧ 


డక్షురాలు రావడం (పారంభించినాయి - అంక “కైక” 1 
మొద్యలైన “ఐ” కారాలుగల పదాలు “కయికి మొదలెన 
“అయి” కారాలు కలవిగా మారడం మొదలు "పట్టాయనస్న 
మాట - ఈ విధంగా శాబ్దిక మైన “పి కారం “అయి గా 
మారడమే కాకుండా “కయికి” మొదలైన రూపాల్లో (పాచీస 
షష oe (ప్రామాణిక కవి (ప గా 
రూఢ మై మ పోయింది. కాబ సై (త్రీవర్ములవారుకూడా ఆం, వాం, 
నం, స. 1654 వ పుటలో ఏిపర్రీతస్థితీకి _ “కె క=కయికి అని 
వుదాహరించామ, 
ఈ విపరీతస్థి తే స్యవహారవశాన “వై” మొద్శలెన 
సంస స్కతే పచాల్లోకూడా వచ్చింది. హస అన్న ప్పుడు "'ఐ వి hb 





f విపరీతస్థితికి - అంశే - వికొరం అయి” గా మారడానికి 
ఉదాహరణగా “ కై కయి” అనే వాటిని (శీ వరుల చిన సీతారామ 
స్వామి శా న్ర్రగారు తమ ఆం, వ్యా.'సం. 'సర్వ'స్వము 2 సంపుటము 1654 వ 
పుటలో (రవ పంష్రి) వుదాహారించడం కేవలం పొర 
పాటు = ఈ “కై” అనేదాన్ని శీ వష్ట్యలవారు చత్ఫుువిభ క్తి (సత్య 
యం-గా భావించారో 66 చెయ్యి, తొండము” ఇత్యాద్యగ్గాలు కల శబ్బంగా 
భావించారో తేలియదు. ఏ విధంగా భావించినప్పటికీ 4-౩” అనేదే 
మొదటి రూపమనీ (కయి ” అ'సేది తర్వాతి రూపమనీ అనడానికి ఆధారం 
యేమోలేదు = శై ఆచేదాన్ని వర్ములవారు విభక్తి పత్యయంగా నే గ్రహించి 
వుంటే “కు__ అయి” అనేవాని మేళనంవల్ల ((కయి” యేర్చడి 
ఆ ఠతఠాంతనే 4 కె అనేది సిద్ధించింది '* అనే విషయం పరమ సత్యం 
కాబట్టి ఓ క్ష” 'అశేజే ముదటీ దనడం సమంజసంకాదు - ఈ క” అనే 
దాన్ని శబ్దం గానే వర్ములవారు [గహించివుంయే 66 తై” అనేదే మొదటి 
దనీ (కయి ” అనేది తర్వాతిదనీ 'చెప్పడానికి ఆధారాలు కూన్యాలు, 
కయి” మోదనే ఈ ౩” నీద్ధించిందని చెప్పినా ఇప్పవచ్చు, 
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౧౨౨ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


కారానికి “అయి” వచ్చి యల్‌ “రయి గా మారింది. ఈ 
విధంగా “రయి” గా మారడంవల్ల'నే ర దితీయలో “ను” 
వర్థింనచ్చి ఆ “ను” వర్ణ గ్లంలోని ఉత్వం “ఇ"త్వంగా(ఇకారంబు 
మోది కునువు ఇత్యాది. న. స్కూ తొనుసారంగా) 
మారుతుంది _ అప్పుడు “రయిని” అనే రూపం సిద్ధిస్తుంది య 
మామూలుగా తెలుగు సాంప్రదాయం (పకారం “అయి” 
కారానికి “ఐి రావడం సహజం "కాబట్ట తిరిగి “రయిని” 
అన్న ప్వుడున్న ' “అయి” కారం “ఐి” కారంగా మారి న 
అవుతుంది. - అంకే- “౩” లోని “ఐి” కారం విపరీతంగా 
“అయి” గా ( అలుగు పదాల్లో విపరీత పరిణామం వచ్చిన ళ్లు 
నామ్యంవృల్ల సంస్కృత పడాల్లోకూడా) మారి “రదు గో 
తయాసై “అయి” కారానికి తిరిగి “ఐి కారంవచ్చి “నై” గా 
యధాస్థితిని పొందిందన్న మాట _ ఈ విధంగా వ్యవహారనళొన 
“రు గా మారిందికాబక్చు “కని” అనే రూపం 
సిగ్రంచడ ౦ జరిగింది. ఆవిధంగా మారశేవోతే “ను” అసి 
మాత్రమే అవుతుందిగాని “కెసి” కానేకాదు - 

మన వ్యాకరణక రలు “అయి” _ అనే దానికి “ఐీ 
“కారం రావడమనేది తెలుగులోనే అని చెప్పుకున్నారు కొబట్ట 
ఆకార్యనై పరీత్యం కూడా (ఐ _ అయిగా మారడంకూడా) 
“తెలుగులోనే అని చెప్పుకోవాలి...ఈఅభి పొయంత్‌' నే చిన్నయ 
“ఆచ్చికంబులందయి Meer TO అచ్చికశబ్ద (ప్రయోగం 
చేసి సూతరచన చేశాడు, 

వాస్తవానికి “రన, 58,” వంటి రూపాలు ఎ శబ్దం 
మాద న్యవహార వశాన తయారైన “రయిని, రయికి” వంటి 


రయి 


అయి ఐ= ఆవు జొ ౧౨౩ 
రూపాలలో “అయి” క్రి “ఐ” నచ్చి సిద్ధించిన'వే అయినప్పటికీ 
చిన్నయసూరి మాతం “ఐ” కారానికీ ఈ తుల్యత్యం చెప్పు 
కుని “రని, ౩కి నంటి రూపాలను తయారు చేసుకున్నా డు. 
ఆ విధంగా “ఐ” కారానికి ఈ తుల్యత్యం చెప్పు 
కొనడానికి కారణం “ఐి కారానికి “అయి” రావడాన్ని 
(చిన్నయ చెలుగులోనే అంగీకరించ లేదు -) సంస్కృత సమ 
సదాల్లోకూడా అంగీకరించవలసి వస్తుందనేకాని "వేరుకాదు _ 
ఆవిధంగా సంస్కృత నమపదాల్లో *ఐ” కారానికి “అయి” 
"కాగం రావడె డాన్ని పాత. నే జరిగి చే ర క స గల్‌ 8 + వంటి 
గూపాలు తేలిగ్షా (ఐకారాసికి ఈ తుల్యత్యం చెప్పురోనక్క- ర 
లేకుండానే) సిద్దిస్తాయి. అయితే ఈవిధంగా శాబ్లిక మైన we 
కారానికి “అంప రావడాన్ని అంగీకరించడ'నే జరిగితే * హూ 
యంగ, నైయాకరణ” ఇత్యాది పదాల్లో కూడా “ఐ” కారా 
సికి “అయి కారంనచ్చి “హయియంగ, _ వయియాకరణి 
అనే రూపాలనుకూడా అంగీక రించాల్సి వస్తుంది - వ్యావహారిక 
భాషలోనైనా * హయ్యంగ, వయ్యాక రణ ఫ్‌ (ఇత్వలోప 
రూపాలు) వంటి రూపాలు వున్నాయిగాని “యి. కారాలు, 
గల రూపాలులేవు. వ్యానహారికంలోనే లేనప్పుడు (గాంధి 
కంలో అంగీకరించడ మెలానంభవం! న్యనహారంలొ వ కారా 
నికి “అయి” వచ్చి “కి “రయి” గా తయారయ్యిందని లోగడ 
(వాశాశే ఆవిధంగా“ హైయంగ, ,నెయాక రణ" నంటివికాడా 
“హయియంగ, నయియాకరణ” అని “యి” కారాలుకలనిగా 





శ ముందు “రయిన్సి రయికి” వంకి రూపాలు సీగ్గిస్తాయి, ఆలా సిం 
నాక ఇ కారం మోద “క్కు నలుశక్కి ని” లుగా మారతాయి-తేర్యాతమామూ? 
గా “అయి”కి“ఐిచేసుకోవచ్చుకాబన్ది వెని రైకి వంటా వాలా తమా 


౧9౨౪ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


యెందుకుమారవు ? అలా మారలేదెందువల్ల ? అని ఎవరైనా 
(పశ్నలు "వేయవచ్చు జ క్ష శబ్దంలో “ఐఏ” కారం 
అవసానంలో వున్నది. ఆ విధంగా అవసానంలో వున్న “ఐ” 
కారం అయి ”గా మారడం అత్యంతం సులభం.“ హాౌయంగ” 
ఇత్య్యాదుల్లో “ఐ” కారం అవసానంలోలేదు. అటువంటి 
చోట్ల “అయి” ని ఇ కారాంతంగా వుచ్చరించడం కష్టం = 
అందుకే “అయ్‌” గా వుచ్చరిస్తాం ఈ కష్టం అవసానంలో 
వుండదు కాబస్టై ess శబ్దాన్ని “రయి” గా చేసుకుంటాము 
అనేదే ఆ (పశ్నెలకు సమాధానం _ 

ఈ విధంగా ,వ్యవహోర వశాన శైశబ్దం “రయి” గా 
మారడంవల్ల “రయిని” వంటి గూపాలమోద “శైనీ” వంటి 
రూపాలు సిద్ధించి (గంథస్థమవడంతో pes శబ్దానికి “రయి” 
వంటి రూపాన్ని అంగీకరించని చిన్నయసూరి ఐకారానికి 
ఈ తుల్యత్వం చెప్పుకుని వాటిని సాధించుకొనవలసి వచ్చింది. 

వాస్తవానికి రై శబ్దం న్యవహారంలో “రయి” శబ్దంగా 
మారింది 'కొబ్బ్తే “రయినీ” వంటి రూపాలమోద (విపరీతంగా 
“అయిిికి “ఐి వచ్చి) “రని వంటి రూపాలు వచ్చాయి. 
ఈ విధంగా వ్యవహారనశాన వచ్చిన “నైన” వంటి రూపాలు 
వ్యవహార బలం వల్ల కవులచేత (పయోగింపబడి వాకరణక రృల 
చేత అన్యథా (ఐకారానికి ఈతుల్యత్వం చెప్పుకునే రూపంలో) 
సాధించుకో బడ్డాయి, 


అయితే ఈ “ఐి కారం ఈవిధంగా వి పరీతమై “అయి” 
గా మారడమే కాకుండా కొన్ని చోట్ల అయ్‌” గా కూడా 


అయ్యి ఐ - ఆవు జె ౧౨౫| 


మారింది .. అంపే _ “అయి” అన్న ప్వుడున్న “యి కారి 
తోని న్యంజన నరాలలో (య్‌ 1 ఇ) చినరి స్వరం లోవీంచడం 
కూడా జరుగుతున్న దన్న మాట - *దైనమూ అనే సంస్కృత 
నమరూపం * దైఅము - * దైయము' - “దయ్యము” గా 
మూరి ఈచివగిగూపం - అంటీ _ “దయ్యము” అనేది బహు 
కంగా (పాచీన కవ్మిపయోగాన్లో అగూఢమెంది- “దెయము” 
అన్న ప్వుడున్న స దై న్‌ తోని టవ” కారం“ అయ్‌ గా 
మారి దయ్‌ _ యము = దయ్యము అయిన దనైనా చెప్ప 
నచ్చు - వేదా ఆ “జె” లోని*ఐి కారం మామూలుగా 
“అయిిగానే మారి “దయి_!_ యము” అన్నప్పుడు “యి” 
కారంభోని (య్‌ _[ ఇ అస్నప్పుకున్న ) స్వరంమ్మాతం 
భోవించి దయ్‌ __ యము=దయ్యముఅయిసద నె నా చెప్పనచ్చు. 
“డైయము” అనేపదం “దయ్యము గా మాగేటప్పుడు 
*దలోని” “బి కారం ఎప్పుడైనా (అయిగా మారినానగే 
ఇకారలోపం వచ్చి) “అయ్‌” గా మారక తప్పదన్న మాట. 
“డెయము” అన్న ప్పుడున్న “ఐ” కారం “అయి” గా మారినా 
“యి”కార నంరలోపం జరిగిఅయ్‌”గా మారి లేనేగానోదయ 

ము” కాదనేవిషయం (తెలియక కాదు)గమనింపక శీ) నర్మ్ముల 
వారు“వి పరీతస్థితికి'అని వుదాహగరించుతూ“దెనము=( దై అిము= 
(దైయము) దయ్యము” (ఆం-వ్యా-నం.-సర (స్యము 1651పుట) 
అని పేర్కొని వూరుకున్నారు. ఇక్కడ “దయ్యము అనేది 
విపరీతస్థితికి. అంశ... “ఐకారం”” “అయి” కారంగా మూతమే 
మారడానికి ఉదాహరణ అన్నట్లుగా (వాశారు. “అయిోి 
అన్న ప్పుడున్న “యి” బోని “ఇ” కారం లోపిస్తేనేగాని 


౧౨౯౬ ధ్వని = లీపి - పరిగామం 


(॥ దయ్యము” కానేరదన్న సంగతి వారు గమనించినట్లులేదు. 
నర్షులవారు అభి పాయపడినట్టు “ఐఏ” అనేది “అయి” గా 
మాతనే మారి వూరుకుంశు “ [దెయము ” అనేది “దయి 
యము అని చతురక్షర రూపమే అవుతుందిగాని “నయము” 
అని (త్యేవర రూపం యెలా అవ్రతుంది ? కాబ్బ్టు స చె స 
అన్న ప్పుడున్న “ఐఏ” కారం “అయ్‌ ” గా నన్నా మాగిం 
దనాలి. లేదా. “అయిిగామారి చివరి *ఇొ కారానికి లోపం 
జరిగి “అయ్‌” గా తయారయ్యింగ నైనా అనాలి _ అయిశనే 
“అయి” లోని సంరలోపం ఉఎన్బారణ సౌలభ్యంకొ ననే 
జరుగుతుంది. “ఇ” కారానికీ “య్‌” శారానికీ రెండింటికీ 
కూడా స్ధానం, గ్రాహ (సయత్నాలు + సామ్వంకలని (బక 
విధమైనవి)అనడంచేత య్‌ _ఇ ల నమేళనంవల్ల యేర్చడినోయి” 
కారంలోని *ఇి కారం లోపించినా యిక్కొ-డ సొన (బాహ్య) 
(ప్రయత్నాల మాగ్సోమిోా జరుగదు కాజు అది భోపించడం 
జరుగతుంది. ఆకారణంచేతనే “దెయము” స్తు “దయ్యము. గా 
మారుతుంది ._ 


ఈ విధంగా వికృతిపదమైన “దడైయము” లోని “ఐ” 
కారం “అమ్‌” గా మారిన శ్లు సామ్యంనవన్లినూ, ఉచ్చార 
ణలో సంస్కృత పదంలో వున్నదైనా యెందులో వున్న చైనా 
సే సౌలభ్యంకొరకోబఐబి'కారం “అయ్‌”గా మారడం (పాచీన 
కాలంలోనే జరిగింది. ఆందువల్ల నే “హూయంగము, నైయంక 








+ ఇ-య్‌ అనే వాటికి తాలువులు స్థానం - 'సంవార నాదఘాో పోలు 
బావ్యాపయత్నాలు, 


అయ్యి వి = అవు జొ ౧౨౭ 


నము, _“నెయ [గోధము, ,నెయర్గము, తె) యంబకము, ,నెయాకర 
ణుడు” 'మొద్శలెన సంస్కృత సవుపచాలలో వున్న “ఐ” శా 
లను “అయ్‌” గా వుచ్చరిస్తూ తమ వుచ్చారణ కనుగుణంగా 
“హాయ్యంగము, నయ్యంకనము, నయ్య| గోధము, నయ్యర్థము 
తృ)య్యంబకము, వయ్యాకరణుడు ” అని ఐకారానికి మారు 
“అయ్‌” కలవిగా (పాచీనులు (వాస్తూవుండేవారు. కాబశ్లే 
అప్పకవి - 
క॥ హైయంగవీనమునకున్‌ 

వైయంకవ శబ్దమునకు నెయ। గోధ 

సేయజితాదుల కాదిని 

(వాయంగావలయు( [బథమ వ|కితేమం బుల్‌ ॥ 


స 


|! వైయర్థ సోయంబకి 
వైయాకరణాగగణ్య వైయాఘ్ళీపద్‌ 
వైయాత్యంబుల -మొదలను 
(వాయందగు బుధులు [పధమ వకతమంబుల్‌ ॥ 

(అప్ప- 2 ©. 104, 105 పః) 
అని “హెౌయంగవీనము, ,నేయంకవము ” మొద్యలెన 
శభాలలో (పథమ వ్యకతమాన్ని - అంశు - ఐ కారాన్ని 
(వాయాలని చేరొ-న్నాడు. “హాయంగము, శ )/యక్షము” 
మొదలై న ఐకారాలున్న పదాలను ఉచ్చారణ ననుసరించి 
“హయ్యంగము, (త్రయ్యక్షము” అని “అయ్‌”కలవిగా (వాయ 
డమనే అలవాటు పూర్వకాలంలొ పండితకవులకు కూడా 
వుంజేది. అందుకే అప్పకవి ఒకసారికి రెండుసార్లు “వూయంగ” 
మొద్నలన వాటిల్లో “య” కారానికి దీ త్వం (వాయకూడదని 
యా (క్రింది. పద్యంలో మరొకచోట చెప్పుకున్నాడు, 


౧౨౮ ధ్వని - లిపి- పరిణామం 


సీ! వ్రైయక్ష పొనీయ పీయూప. _వైయాత్య 
._మైయంగవీన వైయాసిక ర్వ 
దీయ 'స్వకీయా స్మదీయ మదీయ (ప 
శ కరవ రర వపా 
క్షయ్య జయ్య న్యాయ్య సాహాయ్య సాన్నాయ్య 
ధాయ్యహీయ్యముల నికాయ్యములను 
(గయ్యశ్టమునను గియ్యలు గలవని 
తెలిసి (పొ'సములకు నిలు పవలయు 
లే॥ గీ పెయెద సయాటయు నొయారి బలు గయాళి 


యనుపదంబుల6 నొన్న్నిటి నర సిచూడ్‌6 
వొల6౮గు నిలుచును గియ్యలు "తెలుంగులందు 


సత్యభామాముఖాంభోజ చందరీక, (అప్ప -2 ఆ _ 226 ప.) 

లే/యక్ష్య, నయాత్య + మొదలెన థ గాల్లో వుండే 
ఆద్యశక్షరం “వి” కార స్వరం ( (పథమ వ్యక్రతమం) కలదిగాను 
దితీయాక్షరాంగ మైన “య్‌” కారహట్లు ద్విత్వరహితంగాను 
వుండేట్లుగా విలిఖంచాలి. కొని ఆయాశ బ్లాల్లో ఆద్యత్షరం 
అత్యం కలదిగానూ దింతీయాక్ష రాంగమైన “య్‌” కార హల్లు 
దింతంనహితంగాను వుం జేట్లుగా విలిఖంచకూడదు. _ అంక _ 
కకయతక్ర” ఇత్యాది శబ్దాలను “బెెయక్ష అనే పద్ధతిలోనే 
(ఆద్యక్షరం ఐకారం కలదై, ద్యితీయాక్షరం _ ద్విత్వరహి 
తంగాను ) (వాయాలిగాని 1 (తయ్యక్ష, ” అనే పద్ధతిలో 
( అవ్యత్షరం అకారం కలదై ద్వితీయాశ్షరం ద్విత్వ 
సహితంగాను )  (వాయకూడదు - అని శాద్దికమైన 
లలత నలత పతన నాలను 





+ ఉపానీయ పీయూప్కు శయ్య జయ్య * మొదలైన శబ్దాల 
విషయమై ముందు గర్చింపబడుతుంది, 


అయ్యి ఏఐ - అవు జొ ౧౨౯ 


“ఎ” కారానికి మారు సంస్కృత సమపదాల్లో మైతం వ్యావ 
హోరికాన్ని అనుసరించి 'యేర్చడిన యితర లిపి న స్‌ క్‌ సై 
నది కాదన్నట్లు అప్పకవి చెప్పదలవాడు _ క యక్షవంటి 


రూపాలే (వాయాలికాని ప — కై” “వంటి రూపాలు 
(నాయకూడదసని ఆతని అధి పాయం, ఈ నదభి పాయం అప్ప 


కని హృదయంలో వున్నది, క అభ పాయోాన్ని స్పస్థం 
గానూ నమ్మగంగానూ పెపద్యంలోను లోగడ (127వ. పుటలో) 
పద్యాల్లోను బయటికి వెళ్ళ గక |= అక వ యూప గో ఇ) యతి, క 
ఇత్యాదుల్లో “*కియ్యనళ్ళు + పెట్టరాదు” వచించితే నరివో 
తుందనుకున్నాడు - ఎలాసరివోతుంది ? ల అన్న 
ప్పుడు “కియ్యవడి పెట్టరాదు” అని చెప్పాడంళలు ఆ వున్న 
'దాసికి వున్నట్టుగా మనం అర్థం చెప్పుకుం ళు ప 
స ల) య్యత్ష” అని (వాయకూడదని అప్పక సి చెప్పాడే చెప్పు 

కోవాలి, ఈ విధంగానే చెప్పుకుం" శు అప్పకవి (బాసిన ఆపద్యా 
నికి విలువ వేకుండాసోతుంది - “య్య” ఇత్యాదుల్లా 
టవ” కారమే (వాయూలికాని “ఐఏ” శారానికి మూరు 
“అయ్‌” అనేదాన్ని చేర్చి హ్‌ అనే అప్పకని 
చెప్పదలవాడు, అంశు _ “యు ” వంటి రూపాలే 
(వాయాలి కౌని “తయ్యత్ష” వంటి రూపాలు (వాయకూడదని 
అప్పకవి చెప్పదలచాడన్న మాట - కాని చెప్పలేకపోయాడు, 
పూర్వం వుదాహరించిన్నత,యక్ష ఇత్యాది న. 





f కియ్య వడి వేకు మన౦ వ్యవహారిస్తున్న క్యా వడికి ఠూాొపఫాొంతరం. 
దీన్నే “యావర్తు” అనికూడా వ్య వనారిస్తాము జ 
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౧8౦ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


క చెయెద 'సయాటయు నొయారి బలుగయా$ 
యను పవంబులం నొన్నిటి నరసీిదూడం 
నొొలలు నిలుచును గియ్యలు "తెలుంగులందు ” ఎ 


నే తేటగీతి భాగాన్ని పరిశీలి తగ మంనపాజాల్లో వున్న 
స తః క్ష” ముదస ఒదాల విషయంలో అప్పకవి యెం 
చెప్పదలచి చెస్చా ! శక. యాడో మనకు సుస్ఫఫస్థంగా గి గోచరిస్తుంది. 
వలుగు పద్మాలెన పు ముదు సయాట్క ఒయాంరి, గయాళి” 
ముద'తన పదాల్లో ద్య ఊలు = అంగు = కియ్యలు (శ్యాన 
తులు _. అసగా యవలు) వికల్పంగా లోఎంచు తాయని 
“యెద. సాద నై పద్యభొగంలో అప్బకవి స్పష్టంగా 
చెప్పాడు. అంట_ సయోబ్క సయు go ఒఉయారి, ఒయ్యారి... 
గయా, మ. - అసు “యి కారద్యిత్య రహాతంగానూ 
సహతంగానూ రండు విధాలా రూపాలు వుండవచ్చునని ఆ 
విధంగా (వాయనచ్చుననీ _ చెప్పాడన్న మాట - ఇది నిజమే - 
ఉస ్య్ర్వంట్రీ, సయ్య్యూట లవంటి "ంండు విధాల రూపాలూ 
మన ర "కాకుండా కపి (| యోగాల్లోకూడానుండి 
వ్యాకరణ క్రర్పలశుత ఆ'వూాదింజ బల్గయికూడా లా అయి తే 
| ఒయారి” "'మొద్శలెన పదాల్లో *పయుది 
అనేదాన్ని అప్పకవి చెర్చడం సమంజసం కౌదు .. “నయాటి 
"'మొద్గలన పదాలకు “పె వ ea సంబంధంలేదు, 
ఆ పదాలకు జరి? గకార్యం "వేరు. “పయుదికు జరిగకారం'వేరు.- 
క పయది అనేది ఈ *సయాట, 'బయారి” ముద ౨న పదాల 
వంటిదే అనేటట్టయి ల న న. అనే అసిష్ట్ర రూపాన్ని 
ఏ శట్టతత్వ'ప ర్తికూడా “బెరొ-నని ని విచ్మితి రూపాన్ని అంగీక 


యిక్కడ 


అయ్యి ఐ . అవ్వు బె ౧౩౧ 


రించ ల్సి వస్తుంది. అప్పకవి “రదు వంక్రాకరొపుు చేవ ఇ్షతాంది 
గ్ర రి 
అపు _ 2 ఆ, 150% వ, క రీ నవ శ. 
( టి ఏ న్యం: రూ అగస్టా 
రూవాన్ని వావిడిచి అంగకరించాడు-“సయ్యన” అనే హాపాన్ని 


ల 
-—— వక్‌ జ్‌ వం! 7 
అప్పకవి యక్కణా సేప్కొానలేదు _ + అయి అప్పకవి 
(౮6 జ ( Oe 
ss ౨) సుద బన “దాలణోదిగా “ముది అ "నేచాన్ని 


WN ag, mE bY LL వలల్‌ aL. NY నన ట్‌ Writ కుం gn 99 
ఆన్నాను “య్యాట మొదలైన ఒదాళ్లాగా “సెయ్యెద 


న్‌ 


Y అగా దాన్ని స Te య్‌ నేర Brews న అంగీకణిసె గాడా! ఒక్వళ 


అంగీకగించివుంే థు దాన్ని JIS ల. 5 దేమి! ‘ _సయ్యుదా 
సహ. న్‌ వరా ౩ ye ఫి మ జన ge! అస్నుక క పిహ్రాూాతో 


we ఎతోత్రు వు. వ. నందన్భంలా అప్పకపి 


గ 


ఆంగ ష్‌ క గిం న 


= ఇ స | హ్‌ 
“యది అనేది “సయాటి నంగ, “స ముని అనేది 


46 ఏ 
స | నందీ ఛానించాడు. కాని “గయాటి” మొద 
న బదాలలో ఏంమాన్చు +? "గిన: ల 
CaS WEN క ది(తియా క్ల 
0. 


గంలో నే కాం be we హరా కై గంణోకు- “నో హూం స్స జ జరుగు 


౧౮ 


జకునుతు న్న దిస్‌ 


తున్నదసీ అహుకని గమనింు నీదు - “ముసి అన్న పఇడున 
AU ( ష్‌ ప fe dr 7: © LY ర AU 
3 | గ _ ల 9 
“మె” "కారంలోని వాలుకొ దింవంం వలీాుయి గో 
(౧౮) ళు తు xi CV) 


(6 గ “ఫ్లాప్‌ (6 9 షా అస న్‌ 
లో రర ఉని కారంపోయి “అ -కాగం వస్మెందన్న సంగగి గమ 
నింపవీదు _. వొ సవానికి ఈ నిషయవుంగా ఎవనికి శెలియక 
అ వట శ . 3 
కాదు. చెలుసును. అయితె  “పామెని అవ, వసన ో 
వ oa 


ఓ ఆజ 








+ చూడు = ఈ (గ్రంథంలో నే సృ ఈ, ఎ ఏ అనే భాగం ఈ-లిర్‌ 
ఫుటలు --- 


1 ఈ “వెయె య్యెద వంఓ హాసం (గాంశికంలో నే కాదు వ్యావహారి 
సత నో లేదు - 


౧౨౨ ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 


కారం “అయి” గా మారి తరాంత “అయి లోని “ఇ” 
శారంలోపించి “అయ్‌” గా మారి “పయ్యెద” అవుతుంది” జ 
అని చెప్పడంలో కంపే _ *పైయెది. అన్నప్పుడున్న యి - 
కారానికి వికల్పంగా ద్యిత్యంవస్తుంది” ఆని చెప్పడంలో 
సులభం వుందనుకొని “తొలంస నిలుచును గియంలు” 
అని నికోల్స 'కార్యం చెప్పుకున్న “గయాటి” మొదలైన 
వాటిల్లో “సపెయెది ను చేర్సుకొన్నా డేగాని ఆవిధంగా 
పకి ను “నయాటి మొదలైన వాటిల్లో చేప్పుకొన 
డంవల్హ్ల “సెయెది మిద “పయ్యెద” అనే రూపం సిద్ధించదు 
సరిగదా! “వెయ్యెద” అనే "poe సిద్ధిస్తుందన్న సంగతి 
ఆతడు గమసించనేలేదు. ఊరి “తొలంసను కియంవడి" 
అనుకుంటు “సెయిది అవుతుందనీ “లుచును కియ్యవడి” 
అనుకుం శు “పయ్యెద” అవుతుందనీ అనుకున్నా డేగాని 
“పయ్యెద” అన్న ప్పుడు (“తలప నిలుచును గియ్యలు 
తేలుగసలందు అని ముందు తొలగడాన్ని - అంకేు _ 
లోపాన్ని చెప్పాడు కాబట్టి “మొదట ది ప రూపం (గహిన్దాం) 
కియ్యవడి తొలగి తే (లోవిస్తే “పయెది అనే రూపంతయా 
రవుతుం'ేగాని *“పైయెద” అనే రూపం కానేకాదు _ 





1 అప్పకవి 
క్‌ం॥ (క్రమమున వకతమములకు 


నమరు నయిక్కు.ను నవుక్కు_ ననియెడునాదే 
శ్రములు విశల్పరబున 444449౪9909౪ (అప్ప, 2 ౪, 110 ప( 


అనే పద్యంలో (ఐి” కారానికి “అయి” అనేదాన్ని విధించడం చేత 
అశని అభి పాయం |పకారం “సెయెది అనేదే మొదటి భాసంగానూ 


అయ్యి ఐి . అవు బొ ౧౩3౩ 


“పయ్యెద” అనేది రెండవ రూపంగాను [గహింఛాలి, ఆకారణంచేత*ీ 
చెన “సపైయెది” అగేదానిమోద (పయ్యెద అనే రూపం సీగ్గింపజెయ్యడం 
జరిగింది, వాస్తవానికి ““సెయెది” మొదటి భూపంకాదు. _ “పెయెది” 
ఆనేధే మొదటి రూపం “పయి ఎద” అని వుంచే యిక్కడ 'సంధిలేక 
పోవడం చేత మామూలు గాకయీ'డాగ నుం వచ్చిోళపయియెద” అని అవుతుంది, 
ఇక్కొ_డ ఏకస్థానికాలైన నాలుగక్షరాలను (యు 2 ఇ=య్యియ్‌ ఎ ఇ యె) 
ఒకదాని వెంండి ఒక దానిని వరసే వుచ్చరించడం కసం జ అకసప్లాన్ని 
కొంత త్యం దుకొనడానికి ((పయియెది” అన్న ప్పుడున్న “యి” కారంలోని 
(ఇ” కార స్వరాన్ని లోపింపేహ్తాము-అప్పుడు పసు యెద = పయ్యెద 
అని యేర్చడి దీని"సెన “పయ్యెద” అన్నప్పుడున్న ((“అయాోలఅ"నేదానికి మామూ 
లుగా ఐత్వం వచ్చి (“సెయెది” అనే థాపం అవుతుంది. ఈ సందర్భంలో 
“పయ్యెద మొదటి చూపం కాదని పయ్యెద మోద (అయ్‌ అనే దానికి ఐ 
కారంవచ్చి -) సెయెది సిషింపలేదనీ పయి _-యొద అనే అవస్థలో నే 
“అయి [అనే డానికి (2 త్వం వచ్చి ((పెయెదొ అనే రూపం మొదట 
స్టించి ఆతర్వాత నే 6ఐి కారానికి “అయో వచ్చి లేదా అయి వచ్చి 
ఇత్వలోపం జరిగి “పయ్యెద సిర్టించిందనీ యెవగై నా అనడానికి ఆస్మా. 
రం వున్నది - కాని “సయి యెద” అనే అవస్థలో నే “ఆయి కి “బి 
త్వం "చెప్పేప్వాతిలో “అయి” కి *ఐొ త్వం విశల్పంకాబట్టి “సెయెది అనే 
రూపంతోపాటు “*ీపయియెది అనే చతురక్షర సాపంకూడా [పయో 
గాగ్గంగా నుండవలసి వస్తుంది. ఈ “పయియెది అనే రూపం ఎక్కడా 
(పయు క్రమయ్యిందీకాదు వ్యవహారంలో వున్నదీకాదు - పయియెద అ నేది 
పయ్యెదకు మొదటి అవస్థలో రూపమైనప్పటికీ అగి అ పయు_క్టం అవ్వడం 
చేతా ఏ వ్యాకరణ కగాకూడా ఆ రూపాన్ని "పేర్ళ_నక పోవడం చేతా 
(పయియెది ను “సెమెది” కు వికల్పమూపం-గా పేర్కొనడం సమంజసం 
కాదు. కాబట్టి పయి _ యెద అన్నప్పుడు ఇకార స్వరలోపంతో-నే రూపం 
పయ్యెద” -గా (పారంభమై “సెయెది” -గా మారిందని చెప్పడమే సమం 
జసంగా వుంటుంది. అసలు “సెమెది అనే రూపం వుంటుందని అప్పకవి 
ఇప్పాడేగాని ఆతూషపొనికి కవి (పయోగమేమోలేదు = అటువంటి ఐత్వంకల 


రూపాన్ని ఏళ్లవీ (పయోగించలేదు = అటువంటి (పయోగాన్ని దేన్నీ 


౧8౪ ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 





అప్పకవి ఊదావహారించలేదుకూడా “సయియెది” అనే గూపం అ'సలు వ్యవ 
హారంలోకాని కవి పలుష్తంగా కాని యొక్య_డాలేదు, పయియెద అనేదే 
కవి పయు పైమెవుంగు మామూలుగా “అయి”కి “ఐిని ఇస్ఫకెని “సెయెది 
చేసుకోవచ్చు. ఆవిధంగా పయియెద అ నేని కలి [(పయుకృంగాబేదుకాబ్య 
వ్యాకరణకగ్గఖు € వైయెద అనే కూపొన్ని సాధించాలం-ేు 
( పయ్యెద * అనే చూపంమోదనే సాధించాా - ఈ పయ్యెద 1] 
అనే రూపంమిద'నే €చెయెద” ను సాగించాలంటే “అయి అనేదానికి 
లస్సీ త్వం విధిం చుకొనవలసి వస్తుంది. ఆనిథంగా “అము” అ సేదానిశే 
ఐత్వాన్ని వ్యాక ర ణక [స ఏిధించాడంోు “క్షయ జ కయ్యము జ (వయ్యలు”' 
ముదలన గూపాల్లోకూడా అయ్‌ అనే గానికి న కాగంవచ్చి “సయ 
౩ యము - నైయలు” వంటి స ey తయా? కా నుంటాయి. 
ఈ బాధను గమనించిన చిన్న యసూ3 “పంద పయ్యద” అని అ లండు 
భూపొలను న్యూతే మె ప్రేర్కాన్నాడుగాని *నెయద” అనే (సదమ వక్రత 
మంతో వున్న రూపాన్ని అరక RT (“ పయియిద”ొ ఆేే 
భూపం కవి పయు సనుయ్యే నుంకే చిన్నయసూరి 6/౧3 -చ్చికంలందయి యను 
లకు” (బాల - [క్రియ = 108 సూ) ఇత్యాది సూతం చేత ఉసెయెది” అనే 
రూపాన్ని సాధిం దివుంజేవాచే-అది కోవిపియు స్వం కాదు కాలే దాన్ని 
విడిచిపుచ్చాడు. పయి 4 ఎద అ'నేవాని మేళనం చేశ నే“పయ్యదియేర్పడం 
దనిఅప్పకవి(అప్ప- 2 ఆ-1865 ప, )చెప్పిన ఆ పదఫిభా౫ సత్యాన్ని రహాస్యాన్ని 
చిన్నయసనసూ) గమనిం పకపోలేదు, “సమ్యెది అన్న ప్పుడు అప్పకపి 
వెప్పిన (పయి - ఎద అనే పదవిభాగం సత్యే సమ్మతం అ అస్ఫవంతంగూండా- 
అంతమ్మాతంచేత చిన్నయసూరి పయి --ఎద అనే విభాగాన్ని ే్క్కొని 
“పయియెచ” అనే రూపాన్నే అంగీకరించి వుంగు అతడు (పయ్యెద 
అనే రూపాన్ని సాధించలేక పోయీవాకే _ ఉపయియెద”. అనేదాన్నే 
చిన్నయ అంగీకరిస్తే (6 ఆచ్చికంబులం దయి యన్చలకు i (బొల-|కియ- 
208 నూ) ఇత్యాది సూ తం చేత విత్వం చేసుకొని “నాయెది” అనే లేని 
రూపాన్ని ముందు సాధించుకుని అటుపైన “సె లోని ఐవి P= కరం 
నికి ఓ“ అయే” అనేదాన్ని (పల్యేకంగా విధిం చుకుం కు చేగాని పయ్యెద” 
అనే గూపొన్ని సాధించడం సాధ్యపడదు, ఆ విధంగా (ఐ” కారానికి 
66 అయ్‌ ” అ ేదాన్న్ని (పత్యేకంగా విధించడమే 'సంభవివ్వే (ఐదు-ఐనేనో 


అయ్యి ఐ= అవ్వు జి ౧౩౫ 





మొదలైన రూపాలకు (అయ్‌ [దు=) “అరు - (అయ్‌ _ నేని =) 
అయ్యిని (సయు చు =) 'సయ్బ్సు (కయ్‌ 4 వారము =) కయ్యారము 
మొదలైన అనిస్యరు*పొలు రుాౌపాంతేరాలు-గా స్థంచడం అనివార్య మే అన 

నుంది = ఇన్ని యిబ్బందులనూ ఆలోచించే పన సమూ తెలివిగా (పవ 
పంచి 4 పయ్యెద ” క అప్పకవి జ ప్పిన వ్యుత్న్ష్యర్థం సమంజ'సమైనదీ 
అగవంత' మైనదీ అయినప్పటికీ దానిజోలి ప్థ్గంచుకోటేంచా “పయియెదిి 
అనే గూపొన్ని తిన కనుస సన్న ణోకనా రానీయకుండా దానితోపాే 
(“సెయెది అని అప్పకవి చెప్పిన రూ పొని కూడా పిడచివుచ్చ 
(6 పయ్యెద పయ్యద "+ అని సూతించుకుని (6 పయ్యెద స ను 
నిపపించుకున్నాడు - అప్పకస 6 చైయదొ మూపొన్ని పేర్కొనడం 
వ్యాకరణ నియమాలకు వ్యాకరణ స్వతులకు స్రిగా విర్యుం = ఉచ్చార 
ణలో *పెయవో కు పయ్యెద” కు "దప్పుకోతగిన లేడా వుండేదు- కాబ"స్టే 
ఆ నుచ్బారణనను'సరించి అప్పకవి “పయ్యెద” ను €పెయడద” -గా కూడా 
చేరానని వుంటాడు, అప్పకపి “వపెయెద” ను పేర్కొనడం వ్యా వహారి 
కానికి లోనవడంశేతనే గారిగిందడి ౧ని "వేరుకాదు స్త 

ఇంతేగూ ఈ “ముం పరిశీలనవ్య చిన్నయసూరి 4 పయ్యుదొ ను 
నిపతింను కున్న స్పటి! పయి -ఒ ఎద ఫ్ర దాని వ్యుత్చి బ్పనిబట్టి 66పయియిద” 
అస అవస స్టో ఇ” 'కానలోపం జరిగి పయ - యదూపయ్యద సిదంచిం 
దన్తీ యా ఉసి కారలోపంజరిగి 6పయ్యది' సీస్థించడం వ్యవహారబలం 
చేతసేకాని వేరుకాదన్సీ ఈ నీథంగా “అయి అన్నప్పుడు ఇ కారలోపం 
(పయియద అన్నప్పుడు) జరగడాన్ని “పరద” విషయంలో మాతే 
(గాంథికభిసావ్యాకి గలు అంగికరించారన్సీ ఆవిధంగా అంగీకరించడం 
6(పయ్యుద”  (పాశున కవి (పయో శారూథమై పోయినందువల్ల తప్పనిసరి 
అయ్యిందని స్పష్ట పడుతున్న ది. 
గాంధికంలో బహుళేం-గా (ఉయోగింపబడి వ్యాకరణకో గ్లలచేత 

అంగీకిరింపబడిన ఈ (పయ్యెద రూపం అ'సలు వాషవవోరిక్‌ బలంచేతీ. 
సస్టించింది అని అలి క యీ పరిశీలనకు ఫలితం _ 
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ఉమ జ 82 పు 


౧౩౫౬ ధ్వని - లిపి - పరిణామం 





పోనీ అనలు అప్పకవి ఆ పద్యంలో “్షైయెది అనే 
రూపాన్ని పేర్కొన లేదనీ అది తప్పు పాఠమనీ 


ఎ “పమెదయు నయాటయు నొయారి బలుగయాలి ___ 

అని ఆ పద్యపాదం వుంజాలనీ, *సయాట, సయ్యాట 
మొదలైన ద్వివిధ రూపాల్లాగానే “పయ్యద, పయెదొఅనే ద్వివిధ 
రూపాలూ వుంటాయని పెర్కొ_న్నా వనీ దెప్పి అప్బకవిని 
యా మద” రొంపలోనుంచి తప్పిం'మదామా అసి 
చూస్తే పయ్యెద కు “సమెది అనే ద్యిత్వింహెత రూపం 
కవి(పయుక్యమై సట్లు కనబడడం'వేదు. అటువంటి (సయాగానిః 
లశ్ష్యూన్ని అపబ్బకపికూడా యివ్వ లదు, బక్క పయ్యెదకు 
మా(తమే అహా కనన వ్యవహారంలో నై నా 
"లేదు, పయి = ఎద= పయ్యెద అయ్యిందని స్పష్టంగా 
అందులో నర సంధి నున్నట్లు పేర్కొన్న అప్పకవి స్వర సంధి 
జరిగిన పుడుకూడా ద్విత్వలొ పం జరుగుతుందని భావించా 
డనడానికి అస్కారం లేదు. * జడ్లక్క_రంబుణఖోం  బదాది 
సనంరంబుకూడు-నో బట్టకు లోపంబులేదు” అసి ( బొల, 
(పకీ- $ సూ) చిన్నయసూరి 'నల్లడించిన అభి పొయం 
అంతకుముందు అప్పకవికి 'లేదనలేము 1 కాబట్టి నిర్మూల మైన 
“పయెదయు” అనే పాఠం సన్య మైనది కాదనడంలో సందే 





f “క, పల్లు” "మొదలైన శబ్దాల ద్విత్వంహాలాది పదాలు పరమై 
"లేచే లోపిస్తుందని కేతన యీ [కింది పద్యం రచించాడు, 
ఆ॥ వె॥ షం కొలు ములు పబును విలును 
౧m య య ౧m ౧m 
కన్ను మున్ను వెన్నుచన్ను నా 
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సో శ ల క్‌ అ నా గ 
హీంపనక్క-ర లెదు, 'కాబ్బు అస్బకవోపయద సయాటయుి, *,. 


| (స్‌ Ne PN i గా బటు 
గత్యాది బారఠాన్న పరఐబ'టున రచించాడనడం నమంబనం . 
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వ రం ce న. ష్‌ 
ఇ్షంతెకరా రై యిది అ గబ్వుడు యికారంలోని 


ఇస న జ రా “9 స అర మస = 
హాల్దుకు a “ల స్రిందిసి Ey మా(తంచెతనే చులోసి 
య వా 99 వ 2 అ ” 
ఏకారం “అ కారంగా మారుతుందనిలో ఒలఅనుకొొనినుంటాడు., 
కో దతం సిన్న. రూపానిక = అర జ “తుమి 
౮. 
వ రాష నన న ఇయ 3 “a ఇ £6 rr “xn yy) 
ఆఅగాదాగసిక స ఎందు చరి) గంలో రర oe ey "ల ఇత్యాన 
ఒర 5 ఇ ధల ఇ యు సీ ” 
(అప్ప వ మ ) EE తరగా చూపాడు _ 
a? చల్ల జ ఖో 6 మం ee >? జ 1 లై 7 
nes అప్పకసి gos స్పెంటుంస్యే  వుంఢదు అని 
కటుతపడ -ఏస్వయూరి చెప్పు పాతని ss స 


అ య i On న క్‌ లా గ. లో ల్‌ ( మై ~ | ఇ వా 

౫ ది(బ? సపతాలతరు సు (-ంయుగులరు కొ న్‌ సీ గ్ర దాలో 
గో = గ గ. ట్ర 

a. అయ నం Ce శి స్త క Ped తా ల్ని 3 ౧ # 

స్ర్రసన్న్న న JE భా యంగ చ. పై లలని అఇఆా థ్‌ 


న్‌ న sh Sete క. Wt ws 
సుక+రాదు ” అభి చె వృరూజంలోనే ' [ల ప (త 


య్‌ జే ఇ oa Rs భా స న ॥ 
న సయూల్య సెక ౫ వ్రు Se రరాపాోలను (వాయికూడదసి న్య 


ఇ ఉప WANN శ 1 నా ఒహ అం త్త 

పను అతిసి భొనంగె,మసంయిం చవచు*. అయి * స “సై 
a 

MD MY వ శ ర as a (6 వి. Se ర 

౮ హ్‌ పనుల్లో Sd ౧౪౩ న్‌ గ అ ఏక అచు ఆ ౧దాస్న 


పస Fane జ్‌ a ఇ గ్ర స్ట గో చవట 
శుగ్చె ((య్యుషన ల) (వొాయాకు *బెదిన్సి అకఖ్బకని చస్పువుం శ్‌ 
నాననా ననా రానా సలా నామా ునననికు కనుకు నకననననుననటననన రను 





బలారగు శ్చములకో6 ఖ్‌ హాలాదులతోడ 

నగుకునపుడు జర లడంపయ్యు ॥ (ఆం- భా భూ. 1215.) 
ఇందులో కేతన హలా పదాలు పరసునస్పుజే ద్విత్వలోపం వస్తుం 
దని "ప్పి (తర్వాతి పద్యంలో లక్ష్యాల్యు య్క్కాన్నాడుం నందున పరిశేష 
న్యాయం చేత అచ్చుసరమైళే ద్విత్వలోపం రాదని అం "చెప్పుకోవాలి, ఇల్లు 
మొదలైనవి యితర శ'బ్వాలకు వుపలక్ష్షణాలు _ 18ి వ కతాబ్బంలోే శేతన 
కున్న యీ అషిపాయం అప్పకవి! లేదనలేము, 
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Ct 


పయెదయు నయాటయు నొయారి బలుగయాఖి” ____ 

అని ఆ పద్యవాదం పురడోతని ““సయాట, నయ్యాటి” 
మొదలైన ద్వివిధ రూపాల్లాగానే “పయ్యెద, పమెదిఅ'నే ద్వివిధ 
రూపాలూ వుంటాయని పరొన్నాడనీ “చెప్పి అప్పకవిని 
యా కో రొంసలోనుంచి తీప్పించుదామాొ అని 
చూసే పయ్యెద క్ర “పయెది అనే ద్విత్విరహెత రూపం 
కవి(పయుక మై సట్టు కనబడడం లేదు. అటువంటి (బయోగానికి 
లత్ష్యూన్ని అప్పకవికూడా యివ్య లేదు, ఒక్క పయ్యెదకు 
మాత్రమే లవ్యాస్నిచ్చాడు. కసినర వ్యపహారంలో నై నా 
లేదు. పయి ఆం ఎద= పయ్యెద అయ్యిందని స్పష్టంగా 
అందులో న్యరసంధి వున్నట్లు సరొ-న్న అప్పకవి స్యం సంధ 
జరిగినప్పుడుకూడా ద్వ్యిత్వలోపం జరుగుతుందని భావించా 
డనడానికి ఆస్కారం లేదు, “ జడక్కరంబుణో 6 బదాది 
స౧రంబుకూడు-నో జడకు లోపంబు'లేదు ” అని ( బొల, 
(సకీ = సూ) చిన్నయసూరి "వెల్లడించిన అభి(పొయం 
అంతకుముందు అప్పకవికి లేదనలేము t కాబట్టి నిర్భూలమైన 
“పయెదయు”” అనే పాఠం సవ్య మైనది కాౌదనడంలో నందే 


rrr Pr నాను కునన..నొనిమకకనాలు.అకననుకు లన కనవు తననన కానుకలు కనుక నననకనకకకనకననననననలనకనాతన ననన ననా 
+ (కలు పలు మొదలెన శచాలో ద్విత్వంసహాలాది పదాలు పరమే 
౧౧ ౧౧ రా ౧౧ a 
శ్రేవే లోపిస్తుందని కేతన యీ (కింది పద్యం రచించాడు, 
ఆ|1 పెకి ఇస కలు ములు పబును విలును 
౧m య య (eg) య 
కన్ను మున్ను వెన్నుచన్ను నాగ 
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హరన వక్‌ ఆరా టు; కాబ్య్మ్ట అప్పకని యద నయాటయు 
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వీ 3 39 ప్‌ 
ప'నాలను (నా నట ప్బుము ఆళ“్య "కారాల కయ Sit 


పటరానా ” అం ము | 
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క క (రాయ తనల) (వొయుకూటదసి అప్పకివి దెప్పువ్రుం ధీ 
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నః గుకున పదు జ్య ( అడంపంజేక్టు || (30- భా భూ 1215; 5.) 








ఇందులో వేతన పాం న పదాలు Se మెనప్పుజే ద్విత్వలోపం వస్తుం 


దని "ప్పి స. “ల లక్ష్యూల్యు శేనాెస్నాడు.) నందున పరిశేవ. 
న్యాయం ఒ చేత అచ్చుపం మై స్తే గ్వత్వలోపం రాదని అసం "చె చెప్పుకో వాలి, ఇల్లు 
మొదలైనవి యితర శ" బ్రాలకు వుపలక్షణాలు _ 18 వ శతాబ్బంలో నే శరన 
కున్న యా అఖ్మిపాయం అప్పకఏవికి లేదన లేము, 
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"తాను చెప్పుదలచుకోొన్న దాన్ని స్పష్టంగా చెప్పిసట్లయ్యేది {t 

6 ఎశ)యత్ర 99 మొదలైన పదాలను (6 (త్రయ్యశక్ష ఏరో 
మొదృలైస పదాలుగా పండిత కవులు (బాయడమనేది గణప 
వంపు 'నెంకటకవి కాలంలోకూడావున్న ది. అందు శే 'నెంకటకవి 
కూడా “ నెయాసిక, పాయంగవీన, నెయాయి ” కాదిశథబొ 
€౬__ రు లి © 





ft (“కేయక్ష” ఇత్యాది ఈ సీసపద్యంలో ఆద్యత్షరంలో ఐ కారం 
కొన్తీ ద్వతీయాత్షరాలు “ య” కారంకల ఉతోయత, హైయంగ్క, వైయా 
సిక 2 మొదలైన శ టైలవంటి శబాలే అన్నింటిని సని వుంటి 
అప్పకవి ఆ విషయం 'స్పస్ట్రపరచడానికి అవకాశం లఫించేద. కాని యీ 
పద్యంలో "నె పానీయ, యూప త్వదీయ, వయ్య, జయ్య, న్యాయ్య, 
సాహాయ్య ” మొదృల్లన వాటిని € సయాట” ముద లైనవాటిని ఈ యితర 
శ స్టాలను కలగా పులగం-గా సేర్చొ_నడంవ నే (రం యత్ష” ఇత్యాది పదాల 
విషయం స్పష్టంగా వ్య కరించలేకిపోయా దు. ౮ స'పద్యంలో"నే విపిధపొ 
దాణే యక్ష! ఇత్యాది పదాల నన్ని గని ఒక గణంగాన్కు “పానీయ” 
ఇత్యాది పదాల నన్నింఓని ఒక నణంగాన్ను ఈ క్షయ్య, జయ్య, (తయ్య § 
శబ్దాలను ఒక గణం-గాను సాహా య్య” ఇత్యాప పదాలను ఓక గణం-గాను 
ఓ సయాట ”ి” ఇల? ఐదాల నక గణం గొను | సిర్మ-ని యా (కంది 
విథ ౦-గా పద్యాన్ని రచంచేవుంటు యంతో బాగుండేది. 
న్స పై్యయత్ష వృయాత్య  ైయింగివీనాదు 
లందు నాద్యవర మైత్వ మొందు 
అత్వ ముందము నింకి గ్విత్సమొందదు ద్విత్‌ 
యాక్షరము సప్పుడు - న్యాయ్యధాయ్య 
సాహాయ్యములయందు సాన్నాయ్య "హౌయ్యని 
| Se NO నిల్చు గియ్య వులు 
అఆయరాదిం కివసుదియ రదియ 'స 
———— 'లేదు స వడం జ 
య్య (కియ్యములను నాద్యత్షర మైత్వము 
ద్విత్వలాేపమును ద్వితీయలిపియా 


అయి, భుజ అవు, కాం ౧౩౯ 
లలో కియ్యనళ్ళు లేనని అన్ఫకని రచించిన వదతిలోనే యీ 
> (y- 
(డింది వీనపాడాలు రచించాడు _ 


లా “కొయ్య సాన్నాయ్య నిక? య్య 'ఛాయ్యా భు య్య 
య్య సాహేయ్య పంచా సి సాయ్య 
శ్రీయాది సలం గియ్య వ ననర్ము 
స్‌ కియవ్మో లంకౌసలునగి 
పసనములు గేగునింకి యాని కార్తీ య 
హాయంగ వ్‌న పైయాయికు లన 
సెయాత్యహమనలు న్‌్‌ ల యా అలు 
య గోథమః+లు ఏ్వీయలు వన నము 
య ఫదీయ తదీయ నుదీ యా స్మ 
దీముఖు. నా యుష్మదీయులనంగ' పీ 
(౮౦- కాం 85 పుట) 





నే॥ 1! కలియను - సయాటము నొయారి బలుగయాళి 
యనుపదంబులం గొన్నిటి నరసిచూడం 
గొలధగు నిలుచును గియ్యాలు దలుకగులందు 
సత్య భామాముఖాం భోజ చంచగీక = 
ఈ పద్యంలో ఈ పోయ” క్షూది పగాలు [(కనుంగా "వేరుగా 
(కలగా ఫులగం కాకుం డ్రా) చేర్మోబ-డాయి. అంతేకాకుండా అద్యక్షరంలో 
నిత్వంవుంటుంది అత్యం వుండదనీ ద్వితీయా క్ష రానికి న్విత్వం వుండదనీ - 
అంశే - “హోెయక్ష అని [వాయాలిగాని *“రయ్యత్ష” అని [వాయకూడదని 
స్పస్టంగా చెప్పబడింది. అసలు విషయాన్ని ఇంత స్ప్యృంగాను సూటిగాను 
అప్పకవి చెప్పలేకపోవడానికి కారణం లోగడ |నానీనక్టు విఫిన్న నిష 
యాలకు చెళిగిన వివిధ పదాలనన్నింటిని కలగా సులగంగా కలిపి పద్యం 
(వాసుకొనడమే _ ఆవిభంగా (వాసుకొనడం వల్లనే అస్పకవి మనస్సులో 
విషయాన్ని చెప్పడానికి తగిన అవకాశం చిక్కలేదు = (యక్ష ఇత్యాది 
అప్పకవి పద్యాన్ని సవరించి రచించుడ్‌ సద్యంలో మిగొన యితర పదా 
లకు చెందిన విషయాలు మున్ముందు చదర్నెంపఎడతాయి.) 
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అ 9. (6 ల 99 జో అల 
అప్పకపి (ధాం! యయ ద్‌ $= సం... 
మాచిస సంకటకవి అచ్చంగా అప్పకవి (వానిన పద్లతిలోనే 
6 
ద్‌ 


మూ నననాదాలు గచించాకు _ కొన్ని పదాలు ముందు 


'ననుకలుగా సంగ శను తప్ప ఫగ్టాలను కలగౌసులగం చెయ్య 
డఢడంలోగాని చెబ్బ్పనలసొన విషయాన్ని సూటిగాను స్పష్టంగాను 
చెప్పకపోనడంలోగాని అప్పకవి రచనకు? ఎంకటకవి రచనా 
సమా(తమూ తేడాలేదు - "ంకటకవి *వైయాసికి 
(సాయంగసేన ee నుధ్య కట ఆల్ఫియ” కణాన్ని 
చేర్చకుండా “వయాసికి నగంనం(్‌ శబ్ద న్న 


er ల zg 
ఎర్ప్పిస్రం [ 
నెయాసి 


కెత్యాగి పదాలన్నీ ఒక న. వరసగా నున్నటి 
య్యేది. అయినప్ప*3 “*వైయాసిక* మొదలైన శబ్దాలను వ్రాసే 
0. (ఏ Ww 
విషయంలో లోగడ యక క్ష” ఇత్యాది అప్పకవి soe 
సవరణగా (వాసిన సద్యంలో ye నబడినట్టు న “ఆద్యం 5 
మైత్వ మొందు స నింక ద్విత్వ మొందదు ద్వితీ 
యాక్షరము నెప్పుడు” త్ర సద్ధతిలో "సంకటక ప్‌ పిషమయాన్ని 
విస్పష్టపరచకుండా _ “ఈ కియ్యనర్లు రా కెన0పనః పదములు 
రు హా 
వె యం 
తగనింకి 9) చెప్పడంలో వున్న భోం అస్పకపి లోజంతో 
సరిసమానంగా వుండనేవ్రుంటుంది. ఈ శెంకటకవి (వాసేస 3 
పాదాలనుకూడా లోగడ అస్పకవి రచించిన గ. య. 
రిల అర టన ఆ 
ఇత్యాది నిసపద్యాన్ని విషయానుగుణంగా _ దిష్తకున్న : 
దిద్దుకోవాలి. 


ఈ విధంగా ఉచ్చారణ కనుగుణంగా సహజంగా “బీ” 
నాడి 2 
కారంవున్న Ws యమ ఇత్యాదుస్హా “అయ్‌” కారం రానగం 


అయ్యి ఐ = అవు జొ ౧౪౧ 


క యక్ష మొదలైన వాటిని" తయ్యక” వంటివిగా వ్రాయ 
డం యెప్పుడు (పారంభించాగో ఆ నాటినుంచే సవాజంగా 
“అరు నున్న పదాల జా “వ”? రానడంతో తిరిగి అక్ష 
రాలు తెచవూారు అన్వడ షం (సారంభించాయి ము కయ్య ._ 

న క య్యుము జు క్‌ య్యుర అం (సయ్యు WNT = పయ్యెద = 
బయలు _ మొదలెన పచాల్లోనున్న “అయ్‌” లకుమారు *ఐ” 
శాక ల్రాన్న ఉవ్చాగణలో అభిన్న త్యం నుండడంవల్ల (పాచీన 
కాలంలో పండిత కన్సలు (వాస్తూవ్లుండేనామ్‌ _ అనగా _ ఆ 
(tu అర 66 చై 


39 అ gr . గ గ 
కోయ న్స్‌ మొదతైెన సపుదాలను కై య కైయము - కైయర- 
స వ 


ప )యు = TO) కు .. య బైలు మొద లెనవిగా 
0. భష 


(3 శ. 


(వాస్థూంస వారన్నమాథట _. ఈ పిధంగా శాబ్షిక-ై న “అయ్‌”? 
స్థానంలో ce కారాన్ని (వాయడమనేది బాట (వా రజ 
కాలంనుంచీ జుండిత కస్త అలవాటుగానున్నది. కాబ్బక్ష 
“గయల” అనన గంలో ఆబ on అంశా రానికి 
y సీ [ఆ 
టి కాగం న్యనహ+ పోగంలో వచ్చి ' స గా మూరి (పాచీన 
శేష (పయోగారూ్య వెవోయింది. శటర త్నా క రక గ _గ*గీబె లు 
మైకు ౧ అరి! రు 

స = వీ, బయలుయుక్క రూపాంతరము _ (మూ _ బెలగు. ) 
Q_ ©. 

(మొదటిరూ పము బయిలు)”-అనిపేక్క-న్నాడు. బెలు అనేది 
ఒకవంక ోబయణుి అ'సీదానికి రూపాంతరమని చెప్తూనే 
“మొదటి రూపము బయిలు” అని (వాయజం వింతగావున్న ది. 
“బయిలు” అనే పదమే వృుంశు ట్‌ Lo లు- నౌ వి- బయిలు 
మొక్క. రూపాంగరము” అని (వో సర్వవిధాలా సమం 
జసంగా స్రుతి షగో - 2 లు, బయలు మొక్క. రూపాంతరము 
అని (వాసి ఓ వ్పైదటి కూపము బయిలు”. అని (వాయడంలో 
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అర్ధమేమిటి 1 అసలు ఇక్కడ టన (వాతలు 


శ ర _ కారుడు (వాయడా గవి కారణ ree 
“యలు అనేదే ముదటి రూపం _ ఈ “యలు” అనే 


గూపంమోదశనే “అయ్‌” కాగ “ఐి” శారాలకు మ. 
ణలో వున్న అ తం “సయ్యెదిను “నై సెయెది” 
గా తయూగు చేసినట్లు) "లకి తయా కసి (పయు క్ష 
మయ్యింది. అయితే శ_ ర... కాపడు “శైలు” (వాసి అని 
“బయలు కు రూపాంతరవమునే విషయం వున్న దివున్నట్టుగానే 
(వాశాడు - కాసి “ఐలు” “యలు” మోద ఎలా తయారను 
తుంది? వెలుగులో వ్యాక రణం (వకారం “అయి” అనేదాసికి 
“వ” కారం వస్తుందికాని “అయ్‌” అనే డానికి రాదుకదా ! 
వ్యాకరణ నియమాల ననుసరించి “బయలు” మాద “బైలు” 
సిద్ధించదుగదా ? అని (ప్రశ్నలు అతనికి రావడంగో 'నెంటనే 
“యిలు” మొదటి రూపం గాయెంచి (వాశౌడు = “బయలు” 
మిద “జైలు” సిద్ధించదు కాబట్టి “బయిలు” మొదటి రూపంగా 
శ. ర, కారుడు "పేర్కొన్నా డేగాని వా స్సవానికి “బయిలు” 
అనే రూపం నేటి వ్యావహారికంలో నే గాని (పాచీన కని 
(సయోగాల్లో యెక్క_డా లేదు - బైలు అన చూపంమిోాద జన 
వ్యవహారంలో “బయిలు” తయారయ్యింది _ అంశు - బైలు 
అన్న ప్పుడున్న “మి కారానికి “అయి” వచ్చి “యిలు” 
అయ్యిందన్న మాట - “బయలు అన్న స్పాడున్న “బంక్‌?” 
కారానికి “ఐి” త్యంవచ్చి “లు సిగ్గించగా ఆ “బలు” లోని 
ki కారానికి “అయి” వచ్చి “యిలు” పిగ్రించింగి. ఈ 


i 
99 3 
“బయిలు” అనేది చాలా అధునికమైన చూపం _ “బైలు? 


అయ్యి ఐ _ అవ్వు జొ? ౧౪౩ 
దానికి పూర్యరూ పం. “బయలు, “బైలు కంశు మరింత 
పూర్వకాల రూపం - “బయలు” *బైలు శబ్దాల కంకు 
“బయిలు అనేది అత్యాధునిక మైన దవడంవల్లనే బయలు, 
బైలు” శబ్లాలు కని (పయుక్షాలెనట్టుగా “బయిలు” శబ్దం 
(పయుక్తంశాలేదు అ 

చ॥ గమనము వీ( వేబ్‌ొక వికారము పుట్టకి 'సంగరోత్సవో 
ద్యమ రభసాతిరేకము బయల్బడు టించుక లేక రోవ'సం 
(భమ మొకయింలే,..... (భార - నిరా- 2౪. 824 ప్ర 
న! అమరిన లేత పచ్చిక బయళ్ళేను. ..... (విష్ణు _ ఫు 1౪) 
స గర్భ గార్భక తనూకాంలి హైలగు ఖీల 
విమలాంగి నూగారు విప్రులమయ్యి 
(ఆర్త -రా-2 అఎ 
అని యీ విధంగా “బయలు “బైలు” శబ్లాలురెండూ 
కవి (ప్రయుక్ళాలయ్యాయి = కొని “బయిలు” శబ్దం కవి 
(ఎయు కృంకా'లేదు_ కారణం అది అధునాతన రూపమన్యడ'మే- 
“మదటి రూపము బయిలు” అని శ - ర - కారుడు ” బైలు” 
రూసాన్ని యిచ్చిన సందర్భంలో(వాశాజెగాని “బయిలు అనే 
శబ్లాన్ని తనశ._ర-లో అసలు పర్మిగహించనే లేదు, 
“బయిలు” అన రూపం కవి (సయ్యుక్తముయ్యే వ్రృుంకు Ine 
“యలు - బయలు చామర - బయలుదేజు _ బయలుపడు.- 
బయలు వుజయు - బయలు 'నెడలు - ఖయలువోను జ 
బయానా . బయావారి - బయ్యంక లు = బయ్యండు - అని 
పడాలన్నీ వరుసనేయిస్తూ “బయిలు” ను యెందుకు “పేర్కొ 
నడు. “బయిలు” అనేదే మొదటి రూపమై'తే Gass 


౧౦౪౪ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


దామరి” మొదపైన ఆ ఆప పచాలలోను “బయలు” శభ"న్నే 
యిందుకు (గహించాలి ? “యిలు దామర - బయిలుదటుా 
బయిలుపడు అస్నట్లు “యిలు నాలుక లవిగా యెందుకు 
పరి గ్రహించ లెదు పయత జ లు ఫొ? "లను ₹ండిం 
టిసి (గహించాడే | ఆ ఆండింటిసి (గవాంచినప్పుడు 
“బయిలు” శిభూన్ని (గహాంచక : 
“బయిలు మొదటి రూపంగా సహన టీలలో అగ్ధ'సుమిటో ( 


కథ ల ££ అలాల పమ వ. ఇం లమ ds Pr 
బయిలు” అ'నేచే మొదటి రూపమై త ుుదాలననమునలో 


జలు” సనం సందిక తో 
మ్ల (9 భీ 


కళ 0 వరాళి Brn ఇ ) sas ne యి 

బయిలు" శెబ్లాన్ని బ్మ-నక తర్యావ్‌ రూపమస "భలు 
ను పేక్కొానడంలో ఆంతర్య మేమిటి 1 

ఈ పరిశీలనవల తేలేద “బయలు” అన్న సబ్యుడున్న 
౧) టే 
“అయ్‌” అనేదానికి వ్యనహాం వశాన “a తంసచ్చె “నల” 
గా తయారై కవి (సయు న మునదరగ తా. 2 
య wo 
ఈ విధంగా కయ్యము = కొయ్య జ పయ్యెద pS 
(వాయపలసిన పదాలను (పాచీన "కాలంలో  పండిగేకె సులు 
వ్యవసోరానికిలా నై వుచ్చారణలో “ఏ అలు తరు నన్నా 
త్వం అస్ఫస్ట్రమైన దవడంచెత “కి యము ౬ శ య- పెమెది” 
66... ర ల cam 

అని “ఐ” కారాలుకలవిగా (వాస్తూంజేవారు - కవలం లక్షణ 
నేత మాతనే కాకుండా లక్షణ (గంధక _గ్గకూడా అయిన 

OO అజాన్‌ 

జ ౮ ముప Gra ప్ర 
అప్పకవి ఉచ్చారణలోవున్న తొరుమాముకు లోన ఈ (కంది 
పదంలో “పయ్యెద అని (పయోగింపవలసిస పదాన్ని 
“సయమెది” గా (సయోగించాడు . 

స్కీ చే॥ సీ! “సెయెద సయాటయు నొయారి బలుగయాళ్‌ 

యను పదంబులం గొన్నిటి నరసిచూడం 


అయ్యి ఏ = అవు జొ ౧౪f 


దొలంగు నిలుచును గియ్యలు దెలుంగులందు 
సత్యే భామాముఖాం భోజ చం చరీక' 
(అప్ప - 2 ఆ 226 ప్ర 
ఉచ్చారణకులో నై (6 య్యము” మొదలైన జెలుగు 
ఐదాల్లోవున్న “అయ్‌” కారానికమారు “ఐి కారాన్ని 
ఇబ (౮6 93 ww అగ . 
న వహరించి “కైయము మొదృ్శలెనవిగా (వాస్తున్న క్లే 
(5 య్యము- క్ష య్యము.-జయ్యము” మొద లెన సంస్కృతే నమ 
బదాల్లో సైతం “అంగ్‌” కారానికిమూరు “*ఐి కారాన్ని 
పండిత కనులు (వెస్తూవుండే నాము = అం శు హా (కయ్యము > 
తృయ్యుము - జయ్యము - మున్నగు పదాలను గకెయము _ 
భయము - జైయము మున్నగు పదాలుగా (వాస్తూండే 
వారన్న మాట. ఆకారణం చేతనే అప్పకవి 


లలల 
క్షయ్య జయ్య న్యాయ్య సాహాయ్య సాన్నాయ్య 
జ లత జ 
థాయ్య భాయ్య ముల నికొయ్యములను 
(గయ్య శ్చమునను గియ్యలుగలవని 
తెలిసి (పా'సములకు నిలుపవలయు! 

(అప్ప = 2 ఆ 226 ప) 
అని పేర్కొన్నా డు-ఇందులో పేర్కొ బనడిన “వయ్య, జయ్యా, 
(క్రయ్య శ బ్దాలుమూడూ ఒక తెగకు చెందినవి. మిగిలిన 
న్యాయ్యాది శజ్టాలు ఆరూ వేరొక "తెగకు చెందినవి. 1 - 





[ఈ పద్యం ౧౨౮వ పుటలో వూ గ్టిగా యివ్వబడింది. 


+ న్యాయ్యాది శబ్టాల విషయం “ద్విత్వలోపాలు”అ నే విభాగంలో 
చర్చింపబడుతుంది. 
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గర ధ్వనీ - లీపి - పరీణొమం 


తృయ్యాదుల్నీ న్యాయ్యాదుల్ని కలగా ఫులగం చెయ్యడం 
అప్పకవిది పొరపాటు - మయ్య, జయ్య ఇత్యాది పదాల్లో 
కియ్యలు తప్పకుండా (వాయాలని అప్పకవి చెప్తున్నాడు. 
అప్పకవి చెప్పినదాన్ని చెప్పినట్టుగానే (గహిస్తై త్షయ్యాదుల్లో 
కియ్యలు కలవు అని అప్పకవి చెప్పాడు కాబట్టి క్షయ్యాదుల్లొో 
కియ్యలు కలవు అని అప్పకవి చెప్పవలసిన అవనర మేమిటి |! 
అనే (పశ్న 'వేసుకుం కేటోశ్ష య్య-జయ్య-(క్రయ్య శబ్దాలను ఆతని 
కాలంలో కొందరుపండితులు క్షయ _ జయ. (క్రయ అని 
ద్వీత్వరహితంగా (వాసేవారమోా ! ” అందుకే వాటిల్లో 
కియ్యవళ్ళున్నా యని అప్పకవి చెప్పాడేవా భి _ అనేదే 
సమాధానంగా వస్తుంది. అయితే “క్షయర” మొదలైన శబ్ద 
లను ది త్యరహతేంగా “కయి” మొద'లెనవిగా ఏకాలంలోనూ 
ఎవ్వరూ (వాయరనడం సున్చష్ట్రం = కారణం త్స య్యాదుల్లూ 
ద్విత్వలోపానికి కారణం శూన్యమవ్యడమే _ అయితే అప్ప 
కని “శియ్యవళ్ళుకలవు” అని చెప్పడంలో ఆంతర్యం యేమై 
వుండాలి * ఇక్కడ అప్పకవి తాను చెప్పదలచుకున్న భావాన్ని 
స్పష్టంగా చెప్ప లేకపోయాడు _ శ్షయ్య్యాదుల్లో అద్యశ్షరంమిద 
అత్వమే వుంటుంది, ఏతం వుండదు, ద్వితీయాక్షరంలో ద్విత్వం 
వుంటుంది. ద్యితీయాక్షరంలో యద్విత్యం లేకుండాను ఆద్యూక్ష 
రంలో oe మారు ఐత్వంవుండి - అంటే = “మయి” జా 
గ బెయ, అన్నట్లుగా యెప్పుడూ (నాయకూడదు అని 
చెప్పాలీ అని అతని అభివాయం _ ఈ అభి[పాయమంతా 
అతనికి లోపలవున్నది, కాని స్పష్టపరచ లేకపోయాడు. “కియ్య 
నడి వుంటుంది” అని చెప్పీ స్టే పూ ర్వోత్షరంలో అత్వం వుంటుంది 


అయి ఐి . అవు జొ ౧౪౪ 


అని చెప్పనక్క-రలేదనుకున్నా డు. పూర్యాక్షరంలో ఐత్వం 
వుండదు అత్యం వుంటుంది అని చెప్పకుండా “క్షయ్య. జయ్య.. 
(క్రయ్యల్లో కియ్యవడి వుంటుంది అని చెప్పేస్తే అనలువిషయం 
వూహింప'లేని సామాన్యపాఠకుడు $$ కియ్యవడి 'వేకుండా 
“క్షయ - జయ . క్రయ” అని ఆ క్షయ్యాదులను పూర్వ 
కాలంలో (వాసేవారు కాబోలు”. అని వూహీంచుకొని నమా 
ధానం చెప్పుకుంటాడన్న సంగతి అప్పకవి గమనింప'వేదు _ 
శ్షయ్యాదులను శృయాదులుగా (వాయకూడదు అని వున్న 
విషయాన్ని సృష్టంగా చెప్పాలం ఓ అప్పకవి మూ (కిందివిధంగా 
ఆ సీనపాదాలు రచించివుంకు యింతబాధ వుండేచేకాదు. 

+ ITED ల 

య్య [కయ్యములను నాద్యక్షర మైత్వము 
ద్విత్వలో పమును ద్వితీయలిపియు. 
చే॥ | గలిమవు,...*2,000.. | 


అప్పకవిలాగానే గణనరఫు నెంకటకవికూడా (శయ్యా 
దుల్ని సాన్నాయ్యాదుల్ని సాంకర్యంచేసి 
వీ ప్రా! (కయ్య సాన్నాయ్య నికాయ్య ధాయ్యా త్షయ్య 
జయ్య సాహాయ్య సంచాయ్య పాయ్య 
శయ్యాది శబ్దాల సియ్య వళ్ళు దనర్చు,..... 
(ఆం. కౌ = రిర్‌ పట) 





+ సవరించి విషయానుగుణంగా [వాయబడిన యా పద్యభాగం 
“త్రై యక్ష” ఇత్యాది అప్పకవి పద్యాన్ని 'సవరించి [వాసీన పద్యంలోది, 
ఆ సవరణశల ఫూర్చి పద్యంలోగడ ౧౩౮ వ ఫుటలో యివ్వబడింది - 

1 ఆద్యక్షరం ఐత్వంతోనూ కలియదు. శెండవ అక్షరం ద్విత్వలో 
పాన్నీ కోలియగు. అంటే శెండో అత్షరంలోని ద్విత్వం లోపించధని లం యు 


౧౪౮ అయ్యి ని = ఆవు జొ 


“ కియ్యవళ్ళు దనర్చు” అని మాతం చెప్పాజేగాని అనలు 
విషయాన్ని స్పష్టంగా చెప్పలేకపోయాడు - 


ఇంతకూ ఈ పరిశీలనవల్ల వ్యవహార వశం చేత మొదట 
“అయి” అనేది “ఐ” శారంగావూరి స్థిరపడిపోయిందసీ 
తరాంత సామ్యంవల్ల అక్షరవినిమయం జరిగి శాబ్టక మైన 
“వి కారం “అయి” కారంగాకాక “అయ్‌” కారంగా కేవలం 
శతెల్పుపదాల్లోనే కాకుండా సంస్కృత నమపదాల్లో కూడా 
నూరిపోయిందనీ ఆ తర్వాత శొవ్షికమైన “అయ్‌” శకారం 
తెల్లులోనే కోక సంస్కృత సమాల్గోకూడా ఐకారంగా మారిం 
దసీ ఆయా మార్పుల కనుగుణంగా అన్ని విధాలా (పాచీనులు 
వ్యావహారికానికి లోనై (వాతలు (వాసేవారసీ తేలుతున్న ది - 
వ్యవహోరవశాన బయలులోని “అయ్‌” “ఐి'గా మారి బైలు 
రూపం తయానైై (పాచీన కవులచే [పయోగింపబడిందనీ తిరిగి 
ఆ “బైలు” లోని *ఐ ఉచ్చారణలో విపరీత స్థితిని పొంది 
“అయి” గా మారడంచేత “బయిలు రూపం తయా నదని 
గూడా 'లేలుతున్నది = 


జనవ్వహోరంలో ఉచ్చారణ సౌలభ్యం కోనం తెలు 
గులో “అయి అనే శకెండక్షరాలు “ఐి గా మారిపోయిన క్లే 
“అవు” అనే కెండక్షరాలు “జ్‌” గా మారిపోయినాయి _ 
“అవు” అన్నప్పుడున్న “అ” కారం కంఠంలో నుంచీ “వు” 
కారం (స్వరవ్యంజనాలు రెండూ కూడా) ఓష్టాల్లో నుంచీ 





కక్‌ 
క్షయ్య” ఇత్యాదులే (వాయాలికాని “న్నైయ” ఇత్యాదులు (వాయకూడ 
దని భావం 


ధ్వని = లిపీ = పరిణానుం ౧'ళీలా 


జన్నించాయి. (ఇక్కడ “వు”లో వున్న వ్యంజనానికి స్థానంగా 
కేవలం ఓష్ట్రమేకాకుండా దంతాలుకూడానన్నా యి, “జ”కారా 
నికి “వికారానికి స్థానసామ్యం అశత్య్వవనరం కాబట్టి“వ్‌ ”కారం 
దంత స్థానికంగా కాకుండా ఓష్ట స్థానికంగానే (గ్రహంప 
బడింది.) “బి” కారంకూడా కంఠ ష్టస్థానాల్లోనుంచే జని గ్రంచింది. 
భిన్న స్థానాలుకల భిన్నా శ్షరాలను రెండింటిని వుచ్చరిండం కంళు 
భిన్న న్థానాలుకల ఒకే అక్ష రాన్ని వుచ్చరించడం మాననుడికి 
సులభం - అందుకే “అవు” ను “జొ” గా మార్చి వుచ్చ 
రించు తాడు. ఉచ్చారణలో “అవు” అనే రెండక్షరాలు “టో 
గా మారడవునేది యీ నాడు జరిగిందికాదు, అత్యంత 
(పాచీన కాలంలోనే జరిగి ఆమార్చుకు (గాంధిక త్వంకూడా 
సంక్రమించి అనేక విషయాల్లో స్థిరపడిపోయింది. “*రవుతు, 
చనుతి, చవుకము, గవుసెన, శ్చీవుక మొదలైన వాటిల్లోవున్న 
“అవు” అనేదోజొగామారోళాతు, చాటి చౌకము, గాన, 
కు,” మొదలై నవిగా సిద్ధించాయి - ఈ రూపాలను రెండు 
విధాలగానూ (అవుకారం కలవిగానూ బికారం కలవిగానూ) 
(పాచీన కవులు అనేకులు [(పయోగించారు. అందుకనే యిటు 
వంటి రూపాలను “వాయిరవుర్వ(కతమా” f అని ఆం(ధ శబ 
చింతామణి కారుడూ, ఆచ్చికంబులం దయియవ్రలకు వ్యకతమం 








fh “వాయిర వుర్వ క్రతవకా” అనే యో ఆంధ శ్వ చింతామణి 
సూతానికి బొల 'సర స్వత్యాదులు ఈ [క్రింది విధం-గా వ్యాఖ్యలు [వాకారు, 
-- “ వకతమౌ = వికారాకారములు వా = వికల్పముగాన్సు 
అయిరవుః = అయి అవులౌను. ఈ శె కయి * కైలు 
కయులు-డ్‌ొ ర్క అవురో___ గా (చాల-అఆజం-209 పుట.) 


౧గం అయి వి ఆ అవు, జా 





క॥ శ్రమమున వశతమములకు 
నమరు నయిక్కును నవుక్కు, ననియెడు నాడే 


కములు TON CEP (అప్ప- ల౨అఆఅ, 110 సః 


ఆ|| | లోకహితీము రొ ఆఅర్క6 బైకొని దుష్టుల 
లయ మొనర్చి శిస్ట్రలయిన నృపఫుల 
నేలయేల నిలిపె గాలిచ్చి నలుదెసం 
దవిలి కృష్ణరాయ డవ్రర యనయిి (అప్ప. 2 ఆ, 11 ప్ర 


_ వికృతి శేషు యః విశ్‌ ఓొచ్చ - తయోర్యా అయి, wa 
ఇ ల్యేతా వాబేశ్‌ొ న. 'చెలువలె _ చబువలయి = బెరా = అవురా - అ 


(వాసుదేవవృత్తి*, నా వద్దనున్న బౌళపత పత (పతి - 14వ పత్రం, 2 వ వెపు 
చివర పంగ.) 


— (వికృతి శేషు యః ఐత్‌, బచ్చు తయోర్య్వా అయ్యి ఆవు 
ఇత్యేతా వాదేశ “నకి = చెలునై- "పలు వయి- దె 'రా-అవురా- షై ఇత్యాగది= 
(అహో - _ పం - 29% పుట) 


ఈ వ్యాఖ్యాత లందరూ ఉజౌికారానికి “అవు” వస్తుందని పేర్కొని 
బె కారంకల రూపాలే మొదటివని [వాయడం పొరపాటు-అగుధాతువులోని 
వ్యజనం (క్షచివకారోవకిఅ"ే చింతామణి సూతం వల్ల “వ” కార వం 
జనంగామాం “అవు'అవుతుంది, అవు” అనే ఘూపమే కట 
మారుతుంది. దీనిమోద - అంశే - అగుధాతువుమోద సీషించిందే “జరా 
అచేడి _ అగురా - అవురా - దొరా - అని దీని పరిణామం = ఈ చింతా 
మణి సూతానికి “అవు” కు “జి వస్తుందనీ “జ” కు “అవు” వస్తుం 
దనీ శెండు విధాలా అగ్గం చెప్పుకోవచ్చును - కాబట్టి మొదట బహుళ 
వ్య వహారంకల “అవు” “ఓ” గా మారడాన్ని చెప్పి (అగురా) అవురా - 
బెరా వంటి వుదాహరణలిచ్చి తదనంతరం “జ” “ఆనవ్రీ గా మార 
డాన్ని చెప్పి వుంశే యెంతో చాగుండేది - “జౌ” కారం “అవు కారం 
గా మారడానికి తెలుగులో _పయోగాలు మృగ్యాలు - వ్యావహారికంలో 
మూత్రం కాస్థుభం - కవుస్థుభం - దౌర్భాగ్యం - దవు ర్భాగ్యం, భౌకం 


అయి, ఏ = అవు జే ౧౫౧ 





భవుకం "మొదలైన సం 'స్కల్బతే 'సమపదాలు కొన్ని వున్నాయి - వాటికైనొ 
కావ్య [పయో-గాలు మృగ్యాలే స్త 
అగు _ అవు = బొ = అని ఆగుధాతువు అవుగానూ అవుధాతువు 
జెగానూ మారుతుందని గమనింపక నీ వములవారు ఈకింది విధంగా 
(వాయడం సమంజసంగా లేదు - “ ఉఊదంత తద్ధర్మా కవిశేపణమున 
కచ్చుపరమగునపుడు నుగాగమంబగు అను సూతిము చాలదనియు, 
నొదంత తద్దర్మార్థక విశేపుణమున కచ్చుపరమగునపుడును వాని నడువు 
నకారము నిల్చుననియు సూ తింపవలసియున్న దనియు, 
సీ] (పబలమౌనీశ నిర్ణయవృ త్రీ, .....” (హరి-నలో-26) 


(| పబలమౌన్‌ _ ఈక == (పబల 4 మౌనీశ” అనిఛదము. 
అను పద్యంలోని ((ప్రబలమౌనీఫ” అను (పయోగము వ్య క్షపజచుచున్న ది.” 


(హరి, నలో = పీఠిక = 101 పుట) 


చిన్నయసూరి (ఉదంతే తద్ధర్మాన్థక విశేవణాలకు అచ్చుపరమను 
తుం'కే నుగాగమాన్ని విధించాడు, ఆ నుగాగమవిధచేతనే(అగు) అవు 
ఈశ్య అవు ను ఈశ, అవునీశ” అని సీద్ధించిన తర్వాత 4 ఆచ్చికంబు 
లం దయి యవులకు (బాల - (కియా. 108 సూ ఇత్యాది సూలం చేత 
అవు” కారానికి (బి కారంవచ్చి బి "నశ అవడంలో అభ్యంతర 
మేమి వుండదు - అటువంటప్పుడు బిదంతానికి నుగాగమం చెప్పుకో 
వలసిన అవసర మేమిటి ౪ అగు - అవు - ఓ” - అనే పరిణామం లేకుండా 
జౌ అీది సహజమైనది అయినప్పుడేగదా (బా [ఈశ = జెనీ అన్న 
ప్పుడు బొశారానికి నుగాగమం చెప్పుకో వాలి శి ఆ 42” అనేది “అగు” 
ధాతువు రూపాంతర మైన “అవు” ధాతువుకి రూపాంతర మేగదా * అయి 
నప్పుడు చిన్నయనూరి రచించిన “ఉదంత తద్ధర్శార్థకవిశేపుణ” ఇత్యాది 
సూత మిక్కడ ప్రవర్తించి ఆ తర్వాత 4అవు” కారానికి “ఓ కారాన్ని 
చే ఓరాానీర్ణి” రూపం బేసుకిొనడంలో అభ్యంతర మీముంటుంది ? 
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బులు బహుళంబుగా నగు” (బాల - (క్రియ - 108 సూ) అని 
బాలవ్యాకరణ కరా స్తూ తొలు రచించుకొొని సాధించు 
కున్నారు. “అను” అనే రెండక్షురాలూ యిక్కడ “బి” గా 
మారడంలో శేవలం స్థానసామ్య'మే కాకుండా (పయత్న 
సామ్యంకూడా వుంది. “అవు” అనేదాంట్లో “అ” కారానికి 
సంవారనాద ఘోషాలు, “వు” కారానికి (స్యరవ్యంజనాలకు 
"రండింటికీకూడా) సంవారనాదఘోషపాలు బాహా (పయ 
తాలు - ఈ “అవు” అనే కెండక్షురాలకూ జరిగే బాహ 
(పయశ్నాలే (సంవారనాద ఘోపాల్రే “జా” అనే దానికి 
కూడా జరుగుతాయి. ఈ విధంగా స్థన (సయత్న సామ్యం 
వున్నదికాబశ్షే “అవు” అనే కెండక్షరాలూ “జ” గా మారి 
స్థిరపడి పోయాయి - అలా స్థిరపడక పోవడమే జరిగితే కవులు 
“రవుతు, రాతు, గవుసెన - గౌసెని వంటి ద్యివిధాలైన 
రూపాలనూ (పయోగించడమూూ, (పయోగాల ననుసరించే మన 
వ్యాక్రరణకర్తలు “అవు” కు టా వికల్సంగా వస్తుందని చెప్పు 
కొనడమూ సంభవించేదే కాదు .___ 

అయితే - ఈ విధంగా తెలుగులో ఉచ్చారణానుగు 
ణంగా “అవు” అనే కెండక్షరాలకు “జొ” అనే అక్షరం మెప్పు 
దైతే బహుళంగా వచ్చి స్థిరపడడం జరిగిందో అప్పుడే ఈ 
“అవు” కారానికి “జొ కారం రావడమ'నేది ఒక్క తెలుగు 
లోనే కాకుండా నంస్క్బృత సమపదాల్లోకి కూడా పాకింది. 
(పొచీన కాలంలో మన పండిత కవులు పెక్కుమంది అవురా- 
కౌరా - గవుసెన _- గౌొసెన - మొదలైన వాటిల్లో అవు 
'కారాసకి కారాన్ని చేసిన క్లే “ఛవ్రకముంభవుండు” మొదలైన 


అయ్యి వి - అవు జో ౧౫౩ 


సంస్కృత సమపదాల్లో కూడా “అవు” కారానికి “జా” కా 
రాన్ని చేసి ఉచ్చారణ ననుసరించి “భొకము - భె(డు” అని 
(వాస్తూండేవారు. కాబశ్రు అప్పకవి సూచనా మ్యాతంగా ఈ 
(కంది సీస గీతంలో “భవుకంబు = భవుండు ఇత్యాది పదాల్లో 
వకారం ఉత్వవిశిష్టమని పేర్కొ-న్నాడు. 
నడును( గొమ్ములు సంస్కృృుతాంధముల శెంటు 
బలనీ జాతే క్షరముల కే X నిగియుండు 
భానుకము నీవు భవుకంబు భఛవుండనసంగం 
బొడవు దీవులు సవురంబు ఫువ్వులనం ॥ 
(అప్ప. 2ఆ 221 ప్ర 
ఇంతగా - స్థాన (పయత్న సామ్యంవల్లా  జనోచ్చార 
ఇలో సులభాపేక్షవల్లా “అను” అనే శెండకరాలూ “జ గా 
మారి యెప్పుడై తే స్థిరపడ్డాయో అప్పటి నుంచే తిరిగి యిచే 
స్థాన (ప్రయత్న సామ్యాాలవల్ల జనవ్యవహారంలో వి పరితస్థితిలో 
నంసాతేసమపదాల్లొకూడా అక్షర వినిమయంజరిగి న్యతస్సి 
నున “జ” కారానికి (అవు అనేదాని స్థానంలో రాని జొ 
కారానికి “అవు” అనే రెండక్షరాలు రావడం (పారంభిం 
వాయి - అంక _ “కొస్తుభము” మొద్శలెన సంస్కృత నమ 
పదాల్లో 6 6ల్హాం)) "కారానికి “అవు” కారంవచ్చి “కవుస్తుభము” 
వంటి రూపాలు తయారయ్యాయన్న మాట. ఇటువంటి 
మార్పిడి (వాతలు పూర్వక వులు (వాస్తూండేనారు _ 
కాబ్‌ అప్పకవి 
లు 
క॥ యొవన యొవత కొస్తుభ 


సొవర్షశ యొవరాజ్య భావీరనుహీ 
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న! శం Ne 
దావుకొను ద్వితీయ వకతమములు 'మొదలన్‌ ” 
(అప్పు - 2౮, 106 ప) 
3 సౌవ్మ గామిక స్టా న 
"గె స మీద, సొ క అ 
సౌవగ్భ'స సౌపిద్శ ౧ పసల [oY] 
తస్చెవర శ్చముల ముదల 
వావిరి నిలచున్‌ ద్యితోయి వ(కతినుం.3:5 ॥ 
(అప్ప. 2 ఆ _ 10] ప.) 


అసి చేసుకున్నా నుం, ఈ బద్నాప్లోో సాం సతో 
పనీ ర 
m= oy yD న్‌" కక (rr ce 33 లీ TT 0p ఇ 
మొద్శలన శ ట్థొలకీ Hts సుభ అని శిఖొన్ని అప్పకవి 
(౧ యోగంచాడు, తళ Tor సదొనల్లోను స్రుస్న్న పదాలన్నీ 
గ్‌ కో లై xe ) es జ త్రి ౪ 
(మూ*ననావులు) _ ఓకిగిణాసి4 _ 7౦దినవి. “కొస్తుథి శం 
మి ౧ 
లు ee a ల్ని త? ల 3 
వొక్క కే ఫరొక గణాసక “ంగింది. _ కొ'స్తుభ శం “జూ” 
"కౌరంకలదిగాను “అపు” కొంంకలచగాను ఇండు విధాలా 
(వాయడానసిక అనుస నస్యం _ “క్‌ స్తుభము” అస “బి 
4 లో న త్ర క. ఖ్‌ ఫ్‌ న నో ( 99 _ గ. 
కారం (యా పు * కన్ఫస్థాభ ము” ఆ “అన కొంం౦ 
(వాయకూడదస అప్పకవి అధ పాయం ఒ ఈ అభ పాయం అతి 
నికి భోపలవున్న ది. క ధాతు భై "కాలం (వాయాలి అసి 
మాతను నస్పి క స కొొరం (వాయకూడదినె విషయం 
వారికుల పూిహాకు పిచి అయ్యాడు త అయి తే యిక్క_డ 
AR 9D SY Fx 0 Te a ౮ త 
యూూవనాది శిల్టలు క"స్తుభఖ శబ్దం నంటవి మాతం కావు = 
ఉష 66 _ లా ౮ ye క 
కవుస్తుభము అని “అపు” అనేదాన్ని వుంచి (పాయడానికి 
వృిలెనట్లుగా “యన్రువనము” అని (వాయడానికి వీలులేదు __-. 
ese 4 య ఫి అం - లు (a ల్‌ 
ఇక్కుడోయు వస, యానతి, సొవరి, సొవిర తాపారిక, నావ 
క, A We అ 
(గామ, శ”వన, సౌవర్చస, సౌొవిదల్ల” ముదనున శళాల్లో 


ఆయి, ఘణ ఆవు, ల్హాా ౧ 


వున్న “జౌ” కారం “అన” 'ారంగామారి “అని అన్నప్పు 
డున్న (| కారంటోని వ్యం?'న Ne (ఎ L&) చివరి 
స్వరం ోరం నడం కూడా జగ, . యవ్వతే, సవ్యం 
వ చవ్యారిక సవ గా a న సవ్యర్చృన, . 
వ్య్గూు నంటి రూపాలు న్యనహో నహార నశంవాన టి. అ 
వనము” ఉనే సంస్క Se యన్వసము, సవ్వనము 
Mw ose నన యు” అనేది తెద్భవ వంగా: గనారొఆదె క్ర 


౮ 


లచే (ప యోాగింబబడింది, “యవ్యస' ఖు” అనేది కూడా 
(6 న ; mr 
గ ? న భాసిక SIT I (యు నం "కాక్రనోవేదు, 
) 


: 3 న ఖే (t= 

“AT | అచ సుతు SE వ న; కారం 

6 డౌ Tap Wy 2 టో 
ప WCE: a Ss యన్యనము అయ్యిం 
దనెనా rE సేన? ఆ ఇం రోేచికరాికారంనమూా మూ 

సి ord లక వ mn 9) Pee 
లుగా “అను గరా, మూర అూసప్రై -- వనము అన్న ప్పుడు 
(6 . 
సు తగ వం అన్న వ్యడున్న) స్వరం నూ తం 
లోపించి యన నన ుంయనరన 5 అను" సనన నా చెప్పు 
వచ్చు. ర వర ES రుష్యనము” గా మూరట 
అంగ (2 gr ang 
ప్పుడు (మం లోన ోగౌికాగం యెస్స?  నా(అనృిగామారిసా 
సచే -99 
ఉకానలోపం వచ్చి; క. ఫా మారక తప్పదన్న 
మ్ల మ“ ను ఆళ్ళ ౮ కళళ ల ల్సి 
మాట _ యా ప్‌ మా అన్న బ్రడున్న య. "కారం అవ) గ్‌” 
మూారిణా ja Mu స్వ తోం జరిగ యవ్వన: ము” 
తయా” నాక “నువ్వని సం నుత క శబ్లం 
శా 
సవిరయ్‌లటటే . కావు) తో (౧ యు. 
2 క 0 

ళళలా.-ది యం 9) ae ys ; 

వి జరీతస్టితికి ఉల సుదాహారించునగా న్‌ నా వచనము ర 

fT 


(జననము = జవుననము ) “న్యనము” . (ఆం, వ్యా. సం, 
ణి 
౫ 
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సర్వస్వము - 16004 వుట) అని (వాసి వూరుకున్నారు. 
“యవ్వన” శబ్దం విషయం అనలు చర్చింపనేలేదుసరిగదా! 
“అవు” లోని న్వరలోప విషయంకూడా నశింప లేదు _ 
అయినా యిక్క_-డ జవ్యన శబ్దం విపరీత స్థితికి ఉదాహరణ 
యెలా అప్రుతుంంది ! “వనము అనే, -రూసం యుదటాకపి 
(పయుక్తంగా వుండి డానిశోపాటు *టనవుననము అనే రూపం 
కూడా కవి (పయోగాల్లో నుంకే అప్పుడు జొ 
అవుగా మారడానికి *జెవన _ జన్రువని” శచ్లాలను నేర్గొన్నా 
భాగుంజేది - అనలు ఆ “జౌవన - జవునని శచ్చాలు కవి 
(వయుక్తొలు కానాకాన్ర. లోని “వన” శబ్దం వూద్రా 
మన్నా అందులో “అన్‌” వున్నదిగాని “అవు” లేదుగదా ! 
అనలీ "జవ్యన శబ్దం “యావని” శబ్దం ఉచ్చారణలో వూరి 
'యీర్చడిన “యన్వన” శబ్దం నుండి నేరుగా జనించిం చేకాని 
“యావనిశ బ్రం“జ్‌ వనిజవువనలుగామారి "జనన సిద్ధింప లేదు, 
ఇంతకూ యిక్కడ “యావని అన్న ప్పుడున్న “జ” కారం 
“అవ్‌ ” గానన్నా మారిందనాలి . లేడా _ “అవుిగా మారి 
చివరి “ఉ” కారానికి లోపం వచ్చి “అవ్‌” గా తయాగ 
య్యిందనైనా అనాలి. అయితే “అవు” లోని స్వర 
లోపం ఉచ్చారణ సౌలభ్యం కోనమే జరుగుతుంది. 
“ర్య” కారానికీ “వ” కారానికీ రెండింటికీ కూడా సొనం, 
బాహ్య (పసయశ్నాలు 1 సామ్యం కలవి (ఒక్క-విధ మైన'వే) 
అవడంచేత వ్‌ __ఉల మేశేనంవల్ల యేర్పడిన “వు” కారం 








+ ఊఉ = వ్‌ అనే వాటికి ఓ స్టాలుస్థానం = సంవారనాద ఘోపాలు 


ఆయి ఫం ఆవు, జా ౧a 


లోని “ఉ” కారం లోపించినా యిక్కడ సాన, (బాహ్యా) 
(పయశక్నాల మాన్చేమా జరుగదు కాబ్మఫ్ట, “యవువనము” 
అన్న ప్పుడు ఓష్టస్థానిక్నాలెన మూడ క రాలను (వ ఆం డ్‌ 
వు- వ్‌ _[_అ=వ) ఒకదాని నెంబడి ఒకదాన్ని వరుననే 
వుచ్చరించడం కష్టం కాబట్ట “వు” కారంలోని “ఉి” కారం 
తోవించి *యవంనము అనే రూపం తయారనుతుంది. ఈ 
విధంగా *యావని శబ్లంలోని “కా” కారం “అవ్‌” గా 
మారిన శే తక్కిన *యావత, సౌవర్ణ క, యూావరాబ్య, స 
'డొవారిక, సౌన్మగామిక్క శ*శౌవన, సౌవర్చన, సౌవిదల్ల, 
సౌవన్య, సౌవర' మొదలైన శబ్దాల్లోకూడా మూరి (క్రమంగా 
“యవ్వత, సవర్ణ వ యన్వరాజ్య, సవ్వ్‌ర, ద వ్యారిక, సవ్య 
(గామి 'కాదులుగా రూపొందాయి - అందుకె అప్పకవి 
పూరం (198, 154వుటలలో) వుదాహారించినీయా వని ఇత్యాది 
పద్య ద్యయంలో “యావ” నాది శబ్దాల్లో కొకారం వున్నదని 
నాకొన్నాడు లా పండితకనులు “యవ్వనము, దవాంరికుడు ” 
'మొద్యలైన (వాతలు (వాయడంచూచిన గణపవరపు 'నంకటకోవి 
— “ఫౌవిదల్లుడనంగ దౌవారికు. డనంగ 
సౌవీర నృపతినా యా వననున 
వెలయు 'సం'స్కృతేమున ద్విత్వంబు లేనిము 
ధ్యవకారము నామంబు లవని ...... ల 
(ఆం, కౌ _ తిక్క 85 ప్రటలు) 


అని సౌవిదల్లాది శబ్దాల్లో మధ్య _వకారానికి ద్విత్యం 
"లేదన్నాడు లా “సౌొవిదల్లు(డు మొదలైన కాల ఆద్యత్షరం 
బొత్యం కలడిగానూ ద్వితీయాక్షరాంగ మైన “వ్‌” కారహాల్లు 


os ధ్వని - లిపి. పరిణామం 


ద్విత రహితంగానూ నృండేట్టుగా విలిఖంచాలి. కాని ఆ 
నీ గాది "బాల అద్యవ్ష క్షరం అశ్వం కలదిగానూ, 
న్యతీయాక్ష రాంగ మైన 6 కారహాల్లు ది(త సహితంగానూ 
వుండేసుగా విలిఖంచకూడదు-అం టి కహారిద్రగిజ్లోన్‌ శబ్దాలను 
“సావిదల్లినలెనే | వాయాలికాసి * సప్విదల్ల ” నలే (నాయ 
కూడదూ”_ అ'సే అభ్యపాతయి రాన్ని -ృడంచాలని 'నెంకటకవి 
వ్ర దైశం - కొసి యీ అఖ్మివా యాన్న ంతస్‌ అతడు నుసస్సుళో 
నృంచుకున్నాడే గాని 'బైటిక సృ, “క్క లేకపోయాడు - అతని 
పద్యానికి ఉన్న దాసి! ఉన్నసునా న అం చెప్పుకుంట “ సౌవి 
దల్గామొదలన శబ్దాల్లో సకారానికి ద్యిస్వెం వృండదు”అని "నింక 
టకవి చెప్పాడు కాబ్య * అక్కడ సహౌరాసికి ద్విశ్యం పెట్టి 
“సౌవ్విదల్ల” అనే 
మ్యాశమే మసం |. స్పంకుంది. నుధ్య ప్రకా 
"రానికి ద్విత్వం 'వేదిని ని చెప 0: మాతం, న య. 
నంలో “క” కారం సృెంటుందకి అనుకున్నా ౫ స “ంకటకపి. 
కాని అది సరికాదు, 


నిలో మ పులు [న నేవామోఅసి 


ర ప “పాను నన్‌ తా ల Wr 
కారానిక “అర” " కారంనచ్చి ౧ దులుగా యెర్పడడ 
మనేది యెప్పుడో నే క పూర్వకాలంలో సె was 
(పామాగకుుల అస కనుల: నేవు -జ్తా స్యనహరింపబణా యి_ ఈ 
(కింది (ఆయోగాస్లో ఉన ఫ్‌ నానికి మూయ “యవ్వన” 
దసర ను కారు జి” తంతు కలా య పానలతో 

(ఎ ఏ వ యాలి ' (౧) 
ఎగింపబడోంది, 


"ఇ 
అయ్యి ఐ - అవు జి ౧ 


+ ఉ|| [కొవ్విరి తమ్మితావినొని [కోలి మదంబునందేలి చెంటికొం 
'డెన్విర వువ్వుకంపు సొగయింపని భంగ మహాసు డయ్యుమా 
యవ్వనవార్థిఫాస్తాసుర లా మదించి మై 
దివ్వడ లోల వర్సనకు బెవతలెంత విసాన భాగ్యులో” ఇ 
(నన్నెచోడ కుమార సంభవం, 8 - ఈ 167 ప) 
ఉ॥ నవ్వుచు చేక్కు_మోటనలినస్ఫుటలోచన మాటలేల నీ 
యవ్వన లమ్మికిన్‌ భఛటుండసతి ననుం గరుణింప్రుమం చు వా 
డువ్విశులూరు చుం బలుక నన Sh మహాత్మ ! ని 
కిపిథ మెట్టు చొప్పడియ "నేన ae నీదు కోర్కి_కిన్‌ ॥ 
(భోజ _ 171 ఆ. 108 ప్ర 
3 అవ్వనములం దమనుయ మై 
య. న్‌ "కట “కట చఎుముచు మిగలన 
(గొవ్వ్‌ కడు నుసురి కపిసీన 
ree మృగంబు లవనినాధా ! ౫ 
(పద్మ - ఫు-1 అ. 91) 
Gl యన్నని కోనులాంగి నుతు యవ్వనితామణ స శ్రే 
దవ్వనిపోదు వలపు దవ్యను (టౌ గలబు న. వా 
[కువ్వని కాంత దానిమెడ (గువ్వని "సెరుగందోలు మెప్పుడుం 
(దెవ్వని 'బాంధ వంబు 'లడందెవ్వ నికేటికి వేంకటేశ్వరా ! * | 
(శృం = వృ-ప = శతకం _ ప్ర 
ఉ॥ ఎవ్వరి వరించు మనసంచుకయేని కుమారికామణీ 
తునన. సర్వసుందర ఫభెక్చతికి స్ప _గుమోహానాంగుండే 
డివ్వనరాశి వ ఫైల్‌ మహాతీల నామములంచు లేకం చా 
"నెవ్వగం జీతఖాను( డెద నిత్యము జింతిలుచుం'డె నయ్యెడక్‌ 1 ప్ల 
(ఉలి = వారశ్చ, 2 ఆ. 41 పృ) 
t ఈ పద్యం ముదిత (పతిలో లేదు, (వాత పతిలో వుంది. 
ఈ ఈ గుర్తుగల పద్యాలు అప్పకవీయం పంచమ ముదణ తొలిప 
లుకు శర్త చూసినవి, 


౧౬౦ థ్యని _ లీపి _ పరీణోనుం 


ఈ విధంగా నన్న యనాటినుంచీ “యావన” శబ్దం 
“యవ్వన” శబ్దంగా మహాకవుల చెత వ్యవహరింప బడిందం కే 
పూర్వక వులు వ్యావహారిక పదాలు నుపయోగించారనడానికి 
యింతేకంకు ఆధారం యీంకావాలి ? _ 

ఈ విధంగా “యావన” మొదలైన శబ్దాలూ “జా” 
కారం “అవ్‌ గా మారి “మవగి” నాదులుగా యెస్సుడ తే 
విపుల వ్యవహారాన్ని పొంది కవులచేత వ్యవహరింపబడి స్థిర 
"తా న్ని పాందాయో ఆనాటినుండి తిరిగి విపరీతంగా సహజంగా 
“అవ్‌ ”-కారంగల సంస్కృత సమపదాలై న “గవ్య్యూతి,గవ్యము, 
నవ్యము” మొద.లెన వాటిని కూడా “గాయూలతి, గొయము, 
నాయము మొద్నలెననిగా పూర్వకవులు (నాస్తూవుండేవారు _ 
అంతేకాదు... “అన్య, కవ్యము, గవ్వ, దవ్వు, మన్వము” మొద 
లైన తేలుగు పదాల్లో శాబప్రికంగా వున్న “అవ్‌” కారానికి 
సైతం “జొ” కారాన్ని చేసి “తౌవ, కొవము గౌన, బౌవ, 
మహావముు” అని ఆద్నశ్షరంలో ద్వితీయ వక్రతమాన్ని “పెట్టి 
ద్వితీయాక్ష రానికి ద్విత్వ లోపంచేసి మహాకవులైన వాశే 
(వాస్తూవుండే వారంశకు ఏమో ఆశ్చర్యపడ నవసరం లేదు _ 
నగరంగా “వాణి నారాణి” లని చెప్పుకున్న పిల్లలమరి విన 
ఏరభ(దుని యా (కింది (పయోగం పరికించండి = 

ఉక నావుడు వాయునందనుండు నన్ని నంబొమ్ము చమూ వధూటినీ 
వైవశమైన లెస్సయటుగాక నినుందల మోళినేని దౌ 

దౌవుల నిల్చి మద్భుజగదాపటు విభమ తాడనంబులన్‌ 

జేవయడంతు నెందు గురుళిత్షగదో మదిగాంతురంగనల్‌ 1 


(దే = ఫార -2అఆ -ర1 ప.) 


ఆయ్యి ఏ - అవు జో ౧౬౧ 


“దను” అని మొదటి రూపం _ ఇక్కడ “దనుగి లో 
వున్న “అవా 5-రాసిక ఉచ్చారణలో వచ్చిన నైపరీత్యం చేత 
“బి కారం వెసి తత్ఫలితంగా సిద్ధించిన “డావు అనే 
రూపాన్ని దిద్దడానికై నా అనశకాశిం కుండా (పాసలో (ప్రయో 
గించాడు 1 _ విస వీరభదుడు “దవ్వు” మా” 
(వాసుకొన్న ళ్లు సారం కాలపు కవులు (నః కవ్యము, గన్వ, 
మన్వము, అన్య, మొదలస పదాలను టౌెస్క, కొనము, గెన, 
పానము, కోన మొదలైసపిగా (వాస్తూండే వారనడంలో 
విిపతిప త్తియేమో వుండదు _ ఈ ోతౌన్క, కెనము, 'చౌొనీ 








+ * దడొవు* అనే రూపాన్ని గు9ంచి (పయోగం చూాప్రుశూ 
శ Cx షె | జ శ 09 
శ వర్టులవారు- *(యౌావనము = గొవనము (డ'"వువంట్‌ది = జచ్వనము, 


(ఆం - వ్యా - సం - స - 1654 పుట.) 


అని |వాసారు. జౌవనము  దౌవువంటిదెలా అన్రతుంది * దవ్వు 
అన్నప్ప్వుడున్న (అవ్‌ కారానికి బదెకారం వచ్చి *డొవు అని 
అయ్యింది - ౪ విధం గానే ce జవ్వనము )9 అన్నప్పుడు “ఆవ్‌” 
కారానికి ఇఒ” కారంవచ్చి “కావనము అనేనూపం సిసస్తే శొవు 
వంటిదవుతుంది - ఒకవంక * యావనము ” ఎఅనేవూపంమిోద “*జొవనము 
వచ్చిందని శబ్గ పరిణామాన్ని చేక్మొ_ంటూ నే డెవువంటిదనదడంలో అర్ధ 
మేమిటి * దవ్వుమోదగాని “డు లు [శీ వర్ములవారి అఫ్మి పొయం 
(పకాగం జొవనముమోద _ జవ్వనము సిిస్తుంది. పరస్పరవిమద్ధ విపరీత 
"కార్యాలు జరిగే (ఒకచోట అవ్‌ కారానికి జిెొకారం - నమరొకచోట 
జెకారానికి అన్‌ కారం) దొవు - జవ్వనము రూపాలను పోల్సి ఇప్పడం 
'సనుంజుసంకాదు. అసలు జొవనము అగ మాపం యెక్క డైనా కవి 
(పయు క్షమై వుంశేగడా ! - దాన్ని ఒక రూపంగా పేక్కొనడానికి 
ఆస్కారం వుండేది ! 
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గ౬త ధ్వనీ - లీపీ _ పరిణోమర 


వంటి కవుల (వాతిలు నూచిన గణప 'నెంకటకవి యీ 


(కంది పీనపాదాలు రచించాడు. 
“సౌవిదల్లండనంగ ద "వారికుంయనంగ 
ఫౌూవిర నృపతినా యొ వననున 
వెలయు 'సం 'స్క్బతమున ద్విత్వంబులేని మ 
ధ్య వకార నామంబులవని నింక 
నన6 దెనుంగునను వకారములకు ద్విత్వ 


_ ములు గల్లి కొన్ని శే పరులు లంగా 
అవ్వ కవ్వము చివ్వ (కొవ్వు బువ్వము గవ్వ 
నివ్వటిల్‌. మవ్వము గువ్వలనలు. 
బువ్వు జువ్వులు నవ్వు నెవ్వగ నువ్విళు 
లవ్వ జువ్వులు మాక్వలనలో a Beg i 
(ఆం, - లక = 85 ప్రటలు) 
+ సౌవిదల్లుడు ఇత్యాదుల్గ్‌ “అవ్‌ కారం [వాయ 
కూడదు జుకారమే (వాయాలి అనే అఫిపాయం 'నెంకటకని 
ఏవిధంగా పూర్వం చెప్పలేకపోయాడో “జవ్వ” 9'త్యాదుల్లొ 
“బి” కారం (తోవ అని) (వాయకూడదు “అవ” కార'మే 
(అవ్య అని) (వాయాలీ అనే విషయాన్ని కూడా స్పష్టంగా 
యిక్కొ-డ చెప్పలేక పోయాడు = “సొవిద ఫిఇ త్యాదుల్లో ఆద్య 
శరం జి కారం కలదిగాను ద్వితియాత్షరం ద్విత్వ రహీతం 
గాను (వాయాలి . Ws అవ్య ఇ త్యాదుల్లో అద్యత్షరం అకారం 
కలదిగాను ద్వితీయాత్షరం ద్విత్వంక లదిగాను (వాయాలిగ_ అనే 
ప. 'నెంకటకవి చప్పదలవాడు అని స్పష్టపరచడాని'కే 


“టన్య ఇత్యాది పాదాలకు ముందున్న సనావిదల్ల ఇత్యాది 





+ అవ్వ ఇత్యాది పదాల్లో జువ్వు మొదలైన విషయ ఫీన్న పదోలను 
చేర్చి వుదాహరించడం సమంజసంకాదు. 


అయి వ . అవుట్‌ ౧౬౩ 


పాదాలను కూడా వుడాహరించాను. _“సౌవిదల్ల” ఇత్యాది 
పాదద్యయం తర్యాతనే “అన్యకన్యము' ఇత్యాది పాదద 
యాన్ని రచించాడు. సౌవిదల్ల ఇత్యాది పాదాలు బు 
కార విషయికాలనీ, “అవ్‌” కాగ వివయికాలు కావనీ 
అవ్య ఇత్యాదులు “అవ” కార విషయికాలనీ, బొ కోర 
విషయికాలు కావనీ చెప్పడానికే నెంకటకవి ఆపాదాలను 
'వెంటకెంటనే గరచించాడు _ “సొవిదల్ల” ఇత్యాదుళ్లో 
న కారానికి ది త్యం నుండదు అవి చెప్పడంతోనే ఆద్యవ్ష. 
ప ఖ్‌. వుంటుందనే అర్భంనస్తుందసి భావించిన 'నెంకట 
కసి “అన్య " ఇత్యాదుల్లో న కారానికి ద్విత్వం వుంటుంది అని 
చెప్పడంతోనే ఆద్యశక్షరంలో ఓేత్యం వుండదు అనే అర్థం 
నస్తుందని భావించా డనడంలో డోవమేమో వుండదు _ కేవల 
ద్విత్వ విషయికాలుగానే ఈ పద్య పాదాలను (గహీంచేట్ల 


యివే అవి న్వర్థంగా గచియింపబడినవే అవ్రతాయి, 


బ్రంతకూ ఈ మొతం పరంకీలననల జనోచ్చారణ సాం 
pen. (౧౪) 

భ్యం కొగకై న్యనహారంలో “అయి, అవు” లు *ఐ, జ లు 

గాను, సంస్కృత సమపదాల్లో శాబ్టకమె వున్న “ప, జలు 


“అయి, అవు 


లు గానే కాకుండా “అయ్‌, అన్‌” లు గానూ; 
తిరిగి విశేష విపరీతంగా సహాజంగాన్రన్న “అయ్‌, అవ్‌,” 
“ద్క, బలు గాను మారి వివిధరూపాలుగా పండిత 


కన్సలచేత విలిఖంప బడాయని సుస్పష్టంగా న్య కృమవుతున్నది- 


౧౬౯ థ్వని = లిపి _ పరిణామం 
ఆర్తి 8 = 


పూర్హాను న్వారానికి స్థానం నాసిక _ నంవారనాద 
ఫూోపూాలు భాహ్య పయత్నాలు = జ ఇ, ణ న, మ, అనే 
న్‌ు నాం (రా నం శు సంవారనాదఘోపాలు 
బొహ్య(సయ త్నాలు జంక ERS (వయత్నాల మ్మి తత్వాన్ని 
వురన్య-రించుకుసి జనోచ్చారణలో జు ఇష ఇ న్యమలు 
నిండుసున్న గా మారిపోయాయి. వాస్తవానికి సంస్కృతే భాహా 
నియమాల ననుసరించీ, సారయపదాయాన్ననునరించీ పంక్తి, 
నంచన, కంఠము, దంతము, కంపము మొదలైన పదాల్లో నిండు 
సున్నా (వాయకూడదు, ఆ నిండు సున్నకు మారుగా 
స్త, న్బున, కణ్ణము, దస్స్వము, కమ్సము అని ఆయా 
నర్ధాం త్యాక్ష రాలనే (నాయాలి _ ఈ విధంగా వం 
లనూ పూ ర్షానున్వారాన్ని ఉచ్చరించడంలో పద్ద అతడా 
ఏమి లేకపోయినా (వాతలోకి వచ్చేసరికి నగ్దాంత్యా 
లను (వాయటంకం ₹ పూర్తానున్వారాన్ని (వాయడం 
వాలా సులభం _ ఈ సులభా పేక్షశవోనే ఆ ననగ్దాం తాల 
స్థానంలో పూర్షానున్వారాన్ని (వాయడానికి అత్యంత (పాచీన 
కాలంలోనే నాంది (వస్తాననలు జరగడం చివరికి ఆ నగ్గాం 
త్యాల స్థానంలో పూర్ణానుస్యారం స్థిరపడి పండిత కమ్మి పయో 
గాల్లో అతి సామాన్యంగా కూడా వ్యనహరించడం జరిగిందిః 








T వగ్రాంత్యాలకు అయిదింటికీ (కమంగా కంఠతాలు మూర్థదన్తై్టాలు 
కూడా స్థానాలు. = అయితే యా సందర్భంలో స్థాన[పయత్నే మితత్వం 
కోసం నాసీశలుగానే (గహీంపబడి చాయి == 


60* 1 ౧ 


చిన్నయసూరి తన బాలవ్యాకరణంలో “బు బూ ల గా 
ఇత్యాది (సంజ్ఞ - 4 సూ.) స్యూతోచదాహరణల్లో “జికారం 
కల సంస్కృతే సమపడానికి నుదాహరణగా పట్టుపట్టి తాను 
పెద్ద సంస్కృతే భాసూసాం[పదాయాన్ని అనునరగించినట్టుగా 
“స” అని జ కార, కశార, చకార నంయు కృంగా వుడా 
హరించాడేగాని ఆ వుదాహరణల్లోసోకణ్ణ్దము, వళ్ణము అసోణ” 
కారాన్ని వుపయోగించడానికి మారు “కంఠము, షండము 
అని పూర్ణానుస్యారాగ్ని నుపయోగించాడు, అదేవిధంగా 
అనేకాలైన నంస్కృృత సమపదాల్లో నగ్దాంత్యాన్ని వినియో 
గించవలసిన చోట పూన్తానుస్యా రాన్ని వినియోగించాడుం 
ఊం శే ఏదో అపబ్బటికప్పుకు తోచింది శోచిన్టుగా చిన్నయ 


సూరి “జి” శారోదాహారణగా సు Ee అని పేరూ 
న్నాడే గాని వానవానికి తెలుసులో “పంకి” అని 
నల మలి 


మామూలుగా పూర్షానున్వారరూ పసు వున్నది కాసి 
“పక్షి” అని “జి కారం కల రూపం లేనే లేదు - ఒకవేళ 
“జి "కారానికి ఉదాహరణ కావాలంకు ఈ వంవహారంలో 
లేని “ప” అనే రూపాన్ని యివ్వడం కంటే “శార్టము 
అనేదాన్ని వుదాహరించి వ్రుంశు యంజో తపం దక! 
మామూలుగా అందరూ వ్యవహరిస్తున్న క్లే “కంఠము, షం 
డము” ఇత్యాదుల్లా' తానుకూడా ఎక్క_డపడి తే అక్క_డ 
పూళ్ణాను స్వారాన్నే వ్యవహరించిన చిన్నయసూరి ఎంతో 
పెద్ద అవసరం కలిగినట్టుగా “పం శచ్చాన్ని “పీ” గా 
(గహించడం నమంజనంగా లేదు _ వాస్తవానికి తెలుగుభావలో 


Ws చీ ఇ త్యాదున్లా వన్షాంత్యాలను (వాయడమనే బదిలి 
"లేనేలేదు _ మనకక్క_డ అనుకూల మయ్యింది అందముయ్యింది 
పూర్ధానుస్యారం మాతమే - నిడాసికి “నంబ్ల్‌ అని మనం 
(నాసుకుంటున్న ఈ అను స్యారంక ల పదాన్ని నియవూాను 
సారంగా “నళ్ణ” అని ఇకార, జకాగ, ఇకారాల, సంయు 


కంగా (వాయాలంకే యెంగో మెట్టుగా వుంటుంది సరి 
గదా! ఆ అవతారాన్ని (వాయాలన్నా చూడాలన్నా బెలుగు 
వారి శరీరాలు బరుకుతనంవల్ల గాసనుపాటు పొందు తాయనడం 
సత్యదూరం కాదు - అందుకే వెలుగులో సగ్షాంత్యాలకు 
మారు అనుస్వా రాన్ని (వాయడమే సహజంగానే కాకుండా 
అందంగాకూడా వుంటుంది __ 


మామూలుగా కృ ఖ, గ, థు అనే వాటి! పూర్యంలో 
వున్న పూర్ణాను సారం “జ” కా నోౌచ్చారణ కలదిగానూ, 
చు ఛు జరు అనే వాటికి పూర్వంలొ వున్న పూగ్తాను 
స్వారం 4? కారోచ్చారణ కలదిగానూ, టృ రృ డృథ లకు 
పూర్వంలో వున్న పూర్తాను న్వారం “ణి కాగోచ్చారణ 
కలదిగానూ, తృ థు దధ లకు పూర్వంలో వున్న పూర్తాను 
సారం క కారోచ్చారణ కలదిగానూ, ప, ఫీ బ, ఛ లకు 
పూర్వంలో వున్న పూర్ణానుస్వారం “మి” శారా బ్బారణ కలది 
గానూ (శ్రనణగోచరమవుతుంది. కాబ్బక్ట్‌ మన పూర్వులు 
అంకము, పొంకము; లంచము, కంచము; మంట, పండ, 
చీవితుండు; అంతు కొంత, పంతము; పంపిన, చంపిన, మిరియంవు; 
మొదలైన వర్లాం త్యాలుండని తెలుగు పదాల్లో అనున్వారా 


రిజశీ రిఓరే 


ఎక మూరు “అజ్య-ము, పొజ్క్బ_-ము; లషాము, కుఖ్చుము; 
ముక్క పణ్ణి, 'సేవితుణ్ణు; అస్త కొన్న పస్తము; పమిన, 
వమ్బిన, మిరియమ్పు మొద'లెనవిగా ఆయా వ ర్భ్యాంత్యాలను 
వాస్తూ వుంజవారు.? ఈ విధంగా ఆయా వర్గాక్షరాలకు 
పూర్యంలో వున్న పూర్ణనుస్యారం ఆయా వర్జాంత్యంగా 
వ్రచ్చారణలో (శవణగోచవరమవుతుంది కాబశ్చై పూర్ణ బిందు 
పూర కలన వర్షాక్షరాలకూ ఆయా వర్గాంత్వాలకూ యతి 
మైతిచెల్లడం సంభవించింది -య, ర్క, ల, వుిశృపషు సృహ 
అనే హాల్లులకు పూర్వంలో వుండే పూర్ణానుస్యారంకూడా 
మకార (శ్రవణం కలది వుంటుంది. కాబన్ల బిందు పూరా 
లైన ఆ అంతస్థొమ్మలకూ “మీ కారానికీ యతిచెల్లడం 
సంభవించింది, 

సంస్భ్క-త వ్యాక రణమైన పొాణినీయంలో *వాపదా 
సస్య స (84-59) అని వొక సూతం వున్నది, సదాంతమైస 
అనుస్యారానికీ కృుఖి గ్య ఫఘ, జు చు ఛు జర్సుష్యాటు, 
రడుఢ, ణు తు థు దధ, న, ప, ఫ, బు భా మయ, 
ర్క లు వ్కఅనే 29 అక్షరాల్లో ఏది పరమైనా పరనవర్షం 
ఏకల్సంగా వస్తుందని దానిక ర్థం - ఈ సూ తాన్ననునరించే 
సిద్ధించే “థాతన్నా భి, ఛాతంసాభి _ నాన్నిధ్య, సాంనిధ్య > 
సన్నుతి సంనుతి _ సమ్మద, సంమద అని పరసవర్ణ నహి 
'తాలూ లేనుసార సహితాలూ అయిన రెండు విథా'లెన 
రూపొలుకూడా మన _అంధభాపలోకి సంస్కృత నమా 


+ ఇటువంటి (వాతలు (పొవీన శౌసనాల్లో కోకొల్లలు శ తాళపత 
(పళుల్లో కూడా కొన్నింటిలో కన్పడతాయి = 


గ౬రో ధ్వని - లిపి _ పరిణామం 


లుగా చెలుగులో (వ'వేశిస్తాయి. వాస్తవాసిక ఈవిధం గా 
సాన్ని ధ్యాది శబ్దాల్లో అనుస్వారం రావడం జనవ్యవహారం 
చేతనేగాని "వేరుకాదు _ సన్నుతి _ సమ్మాద ఇ'త్యాదుల్లా 
నమ్‌ _|-నుతి, సమ్‌ __ మద అన్న ప్పుడు అ క్ర డవున్న మకార 
వ్యంజనం అనున్యారంగ (మోను సార అనే పాణిని 
సూతం (ఎకారం) మారి ఆ అనుసారం బరవర్తం నశకాం 
మైతే నకారంగానూ మశకారము తే వుకారంగానూ మూరు 
తుంది. అప్పుడు సం_|_ నుతి స సం -_(- మద అని ముందు 
సిద్ధించి సన్‌ _నుతి, సమ_-[ మద అని మార్చు చెంది సన్నుతి, 
సమ్మద వంటి రూపాలు ఏర్చజతాయి - ఇక్క-డ వుచ్చార 
ఆలో సన్నులి, సవల 'ముద్శలెన వాటిల్లో వున్న “న్న, మా 
అనే వాటినివుచ్చరించేటప్పుడువా న్వవానికవి న, వుల లల 
శ్వరాలే అయిన స్పటి[్‌పూ గ్రబిందుపూర్వక్యాలైన న, ములుగా నే 
(0 నృ ౦మ లుగా'నే) (శవణగోచరా లవుతాయి. న్న, మలు 
ద్విత్వ స కాక బిందు పూరంకాలుగా (0 చుట. 
లుగా) ఎప్పుడై త శవణగొచరం కౌనడం (పారంభించాయో 
అప్పటి నుంచే ఆ(శవణ గోచరమయ్యి పద్దతిలో ,గుంనుతి స్టే 
సంమద వంటి రూవాలు తిరిగి సిద్ధించాయి. ఈ ఏవిధంగా 
న్యపహార వశంచేత సిద్ధించి కవి (పయుక్యాలెన రూపాల న వికల్ప 
"కార్యం చెప్పుకొని వాణిని సాధించుకుని (పాొమాణక త్వాన్ని 
సంపాదించి "పట్టాడు యా 

ఈ విధంగానే కన్నీరు, ఎాన్నేరు, మిన్నేరు, నెమ్మి, 
కమ్మని, తేమ్ములు మొదలైన తేలుగు పదాల్లోకూడా. ద్విత్వ 
నశార మశకారాలు పూర్ణబిందు పూర్వకాలుగా ఉచ్చారణలో 


ర=క ౧౬౯ 

(శవణగోచరా లవ్రుతాయి-? మనం ఒకటోతరగతి చదివే పీ ల్లల్ని 
డిశ్తేపన్‌ చెప్తూ “కన్నీరు, కమ్మని” నంటి పదాల్మువాయనల 
సిందని చెప్పితే ఆమొదటవున్న నకారవుకారాలు వుచ్చార ణలో 
పూర్ణ బిందువులుగా వినబడడంవల్ల “కంనిరు,కంమని”అని విందు 
రూపాలు (వాసి కూచుంటారు _ ఇంకానయం ! యిప్పుడు 
కన్నీరు, తెన్నేరు, మిన్నేరు, నెమ్మి, కమ్మని, తమ్ములువంటి 
పదాలు (వాయడానికో కంసీరు, శోంనేరు, మింనేకు, గెంమి, 
కంమని, తంములు, వంటి పదాలను మాటలు (నెయడం 
నేర్చుకొనే ఒకటో తరగతి పిల్లలే (వాన్తారు, పూర్వకాలంలో 
ఇటువంటి (వాతలు మహామహు లన పండితులూ క ప్రణా 
తవు కావ్యాల్గ్లోకూడా (వాస్తూంటేవారు. నన్నయభట్టునంటి 
మహాకవిపుంగనుడే (వాసినప్పుడు అనంతుడు, చితకవి పెద్దన, 
కాకునూరి అప్పకవి, కూచిమంచి తిముకవి, కస్తూరి రంగకవృుల 
నంటి =లాక్షణీకకవు లే (వాసినప్పుడు యితరులమాట యేమని 
చెప్పాలి ! 
లయ(గాహి 

కందని లతౌంతములకుం 'మొనసివమృ మధు 

bs పంముల సుగీత నినదంము లెసలెం జూ 

తంముల లసత్కాస సలయంముల సుగంధిముకు 

=. భంములను నానుచు ముదంమొనర వాచా 
లంములగు క్రోశీలకులంముల రవంము మధు మధు 
రంమగుచు వి" విస్చె ననిశంము సుమనోభా 





కాపా కృ ము ల బిందువుగా. దారణ (ణి 
గోచరం'కావడం బిందువుకూ న్య మ లకూ వున్న స్థాన [పయర్న సామ్యం 
వల్లనేగాని 'జీరుశాదు. 
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గంముల నకోకి' నికరంములును జంపక చ 
యంములును గింకుక వనంములును నొ ప్పెన్‌ ॥ 
| (భార - అది _ 5 ఆ = 188 ప) 
మ గ్రకోకిల న 
అంమునీశునివా'సళ క్రి దదంగదేశము నందు మే 
ఘుంము లెల్ల వలంకులంగడు. (గంమ్మి సర్వజన nd 
దంము-గా? 'అభవద్భృవ్యా లధార లప్ప వృస్టి(కే 
సెంయహానది + ద్ధి కాసరసీనదం: బులు నిండంగాన్‌ ॥ 
(భార - ఆర - 8 ఆ . 118 ప 
నన్నయ రచించిన సెరండు పచ్యాల్లోనూ బిందు 
పూర్వక మకారాలుగా వున్నవన్నీ వాస్తవానికి ద్విత్వ మకా 
రాలు - ఈ నాడు ముదిత (పతుల్లో మనకన్నీ ద్విత్వ మకా 
రాలే కోన్సడతాయి. అది పరిష్క-ర్తల "చలువ _ వాన్తవానికి 
సన్నుత “కమ్మని” అని (వాయజడానికి "కంమని” అని (వాసు 
కొని “లతాంతములకున్‌ —- మొనసి” అన్న వ్వుడున్న (దుతా 
నికి స్థిరమైన మకారం పరమవుతుంశేు పూరి బిందునుచేసి 
సాం టం మొనసి” అనే పూర్ణానుస్యారరూపాన్ని 
తయారు చేసుకొని? “కంమని”లోని బందు పూర్వక మశకారాసికీ 





+ “మహో నదులున్‌ నుహా సరసీవరంబులు నిండంగాన్‌ * అని 
పొఛాంతేరం --- 


+ ఈ ఏధంగా “లతోంతములకున్‌ [ మొనసి” "ఇత్యాది స్థలొల్లో 
స్థిర వర్గమైన మకారం పరనమువుతుంటే (దుతానికి వూగాపిందువు చెయ్యడ 
సశ హ్రవీశ కాలంలో వుండేది, “ లతౌంతములకుం మొనసి” అని 
బిందువు రావడాన్ని (పొనీన లాక్షణికులు కవులు దోషంగా ఎంచేవారు 
శాదు. కాబస్ట్రే బాలసరస్వతీ ఆంధ్రశ్వచింతామణిలో వున్న *బిందుం 


a = ౧౭ 


“లతాంతములకుం మొనసి” లోని విందుపూర(క మకారానికీ 
(పొనయతిని సరిపెట్టుకున్నాడు _ అచేవిధంగా ఆ పాదంలో 
“మధుపము ల, నిసదమ్ము అని (నాయడానిక్‌ “మధుపంముల, 
నినదంము” అని (వాసికొని ఆపాదంలోవున్న మిగిలిన (పాన 
యతుల్ని కూడా సరిపెట్టుకున్నాడు _ మొదటి పాదంలో “కం 
మది” అని “ంవు అనేదాన్ని (ఏందుపూర్యక మకా రాన్ని) 
(వానగా “పెట్టుకున్నాడు కాబట్ట తక్కిన మూడు సాదాల్లోనూ 
“చూతమ్ముల, Ghee స; భారమ్ములో అసి (వాసు 
కొనడానికి మారుోశూగంముల, వాచాలంముల, భారంముల” 
అని బందుపూర్వక వుకారాలను (వాసుకొని (పాస సరి పెట్టు 
కొన్నాడనే చెప్పాలి - దీన్ని బట్టి తక్కిన మూడు పాదాల్లో 
వున్న ఆయాయతి స్థానాల్లోకూడా ఏందుపూర్వక మైన వుకా 
రాన్ని న్యవహరించే (ప్రాసయని సరిపెట్టుకొన్నాడని చెప్పు 
కొనక తప్పదు _ ఈ విధంగానే శెండో పద్యంలో కూడా 
“చేసెన్‌ __ మహో” అన్న ప్పుడు (దుతానికి పూర బిందువు 
చేసుకొని “చేసెంమహా”” అన్న ప్వుడున్న పందు పూర్యక 
మకారంనోపాటు మిగిలిన “అమ్ము మేఘమ్ము, మోదమ్ము” 
అనే పచాలను కూడా “అంము, "మేఘంము, వఎరాదంము 
అనే పద్ధతిలో బందా పూర్వక వుకారాలు కలవిగా 
వానుకొని (పాన నంప్వ్రెపొన్నాడనే చెప్పాలి - ఆనిధంగా 
ద్విత్వ వుకారానికి వూరు బందు పూర్వకమకారాన్ని నిని 


= 





(పవదంతి తం క్షచిక్కే_చిక్‌” అశే సూతానికి వ్యాఖ్యానం (వాస్తూ 
“వచ్చెం మాధవుడు” అని స్థిర మైన మకారం సరమవుతుంకు (దుతానికి 
వూర్గబిందును వచ్చిన తాపాన్ని నుదావారించాడు, | 


౧౭౩ ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 


యోగించి నన్నయ (వొసిన (వాతను మార్పి'వేసి రానురాను 
హొంత కాలానికి శబ్దతత్వజ్ఞు లైన పండితేకవులు కొందరువూ(తమే 
(దుతనకార స్థానంలో ఆేశంగా వచ్చిన బిందువును మాతం 
వుంచి మిగిలిన-నోట్ల బిందుపూర్యక మకారాలకు మారు 
ద్విత్వ వుకారాలనే వినియోగించి (వాయడానికి మొదలు 
పట్టారు _ అంటే _ పూర్వంయిచ్చిన గెండుబద్యాలనూ 
యో క్రిందివిధంగా కొొందరుమా(తమే (వాయడానికి మొదలు 
సెట్మారన్న మాట. 
లయ గాహీ || 
కమ్మని లతౌంతములకుం మొనసీవచ్చు నుధు 
| పమ్ముల సుగీత నినదమ్ము లెసగెం జూ 
తమ్ముల లసత్కి-సలయమ్ముల సుగంధిముకు 
శేమ్నులను నానుచు ముదమ్మెనర వాచా 
లమ్ములగు కోకిల కులమ్ముల రవము మధు 
రమ్మగుచు విశ్చె ననిశమ్ము సుమనో ఫా 
రమ్ముల నశోక్ర నికరమ్ములును జంపక చ 
యమ్ములును గింశుక్ర వనన్ములును నొప్పెన్‌ ॥ 


మత్తకోకిల. ఆమ్మునీకుని. =... hia ము 
ఘమ్ము లెల్ల పటన కహ చున పమో 
దమ్ముగా.....004006020 వృష్టించే 
రచన నలుని క 


అయితే యా పద్గతిలో శబ్ద త'త్యానికి అనుగుణంగా 
(రాసుఖొనడంవళ్ల సె లయ(గాహి మొదటిపాదంలో ద్విత్వ 
మకారానికీ బిందుపూరంక మకారానికీ (మ్మ - ౦మ అనేవా 
టికి పాసయలి మై తినీ, ముత్ర కోకిలలోద్విత్య్వమకారానికీ బిందు 


౦,1 ౧౭౩ 


పూరక మశకారానికీ (ప్రానమై త్రిసీ అంగీకరించాల్సి నచ్చింది. 
ఈవిధంగా “ ము _ ంను * అనేవాటికి (పాస చెల్లుతుందని 
అప్పకవికి పూరులెవ్యరూ చెప్పలేదు _ కాబట్టి * శేచి 
ద్వదంత్య భఛేదత్వమనుస్వార మకారయమోాః ” అనే అధర్వణ 
కృతిమనబడే కారికవల్ల అనుస్వారమకా రాలకు అభిన్నత్వ 
మున్న దని చెప్పుకుని చెరెండు పద్యాల్లోనూ (పాగయతి 
తన (పానమె తిని సరిపెట్టుకుని సంతృ పి పడ్గారు- ఈవిధంగా 
సంత్ఫ్భ ప్పి పడ్డవారిలో అహోబల పండితుడొకడు - 
ue “శేచిద్యదం త్య భేదత్యమనుస్వార మాకార్యయోా 
రితిచో క్షం .. సర్వత సంస్కృ తాం ధయో రిత్యర్గః - అను 
సార మకార యో రభిన్న త్వంచమ కారే పరవవ “కమ్మని 
లతాంతములకుం మొనసి 1 వచ్చు మధుపమ్ముల” సి త్యాది 
రాచార్య స్యాషి పయోగః se 
(అహో _ పం . 1రికి పుట) 
{ లతాంతములకు మొనసి అనిము దణ పతిలో ఉన్న ది,అడిపొర పాటు - 
“లతాంతములకుం మొనసి” అని బిందురూపం వుంటుందికాబ్లే అను స్వార 
మకారాల కఫిన్నర్వం చెప్పుకొని పాస చెల్లుతుం దనుకున్నాడు = *లతాం 
తములకుమ్మొనసి' అని వుండడమే అతని అభిమతమైతే బిందువుకు మకాళా 
దేశం ఇప్ప నే చెప్పేవాడు - దీనికి ఫూర్వం “ోశబ్దా నామంత్య భాగేషుయోను 
స్వారః (పదృళ్య కే, తస్యాచిపరతో మస్సా్యాత్‌ ” అని అచ్చుపరమైలే అను 


స్వారానికి మకారం వస్తుందని స్పష్టంగానే చెప్పాడు - *లతాంతముల 


కుమ్మొనసి'' అనేదే అసలు పాఠంగా యొంచితే ఫూర్వం అచ్చుపరనువు 
తుంకే అనుస్వారానికి మకారాదేశం ఇప్పినళ్షు మకారం పరమవుతున్నా 
అనుస్వారానికి మకారాదేశం వస్తుందని చెప్పనే చెప్పేవాడు. *లతాంతకుం 
మొనసి” అనేదే అసలు పొఠంగా తలంచాడు కాబ్లే అనుస్వార మకా 
రాల కఫీన్న త్వం ఇష్పుకుని సరిఫుచ్చుకున్నాడు, 


ణి౭క ధ్వని = లిపి. పరిణామం 


ఈ గోక్ర శ్రమని లతాంతములకుం మొనసి _ “అము 
సీశుని, ... - "మేధుమ్ము tet Shen ..చేసెంమహో... 
వంటి (పయోగాలే - అంకు -_-*ీవ స - 0మ” అనే వాటికి 
(వాన చెల్లినట్లు కన్సడే (వాతలే అప్పకవికి కూడా కన్న 
దాయి. ఆ ర లే చట |. నీసుకొని అనునాసిక 


(పాన సము అనే చే చేపతో యా (కంది పద్యాలు రచించాడు = 


తే, నీ! తమకుందాము ద్విత్యంబ్బులె తనగు నవియు( 
బూర్ష విందులు డాపలం బొరయు వని యు. 
గలసీ యనునాసిక (పొసములను ర 
నమలనురు( గావ్యములయందు( దనుకుందాము = ॥ 
క! 


మిన్నేలు పాదమున ధా 

తేంనాభిని గుసుమ శరునెదంగాంచిన నీ 
సాంనిధ్యము దొరకుట౩ 

సంనుతి సేయుదురు నిన్ను 'సనకొదులగా! ॥ 
క! 


తమ్ములను మన్లీకా కుసు 

మమ్ముల మరు వాది షక్రమోలికలను ళ్‌ 

చం మురసంసాగు ఫూజలు 

'సంమదమున సలుప( గలుగు 'సకలార్థంబుల్‌ ॥ 


(అప్ప - 8 ౪ _ 840, 341, 842 పం) 


పూర్వకాలంలో సండితకనులు *మింనేరు. . .ధాతంనాఖి. .. 
సాంనిధ్య, ..సంనుతి. .....” అనే సద్ధతిః “ని కారాలుగల 
పదాలను (వాస్తూం డెవారు.. ““ధాతంనాఖి.సాంనిధ్యము ఆనం 
నుతి” వంటిబిందురూప సంస్భ్క-తసమపడాలను సంస్కృత వ్యాక 
రణ నియమానుసారంగా (వాయవచ్చు - “భాతంనాభి-సాంని 
ధ్యము” వంటి బందురూప్లాలు నంస్కత వ్యాక రాశాల (పకా 


0-8 ౧౭% 


రం సిద్ధించు తాయి కాబట్టనాటిని (ఆబందురూపాలను)[వాయ 
వచ్చు అనేఅభి,పాయంోనే (పా చీనకవులు ఆరూపాల్నువాసిన 
ట్రయి తేబాగానేవుండేది. మామూలుగా ఉచ్చారణలో మొదటి 
నకారం బందువుగా వినపడుతుంది "కాబట్ట ఉచ్చారణకులో నై 
తదనుగుణంగా (వాసేవాశేకాని సంస్కృత వ్యాకరణాలను 
దృష్టలో 'పె్టుకొని (వాసనారుకాదు. కేవలం నవుచ్చారణను 
దృస్థిలో పెట్టుకొని (వాసేవారు కాబ శ్రే సున్నా (నాయడానికి 
ఏలులేని “మిన్నేరు” నంటి తేలుగుపదాల్లో సైతం సున్నా 
"పెట్ట “ముంచేరు” వంటి రూపాలను (వాస్తూండేవారు - ఈ 
“మింనేరు” వంటి (నాతలను సంస్కరించాలనే అధి(పాయం 
శో-నే అప్పకవి పైలక్షణపద్నంలో నకారాన్ని (గహించి 
తప్పటడుగు వేసాడు. “తమకుదాము” ఇత్యాది పద్యంలో 
అప్పకవి “న్న _ ౦న” అనే వాటికి (పస చెల్లుతుందని చెప్ప 
నలసిన అవసరం ఏ మాత్రమూ లేదు. “న్న _ ౦నీ అనే 
వాటిక్సి (వానచెల్లిసట్టు లా యిచ్చిన “మన్నే అు”ఇత్యాది 
పద్యంలో దాతంనాభి... నాంనిధ్యము ... సంనుతి ... అనే 
పడాలగ్థానంలో భాతన్నాభి.. నాన్ని ధ్యము, *. సన్నుతి... 
అనే ద్విత్యనకారాలుగల పదాలను వినియోగించి నిశ్శంక గా 
(పాన సరిపెట్టుకోవచ్చు - ధాతన్నాభి _ సాన్నిధ్యము య 
నన్నుతి వంటిద్వ్యిత్య నకారాలుగల రూపాలు సాథ్యాలు 
కాకుండా శేవలం “ధథాతంనాభి -_ సాంనిధ్యము = 
సంనుతి” అనే బిందురూపాలు మొ(తమే సాధ్యాలయి తేగదా 
“న్న - ౦నోలకు పానమ్మెత్రి' చెప్పుకోవాలి! “భాతన్నా భోవంటి 
న ద్విత్వరూసాలుండగా అప్పకవి ఈ లక్షణంలో నకారాన్ని 


౧౭౬ ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 


చేర్చి చెప్పడం వ్యర్థ మేక దా! “మున్నేణు” ఇత్యాదుల్లో 
ద్యిత్వనకార మే (వాయాలి - “మింనేణు”అని బందువు (వాయ 
కూడదు _ అని తాను చెప్పదలి స్తే స్పష్టంగా సూటిగానే 
ఆ విషయం చెప్పవచ్చుగదడా ! 


ఈ విధంగానే “తంములు ... (కుస్సు మంములు. .. 
(భ) కింముర. . .నంమద, . వంటి పయోగాల్లోవ లే “శంము 
లు-కుసుముంములు”అనే పద్ధతిలో (వాయడం దోషమనీోభ రం 
ముర _- నంమది” అనే (మొదటిది జెలుగు వ్యాకరణంచేతా 
"రెండోది సంస్కృత వ్యాకరణంచెతా ) బందు రూవాలు 
నిర్దుష్టాలనీ చెప్పడం అప్పకవి అభిమతం - కాని అలా 
స్పష్టపరచలేక తనకు పూర్వం ఏ లక్షణ కర్తాకూడా చెప్పని 
“వు - మ” అనే వాటికి (పాన చెల్లుతుందని (ప్రమా 
దంగా చెప్పాడు - ఈ (ప్రమాదాన్ని గుర్తించి సరిదిద్దుకున్న 
ట్లుగా బిందువుకు కూడా “నమ్‌” ల రూపాన్ని ఆదేశిస్తూ 
“నమకార ద్విత్వ మైత్రము” అనే నీర క్రనో 
Ca య 
"తే 11 తమకుందాము ద్విత్వంబు లై యనురునఏయు 
బిందువులు డాపలను వెలుగొందునవియు 
నొక్క రూపంబ వూర్వ |పయోగసరణి 
నములు (పొసంబులకు నిల్బుందమళుందాము! 
(అప్ప- 5 ఆ - 169 హు) 
అని పూర్యో క లక్షణానికి భిన్నంగా లక్షణం చెప్పుకుని 
ద్వి త్వాలెననమలకూబిందుపూర్వకాలెన న మలకూవక త్వాన్ని 
(న్న - మలుగా) సాధించి తిరిగి (పాస చెప్పుకున్నాడు _ 
తిరిగిలశ్ష్యూలుగాపూర్యో ర్త పద్యాలనే"మిన్నేజు. . .థాతన్నాభ్రి 


6ఈ=1 ౧౭౭ 


= =. -సొన్నిధ్యము టు సన్నుతో జో తతముల్‌ అ 
సుమమ్ముల. . : భ_క్తమ్ముర iat సమద...” అని మామూ 
లుగా ద ఆత్యాలెన Mere కలవిగానే చెర్కొ-న్నా డు... 
లోగడ  వృదాహరించిన నన్నయ పద్యద్యయాన్ని 
“కమ్మని లతాంతములకుం మొనసివచ్చు మధుపమ్ముల. షే 
“అమ్మునీశుని. . . మేఘమ్ము లెల్ల , .. (వమోదమ్ముగా, ,..?, 
వృష్థజేసెంమహో” అనే పద్ధలో ((దుతస్థానంలో మ్మాతమే 
బందువునుంచి తక్కి. నచోట్ల ద్విత్వ వముకారాన్న (వాసి) శు 
తత్వ'వె త్తలెన కొందరు పండితకన్రులు మూ(త్రమే (వాసేవారని 
పూర్వం 158వ ఫుటలో 'పెర్కొన్నాను - మరి ఫొందరు పండిత 
కవులు మొదట నన్నయ (వాసుకొన్న క్లే “కంమని లతాంతము 
లకుం మొనసివచ్చు మధుపంముల. ..” _ “అంముసీశుని,.,.. 
'మేఘుంము అల్ల న. (వమోదంముగా das వృష్టింజే సెంయప+* 
'అనే పద్దతిలో “కేవలం (దుత్య"నంలోనే కాకుండా ద్వితె 
మకారంలో వున్న మొదటి వుకారానికి మారుగా కూజా 
అన్ని చోట్లా పూ ,ర్షబిందునును కొందరు (వాస్తూంజేవారు = 
కస్తూరి రంగకవి చెప్పిన యీ (కింది లశ్షణలత్ష్య పద్యాల 
నన్నింటినీ పరిశీలించండి. 
బిందపాసము-- 
గీ! రహిని (బొసాక్షరాది వగ్గంబు గలుక 
నమరియుండిన నది బిందువగుచు బిందు 
వర్గముల(చేరి (పాసమై వన్నె కక్కు. 
సుందరీ మోహనాంగ యానందరంగ |! 


(అనం=రం-* భం =ల8 అ, 89 ప ) 
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Nee ధ్వని = లీపీ _ పరిణొమనురి 


ఈ లక్షణ పద్యానికి లక్ష్యంగా యీ (క్రింది పద్యాల 
నుదాహారించాడు. 
అనంతుని ఛందమున 
గ పేర్చి పొల్లు నకారంబు బిందువగుచు 
మోంద నున్న ధకారంబు నూందర బాస 
బంధమగు! గృ్షుం డుదయిం చినం + ధరితి 
యంతయును నిరుషదవంబయ్యా నన ॥ 
సారంగధర చరి త్రమున 
క్త కం} దోయి చల్లగా నిటు 
కిందోయి సృపొలు లెస్సగా నింకొక మా 
ఆందణీముందజ నీవని 
చిందణ వ౧దణయు గుట్టుచ్చాడంగన్‌ || 
హరికథాసారమున --- 
“క అంబరము పగులనార్చి (ప 
' లంబాసురుండ్యాగహము వెలయ గదిరిన వే 
₹ం బలరాముండుచే ముస 
లంబున వొనితేల( (ద్రుంచె లావు మెంయ(గన్‌ 
భోరశము అరణ్య పర్వమున --- 
మత్ల॥ అంమునీం దుని వాసళ క్రిం దదంగ రాజ్యములందు “కు 
ఘంములెల్ల కేలంకులంగడు [గతిమి సర్వజన (పమౌ 
దంముగా6 |బచలద్భ హాజ్ఞలధారలొప్పయ వృష్టి బే 
“సం మహోనదులున్‌ మహాసరసీచయంములు నిండంగాన్‌ | 
భారతము ఆదిపర్వమున - 
లయ గాహి! శంమని లతొంతములకుం 'మొనసీవచ్చు మధుపంము 
EO 464 క € 6 6 (ఆ.రం.చం, కట 8 ఆ.(9,80 పు) 








+ మ్ముదణ ప్రతిలో “నన్‌ ధరితి” ఆని వున్నది. అది పొరపాటు. 
స ముద్రణ ప్రతిలో “ఇన్‌ దోయి” అని వున్నది = అది సరికాదు. 


6=% ౧౭౯ 


“రహిని” ఇత్యాది లక్ష్మణ పద్యంలో రంగకవి (దుతన 
కారానికి ఆచేశంగా వచ్చిన పూర్ణానుస్యారానికీ సహజంగా, 
శబ్బ్దగత మైన పూర్ణానుస్యారానికీ (పాన చెల్లుతుందని లక్షణం 
చెప్పాడు. ఆ లక్షణానికి అనుగుణంగానే _ “బంధ - (ఉద 
యించి) నంధరి తొ; “కందోయి - కందోయి - అందజీ - 
చిందబి; “అంబర _ (ప) లంబాసుకు _ (వే ళంబల = 
(నము) లంబుని; అని వివిధ కవుల (గంథాలలోంచి లక్ష్యాలు 
చ రానన్నాడు. లశ్ష్యాలన్నింటిలో నూ (దుత నకారాని కాదేక 
మెన పూర్ణానుసా రానికీ, సహజనై శాబ్దకమైన పూర్ణాను 
స్యారానిక (పాస చెల్మీంది,. ఆ విధంగా ఆయా శచ్చాలు పూర్ణా 
నుస్యారంక లవి కాబట్టి ఆ (పానలు నిరుషా లనడం స్పష్టం _ 
కాని (దుత నకారానికి ఆబేశంగా వచ్చిన పూర్తానుస్వారా 
నిక్క సహజమైన పూర్ల్ణానుస్యారానికీ (పాన చెల్లుతుందని 
లక్షణం చెప్పిన రంగకవి “అమ్ము సీం దుని లా (ను) సము 


లెల్ల - (మో) దమ్ముగా షు (చే) సెంమహో ఎ “కమ్మని 
లతాంతములకుం మొనసి మధుపమ్ము ae ” అని ద్విత్వ 


మశాశానికి పూర్చబిందు పూర్వక మైన వుకారానికీ (పాస 
వెల్లిన పద్యపాదాలు వుదాహరించు తాడేమిటి! అని ఎవరైనా 
(సన్నీంచవచ్చు - కాని ఇక్కడ రంగకవి సహజంగా ద్విత్వ 
మకారాలుగల పదాలను ద్విత్వ వముకారాలు కలవిగా (వాసు 
కొనలేదు. ఉచ్చారణ కనుగుణంగా ఆ ద్వితే మ కోరాలను 
పూర్గ్ణబిందు పూర్వక మశకారాలుగా (వాసుకొని “అంమునీ 
(దుని...... (మే) ఘంములెల్ల - (మో) దంముగా జ్ఞ 
అన్న ప్పుడున్న బందువులు నహజా లైన శాబ్దకా లైన బందువ్చ 


౧౮౦ ధ్వని - లిసీ = పరిణామం 


లనీ “*చేసెంయమనోి అన్న ప్పుడున్న బిందువు(చేగాన్‌ _ మహ) 
(దుఠానికి ఆ 'చేశంగావచి న వీందువనీభావించి ఆనహజపీందువు 
లుకీ ఆ'ేశమెన విందునుకీ (వాస చెల్లీందనీ తలంచి ఆవిధంగానే 
లక్ష్యంగా "పేర్కొన్నాడు - అచేవిధంగా “కంమని” అన్నపు 
డున్న బిందువు సహజమైనదసీ “లతాంతములకుం మొనసి” 
అన్న ప్పుడున్న బిందువు (దుతాని కా దేశంగా వచ్చిందనీ 
భావించి యిక్క_డ సహవమెన బిందువు (దుఠతానికి ఆబేశంగా 
వచ్చిన విందునుకీ (వబాసయలి 'చెల్లీందసీ తలంచాడు _ దీన్ని బట్టి 
రంగకవి భారతంలో నుంచి లక్ష్యాలుగా పరి గహీంచిన ఆ 
"రెండు పద్యాలనూ 


మగ అంమునీందుని వాసశ క్రిం దదంగ రాజ్యములందు "మే 
ఘుంము లెల్ల కెలంకులం గడుగంమి సర్వజన (పమో 
దంముగాC (దిచలద్బృవ్యా లధార లొప్పయ వృష్టించే 
సెంమహానదులున్‌ మహా సరసీచయంములు నిండంగాన్‌ ॥ 


లయ।గాహీ-॥” కంమని లతాంతేములకుం మొనసివచ్చు మధుపంము 


అనే" పద్ధతిలో విందు పూర్వక మశకారాలు కలవిగా (వాను 
కొన్నా డేని స్పన్టంగా తేలుతున్నడి _ ముదిత పతిలో ద్విత్వ 
మకారాలు కలవిగా వెపద్యాలు మ్ముదింపబడ్డాయి - అది 
సరికాదు నన్నయ దగ్గర్నుంచీ వస్తున్న “అంముసీందుని” 
వంటి (వాతలు సవ్య మైనవి a భావించిన కొందరు కవి 
పండితులు లోగడ చెప్పినట్లు “అమ్మునీందుని” ఇత్యాది 
ద్విత్వ మమకారాలు కలవిగానే (వాసుకుని “చేసెంమహోి. 
“లతాంతములకుం మొనసి” అన్న స్పుడున్న బిందువును బిందువు 


చి? ౧౮౧ 


గానే (వానుకుని ద్విత్వ మకాగావికీ పూర్ణ బిందు పూర్యక 
మాకారానికీ (పాన చెల్లుతుందని భావించారు - ఆతర్వాత మరి 
కొంత కాలానికి “ అమ్ముసీరదు - (మే) సుమ్ము అ (మో) 
దమ్ము అారవుపోి క కములు 2 కతయునని 
ఇ త్యాదుల్లో ద్విల్వే మకారాసికి బందుపూర్వక మకౌొరానికి 
(పాన చెట్టినట్లు వుండడం సాంప్రదాయ సిద్దంకాదనీ అటువంటి 
(వాసన మతి అప్పకనికి పూర్వకాలంలో వున్న లాక్షణిక 
(వోక్తంకాదసీ కొందరు పండితులు భావించి “చేసెవమ్నహి 
“లతాంతములకు మొనసి” అని (దుతాసికి మకారా "దేశాన్ని 

చెప్పుకుని తమ కాలంలోవున్న ఇాపూ సక అ. 
పూర్వవు (వాతలను దిద్దివేసారు _ ఈ సందర్భంలో ఆవిధంగా 
దిద్దుబాటు జరిపిన వారిలో (పొఢవా $5 క్ర వొకడు - “పానం 
బున వుకారంబు సరంబగుచో (దుతంబునకు మకార ేశంబగు 
(ప్రౌఢ - వ్యా సంధి - 22 సూ -) అని సూతాన్ని సృష్టించి 
“కమ్మని లతాంతములకు Eb స “వృవ్టీంజే, సెమ్మహో 
నది దీరి కొసరసీనదంబులు నిండంగాన్‌” అని (పాన సరిపెట్టు 
కున్నాడు (పొఢవ్యాక ర ప (పాచీన కొలంలోవున్న “కింముని 
లతాంతములకుం మొనసి” “అంమునీందుని, , .“నుధభుంము.. 


మోాదంము ...... నృస్థి(జే? ఎంముహోనదిదిర్గ కానరపీనదంబులు 
సనిండంగాన్‌” అనే (వాతనుగాని స్‌ ముని లతాంత 
ములకుంమొనసి = అమ్ముసీందుని . మేఘమ్ములు క. 
మోదమ్ములు / * నృష్టించేసె అరమటదోనద్‌! అభ అనే 


వాతనుగాని నన ఒకవేళ గమనించినా ఆ గెండు 
' 
(నాతలూ దోవభూయిస్థాలుగా'నే భావించి యో కొ చ 


౧౮౯౨ ధ్వని = లిపి= పరిణామం 


సంస్క-రణ (వవేశ పెట్టి వుంటాడు. ఏం చేసినా అది యీనాటి 
సంస్క-రణమా(తమే అవుతుందడిగాని పూర్వులం తా (పానలో 
మకారం పరమవుతుంకే (దుతానికి మశకారాదేశం వస్తుందని 
ఛభావించారనడానికి ఏ మ్మాతమూూ అవకాశం 'లేదుగడా ! 
ఈతడు ఈ పద్యాలను ఇప్పుడు సంస్కరించినా ఉచ్చారణ 
కనుగుణంగా "వెలసిన * కంమసని లతాంతములకుంమొనసి ” 
వంటి (వౌతీలనల్ల (పాచీనకవులూ లాక్రణికు.లూా పడిన్నపమా 
'దాలను సాహిత్యలోకంలోనుంచి వొలగించడమ'నేది ఇతసి శె 
కాదు ఎనరికైనా అసాధ్య మెగదా 

ఈ విధంగా (పాచీనకాలంలో కః చమ్మా; నమ్మి. 
మొదలైన దింతం మకారాలుగల పదాలను ఉచ్చారణ నను 
సరించి “కంమ్క, చెంమ, నెంమి” అని పూర్తానున్వార యుక్తా 
లుగా అనంతుడు మొదలైన లాక్షణికులు (వాస్తూండేవామ లా 
(ఇాసమై తీ 

గీ! లళలు శెండును నొండొంటయణగలసీవచ్చు 
నమరునన్ఫ్య్యోన్యమును బుయుతా యుతేములు 
బిందువ్రూర్భమై తమలోన6 బొందుబమలు 


క. 


(పాసమైతికి నిది స్వరూపంబు చెలియ ॥ 
ఆ॥ వె॥ నీలవర్టు గర్భగోళీంబునందు లో 
కంబు'లెల్లనుండు నెమ్మితో డు 
నం. 
(బాస మెతియిట్లు పజంగు' గృవ్ష | 


(అనంతుని ఛందము - 1 ఆ. 40, 41 ప.) 


0౨1 ౧౮౩ 


ఏటిలో మొదట పద్యం లశ్షణపద్యం - రెండవది లక్ష్య 
పద్యం - లక్షణపద్యం మూడవపాదంలో బిందుపూరగాకాలైన 
“ఎ -కార “మా రాలకు (వాస చెల్లుతుందని లక్షణం చెప్ప 
బడింది, లశ్ర్యంలో దింతం మకారానికి పూర్ణ బిందుపూర్యక 
మైన బకారానికీ (ప్రాన చల్లినట్లు పుత్యక్షంగా కన్సడుతున్న ది. 
ఈ లక్షణానికి లక్ష్యంగా “కంబులెల్లనుండు నమ్మిత్‌ డ 
అని రెండో పద్యం కెండోపాదం యివ్యబడింది. లక్ష 
ణంలో బికార “మ” కారాలు రెండూ బిందు పూరంకా 
లతే (వాన చెల్లుతుందని చెప్పబడింది. వాన్తవానికి యిక్కడ 
లక్షణం చెప్పవలసింది ధి(త( మకారానికి, పూ ర్తానుస్వారం 
పూర్వంలోవున్న “బి కారానికి (పాన చెల్లుతుందనిమా (త్రమే. 
ఈవిధంగా చెప్పకుండా అనంతుడు మకార బకారాలు రెండూ 
బిందు పూర్వకాలేనని చెప్పడానికి కారణం ద్విత్వ మకారాన్ని 
ఉచ్చారణ ననుసరించి బిందు పూరంక మకారంగా (వాసే అల 
వాటు కొందరు కవిపండితుల కున్నట్లు అనంతుడికి కూడా వుండ 
డమే _ “నమ్మి” అని (వాయడానికి మారుగా “ నెంమి” అని 
(వాసుకొని ఆ వుకారం నిరింవాదంగా దింతం మకారమనే సం 
గతి మరచిసోయి బిందుపూర్వక మని అభ్మిపాయ పడడమే ఈ 
అనంతుని (పమాడానికి కారణం - అంకు - అనంతుడు 
యితరులతో పొటు తనకుకూడా వున్న అలవాటునుబట్టి 
“కంబులెల్ల నుండు నంమీణోడీో అని (నొసుకొని “బిందు 
పూర్వ మై తమలోన బొందు బములు” అనీ తోను (వొసిన 


లక్షణానికి లశ్ష్యంగా సరి పెట్టుకున్నా డన్న మోట = 


౧౮౪ ధ్వనీ _. లీపి _ పరిణొమం 


ఈ విధంగా అసంతుడు “నమ్మి” అనేది “నెంమి అని 
బిందువు కల రూపంగా చెప్పినళ్లు చిత్రకవి పెద్దన “కమ్ము. 
అనేది “(కంము” అని బెందువుకల రూపంగా పేర్కొన్నాడు- 

= బిందు ఫూర్వంబుగా6 బొందిన బమలు జ 
గంబులో. గృతులను |గమ్ముననల లు 
(ల - సా. సంగహం - 1౪ 65 ప్ర 
ఇదేవిధంగా కూచిమంచి తిమ్మకవికూడా 
బమలు బిందు ఫూ ర్వకముగం (బౌసంబుల 
నిలుపంబేల్లు లళే లకిల నద 


"ముదవు( న్బృతుల యందు నుడురాజకోటీర | 
దురితదూర ! పీఠఫుర విహార [| * 


(సర్వ - ల - సా = సంగ్రవాం - 2ఆ- 36 హృ 


అని బమలు బిందు పూర్వకాలుగానే లక్షణం చెప్పు 
కుని 17, 18 పద్యాల్లా “ఇమ్ముగ - (బం) బమ్మున - (రం) 
(ధమ ప అమ్మఖ- వంటి పదాలను “అంముగ - (బం) 
బంమున - (రం) (ధంమను _ అంమఖి వంటి బిందుయు క్ర 
పదాలుగా (వాసుకొని లక్ష్యంగా వుదాహరించాడు - ఈ 
విధంగా “నెమ్మి” ఇత్యాదుల్లో* బిందువును (వొడమనేది జన 
వ్యవహారంలో 'కవలం వుచ్చారణవశంచేత సంభవించించేగాని 
వేరుకాదు. 1 పెద్దగా పాండిత్యంలేని వ్య క్తికాడా ఈనాడు 

1 శబ్ద్బతత్వాన్ని తెలుసుకున్న అప్పకవిమతం “నెమ్మి” మొదలైన 
పదాలలో ద్విత్వ మకారం వున్నదేగాని బిందువులేదని గమనించి సలైన 


పద్దతిలో “ద్విత్వమకారాని! పూ క్షబిందుపూర్వకమకాళానికీ (పొ 
చెబ్బుతుం” దని ఈ కిండి సద్యంలో (4 పాసమైతిపాస” నుేపేరుతో 


6-8 ౧౮ 


రచనలో వినియోగిస్తున్న వ్యావహారిక భాషలో “నమిి, 
కమ్మని,” మొదలైన పదాల్లో బిందువును (వాయడు - కాని 
(పొచీనకాలంలో అంతంత పండితులైనున్న లాశక్షణికకవులే 
అనేక (వ బేశాల్లో వ్యావహోరికానికి లొంగిపోయి వ్యావహారిక 
ఛాపావాదులుకూడా అంగీకరించని (భష్టవ్యావహోరికానికి 
సంబంధించిన పిచ్చి(వాతలు (వాస్తూవుండేవారం కే యితరుల 
సంగతి ఏమని చెప్పాలి ? 

ఈ పూర్ణానుస్యారమే (వయత్న సామ్యాంవల్ల చిత 
విచితంగా కొన్నికొన్ని శళ్టాల్లో (వవేశించింది. ఈ | పావేశం 
"శేవలం స్యవహారంలో ఉచ్చారణవశం చెత సంభవఏించిం దేకాని 
వేరుకాదు. ఈనాడు వ్యావహారిక భాషలో యెవరైనా *జిహూం, 
విహ్యల, గవ్యారి మొదలైన శబ్లాలను (వాయాలం'#ే 
సవ్యంగా ఆ శబ్దాల వర్ణకమాన్ననుసరించి “వావ''ల నంయు 
కృంగా మాత్రమే (వాన్తారుగాని అనుసాారనహి తాలుగా 
“జంహ్య, వింహ్యల, గంహ్యూర” మొదలైన శబ్దాలుగా ఎవరూ 
(వాయరు - కాని మన (ప్రాచీనకాలంలో పండితులు కవులు 
కూడా ఉచ్చారణను అనుసరించి “జింహాగ,  వింహూంల, 
గంహ్యర” అని అనుస్వారసహి తాలుగా (నోసుకుంటూనవుండే 








సవ్యంగా లక్షణం చెప్పుకున్నాడు - 
fn గట్టి బిందువుమోది బకారమునకు 
జమిలీ మాపాసమైతినా జరుగు చుండు. 
గమ్మతావులు వెదచల్లు నంబుజములు 
శంబరారాతిచేతివాలమ్ములన(గ | 


(అప్పం 8 ఆ = రిపు) 
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౧ిలో౬ ధ్వనీ _ లీపి _ పరిణామం 


వారు _ ఈవిధంగా జహ్వాదిపదాల్లో పూ ర్త్రానున్వా రాన్ని 
(వాయడమనేది జనవ్వవహోారవశంచేత ఉచ్చారణ సౌలభ్యా 
చసేక్షచేత సంభపించిం దేకాని "వేరుకాదు. 


“హా” వ్రతా దుల్లో “హా” కారానికి జ్ఞానంకంఠం.. 
ఓ హా” కారానికి “*వివారం, శ్యానం, అఘోషం” బాహూ 
(వయత్నాలు - “వి కారానికి నంవార, నాద, ఘోషాలు 
బొహ్యా పయత్నాలు. అకారాసికి (ప్రయత్నం సంవార, 
నాదు ఘోషాలు ._ 


విభీన్నాలైన స్థాన (పయక్నాలుకల “హ్‌ కార ప”? 
కారాల. సంయుకొక్షు రాన్ని వుచ్చరించడం కష్టం మ కాబట్టి 
ఉచ్చారణలో “వి” కారానికి “అ” కారానికి (పయత్న మిత్ర 
త్వింక ల 1 అను స్వారంనచ్చి (ప'వేశిస్తుంది క ఆచ్చరిం చడానికి 
కష్టంగావున్న “హి” కార “ని” కారాలు సుఖంగా వుచ్చరించ 
డానికి 'యాగ్యాల య్యట్లుగా వుండడానికిగాను వాటికి పూర్య 
భాగంలో ఈ అనుసారం (వ'వెళిస్తుంది. "కాగా “జిహ్య, 
వీహ్యల, గవ్యారి మొద్యలెన రూపాలు “జింహ్యా, వింహ్యల, 
గంహంర”* మొద 'లెనవిగా అను స్యారనహి తాలుగా నిదిసాయి.= 

Q. దు 
ఈ విధంగా “జహి మొదలైన శబ్దాలను “జింహగి మొద 
'లెనవిగా ఉచ్చారణ ననుసరించి (వాయడమనేది ఎప్పుడో 
(él స 1500 (పాంతంనుంచీ పంజితకవుల్లో అలవాటుగా 
వున్నది, కాబన్షే ఈ (కింది (ప్రయోగాల్లో “వివ్యాల-గవ్యార” 





+ వి" కారానికి అ” కారానికి లాగానే అనుస్వారానీకికూడా 
సంవారనాద ఘాోషసాలే బాహ్యా |పయత్నాలు = 


6*=1 ౧౮౭ 


భశొలు “వింహం౧ల ౬ గంహంర” శభాలుగా ,పాసలో 
A) స [| ౧0 గ్‌ (౧) 
(పయోగింపబడ్డాయి = 


-ోవింవ్వాలితనరక్ర వీరము చక్రము 
న సైంహీకేయగళీ సంహ్యర చక్రము క x 
(సుదర్శనరగడ -_ తాళ్ళపాక "పెదతిరుమలయ 
కీ! శ॥ 1680 | పొంఠం) 
స్త ( 
_“్నంప్నాని ధరగువా కడతెంచి యొక్క 
{+ సింవ్వాంబు నరనాధ సింహ్వువై కపి’ _ ౫ 
(అస్థమోషి కళ్యాణము - తాళ పొక చిన్నన్న - 
[én ఫ॥ 12545 (పొంఠం. -) 
_“కనకహర్శ్మ్యంణుల్రై కనుపట్టు సానుమ | 
ద్దంవ్వా రాంతేరములు 1 సీంస్వానుధ్య” - 
(హారిళ్చం[దోపాఖ్యానము = ఉలఆ. 62 ప 
శ్రీః ఫ॥ 1580 (పాంతం) 
ఈ విధంగా జనన్యవహార న ప్రభావ “విహ్యాల, గహ” 
రాది సబ్లాలు “వింపూంల, గంహారి రాదులుగా పండితకవుల 
వేత వాయబడడే "కాకుండా గచనలో " చైతం ప ప )యోగింప 
బడడం సనసూచిన అప్పకవి “హాకార వివేకము” అనే ఫీర్చి క్రతో 
స. సీనపాదాలు రచించుకున్నాడు - 
న్స బవ్వాగ్ధ విహ్వాల జిహ్వాస్యా లాహ్వా న 
గహ్వా రోపహ్వూర [(పహ్వూ కహ 
శేబ్లంబులు వకార 'సహితంబులగులగాని 


బిందువూ ర్టములు దా మెందుగాన) 
(అప్ప. 2. ఆ. 261 వ.) 
ఈ ఈగుగ్తకలవిఅ ప్పక వీయచపం దమము] దణ తొలిపలుకుక గ్రచొపినపి. 
ఫే సింపాశ్చం సింహ్వూ కబ్బంగా మారడం గురించి ముందు చంప 
బడుతుంది. 


౧౮౮ ధ్వని - లిపీ ఇ పరిణామం 


ఇందులో అప్పకవి స్పష్టంగా “ బహ్యార్థ, విహ్యల, 
జిహాం, అహ్వల, ఆహాగంన, గహ్వూర, ఉపహ్వర, (పహ్వ, 
కహ” శబ్దాలను “బంహార్థ, వింహల, జింహ్వూ, ఆంహ్యల 
తలను గంహ్యర్క ఉపంహ్వర, (ఆరిన కంహ్యూ ” అసి 
అనున్వార నహి తౌలుగా (సాయకూడదని వావిడీచిః సరా 
న్నాడు, 


ఈ విధంగా “విహ్వ్య” లాది శబ్దాల్లో అనుసారం లేదని 
అప్పకవి చెప్పిన శ్లు గణపవరపు 'నెంకటకవికూడా యో కింది 
నీసపాదాలు రచించాడు, 

సీ! ఇంకమింద పాకారసంకలితవకార 
ములగుదు. గొన్ని రాజిలుచునుండు. 
(దివ్యా xX వార కవ్యా వివ్వాలాహ్యోా నావా 
బహ్వాళి బహ్విష్టు జిహ్యూలనంగ 
(ఆం. కౌ, 85 పుట.) 
అయితే యిందులో వెంకటకవి అప్పకవి చెప్పినట్టుగా 
వషయాన్నం తా చెప్ప లేక పోయాడు, (ప్రహా ది శబ్దాలు శకివల 
వకారనహితాలని మాత్రమే చెప్పాడుగాని వాటిని అనుస్యార 
సహీతాలుగా (వాయకూడదనే విషయాన్ని స్పష్ట్రపరచలేక 
పోయాడు _ 
అకడ విపరీతస్థితికూడావున్న ది. వఏమం#ేు భిన్న స్థాన 
(పయశ్నాలుకల “హి” శారోవి కారాలకు పూర్వభాగంలో 
పూర్ణానుస్యారం “పార మి(తత్యాన్ని వురస్క-రించుకుని 
(వవేశించినళ్లు నహాజంగా వకారంలేకుండా అనుసొంరమూ 
హకారమూకల “సింహ, సృంవాతి, సంహారి మొదలైన 


“RA | గిగొకొ 


పదాలలో అనుస్వార్యపయత్న మిత త్యాన్నీ వాకోరంమోద 
నుండే స్వర్యపసయత్న మిత)త్యాన్నీ పురస్కరించుకొని “వి 
కారం రావడం ప్రారంభించింది. అనుస్వారానికి సంనారనాద 
ఘోపాలు బాహ్యా ప్రయత్నాలు - “హి” కార వ్యంజ 
నానికి వివారం, శ్యానం, అఘోవం బాహ్యప)యక్నాలు మ్ల 
హశారంపైనుండే న్యరానికి సంవారనాద ఘోపాలే బాహా 
ప్రయత్నాలు, నంవారాది ప్రయ త్నాలుకల అనుస్వారం 
పూర్వంలోవున్న వినారాది ప్రయత్నాలు కల వాకారాన్నీ 
సంవారాది ప్రయత్నాలుకల స్వరాన్నీ (౦-|_హ -[_అకారా 
దులు) కలిపి (వాశౌరానికీ పైనుండే న్వరానికి మధ్య మరో 
హల్లు లేకుండా) వుచ్చరించడం కస్టం ల 'కాబ్మఫ్టి “హా” కార 
న్యంజనానికి పూర్వ పర భాగాల్లో వున్న నంవారాదిప్రయ 
'త్నాలుకల అనుస్యారన్వ రాలక్రు బాహ్యాప )యత్న మిత త్యం 
కల “వి 'కార వ్యంజనం హాకారానికి దానసిపెన వుండేస్యరానికీ 
మధ్య ప)'వేశిస్తుంది. అప్పుడు “ఉింపూనంహతి, నసంహారిమొద 
అ శాలు “సింహ, నంహ్యాతి, సంహ్వోర” మొదలైన 
శబ్లాలుగా ఉట స్వ శి గకార వ్యంజన సహిలుగా మారతాయి - 
ఈ విధంగా ఉచ్చారణ సౌలభ్యంనో సింహోది శాలు 
సింహ్యాది శబ్లాలుగా మారడమనేదికూడా ఎప్పుడో క్ర! స్ట 
1500 ప్రాంతంలోనే జరిగింది. కాబశ్లే ఈ కింది పయో 
గాల్లో కరింహూ”” థబం “సింహ” శబ్దంగా పా/నలో పయో 


గింపబడింది, 


CE 


— “వింహ్యాలిత నరకవీరము చక్రము 
నైంహ్వికేయగళ సంవ్వారచ|క్రము” 


(సుదర్శనరగడ - తాళ్ళపాక "పెదతిరుమలయ్య. |కీ॥ శ॥ 1580 పాతం.) 


— “గంవ్యారీ ధరగుహకడ తెంచి యొక్క 
సింవ్యాంబు నర నాథ సింహ్వూ పై కషి” 
(అస్ట్రమహీషీ కళ్యాణం - తాళ్ళపాక చిన్నన్న - |క్రీ॥ శ॥ 1రక4ర్‌*) 
(కనక హార్మ్య్యంబులై కనుపట్టు సానుమ 
ద్రంవ్వూ రాంతరములు సింవ్వా మధ్య” స 
(వారిక్సం|దోపాఖ్యానం -4£౪, 62 ప 
u శ్ర॥ 1580 |పాంతం.)' 


ఈ విధంగా విపరీతంగా సింహాది శబ్దొల్లో వికారాన్ని 
కలిసి పండిత కవులు వ్రాయడాన్నీ రచనలో వుపయోగించ 
డాన్నీ చూచిన అప్పకవి సింహోది శబ్దాలను సింప వళ్ల 
లుగా వ్రాయకూడదని స్పష్ట్రపరుస్తూ యీ క్రింది పీనపా'డాలు 
రచించాడు. 


సంవాతి సంహూతి సంహితా సంహార 
సంపహాననాంహో నృసింహ రంవా 
బృంహణ పదములు బిందు సూ ర్వకములు 
గాని వకారయు కములు గావు 


(అప్ప - 2 ఆ = 261 ప) 
ఈ విధంగా సింహోది శబ్లాలను సింహ్మది శబ్దాలుగా క 
అంకే = వకార న్యంజన నహి తాలుగా వాయకూడదనే అధి 


6-1 ర్‌ 


(పాయంతో గణవువరవు నెంకటకవి ఈ (కింది పాదాలు 
రచించాడు _ 


సీ॥ ఇంక రంహోంహా (పబ్బంహణ సంహితా 
సంహాతి సంహార సింవా సంహ 
ననము లన్మ్బ్వముల్‌ కనంగ ననుస్వార 
యుత వహాకారమ్ము.లె యొప్ఫు నిటులు 
(ఆం = కా = 85 ప్రట,) 
ఇక్కడకూడా 'నెంకటకవీ రంహోంహోది శబ్లాలు అను 
స్వ్యారయుతాలు మాత్రమేనని చెప్పాడుగాని ఆ పదాలను 
వికార యుక్తాలుగా (నాయకూడదసి విస్పష్టపరచ టం 
ఈ విషయాన్ని పాఠకులనవూహకు విడిచి పెట్టాడు _ 

“పహ” లాది శజ్లాలను ఉచ్చారణ ననుసరించి 
“వింహ్వ్య” లాదులుగా (సా చీనులు (వాసుకొన్న క్లే “(బహ 
ఐహ్హీ  మొదనైన శబ్దౌలనుకూడా ఉచ్చారణ ననుసరించి 
“(బుంహ్హ, జింహ్హి మొదలైెనవిగా అను సొరనహీతాలుగా 
(వొస్తూ వుండేవారు _ (పయత్న సామ్యం లేని హాకార మకారా 
లను (హశకాశానికి వివారశ్వాసఅఘోషాలు, మకారానికి 
సంవారనాద స్థోషూలు బాహ్యా (పయశ్నాలు.) కలిపి వుచ్చ 
రించడం కష్టం కాబట్టి పూర్యో రీతిగానే హశారానికి 
పూర్వం ఉచ్చారణ సుఖాప్వేషతో పూ ర్దానుస్యారం చేర్చ 
టడుతుంది, అప్పుడు బహ్మాది పదాలు (బహ్య్మాందులుగా సిదించు 
'తొయి. శాబన్టు మన (పొచీన కవి పండితులు ఆ బిందురూపా 
లను (వాస్తూవుంజే వారు. అటువంటి (వాతలు చూచిన 
అప్పకవి 


గక ధ్వనీ - లీపీ - పరిణోమం 


తే] ఉమాముడులు నిల్చు బవ్మా జివ్మాగ పదముల” 


(అప్ప 2 ఆ, 261 ప,) 

అని బహ్మ్‌ ఇ 'త్యాదుల్లా మాముడి వుంటుందన్నా డు. 
అయితే యిందులో అప్పకవి “విహగి” లాది శబ్దాల విషయం 
చెప్పినట్లుగా విషయాన్నంతేనీ విస్పష్టంచెయ్య లేక పోయాడు. 
ఇక్క-డ మరొక విషయం గమనించాల్సి నున్నది. “సంచార 
నాద ఘోవి (భాహ్య) (పయత్నాలుకల మకారానికిపూర్వం 
ఉవివ్రాగ్ర శ్వాస అఘోప” (బాహ్యా) (యత్నాలు కలహ 
కారాన్ని వుచ్చరించడం క ష్రమనేగదా ఆ హాకారానికి పూర్య 
భాగంలో “సంవారనాద ఘోష (బాహ్య) (పయశ్నాలు 
కల పూర్ణాను సారాన్ని చేర్చుకుంటాము! ఇక్క-డ మకాొరా 
నికి అను సాగరానికి సాన (పయత్నాలు రెండూ మైలికలవి 
అవడంచేత 1 అనుస్వారానికి మారుగా వాకారానికిపరంగానవున్న 
మశకారమేరావడం (పారంభించింది. అంబే - బహ్మ్‌, జహ్మ్‌ 
అని వుచ్చరించి (నాయవలసిన పదాలు ఉచ్చారణ సుఖా 
పేక్షళో అనుస్వారానికి మారు హకారోత్తరవర్తి అయిన 
మకిర'మే వచ్చి (హమలు తారుమాగ ) “మ్మ, జిమ్ము 
'మొదలైనపిగా తయారయ్యాయన్నమాట. ఈవిధంగా (బహ్వాది 
బాలను (బమ్రాది శ్రబ్దాలుగా వున (పాచీనులు (వాస్తుండే 
వారు = “బహ మొదలైన పదాలను హకారాలు కలవిగానే 








f అనుస్వార మకోరాలకు శిండింటికీ స్టానం నాసి = సంవార 
జూన మోసాలు చావ్యా (పయకశ్నాలు, 


పా! అలతి 


(మాముడులుకలవిగానే?) (వాయాలిగాని *బమ్మ” మొదలైన 
విగా (హాముడులుకలవిగాశ) (వాయకూడదనే అభి పాయంతో 
అప్పకవి “మాముడులు నిల్చు (బ్రహ్మా జిహ్మాగ పదములి 
అనేదాన్ని రచించాడని చెప్పినా చెప్పవచ్చు క 
బ్రదేవిధంగా గణపవరపు నెంకటకవికూడా (బ్రహ్మాది 
శ భ్బాలను, TRE (బమ్హాదులుగాను (వాయకూడ 
దనే అభిపాయంత ఈ (కందిపాదాలు రచించాడు = 
సీ! ,..మకార సంకలిత హకార 
ములు కొన్నిదనరారు6 దెలివిడిగను 
గనుండు జిహ్మాజిన్నాగ (బ్రహ్మ జిహృగ 
(చబాహ్మణులనం బర(బహ్మామనల 
(ఆం. కా, 85 పుట) 
(బ్రహ్బది శ లలు ఉచ్చారణ సౌలభ్యంకోసం స్థన 
(సయత్న నామాలను సుర స్క-రించుకొ నివ వహారంలోో[బంహ్మా. 
బన్హ్ర” మొదలై నవిగా సిద్ధించిన క్లు “చిహ్నము” మొదలైన 
శబ్లాల్లో కూడా అ బేస్థాన (పయళత్నాల సామ్యంచేత “బం 
హ్నృము, చిస్ట్సము” అని అనుస్వార (ప'వేశమూో? హనలవ్య 
త్య స్తమూ జరిగింది - చింహ్నము, చిన్న్వము, వంటి రూపా 
లను (పాచీనకాలంలో పండితకనులు కొందరు వ్యవహరించే 
వారు = కాబళ్లు అప్పకవి 
ఓ చివ్నామనుచోట * నాముడిచెందియుండు *” (అప్ప, 2 ఆ, 261 ప) 
అని చెప్పుకోవలసి వచ్చింది . 








f మాముడి = మామ్తు, ప్త నొముడి = నావత్తు 
{ హాముడి = హావత్త్తు. 
23 


గి౯క భ ని = లిపి - పరికోమం 


“లేహ్యాము, గృహ్యాము” మొద లెన శఖ్లాలలో 
పూర్యంసపలనే సంవారాది (పయత్నాలుకల “యీ” కారానికి 
పూర్వం ఏవారాది (భయ త్నాలుకల హాకారాన్ని వుచ్చరించ 
డం కష్టంకాబట్టి సులభా'పేక్షతో హశారానికి పూర్యంలో 
“యి” కార ( బాహ్యా) (సదుత్న సామ్యంచేతి అనుసారం 
వస్తుంది. అప్పుడు క్‌ లవ్యాము మొద్భలన శబ్లిలు “లెంహ్యాము 
'మొదలైనవిగా మార్చు పొందుతాయి. ఈ విధంగా ఉచ్చ 
రణ ననుసరించి 'లేహ్యాము 'మొద్శలెన శస్ట"ల్లో అను స్వారాన్ని 
(బౌయడమనేది (పాచీన “కాలంనుంచీ అలవాటుగా వున్నది, 
అందువల్లనే అప్పకవి 

ఉకియ్యలగు లేస్యా గృహ్యా (పగ్భృహ్యాములను 

(బౌససముల వీని చెటిగి పప్పంగవలయు” ___ 
(అప్ప - 2 ఆ. 261 ప్ర 
అసి చెప్పుకున్నారు, 'లేహ్యాది శబ్ద"లలో కయ్యవడీ 
వుంటుందని మాత్రమే చెప్పాడుగాని వాటిల్లో అను స్యారాన్ని 
(వాయకూడదని అప్పకవి స్పష్టంగా చెప్పులెకపోయాడు. ఈ 
విషయంలో గణపవరస్తు “ంకటకవి మనస్సు విప్ప “గుహ్యా, 
నమూ” wg శబ్లిల్లో న వమూ(తమే (వాయాలిశాసి 
“ఏంహు సమూంహ్య” అసి అనున్వారం (వాయకూడదసి 

నిస్పష్టంగా'నే -చెన్సొడు = 


వ్‌ గుహ్య సమూవ్యా దందవ్యా మాన (గాహ్యా 
తిహ్యులనంగ వాహ్యా€ యనగ 
సన్యూజా బా హా పవాన్యా గుహ్యాక 'సహ్యా 
వాహ్యా లేవ్యాములన వలలు పదము 


6ఆఅ ౧౪ 


లన్నియు నిర్బిందులై కియ్య వళ్ళతోం 
గూడుకయుండు నీ జాడ 44444౭... 
(ఆం - కొ తీర్‌ పుటి 
“అన్నము, సున్నము” మొదలెన మునగాంతాలన 
ర ౯9 €౬_ 
పదాలను మనం వ్యావసోరికంలో “అన్నం, సున్నం మొదల 
2 ర్వా - స \ 5 న c 
నవిగా పూ స్థ్యానుస్వారం చివగకలవిగా ఉచ్చారణను బట్టి 
(వాస్తుంటాము హస సము నరంలో సుల న్వరం ఉచ్చారణ 
సౌలభ్యంకోసం లోవీసుంది. స్వరలోపం జరిగిన తర్వాత ల 
ఆవి 
అనే వ్యంజనానికి మస్‌ (పయత్న సొమ్యంనల్ల పూశ్చానునారరం 
నస్తుంది. అజ్బ్సుడు “అన్నం, సున్నం” నంటి రూపాలు తయా 
గన్ఫుతాయి. ఇబేనిధంగా “ధనమ్‌, ననమ్‌, అహెమ్‌, కిమ్‌” 
మొుద-లెన వుకారాంత సంస్కృతే పడాలనుకూడా బేలుగు 
Q__ 
వాగు (వాయనలసె నచ్చసరికి ఉచ్చారణ ననుసరించి “ధనం: 
“ఆ 
వనం, అహిాం, 30 ముద(లెనవిగా'నే (వానారు - ఈవిధంగా 
“ధనమ్‌” మొదపైన వాటిని అనుస్వారాం తాలుగా (వాసే అల 
వాళు (పాచిన కాలంలో మన పండితేక వులకు చాలా మందికి 
వుండేది. “కేతన తన ఆంధ భఛాపూభూపణంలో 
క! ఇల సంస్కృతే సదములా 
"నెలకొని నిల్సిన విససనీయంణులు సు 
న్ను నిలువవు తసెనుంగులలో 
నలవడ౮ాయిల్కుచోట వఖిన వదం ! 


(ఆ౦ - భె - భూ 80 ప.) 


Me ధ్వని ఇ లీఫీ = పరిణొనుం 


అని వొక పద్యం రచించాడు - ఇందులో శీతన 
“సంస్క్ఫతే పదములపైనున్న విసక్లములును, సున్నలును నిలు 
వవు” అని చెప్తున్నాడు - విసర్లలు నిలువక పోవడానికి “వద్ధ 
తాం శ్రీః [- అనియె=వర్గ తాంశ్రీయనియె” అనేదాన్ని వుదాహ 
రణగా పేరోో_వచ్చు - “విద్యాంనమ్‌, అప్పరనమ్‌” మొద 
లైన పదాల్లోవున్న చివరి మకార వ్యంజనానిక లోపం చెప్పి 
ఆపైన విభశ్ర్యాదుల్ని చేర్చుకోవాలి - ఇక్క-డశేతన మకౌ 
'రాంతా.లైనవాటిని అనుస్వారాంతాలుగా (వాసుకొనే అల 
వాటు తనకు వుండబట్టె ఇక్క-డ స్వతస్పిద్ధమైన వుకారానికి 
లోపం చెప్పవలసివుండగా అనుస్వారాని శే లోపం చెప్పాడు - 
విద్వాంసమ్‌, _ అప్పరనన్‌ మొదలైనవాటిల్లో మకారానికి 
లోపం చెప్పుడానికి మారు అనుస్యారానికి లోపం చెప్పాడం కు 
వాటిని అనుసాగరాంతాౌలుగా “విదాగంసం, అప్పరనంి” అని 
(వాసుకొన్నా డని "వేరే చెప్పవలసిన పనిలేదు - 

ఇక్క-డ ఎవనైనా “వినర్ణనీయంబులు సున్నలు” అన్న 
ప్పుడు “విసర్టనీయంబుల సున్నలు” అని సవరించవచ్చు - 
ఆ విధంగా సవరించే ట్రయి తే విసగ్టకు సంబంధించిన 
"రెండుసున్నాలు లోపిస్తాయనే అర్థం సిద్ధిస్తుంది. కాని ఆం(ధ్ర 
భాపాభూవణంలో మకారాంతపదాలెన “ నిదా౧ంనమ్‌ *” 
మొదలైన పదాల్లో చివరి మకారవ్యంజనానికి లోపం చెప్పే 
వాక్యం లేకపోవలసి వస్తుంది, ఒకివేశ ఆవిధంగానే “విసరనీ 
యంబుల సున్నలుూ అనే సవరించేటట్లయి తే “ ముకారాంత 


పదాలను అనుస్వా రాంతాలుగా (వాయడి మ'నేది “ేతనకు 


తి ణ 1 గిగా 


చెందక పోయినా అటువంటి (వాతలు (వాసిన (పాచీన లక్షణ 
(గంధక ర్భలు మరికొందరున్నారు కాబట్ట యిక్క-డవచ్చే 
యిబ్బంది యేమి లేదు _ 
క పన్ను ౫ మకార వాల్లగు 
సున్న మకారమగు నచ్చుసోక సమగం 
బన్న మన బుకారం బా 
సన్నంబుగ మృత్వమగు రససమృగ్భియనన్‌ శ్‌ 
(అనంతుని ఛందం - 4 ౪6,.61ప) 
“నమ్‌” అనే వుపనర్ల మకారాంత మనడం నిగిగవాదం, 
మకారం చివరకల “నమ్‌” అనే ఉపనర్షను “గం” అని అను 
స్వా రాంతంగా అనంతుని కాలంలో పండిచుోలా క్రవ్రుణూ? 
(వాస్తూండేవాను. కాబ్బ్ట అనంతుడు “సం” అన్నప్పుడు 
ఆ చివరవున్న సున్నాకు అచ్చుపరమై తే ఆ సున్న మకారంగా 
మారుతుందని చెప్పి “సం__అ (గంబుూ అన్న ప్పుడు “నంలో 
వున్న సున్నాకు “అ(గంు” అనే దాంట్లోవున్న అకారం 
అచ్చుపరమైనదికాబట్టి ఆ సున్నా “ము” కారంగామారి 
“అ” శారనార “మీ” శార వ్యంజనాల మేళనంగో 
“నమ్మగంబు” అనే రూపం సిద్దించిందని దానికి వుదాహరణ 
మిచ్చాడు. ఆ విధంగానే ఆ “నంి”లో వున్న సున్నాకు బుకొ 
రం పర మైనా ఆసున్నా మకారంగా మారుతుందని (బుకారం 
ఒర (fa 
కాసన్నంబుగ మృత్యమగు) వచించి డానికి సం _|_ బుద్ధి= 
సమృద్ధి అని వూదాహరింఛాడు = 
“మశకారహాల్ల గుసున్న మకారమగు అనే యూవాక్యం 
చేత న్యాయానికది మశకారనేననీ డాని స్థానంలో సున్నా 
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(వాస్తున్నామనీ ఆసున్నా అచ్చుపరమైనప్పుడు మకారంగా 
మారుతుందనీ అనంతుడు చెప్పున్నాడు _ (మకార హాల్ట్లగు 
సున్న =న్వతస్పిద్ధంగా వుకారను అయివుండి సున్నాగా 
వా/యబడుతున్న అనుసారం, అచ్చు పోక న్‌ = అచ్చు మొక కా 
సంబంధం కలిగినప్పుడు, మకారమగున్‌ -మకారంగా మారు 
తుంది-) కాబట్ట “కత” అన్న ప్పుడు వా స్థవానిక ది వుకారాంత 
నునే జ్ఞానం (Presentతే)  వ్రండికూడా అనంతుడు బుగ్గి 
పూర్వకంగా సున్నా వా/సుకొన్నా డనిన్చష్టంగా తేలుతున్న ది, 

ఆంధశబ్ద చింతామణికి వెలుగులో టీక వ్రాసిన 
యెలకూచి బాలసరనంపి ఆ చింతావుణిలోవున్న “అహామాది 
నాంది తమి” అనే సూతా,నికి అనంవ్యాస్తూ = “*సున్నకు 
ద్విత్వము శారద నానన చునాన ముసి నానున్‌ 
అనివొక వాక్యం వాసాడు. (బౌల సర స్యతీయం షు 10 టు 
“అహమ్‌” మొదలైన శళ్ళాల్లో అంగంలోన్తున్న ముకారానికి 
అనుకరణంలో ద్విత్వం వస్తుందని సూత్యాగ్థం _ “బ్రహమాో 
మొదలైనవి మకారాంతాలేగాని అనుస్వారాంతాలు కాన్స - 
అగఎనంటి మ వుకారానికి దె త్వం రానేవస్తంది - అలాం 
టప్పుడు ోసున్నకు ద్యిత్వము రానేరదు గావునవముకారముేసి 
కొనునది” _ అని బాలసరనంతి చెప్పవలసిన అవనరం యేమా 
త్ర)మూ 'లేదుగదా! ఇటువంటి నిగ వేక్షణియమైన విషయాన్ని 
ఛాలనరన్వతి చెప్పి స్పష్టంగా మనకొక విశేసాన్ని "తెలియ 
చెసాడు _. “అహమ్‌” ముదల న మకారాంత పదాలను బాల 
సరనంతికాలంలో “అహం” మొదలైనపవిగా అనుసాారాంతా 
లుగా పండితులు కవులు పైతం (వాసే వొరని అతని వాక గ్టంనల్ల 


0-38 రికా 


శేల్ల మవు తుంది. ఆ విధంగా అనుస్యారాంతాలుగా [వాసేఅల 
వాటుఆకాలంలో బాలసరస్వ త్యాదులకు సైతం వున్నదికాబస్టై 
బొలనరన్వతి ఆ అలవాటు (పకారం “అహం అసి” అని 
(వాసుకొని అక్క_డ సున్నాకు ద్వితం రావడం సంభవించదు 
కాబట్ట ఆసున్నాకు మశారంచెసి ఆ మశారానికి ద్వ్యిత్వంచేసు 
కోవాలని నుద్దా టించాడు. 

_ “అహమ్‌ అనునది మొదలైన శబ్దము లనుకరించు 
సవుడు వాని యంత్యమునకు ద్యిత్యమువచ్చును. సున్నకు 
ద్విత్వెము రానేరదుగాన మమకారము చేసికొనునది - అని 
వావిళ్ళవారు ము దించిన బాలసరన్యతీయంలో (170 వుట. ) 
వున్నది. ఇందులో “అహమ్‌” అని మకారాంతంగా |గహీంప 
బడింది. అదిపొరపాటు. “అహం అనునది మొదలైన. ,... 
అని అనుసాంరాంతంగా వుదాహంరి స్తేనేగాసి బాలసరస్వతీ 
(వాసిన *సున్నకు ద్యిత్వము రానేరదు గావున, ,.... అనే 
వాక్యం సార్థకంకాదు. [| 

ఈ బాలసరస్వలి (వాసినోసున్నకు ద్విత్యము రానేరదు 
Mire ఇత్యాది వాక్యాన్ని అహోబలుడు పరిశీలించి 

మ్‌ బొలసర స్వత్యాత్వత అపహామాదిశ స్ట” నామంతగస్యానుస్వార స్య 
ద్వత్వాయోగాత్‌. తత్‌ ఫో మకారం కృత్వా తస్య ద్విత్వమిత్యు కమ్‌, 
ద్వితీయా చేరా గొపి 








+ ఈవిధంగా బాలసరస్వతి “సున్నకు ద్విత్వము రానేరదు 
గావున,..” అని (వాసీన వాక్యం విషయం (శీవర్టులవారు తమ "సర్వస్వం 
40 వ పుటలో యెత్తినారు కాని అది వ్యవహార వశంచేత [వాయబడిందన్న 
సంగతి కూడా వ్రాయ లశేశపోయారు == 
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శబ్దానామంత్య భాగేషు 
యోను సాంరః | పదుశ్యతే 
ఏరీ ఆలీ 
తస్యాచి పరతో మస్స్య్యాత్‌. 
సర్వ(తకవి సమ్మలేః! ఇతి, 
'శేచిద్వదం త్య'భిదత్వ 
మనుస్వార మకారయోాః॥ ఇతిచ జామ్‌, 
సర్వత సంస్క్యృతాంధయో రిత్యద్థః. అనుస్వార మకారయోగ 
సిన్నత్వం చ నుకాశేపర ఏవ, కమ్మని లతాంతములకుంమొనసీవచ్చు ముఫుప 
మ్ముల నిత్యాది రాచార్యస్యాపి (పయో, 
అ|కేయం చింతా - రామదానేహ మిత్యాది సం'ష్క్బతే వాక్యా 
నాంపవాల్‌ పరత్వాభావే మాంతత్వం నిర్వివాద మితి న తేసాౌ మనుకరణ వీత 
దా వళ్యశమ్‌ _ కింతు రుం యం (పము ఖా వ్యక్ర్తానుకరణళ స్టా నానును 
కరణ "మేతద్వచనమ్‌ - రామేసుం ఇత్యాదీనాం బింద్వంతానాం (పాళ్ళత 
శబ్దానా మనుకరణే ప్యస్య వినియోగ ఇతి బోధ్యమ్‌. వ్యాఖ్యాయాంత 
ఛవోదావాతంచతేన రుం ర్వుమ్మన్కి కిమ్మని ఇత్యాది. నచతేహి మపి 
మాంతత్వమ్‌ - తధా త్వే బాధకాభావే ప్యధర్వణస్య నిరాళర్త మశళీక్య 
తాల్‌ Pts 
(అహో. 188 _ 184 ప్రటలు.) 
“సున్నకు ద్విత్యము రానేరదు గాన వుకారమువేసి 
ఫొనునది* అసి బెలనరన్యంతి వ్రాసిన వాక్యం అహమాదులు 
వుకారాంతా లవడంచేత వాటికి వర్తించదనీ, అనుసాగరాంతా 
“లన *రుంరుం”  మొద్యలెన అనుకరణ శబ్దాలకూ “రామే 
సుం” మొదలైన పా)కృ్ళత, శబ్లాలకూ అది వ శ్రీస్తుందనీ అహో 
బలుడు చెప్పాడు. వ్యాఖ్యానంలో బొలసరస్యతి అనుకరణ 
శబ్దాలను ప్రాకృత శబ్దాలను ఉదాహారించినట్టుకూడా అహో 
బలుడు చెప్తున్నాడు - ఆ చొలస్వతీ యిచ్చిన వుడాహరణాలు 
“యుంరుమ్మని, కిమ్ముని” అనేవని కూడా చెప్తున్నాడు = 


రి= 2౨0౧ 


అహాము. కమి” 'మొద్మలన వుకారాంత బదాలకోన్నిం 

టికి చివువున్న మశకారానిః పొాాకృత భాషలో అనుసారం 
నిత్వింగ నస్తుంది, 

సై" ఏిసులో” షై న మంత్వే స్ఫమకాం స్టబిందుర్భు 

నని ల లత్యా : న్న వికల్పం ఫలం, భనం, గిరిం, పహారిం లా 

ర న జబు - అ Va 

(౨ )వికి )వుక్చత పా/కృత న స్టైోను కొసనం, 

| అధ్యా - 1 పాదం. 40 సూ) 

అటుపంటి (పాకి 0 పదాలను తేలు 

గులో అనుకొరంచౌ రుడు ఆ అనున్వారాన్ని వుకొరంగా 

మార్చుకొని ద్విష్యెం నాన నలసవుంటుంది. “రుం రుం” 

ముదలై న ధ్యస్యనుకరణకె బ్య 27°09 బవరవున్న క 

మకారం చేసుకోవాలి. ఇటునంటి న్యా రానికి మకారం 


రావాలనే “శచ్ణానా సే ' ఇత్యాది కారిక సృస్పంప 
బడింది. ఇదంతా నిజమే. కాస్‌ బొలనరనంతి అహోబలు 
డన్నట్లు “నున్నకు ద్యిత్విము రానెరదు గాఖ్రున మకారముచేసి 
కొొనునదడి” అనే వాక్యం అహామాదమలకుకాక రుంరుం ముద 
“లెన ధ్యన్యను కరణ శ బ్లాలకూ, ఏందుపు చివరకల SS 
శోభ్లాలకూ మ్యూతం న . గంచేట్టుగా (నాసాడనిచప్పడాని శే 
నూ తమా ఆధారం లేదు. (పాక త బదాలలోను ధ్వన్యను 
కరణ శబ్లాలలోను, చవర అనుసారం వుంటుందనీ, ఆ అను 
స్వారానిక మకారం వేసుకోవాలనీ బాలః సంసల చెప్పు అదు, 
ఈ ఏధంగా స్పష్టంగా రలసర స్య చెప్పినట్లు అహోబలుడు 
కూడా , చెప్పలేదు = “త ధెవోదాహృతంచ "లేనిఅని మొతం 
26 
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అహో బలుడు చెప్పాడు. కివలం  భిలనరనంతి యిచ్చిన 
“రుం ర్యుమ్మని, కిమ్మున”అ'నె వుదాహరణలను బట్టకిం” అనే 
(వాక్ళత థబ్లాన్ని (గైహంచి ఆవాకృత థె'బంధయొక్క- అంతంలో 
వున్న అనుసాగరానికి మకారం చసుకొవాలని బొలనరన్యతి అభి 
(పాయమే అయితే అతెడున్పష్టంగా “అహమాదినాం ద్విత్వమా 
అనే సూ తాసికిముందు సంస్క్ఫతె పదాలస మకారాంతే పడా 
లను నృదాహరించి ఆ మశకారానికి దతం వస్తుందని చెప్పీ, 
దానికి తర్వాత అనుసా(రాంతొలస ధ్యన్యను కరణ Ns విష 
యాన్ని, (పాకృత శబ్దాల విషయాన్ని స్పష్టంగా చెప్పి వాటిక 
అంతంలో వున్న అను సొరరానిక మకారం చేసుకోని 
ద్విత్యం ఉఇసుకొవాతప చప్పేవాడ జ ఆ. ఏధరగా" రిటన్‌ 
న్యతి చెప్పినట్లు ఈనాడు మ్ముదితమైస _ బొలసరన్యతి 
యంవల్ల గాని శపసీనం ఆఅహోోబలుని (వాతలవల్లగాని న్‌ 
యడం'లేదు సరిగదా ! బొలసరస్వవి "వలం “అహాం అనునది 
'మొద్శలైన శబ్దములను అనుకరించునవుడు వాని యంత్యమునకు 
ద్విత్వమువచ్చును. సున్నకుద్విత్వమురా'సరదుగావుస మకారము 
వేసిఫొనునది. ఉదా॥ అహమ్మని, కమ్మని, రుమని” - అని 
మాతనే (ఖాసి వూరుకున్నా డు. దీనివల్ల బొలసరనసతి 
* అఫవామ్‌, కిమ్‌, రుమ్‌” అనే యూ మూడు మకారాంఠ 
సంస్కృత పదాలనూ వ్యవహోారాస్ని బట్ట అను స్వారాం తా 
లుగా (గహాంచి అక్క-డ సున్నాకు ద్విత్వంరాదు కాబట్టి 
ఆ సున్నాకు మకారం వేసుకొని ద్విత్వం చేసుకోవాలనే అభి 
(పాయాన్నే కలిగివ్రన్నాడని చెప్పాలి. ఇంతకూ బాలసరన్యతి 
“అహమ్‌, కిమ్‌ ” అనే మకారాంత నంన్మృతపడాలను అను 


6 = ౨౦3 


సా రాంతాలుగా “అహాం, కిం” అని (వాసుకొన్నాడనడం 
wr 
mM 


పుర్‌ = 
00) 


మనం నిత్యన్యవసోరంలో “అన్యము” అనే రూనాన్ని 
చివరి మకారానికి పూర్తానుస్యాగంచసి “అన్యం” అని ఉచ్చ 
రిస్సుంటాము. అదేవిధంగా “నాకు రక్షణ అన్యం'లేదు 
గాకు ఆభారం అన్యం లేదు. అసి “అన్యం” అనుస్వాగాంతంగా 
వారా క నా టే! ము 
(సెన్తాము,. -ఈపిధంగా అన్య మ అగ౧దాన్ని అన్యం 
అ'నేదిగా (వాయజమ'నేఏ మూనాటిదికానదు. ( కృష్ణ చేవ 
శాలల కాలలో న సిని ఆనా పక పాములే 
సల a లి 
కాకుండా సండితక నృలుకూాడా (వాస్తుంచేవాసు, కాటు నాలి 
చావ్రక్షృష్టైక ని 
లా 
21 భస్మోహాళీన పొందురాంగము రమా 
( | శే | 
[పైగా సాదద్యయిన్‌ 
నిస్మెరాంణుజగామి వహాం'సచమెది నా 
నేవాల్బు చున్‌ లేవు 
వాస్నాకం శగణం తృమేవ ౫ తి 
న్యం నా దుర్వాసనా 
పస్మారంహగ యంచు oy) మణియున్‌ 
నకగంద 2 హాక్‌ 99 
భక్పుండు భి నామె 
(పాండు - మా -2 ఆ, రక్ష ప.) 
అనే యీ పద్యంలో న్వనసోరంలోనున్న అలవాటు 
కొద్ద ''అన్యోనా స్త అనడానికి మాక “అన్యంనా ఫ్లో అని 
(ఛయోగించి యగి స్థానంలో బిగించాడు. సంస్కృత వ్యాకర 
ఇణనియమాల సనుసరించి “అన్యోన" స్తో అనే వుండాలిగాని 


ర 
ఎవి 


4 కం ర్‌ (న. అ భ్‌, 
' అన్యంనా అని సపుంపరాదని తలంచి సరిహ్కు- గాలు సు 
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నిష్షస్త్రత్యంకోస మై “అన్యోనా స్తీ అని సంన్క-రించారు. కాని 
“జీ | వాసా కం శరణం తంమేవగని రనొ వన సరా 
పన్మారంహర" అనే పాఠంలో యని తెప్పుతుందన్న నంగి 
వారు గమనించనేలేదు _ ₹ ఇక్కడ తెనాలి 'రావుకృష్నక వి 
న్యవహారవశాన “అన్యంనా స్థ అనే డాన్ని సంస్కృత వాక్య 
గతం చేసి (పయోగించాడనే విషయం సుస్పష్టం _ 





f - దె[వాస్మాకం ee గతిరన్యోనా స్త్రీ” అనేచోట అస్మా 
కంలోని “అి కారానిశీ అన్నో” లోని ఉష” కారానికి యతి "చెట్లు 
తుందని ఒళడు భావించి దాన్ని బలపరచుకుంటూ ఈ (గింది పద్యం తేన 
భావానికి ఆధారమని పేగ్కొ_న్నాడు-అది యతి తత్వాని. వూ్ట్‌గా 
విరుద్ధమైన విషయం = "కాబట్టి నిరాకరం - 


'తే॥ గీ॥ చై వభాపునదంత సౌంతముల మింద 
నర్సు మొదలను గల . మశుకువేళ 
నమగునోత్వంబున కుం నెటు నయపహావిప్రులు 
య 
౫లిలు స్ప వి'సగ్రకి స్వర వసులన |] 
(అప్ప, శ ఆ. 1 ప) 


ఇందులో అప్పకవి “అయహా” లిపులు 6” త్యానికి యతి చెల్లు 
తాయని పొరపొటుగా ఇప్పాడు - “దాసోహం” ఇత్యాదుల్లో గూ౫ మైన 
(సూర్యరతూపంపొందిన) ఉ€అ కారానికి యతి చెన్లుతుంది. ఆ విధంగా 
గాఢమైన ఆకారానికి యతి చెల్లుతుందని నాథ 'స్వరయతి చెప్పిన |పాశి 
నాధునాతన ఛందోగంథక ర్త లందరూ చెప్పారు - కాని అప్పకవి 
ఒక్క_డే (పమాదవశాన “అయహా” లకూ “బో త్వానికి యతి వెబ్లుతుంద 
న్నాడు - అసలు వాస్తవానికి ఓ” కారానికి “అయహాి లకూ యతి 
మతి యెక్క_డాలేదు. యతుల్లో మన [పాచీన ఛందో గం థకగ్రలందరూ 
చెప్పింది (పొణ'సంబంధ-గా మూడు వనాలు మ్యూతీమున్నాయ' నే =1అు అ 
విద (యయ హఎ)ఎ2, ఇ ఈుఎాపు బ్రుబూ్యూ 8, ఉడ్కోబ్క ఓ 


నం తిరగే 





ఏలక్షణకర చెప్పినా అ అవ్య బౌ లకే మతి చెప్పాడు - ఉత ఊం 
ఒ ఓ లకే మతి 'ప్పాడు-కాని “ఓ” కాళానికి “అ” కారానికి మతి 
వున్నట్లు వీలక్షణకల్తూ సూచనగా నైనా చెప్పలేదు - చివరికి అప్పకవికాడా 
“ఆ” కార 4%” కారాలకు యతిమైతి అంగీకరించాడన డానికి అణుమాత్ర 
మైనా ఆస్కారంలేదు - స్వరాలకున్న మితత్వాన్ని |పతిషొదిస్తూ “స్వర 
మైతి వగులు అవే పేరుతో ఈ [డింది లక్షణ పద్యాన్ని గవర. లా 
తే॥ గ॥ అద్వయమునకు వకతమద్వయంబు 
నిద్వయమునక్‌ బుయుగంబునె ద్వయంబు 
నుద్వయమునకు నంత్య వక ద్వయంణుం 
శు స్వరమైతి వలన శేషశయన ॥ అప్ప-8ఆ. 11 సం] 
ఇందులో సృష్టంగా అప్పకవి అందరివలెనే స్వరమైతి విభాగాన్ని 
చేసాడు. “అి కాగ “ఓ” కారాలకు మిత్రత్వం వున్నట్టు సూచనగానైనా 
వప్పలేదు - అసలు స్వరనమ్మైతిలోచే అ త్వానికి ఓ త్వానికి మైతిచెప్పని 
అప్పకవి “అమరునోత్వంబునకుం వెల్లు నయహాలిష్టలు” అ నేది బున్ధీ ఫూర్వ 
కంగా చెప్పాడనడానికి ఆస్కారంలేదు. ఒకవేళ్‌ “అమరునోత్వంబునకుం 
వటి నయవాలిఫులు” అని'చెప్పిన అప్పకవి లక్షణ పద్యాన్ని ఎట్టి చూచినా 
అప్పకవిచెప్పిన లక్ష్షణానిక, “దె వాస్మాకం వ. గ తిరనో్యో నాస్తి” అచేదానికీ 
5 మా!తేమా సంబంధంలేదు - అప్పకపి “అన్ను మొదలను “లకు మతుకు 
వేళ” "నే ఆయవాలకూ ఓకారానికీ యతి చెల్లుతుందన్నాడు, “అన్యో నాస్తి” 
ఆన్న ప్పుడు అత్తు పగమవుతుంకు ఓత్వంరాలేదు, నాస్తిలోని నకారవ్యం 
జనం పరమనుతుంగు ఓత్వం వచ్చింది. (అసలు దాని (ష్మకియవిషయం ముందు 
వర్చింపబడుతుంది.) కాబట్టే యిక్కడ ( దేవాస్మాకం సమ అన్యో నాస్తి 
అన్న ప్పుడు] అకారానికి ఓ"కారానికి యతి చెల్లిందని అప్పకవి చెప్పిన లక్షణం 
పట్టించడానికి (పయత్నిగ్దానున్నా అగి “నెరవేరదు - అసలు “ఆ కారా 
నికి *ఒి కారానికి మైతిలేనేలేదు, కాబట్టిరామకృష్థక వి “అన్యం నాస్తి” అని 
(ప్రయోగించి “అస్మాకం” లోని “అ కారానికి “అన్యం” లోని అకార 
విశిస్ట్రయి” కారానికి యతిని వుపయోగించాడనడం న్యాయం, “అన్యం నాస్తి” 
అనే గూపమం యే శా న్ర్రీయమైంది కాదుగాని అక్కడ వుపయోగింపంక్ట యతి 
స్స్‌ 


20౬. ధ్వని - లిపి పరిణామం 


ఈ నాడు మానం అరసున్నకల పడాలుగా యుంచుతున్న 
వన్నీ పూర్వకాలంలొ పూర్షబందువుకల సదాలే _ “పాశ, 
వలస, లోగ, వీడు వాడు, పోడి. ముదన పదాల్లో 
వున్న అరసున్న రూపాలు అప్పకవి కాంంలటో స్వ ౦సబజాయి- 
(పొచీన కాలంలో అనలు మన 8 అరసుస్న (6 ) రూపం బెనే 
"లేదు _ అన్నిళ టా పూ ఎందు వృంగది జ సశ్గాలమోాద 
పూర్ణ బిందువనేది యో నాడు ఏ కొంతమంది స. 
వున్నట్లు “(పాంచ చింతపండు .. నెండు _ ఏండు అన్నట్టుగా 
పూర్వకాలంలో ఈనాశరసున్న వున్న (సతిసదంభోనూ ఫ్రం 
గది. = (పాచిన కాలంళో ఎక్కొ-'_ నా _ అంటి _ (హన్వాల 
మీదనే కాకుండా దిర్ధాలమిదకూడా సూ ఏందున్రునే వున్న 
రించుతూ వుండేవారు. ఈ పూన్మవిందుు చాలా సదాల్లో 
జనోచ్చారణలో (క్రమంగా (భష్టవాయ్యింది. అయినస్పటి!! 
అక్కడ అనునాసికోచ్చారణ లం వుంటున్నది. 
ఆకౌరణంచేతనే దాని మొదటి రూపం పూర బిందువనే Mo 
వుండడానికి ఈ అరసున్న నృష్టింపబడింది _ వీంగు, లోంగు, 
ఏండు ఇ త్యాదుస్లా నిండు సున్నా జనవ్యనహారంలో (ఛష్టమై 
నప్పటికీ అరసున్నకు ఆనాడు (ప్రత్యేకంగా లిస్‌ చేకసోవడం చేత 
దాన్ని పూర్ణ బిందువుకల రూపంగానే వాసుకొని లేల్చిపల్కు- 
తుండేవారు _ “వీంగు, వంగు” అనే యీ కెండింటెభోనూ 
అరసున్నాగలపద (నిండు సున్నా న్వవహోరంభో (భస్థ్రమైన 
పద) మేదో నిండు సున్నాగల పదమేదో తెలియడానికిగాను 
అరసున్నకల వాటిని ““ఏంస అనే సద్ధనిలొను, నింగుసున్నా 
కలనాటిని “వీంగ్లు అనే పద్దతిభోనూ (వాస్తూండేవారు = 

+ 


ర = * .౨ి౦లే 


కమంగా నిండుసున్నా మోద దింతం౦ం (వాసే పదతికూడా 
( a | —_ ( చ 
అలవాటు తిప్ప మారిపోయింది _ కాబ స్తు మనకు లభించిన 
"ఆ లప్మత్ర (సతుల (వాతల్లో చాలాచోట్ల యా లా 
కస్పడవు - 'వ్యవహో రనళెన (పాచిన కాలంలో ఈ (క్రింది 
(సయోగాల్లో కవులచేతి దిర్రా*లమోద పర్లి బందువులు వ్యవ 
హారింప టడ్డాయి . 

నస్నెవ గోడ కమావసంభ వంలో __ 

ఉ॥ వీంగు నపార'ససత్వగుణ విస్పువణం ఎర మేశ్వరోరువా 
మాంగమునందు మున్ను దయమై నియ మ్యట గొల్చి త్వయుం 
లోంగిన "పేర్చతో నఖిలలోకి ములుందగ6 గాచుచున్న నే 
దొంగ ననంతువిష్టుం గమలాధిపు సంస్తుళి తిందెల్చి 'సమ్మతిన్‌ ॥ 

(1ఆ-4పు) 
ల. వండే ఖలుండు దక్షుండవమ వీచిడిపాబుండువీండు సర్వ వ 
ఫ్య్టం గడు డసయకుండ శివదూపుకు నాలుకోగోసీ యుప్పు నిం 
స్రంగు దప (దవమ్మొుడలం బూయు(డు లోహముగాంచి నోరంబో 
యుండు చురాత్ము చర్మపటమొ: ల్యుండు కన్ను లుమోంటుండుక్క_జన్‌ = 
(2 ౪ - 82 ప 
ఉ॥ చందన కెగ్గమంబు ఘునసారర జః (పసరంబు నీతలుంల్‌. 
గెందలిరుల్‌ [పసూనములు గసరము లము దోత్పలాబజ్ద త 
త్క_ంద మృణాళ పత్ర భునధాతు తుపార సునోపలాంబునుల్‌' 
నాందగు శీతలోపకిరణంబుల "నర్చితేలిర్సి సన్‌ || 
(5 ఆ .. 141 ప) 
శ॥ పోండిగ నగజ తపళ్శిఖ 
Sse జఉజగంలబులను దీ వముగC బర్విన (బ్‌ 
హ్మాండముగాంచిన కాంచన 
భాండము |కియదా'ల్చే( దృక్సఖాభాసీఠమై | (6 ఆ, 157 ప) 


90౮ థ్వని = లిపీ = పరిణామం 


క॥ పోంక నళినీర జస్వల 

సోంకిన దోపుంబువాయ సూర్యుండు గలితా 

శేంకనపరాంబు నిధిలోం 

[గుం శెనకోయనలయం (బొ 'ప్రగ్రుంకుడు నంరన్‌ ॥ (8 ౪. 89 ప్ర 
వఏీండేమి సేయు బంచిన 

వాండుండంగ నిక్క_మునకు వధ్యు(డు గానా 

ఖండలుడు-గాక యులిన 

వాండుండంగ "నేమిసేయం బరికరమనిలోన్‌॥ (10 అ. 155 ప.) 
ఆంకగొన రుభయబలములు6 

బొంకంబలీ తలగిపెలర భువి గక్కదలన్‌ 

వీంక నుదకరులు శెండుం 

దాంక వడిం నొండనగొండ దాశిన భంగిన్‌ ॥ (12 ఆ, 69 స 


శ 


గ 


అగా. 
చా 


శే॥ [1 కూంతు'సరియె పోల్పంగా -గాంతీలెందు, .. 4.౬.4౪ 
[రాజరాజ నరేందుని కూతురు సోమలదేవి దాక్షారాను శిలాశా'సనను 
శా॥ శ॥ 987 | 
= హోం తంతయనగాలి యెడిళులు దూల 
నూంతలు-గా నిడ్గ యూూా౭తేకోలలను 
Fm (పండితా _ పర్వ - (ప,] 
పాండు రాంగం బైన పడతి ౫ ర్భృమునం 
బోండి గా (పోండి గా) వెలుంగు చు6 బ్యుతుండీ [(క్రేయను 
బస - ఫురా - 18 = పుట) 
(పగీతి॥ (మూడు) మూండు సేసీనగణములు రెండు నలములు 
(మూడు) మూండిన గణములును మొగి నవాంబు 
(పోండి) పోండిగాల నద్ధ్థమునకగు మోంద ని 
ట్లుండం జెప్పవలయు నాగర 
(కవి - జ- 51 పుట - వావిళ్ళ్‌ ముదణ - 69 
పుట *21ఎ ప ఆంధ్రసాహిత్య పరిసున్ము. దణం,) 


రశ అ౦౯ 
అ॥ వ! పొండ సులగి |. i - 
ండ మరి (రైతుకు వారడ్‌ల (వెలిలు 
వౌఠ (గ ణ్‌ న్నే లి ఫం (త యన 
సండునొఎరు పింతియిం్యాకు! బోకు కె 
స్రండ నకు (బౌ తెపంగ్లు నిచట॥ 
లాం య 
(అనం - “౦ = 1 _ర్‌రి ప -) 
| Ji bow Fs ౧గవాండను ననిల సం 
ఛవుం డనంగ సాధ య్మపొ'సముగును 
(లక్షణ - సా= సం = 1569-65 ప.) 
న స ర . 2 fu న టం పళ 
Sl nil (పొ) వ నిమ్మునారిం 4 కె 
(వేయు "వెంగుకూ నియెవ నందాతడ€ల ఎం సనినుము 
మందను మేలు స నోటి గాం డేతనము 
మ STE చుక్‌ దంగ కన॥ t 
(అప్ప - త ఆ- శి1క _ సృ) 
STUN గో లొ, న్‌ అగ Nr బ్‌ 0 
గా rE వలలో ర Cy "దెలం ప్రా టిందువు కలవిగా 
(అయమోాగింబ౪ యి, ఈ న? ముది (పతుళ్లో చాలాచోట్ల 
(1 (YY) 
. Se 5D BN జ్య. 0: శం Yet హను Ne ని 
(3 పూర ఎంటువుకు 0౮౦? గ అరసు లే కన్నవ ౮ యె 
న్‌ ( స శ 
ఇువంటి (పొగలను అం, రించి లక్షణం చెప్పిన ఛందో (గ్రంథ 
క గవొక్కడెనా లేడు, అంతవిపులమైన ఛందోభాగం రచించిన 
అప్పకవికూడా అనం తాదుల |[వయోగాలు చూచికూడా తానా 
(పాసను (పయోగించి కూడా లక్షణం చెప్పుడం మరచి 
సోయాను ను మసిచిపోక రోయిన* సర్వతో యా (పొనను 
అంగీకరించడానికి ఏలు లెదు కల = అం _ ఇటువంటి (పోస 


ఈతనిని? 








= /! 





+ పాండి - తండి అనే పాసను అప్పకవి వొక్క-డే [పయోగించా 
డనీ యిటువంటి (పొసలు మశెక్కడా లేవనీ “అప్పశవీయ వివరణం ” లో 
(806 ప్రటఎఏ మాగురువులు [వాయడం పొరపాటు, 

27? 


౨౧6౮ ధ్వనీ _ లీపీ _ పరిణొమం 


యితర (పాసలవ లే యభేచ్చగా (ప్రయోగించడానికి వీలైనది 
వాదు కాబట్టి “చెప్పకుండా బుద్ధిపూర్వకంగా విడిచి పుచ్చా 
వనాలి, 
ఇటువంటి (పాసలు అనేకాలు కేతన దృష్టిలో వుండడం 
చెతనే తన ఆం[ధభాపాభూషణంలో (హసాాలమోదపూగ్ల బిందు 
వులు ఖండబిందువు లవుతాయసీ, దిర్హాలమిాద కానేరవనీ 
ెప్తూ పద్యాలలో కొన్ని చోట్ల దిర్చాలమోద కూడా పూర్తి 
ఏందువులు వుండవచ్చునని చెప్పాడు .. అయితే యిక్కడేతన 
వ్యాకరణ సంబంధంగా “*నిండుసున్నా అరసున్నాగా మారు 
తుంది, మారదు” అనే విషయాన్ని చెప్పినప్పటికి పద్యాల్లా' 
దీర్గాలమిద కూడా పూర్ణిబిందువు వుండవచ్చని చెప్పడంతో 
“(ఏలస) వంగునపార. ..... (వా) మాంగము. ... (లోణిన) 
లోంగిన, , (వే) 'దాంగుూ వంటి పూరో్యచాహృత పద్యాల్లో 
(ఎయోగంపబజ్ఞ (వానలు చెల్లు తాయ'నె విషయం చెప్పకుండానే 
చెప్పాడు - ఈ (పానకు ఒక్‌ "పేరు పెట్ట యిటువంటి (పాసలు 
చల్లుతాయని చెప్పుక పోయినప్పటిక్‌ "పద్యాల్లో దిధ్ధాలమిోద 
సిండుసున్నా లుండవచ్చు” అనే విషయాన్ని చెప్పడం చేత 
యిటువంటి (పాసలను అంగీకరించిన వాడయ్యాడు - “కేతన 
లిచించిన ఆపద్యంయిది, 
కో! కుబుచలపై నరఓందులు 
నెజయంగ నూందినను జేల్లు నిడుప్రుల మో(దన్‌ 
నెఆజయనవు గద్యం బులలో 
"సెఅబిందువు లూందు6 బద్య నీశరములోనన్‌ ॥ 
(ఆం - భా-భూ-ర్‌కి హృ 


6=€ ౨౧౧ 


ఇటువంటి (వాసనలకు లక్షణాన్ని ఏ ఛందో (గ్రంథకర్త 
కూడా చెప్పలేదు + కాని ఈ (పానను సామాన్యంగా (ప్రతి 
లా క్షణికుడూ (పయోగించాడు - 


1 6ఈవీంగు - (వా) మాంగము = లోంగిన = (వే) దాంగు వంటి 
యీ [పాస అప్పకవి చెప్పాడని అనంతుని ఛందం ఉపోద్ధాత కర్తలు 

— “అనంతుడు చెప్పిన పం(డెండు విధములే కాక అతడు చెప్పక 
విడిచిన మలి యేడు విశేషములు అప్పకవి చెప్పినాడు - అవి ఏవంటే - 1 
వేడు పంగధ్గకు......... ”- (21 పటు 


అని (వాసారు - “వతు = పంశ్లు” అ నేవాటికి (పొస చెల్లుతుందని 
అప్పకవి యెక్కడా చెప్పలేదు _ ఈ విధంగా షో ఫ్రే (వాసనలు 
ట్టుతొయని అప్పకవే కాదు ఏ ఛందో (గంధక్తకూడా "చెప్పలేదు, అనం- 
నం - ఉపోర్జాత కర్త పేష్కౌన్న “నేయు _ పంశ్లకు” అనే దానికి అప్పకవి 
చెప్పిన లక్షణ లక్ష్య పద్యాలివి, 
గీ! రలలు తేమ| కింద జడ్డల (శాలువాలు 
(పాసవరగ్షంబు లైవానిం బాసిైనం 
గూడిరయ్రైనను బెజఆయశుగులను నిలుచు 
'సంయుతా 'సంయుతే (పాససం్మ్యందనరి! 
గ॥ పాండిదచ్చల నిమ్ము నాతర్మడి కృష్ణ ! 
వేడుకొనియెద నందా బండ్లు దికుము 
దుండగఫుం జేస్థలును నోటి గాం|డతేనము 
మెండు గాంచొచ్చె నీకు నెదేంగ్లకనల॥ 
(అప్ప = 8ఆ _ 814 = 815 ప్ర 
వీటిళో అప్పకవి ఇెప్పింది *ర కారంతోన్కు లకారంతోను కూడిన 
డకారం; రకారంతోను, లకారంతోను కూడని డకారంతో [పొసశెల్గుతుం” 
దని మ్మాతమే _ ఈ లక్షణంలో దీగాలమోద (పొండి మొదలైనవాటిల్లో ) 
ప్రాగ్యాల విషయం ఏమిలేదు - ఇక్కడ pe నలక (పాసచెప్పే 
విషయంకూ డా ఏమిలేదు - కోవిజన్నా శ్రేయ క (పభృతులు |పయోగించిన 


2౧౨9 ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 








విధంగానే అప్పకవి కూడా |పయోగించాడు - కాని లక్షణం ఏమి విశే 
పంగా చెప్పలేదు = అప్పకవి పద్యంలో అమస్వార [పసి లేనేలేదు = ఈ 
[(పొసను అప్పకవి చెప్పాడని అ ఉపోగాత కర్యవాసిన_సు ద్వితీయ 
ముదణ పీఠికాక గ్గ కూడా - “అనంగుడు దానిని స్పృశిం మటయీ దాని 
విశిస్టత” అని వాసి ౦బా పొ వకు అనంతుడు లక్షణం చెప్పాడే | గ రణిలో 

కొంత |వాసారు _ అది పొరపాటు-1 ఇ అనంతు దక్కే 
స్పృశించలేదు, అనంగునికి ఫూర్వంలో కోవిజనా శ్రే య కం పరంలో యితర 
లక్షణ [గంథకర్తలు చాలామంది స్పృశించారు- వీనికి పూర్వం (పుటలు, 208, 
209.) యిచ్చిన (పయో గాలే సాశ్ష్యాణు = అనంగుడు నాడా అందరిలా 


గానే ఈపాసను [పయోగించాడ 9 "గాని వ్రనికి లక్షణం౧౫మో చెప్పలేను వ 
దీనిని గురించి (శీ వస్టులవాయ 
రై 


= “భారత కవులికాక నాచన సోను (శీనాథాదులును ని వీస్స 
ఫూర్వకపూన్ష్నములను (బయోగింపలేదు. 
(ఆం - వ్యా - సం - నర్వ. 18 పుట.) 
అని (నాసారు _ 2 "3న అనేకనుంది లక్షణ గంథక గ్ర గణే 
యిీబువంటి (బాసలు (పయోగించగా నాచన సోమనాదులు (సయోగిం 
ఇవాల్ప్సిన ఆవశ్యకత ఏముంది! ఆసందర్భుంలోసే (శీవ్టులవారు ~ “(ఇట్టి 
(పాసబస్ధ (పయోగ ములు భారతమున సన్నట్టలేదు జ ప చ్చ్య్భుండ ఏవ 
అని భట్టారకుండు కంపే ముగ నిషేధించుచున్నాడు” అనికూడా 
(వ్రాసారు. లక్షణం చెప్పడానికీ ఆలక్షణాన్ని ఆచరణలో. వినియోగించ 
డానికీ తేడావున్నది ఆ దీర్టాలమోద నిండుసు న్నా వుండదని అప్పకపికిబా-గా 
తెల్సును = “తెల్సికూడా 


న. నవ. ద 
క. 





+ అనం ఛం - ద్వితీయ మ్నుదణ పీ!ిక = గర న 5.6 పంకా 


f - నావ్యాసం- అస్పకవీయవివరణవిమర్శ నాలేశము _ “త్రిలింగ. 
ర్‌ = ర. 19452. చూ, 


0-౩? అ౧౩ 








గీ! నిడుదలగు నక్కొ_రములసె నిలిచినటి 
రా న్‌ 
యగ బిందువు లన్నియు నరసిదూడ 
లా 
ధరణ ప. సాభ్యంమ లైన 
ఖండములిగాని వూస్త్వముల్‌ గావు సుమ్ము! 
(అప్ప = 2ఆ -29 పు) 


అని ఖండితంగా ద్య్యీలమోద ఖండ విందువేగాని ఫూగ్దవిందువు లేదని 
"19 ప as c య. 
చెవిన అప్పకవి ఉపా Se నిమ్ము నాతండి కె ఇత్యాది (8 ఆ - 
815 పద్యం) పద్యంలో EX ంమోద ఫూర్భనించవును [పయోగించలేదా | 
'చేదని చెప్పినంత మాత్రం తే చేకుం-డా పోతుందా * 


(4 o a) 

(పాండి (పొండ) (దచ్చయనిమ్ము నాతండి కృష్ణ ఇతా్యాదుల్లో 
వుపయోగింప బడ్డ |పాసలకు ఏం పేరు ష్టాలేడి వివాదాస్పదమైనది' 
ఇటువంటి (పాసకు భందో (గంగక లెవు గూలక్షణం ఇప్ప లేదు. కాబట్టి 
దీనికి పేరు “పెట్టడంకూడా సంభవించ లేగు. అందువల్ల యిప్పుడ దీనికొక 
దళ “౫ 9, 
బరు పెట్ట వలసివున్న ది, 


“పాండిదచ్చగ నిమ్ము నాతండి కృష్ణో అను నీతిగా |పాశీన 
"కాలంలో (పయోగింప బసవాటిలో “పాండి” మొదలైన పదాలను “పాడ” 
ఇత్యాదులుగా అరసున్నాలు కలవిగా నే నేడు మనం [వాసుకుంటున్న ట్లుగా 
చెపయోగాణ్గోము దిస్తువ్నారు. కాబట్టి ముదిత [గం థాలలో “పాండి దచ్చగ 
నిమ్మునా తండి కు అను రీతిగా కొన్ని [పయో గాలు కనడుతు న్నాయి. 
కుమార 'సంభవంలో మ్మాతం “లోేంగిని వంటి వూగ్గబిందురూషాళే ముదిం 
చారు. ఆయా (పొసల్లో మన (పాచీన కవులు వాస్తవానికి దీగ్యాలమోద ఫూర్ష 
బిందువును వుపయోగించి “పొండి _ తండి” ఇత్యాదుళ్లో ఫూన్మ బింగువుకు 
సమ పా'సగా సరిపెట్టుకున్నారు. “పాండి అనిఆ యా పదాలు ఫూర్షవిందు 
వులు కలపిగా నే ఫూర్వక వులు భాపించారు, కాబో (వాసల లక్ష కాలు 
ఇెప్పీటప్పుడు నిందువు విషయం ఎగలేదు - “పాండి అని అరసున్న 
(గహించి “పాడ దచ్చగ నిమ్ము నా రం డిళృషస్ణో అని అస్థబిందు వూగ్గబిందు 


నే ధ్వని = లిపి _ పరిణామం 








వులకు (పాసచెల్లిందని భావించినప్పుడు గడా భూ విందువులకు పాస 
"చెల్లుతుందని లక్షణం వెప్పుకోవాలనే యోచన రావడం ? అక్కడ అస్ధ 
విందు వుకీ ఫూర్షవిందువుకీ (పాసవెళ్లదనీ “పాండి ఇత్యాదులలో నూగ్గబిందు 
వేవున్నదనీ అక్కడ పూర్షవిందువులకే పాస వెల్లిందనీ భావించినప్పుడు 
న బిందువులకు [పాస చెప్పుకోవాలనే ఆలోచనశే ఆస్కారంలేదు 
గడా! = అయితే “పొండి” ఇత్యాదుల్లో |సొచీనుల + అభి పొయం (పకా 
రం ఫూగ్గవిందువు నే అంగికరి స్తే బిందు విషయంలో సమ పొసమే అవుతుంది 
కాబశి దానికి (పశ్యేకంగా పేరుప్మైకో వలసీన పనిలేదు - అయితే మనం 
“పాండి దచ్చగ నిమ్ము నా తండి క్కు” అని అరసున్న నిండుసున్నాలకు 
(సాసవెల్ళిన్టు (నొస్తున్నాం కాబో fs (వాతేను దులో "పెట్టుకున్నట్లయిలే 
See సిందునులుకి (పొసచల్లుతుందని లక్షణమూ చెప్పుకోవాలి ఆ [సస 
కొక్క_సేరూ సెట్టుకోవాలి - “లో(గిన - (వా) మాంగము”వంటి (ఈనాడు 
మన 'సంస్క-రణ |పకారం సిగ్ధించిన) పాసు చూచే శ్రీవేటూరి |పథాకర 
పతం గారు ఆ (సాసకు న. న దిఅదు (పాసము” అని పేరు పెట్టి వ్యవ 
హారించారు = ఈ పేగును గురించి కనిజన్నాశయ పికాక గ్గ 


అ “వూ స్ష్యరచిందు (పాస స్పస్ట్రముగాలేక సందేహముల కెడమి దును, 
ఏలయనంగా, ఫూ స్తమునకు అగ్బనిందువునకు వేశ్ఫుయిగా పూగ్గనిందు (అన 
మని అగ్గనిందు (సమ) (ప్రాసమని (పత్యేక లక్షణములు గలవు - |పస్తుతేము 
న 9కు (పొసనునగా ఫాగ్గార్ల్ష్‌ందు (పొసలు సాంకర్యను "దెందిన 
వన్న విపగితౌగ్థము వచ్చును = కొంత సందేవామునకుయాడ తావుగలబు, 
నవీన వ్యాకరణ పద నిర్వచనముల ననుసరించి దీనిని స్విసాధ్య బిందు (పాస 
మనిన శ్వా స్ర్రి యముగ నుండునని గోచించినగి, విగ్యాంసులు దీనిని చర్చిం 
తురుగాత ” _ (వావిళ్ళ వారిది = 19560 ము దణం -] 


ను తా ఎ _ తాం అ త ావనాలంలవనాం యి నవు నానన ఆల. హా చమన అ యయ. అదు అదా. ననా రా. పరల దద ద వ లయము నాలా. తంతు 


+ “పాండి” ఇత్యాదుళ్లో ఫూర్షసిందువు నంగికరించక పోతే కవి 
జన్మ్శాశయ కందులు వాటిని వుపయోగింపరు _- ఒకవేళ అర్గబిందునులుగా 
భావించి వుపయోగించి వుంటే డానికి (ప బిందు (సౌసకు) లక్షణం 
"నెప్ప నే ఇప్పేవారు, 


= శీ Coy! 





అని (వాసారు. సై ఫీఠికాక గ్ర "పెట్టిన “స్విసాధ్య ఓందు పాస” 

మె పేరు 'సరైందికాదు, న వు శాలలో సహజంగా వున్న 
బిందువు - సాధ్య బిందువంెటీ వ్యాకరణం చేత సాధింపగావచ్చిన బిందువు, 
సీద్ధ సాధ్య బందు (పాస మేట్టయి తే “అంబు... (మొగి) 'డెంబద్మము” 
ఆీనేటప్పుడు రూణా నుపయోగింప బగ హె |పొస ఆ సిద్దసాధ్య సిందు (వా సమే 
అవుతుంది. ఏమంటే! €ఈఅంబువులు” అన్న ప్పుడున్న ది రాన విందువే 
దా! ఉముగిడెన్‌ -- పద్మము==మొగి డెంబద్మము” అన్న ప్పుడు 'దుత ననా 
"ని కాదేళంగావచ్చిన ఫూ; గ్లబిందువు సాధ్య మేగ గా? అయితే యిదికూణా 
సస్థసాభ్య ssl నాలం! 1 అదిసరే! కోవిజన్నాశే యప! కాక గ్గ "దప్పిన 
మూట నే అను సరిస్తే గె ప్రారం (£07, 208ప్రటల్లో) వుదాహరించినన న్ని చోడుని 
ఏడు [పయో-గాలకూ ఈ [కింది విధాలుగా వివిభాలైన పేర్లు పెట్టుకో వలసి 
వస్తుంది, 

% (౧) 1 ఆళ్యా - కప - సీద్దాగ సిద్ద ద్ధశ ఇందు (సాసం = 

§ (౨) 2 ఆశా - కి2పా లారి సాధ ధ్య "వూళ్లు బీందు పస సం = 

4 (3)ర్‌ ఆఖ్వా - 2క1ప - టం. సాధ్యనాగ్లై సాధ్యార్థ బిందు 


న 


® 
(బాస సం 
% (ఈ) 6 ఆళ్యా - Gyre స్రష్ట *౫ సిద్ధ పూసి పఓందుపాసం -_ 
* (A) వ్ర ఆశ్యా = 89పఏ _ న సిద్ధ స్‌ ఓందు పాసం జ 


భి (౬) 10 ఆళ్వా = 155ప - సాధ్యాగ్ధ సిద్ధవ్రూర్ల బంద్నుపొ స సం = 
% (౭) 12 ఆశ్యా = 69పఫ - సా తూ బిందు పొ సం స 


౯ 


వీటిల్లో మొత్తం సున్నా విషయంలో నే నాలుగు రకాల న్డ్‌ 
లున్నాయని చెప్పుకుని నాలుగురశొల పేర్టు "పెట్టుకోక తప్పదు - * ఈ గుర్తు 
కలవన్నీ ఒకరకం (వాస స § ఈ గుర్తుక లది "మురొకరకం ప్రాస స, 4 ఈగర్రుకలది 
నురింకొళ రకంపొస, = శి ఈగుర్త కలది వేరెకరకం[పొస, ఇన్ని విధాలుగా 
సుప్పుకోవాల్సిన అవస్థ యెందుకు 1 ల (ప్రభాకర శ్యాక్త్రిగారు చెప్పినట్టు 
క భా జ్‌ సందు పోసి” నునేపే "పెట్టడమే సర్వవిధాలా సమంజసం = 
పూర్ణా ర్థబిందు ప్రొ సమం ae అర్ధబిందువు!ీ వేసేపాసమనిఅర్దం. 
దీన్ని. ఖంజాఖండ(పాసగా వ్యవహరించ వచ్చు. ఖండనుంళీ ఆర్థదిందువు = 


త౧౬ ధ్వని = లిపి - పరిణామం 


జనోచ్చారణలో సౌలభ్యాపేక్షో దిర్రాలమోద నిండు 
సున్నా నస్నృయ్యకు పూర్వకాలంలొ నే విడిచి పెట్టబడింది. 
ఆవిధంగా విడిచి పట్టబడ్డ వాటని నన్న య్యాదులు జాగ త్తిగా 
దృష్టిలో పెట్టుకొని (పానల్లో ఏనియోగించారు. ఆ విధంగా 
దృష్టిలో పెట్టుకోసి నన్నె-రొడాదులు, లక్షణ (గంభథకర్శలు, 
ఉచ్చారణలో (ఛష్టమై అర్హబిందురూపం 'తాల్నాయస్న సంగతి 
( చెలియకకాదు) గమనింపక కొన్నిచోట్ల పూర్చబిందావు 
నుపయోగించారు. లక్షణ (గంథక రృల్లో మొదట కోవిజన్యాశియ 
కర వ్యవహార వశాన (బయోగించివుంు తక్కిన అనంతాదు 
లందరూ ఆతిని (పుయోగాస్న చూచి (పయోగించారు, అలా 
కాకపోతే అనంతాదులంతా “కేవలం ఒక్క సంయుతొాసంయుతి 
(పాన సందర్భంలో'నె ఏర్చాలమోాద పూ ర్పిబిందువును న్యన 
హరించడం జరుగదు - సిండుసున్న్నా దిర్చాలమోద వుచ్చార 
ఆలో (భప్టమైనప్పటి! అక్క-డసున్నా వున్న దన్న గురుకు అర 
సున్నా న్యవహారింశావారు, అరసున్న అంకే అది ఈనాడు 
మనం వ్యవహరించే అరసున్నా వంటిది కాదు. పూర్వ 
కాలంలో అరసున్నా అన్నా నిండుసున్నా అన్నా ెండింటిక్షి 
“ం” అనేది ఒక్క-కు రూపం - దీర్ధంవోూద నిండుసున్నా 








అఖండమం కే ఫవూ్య్యూపిందువు - ఈ రెండింటికీ వేసే పాస ఖండాఖండ( పాస, 
లేదా ఫూస్జా స్ప నీంద్భుపాస - సాడబిందు నిర్చిందుక (పొసను ఖండా ఖండ 
(పొసమే పేరుతో అప్పకవి వ్యవహరించడం పొరపాటు అఖండమం పే 
వూగ్గదిందువనీ, ఖండమంు అర్భగందు వన్ఫీ తన ఆప్పకవీయం విఆళ్వాసం 22 
పద్యంలో 'సం్మలువిధించిన అప్పకవి ఖండా ఖండ శబ్దాలను సార్టవిందు 
నిర్భిందుకొలకు వ్యవహరించి సాగ్గబిందు నిర్చిందుక (పాసానికి ఖండాఖండ 
పాస అని పేరుపెట్టడం ఏమాత్రమూ వాన్షింప తగిందికాదు, 


6=* 20౧2 


వుచ్చరించడంలో కొద్దిగా యక్కువకష్టంవుంటుంది. కాబట్ట 
అది పూర్ణంగా (వభ్రుష్టమై [1 దిర్ధాలమోద నిండుసున్నా 
వుండదు” అనే నియమాన్ని సృష్టంచుకొనెంతగా ఆస్కా-ర 
మిచ్చింది. (హన్వాలమోద వుండే సున్నాను వుచ్చరించడంలో 
కొద్దిగా (దీర్చంమోదిదానికం గ) తక్కువ కష్టంవుంటుంది. 
కాబా (పూసా లమోాద రెండుబిందువ్రులూ వుండడానికి 
అస్కారం లభించింది. ఈ విధంగా సున్నా వుచ్చాణరలో 
శతేలిపోయినవాటికీ వేలనివాటికీ లేడా వుండాలి కాబట్టి 
సున్నాను శేల్సి పలికినపుడు “రాముండు” వలే మిదిహల్లుకి 
ద్విత్వం లేకుండాను, ఊది పలికినప్పుడు “రాముంగ” వలే 
మోాదిహల్లుకి ద్విత్వం వుంచీ (వాసుకొని పూర్ల్యర్ధ బిందు 
జ్ఞానాన్ని కలిగించుకొనేవారు. ఈబిందు వివేకాన్ని తన కాలంలో 
వున్నది వున్నట్లుగా అనంతుడు ఈ (కింది పద్యాల్లో వాలా 
వరకు న్పష్ట్రపరచాడు - 
ఆ పె॥ అర్ధబిండ్దు సహీతమగు వగ్గమునకుం [బా 

సాది యరయ నిడుద యక్కొ_రంబ్బు 

"నీండు మనకుం గల్లినాండు లఫ్ర్మీ నాహం 

జేంటి కింశ్క_ నేండు మాంటలనంగ॥ 


ఆ॥ వె॥ కటుచమోంద సున్న మలి "లేల (పాయం (వౌ 
సద్వయాది నిట్లు జరుగు నచ్యు 
తుండు 'సమ స్ప వల్లభుండు వొంగ నయ్య చ్యు 
తుండ్లు సకలవల్లభుం డ్డనంగ ॥ 


(అనం = ఛం=ఎ 1౪.33, రిశిప. 


౨౧౮ ధ్వని = లీపి = పరిణామం 


ఈ రెండు పద్యాలనూ ఈ 2 పె విధంగానే (వాసుకొని 
చదువు కొనడం మాతం యీ (కింది విధంగా చదువ 
కొనేవారు, 

ఆ॥ వె॥ అగసిందు 'సహితమగు వ్ముమునకుం (బౌ 
సాది యరయ నిడుదయక్క._రంబు 
"నేయు మనకు గల్లినాండు లక్ష్మ నాథం 
జేంటికింక నేయ మాంటలనలో 

ఆ॥ వె॥ కుఖుచ మొంద సున్న మటి తేల (వాయ? (బొ 
సద్వయాగి నిట్లు జరుగున చ్యు 
తుంఢు సమస్త వల్లభుడు నాల నయ్యచ్యు 
గుండు సకలవల్గ భుండనంగ॥ 

రాను రాను (క్రమంగా అనంతుని కాలంలో వున్నట్టుగా 
ఆతడు చెప్పిన 'లేఖనా పద్ధతి మారిపోయింది .. నిండు సున్నా 
మోద (నిండు సున్నాగా పరిగణించాల్సి వచ్చినప్పుడుకూడా) 
ద్విత్యం (వాయడం మూానివేసారు _ కాని గణాల స్థిరినిబట్టి 
డోది పల్క_డమో తేల్చి పల్క-డమో (గణభంగం కల్లకుండా) 
చేసేవారు 

ఈ విధంగా అర్ధబిందు పూర్ణబిందు వివేకాన్ని "కేవలం 
పూహలోను అనుభ వంలోను మా(తమే వుంచుకొని (నాతలో 
మోది హాల్లుకి ద్విత్యాన్ని (వాయడం ఖు డై తే మాని'వేసారో 
అప్పటినుంచీ కన్నె యిబ్బందులు వచ్చాయి. లోంగు, పాండి 
వంటి పదాలను ఏ విధంగా మోది హాట్లుకి ద్విత్యం లేకుండా 
(నాసేవారో “నారింజ, గావంచ, వెల్లంకి” వంటీసపాజపూర్లాలు 
గల పదాలను కూడా ఆ విధంగానే మిది హాల్లుకి ద్విత ఇ 
'లేకుండా (వాయడం (ప్రారంభించే సరికి అర్థబీందు ఏ"వేకంలో 
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తేడాలు నంభవించాయి. ఏ మంచు సాంప్రదాయం (ప్రకారం 
““రాముండు అని మోది హాల్లుకి ద్విత్వం లేకుండా (రాముంగ్లు 
వలె కాకుండా) (వాయబడిన పదాన్ని అగ్గబిందు సహితంగా 
(రాముండుగా) భావించిన క్షు “ల్బంకి” నంటి సహజ పూర్ణాలు 
గల పదాలను గూడా అర్హనిందు నహాతాలుగా కొందు పండిత 
కవులు (భమపడి భావించేవారు. నెల్లంకి అనవలసినదాన్ని 
“నలతగా భవించే వారన్న మాట. ్తిక్క_డ వా స్పవానికి 
వెల్లంకి” అచే పదం “నారింజి నంది. *నారింి స్తు. అర్థ 
ఐంను పదం ఎలానుండదో అలాగే “నల్లయి” అనే క బందు 
పదం కూడా మోది హాళ్ళుకి ద్యితగం (వాయడం 
నూని నెయ్యడంతో అ అర్లణందు పూర్ణ బిందు వివేకం సడలి 
“నెల్లంకి” నంటి క. పై వెల్లి” సంగ పదాలున్నాయని 
భావించారు. వా సవానికి శాం భట్టు బ్రింటిచేరు నెల్లంకివారు- 
నెల్లంకికి కర అనే eee "లేవు _ కాని చితెకని 
పెద్దన త న లక్షణ నార సంగహ (గంధాదిణో పాం కవి 


&॥ గత్యత వర పసాద కని తా న్యుని వేములవాడ భీము న 
య్యత్షత భ్రివిస్సుర దనంతు ననంగుం సువిత్వలక్షణా 
ధ్యత్తులంగాచి రాజు బసవార్యుని, ఖిరను, నూత్న దండి వి 
స్వత్షణ కర్ణనేతయగు వెల్లంకి తాతబునేందు నెన్ను చున్‌ ॥ 


(ల- సా.'సం wl రిప,) 


అని తగణ పదమైన “*మ్మొంకిని  భగణపదంగా 
“నెల కిగాచేసి పయోగించాడు అ ee (వాసే అలు 
వాటుతవ్సీ 'వెళంకి గా ఖాను వాసుకొనబ ల్లి టె అక్కడ అగసున్నా 


వున్న దని (భమపడడానికి “నెల్ల(కి” అని పెద్దన (పయోగించ 
డానికీ అవకాశం లభించింది, 
జన వ్యవహారంలో వుచ్చారణ  సులభా 
పేక్షతో తేలిసోయిన పూగ్గవిందువును “అరసున్నా” అనాలనే 
జ్ఞానం (81 శ॥ 198వ శతాబ్దంలోనే మన కవులకు కలిగింది . 
కాౌబశ్లు శితన ఈ (కింది పద్యంలో “అరవబిందు” శబ్దాన్ని 
(పయోగించాడు. 
క॥ ననుగను నన్నుంగనుందా 
ఫఘునుండు ఫఘనుండనలోం జేల్లుగవ్యనుమతి చేం 
దనుబోంటి లోభివాండితం 
డననిడుప్రలమో(ది బిందు లరవిందులగున్‌” 
(ఆం అజ గ్‌ జు భూ > రప.) 
ఈ నందర్భంలో "కేతన ఉచ్చారణలో తేలిన పూర్త 
బిందువును “అరబిందువు” అని న్యనరించినప్పటి! దానిని *లో 
అనే రూపంగా ఆతడు (వాసుకొన లేదు = తాను అర్భబిందువు 
అని వంవహారించిన దాన్ని సైతం పూర్చబిందు రూపంలోనే 
(“ం” అనే రూపంగానే): (వాసుకొన్నాడు = కాబస్టే 
క॥ కుబుచల తుది వాల్లులకున్‌ 
బవిబు౦దన్‌ నెల కొ న్నయట్టి బిందువు లెల్లన్‌ 


“నెజయల నూందుచు6 చేలుచు 
నొజుపై యిరుదెజంగు6 జెల్లుచుండన్‌ నృతులన్‌ ॥ 


(ఆం-భా-ఛభూ -56 ప) 

అనే పద్యంలో నిండు సున్నా ఊది పల్క- బడుతుందనీ, 

శేల్ప్చిపల్క- బడుతుందనీ “ఊందుచు, తేలుచు” అనే పదాలు 
వుపయోగించి చెప్పాడు - 
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అనలు అర్గబిందువును అగ్గచందాకారంలో (“ల అనే 
రూపంలో) (వాయాలనే యోచన అప్పకవికి పూర్వం యెవ్య 
రికీ కట్టలేదు. మొట్టమొదట అరసున్నాకు “రొ అనే రూవాన్ని 
కల్ప్సించినవాడు అప్పకవి _ అర్ధటందు పూర బిందువులకున్న 
లి భిన్న ల గన్ని గురించి అప్పకవి చెప్పిన పద్యంయిది జ 
గీ! సగము జాబిల్లివలె (వాయ సగము సున్న 
నిండు జాబిన్గివలె [వాయ నిండు సున్న 


యయ్యె నీ భేదము లెటింగి యాం ధకృతుల 
(వాయందగు బిందువులు పాండవేయ పక్ష! ॥ + 


(అప్ప = 20 _ 88ప.) 
ఈ విధంగా అప్పకవి అరసున్నాను సగం జాబిథీనలే 
(వాయాలని చెప్పీ ఆనిపిని తాను (వాతలో (వాసాశో "లేదో 








+ అప్పకవి అరసున్నా నిండుసున్నాలకు (సత్యేకంగా రూపకల్పన 
వేసీ "దశన ఈపద్యాన్ని అసో బలుడు సంస్కృరీకరించి ఆ న్టోకళ గృ 
త్వాన్ని తిక్కనకు కొస్టిగా ఫూర్వు పన అధ ర్వ్యణళాచార్యుని కంటగట్టి ఆ ఆధ 
ర్వణ కారి కావళికగ్త అధర్వణుడు కాడనీ తా "నేననే రహస్యాన్ని చెప్పకుం 
'శానే చెప్పుకున్నాడు _ 

“ఫ్రూశ్లేందు సద్బశఃనూాగ 
పర్షస షర్ష రదు సన్ని భః” 
ఇత్యధ ర్వణో కః వూరూ గ్రగింద్వోః నా స్థదందతుల్య ర్వేన 
లేఖనమ్‌, (అహో _ 162 పుట.) 

అగ్గబిందును అచేందు సదృశ మెనదనీ ఫూర్షభిందువు సూళ్థందు సదృశ 
మైనదనీ చెప్పేయో ఆధునికమైన లేఖన జ్ఞానం అధర్వణాభార్యుని కంటగట్టి 
యిటువంటి లేఖన ఇానం ఆతని కాలంలో (fl $॥ 18వ శతాబ్దంలో నే) 
వున్నదని నిశ్చయించే చరితక్టైలుగాన్సి విపిచర్శిత్నలుగాన్సి తాళష్మత గ్రంథ 
పరిశోధ కులుగాని వున్నారా! 


329 ధ్వని = లిపీ _ పరిణొనుం 


చెప్పలేము. అప్పకవి స్వహ సంక్‌ (వ్రాసిన అప్పకవీయ 
'తాళ్ళష్మత (పతి లభిస్తేనేగాని ఆ విషయం తేలదు _ అప్పకవి 
చెప్పిన యీలివి భేదాన్ని ఆచరణలో యెవ్యరూపాటించ లేదు, 
ఇటీవల మ్ముదణ యంతాలు నచ్చిన తర్యాతనే ఈ అరసు 
న్నాకు సగం జావిల్లీ (సున్నను సగం చేసిన) రూపం 'లేఖనంలో 
వినతిని పొందింది, 


ఈ విధంగా నిండుసున్నా ఎస తే నుచ్చారణలో 
డీర్హాలమిాద తేలిపోయి ఖండ బిందువుగా స్థిరపడి పోయిందో 
అప్పుడు సున్నా వున్న పదాలు వేనిపదాలు సమానాలయి 
పోయి (ప్రయోగ గరణంగా అనుసాంర జనం కలిగించుకొొన 
వలసిన అవసరం కింది. అంతేకాదు. కొన్ని కొన్ని సదాలలో 
సున్నా “లేకపోయినా వున్నట్టుగా కొందరు వ్యవసారంలో 
భావించేవారు. కొందరు సున్నా వున్నప్పటికీ లేదని భావించే 
వారు _ ఇటువంటి తారుమూనులకు పాల్పడబ శ్రీ “చికటి, 
తీగ” మొదలైన పదాలు సౌార్లబిందుకాలా? నిర్చిందుకాలా! 
అనే విషయంలో వివాదాస్పదాలయ్యాయి. నన్నె చోడాదులు 
“చీకటి శగ్టాన్ని నిర్బిందుకంగా న్నవహరించారు కాబట్టి అం 
దులో బిందువు లేదని కొందరి వాదన _ “చింకు” శబ్దాన్ని 
చూచినా “ఇంత చింకు రా|తేళ (చీకటి రాలేశ అసి అగ్భం) 
రాకపోతేవళా” మొదలు గాగల వ్యవహారవాక్యాలనుబట్టి 
చూచినా “చీశటి” లో అరసున్న వున్నదనే అనిపిస్తుంది. 
అయి తే నన్ని -వోడాదులు దిన్ని నిర్భిందుక ౦గా వాొడారన్న 
వషయం సత్యమే, అంతమా(తంచేత చెలేది “చీకటి” లో 
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నన్న చోడాదుల “కాలంలో సున్నా లేదని నూ(తమే 'లేల్తుంది 
గాల్‌ తర్యాతి కాలంలోకూడా "లేదనే సంగతి మెలా (ధువ 
పడుతుంది! అప్పకవి స్పష్టంగా తన అప్పకవీయం శీ ఆశా 
నంలో “నాకొటుతి ఇత్యాది విరాటపర్యంలో పద్యాన్ని 
వుదాహరించి “చీశటి”లో అరసున్నా వున్నదని భావించాడు- 
అప్పకవి కాలంలో దానికి సబిందు రూపంగా వ్యనహాోరం లేక 
సోతే ఆతడు దాన్ని నబిందుకంగా ఎలా పేర్కొంటాడు | అదే 
విధంగా 1 “తీగ” శబ్దంలో అప్పకవి అరసున్నా వున్నట్లు 
భావించాడే అది అప్పకవి! పూర్వ కాలంలో సిర్పిందుక మేగా! 
ఖండాఖండ (పానసందర్భంలో అప్పకవి “మూక” “ శబ్దాన్ని 
నిర్పందుక ౦గా(గహించి (దో ణపర్వంలోని “మూకలు విరియించి 


t “8x” శ్చంలో అరసున్నా లేదని కొందరంటారు. అప్పకవి 
రచించిన 


An ఆలగొలోలోను వీలగెను జాంగినేల 
వా6గెననునివి మొదలగు వాశ్యములను 
బొదలు నత్షరములు చిన్నబొట్లవె గ 
“కారములుగాని యంతేసకములుకావు ॥ 
[అప్ప, 2 ఆ. 116 ప) 
అనే పద్యాన్ని పురస్కరించుకొని “తీగలో గకారం “వకారంగా 
మారి “తీవి అనే రూపం అవుతుంది కాబట్ట “తీళ” లోే అరసున్నా వుండ 
డానికి అవకాశం లేదని ఒకరు (వాసారు. ఆరసున్నా వూర్వంలోవున్న 
గకొరం వకారంగా మారదని అప్పళవిచెప్పినలక్షణం కేవలం పొరపాటు = 


ఈ... ఈవ (మీటు = మేవు 
రింగు జు టోవు (మోంగు ఇ (మోవు 
మూగ = మూవ (లొంగు) లోయ =లోవు 
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పక ” ఇత్యాది సీనపాదాన్ని (పమాణీకరించాడే ! 
శ బారత్నకరకర్త “మూక” శబ్దం సార్గబిందుకంగా (గ్రహించి 
సరిగ్గా అప్పకవి పేర్కొన్న తిక్కన (పయోగాన్న (పమాణక 
రించాడే ! ఇవన్నీ యింత కంగాళిగా యెందుకు తయార వ్యాలి? 
అనే (పశ్న వేసుకుని సమాధానంకోనం ఎదురుదూ స్తోసున్నా 
వుచ్చారణలో (ఛష్టమై అది వుండేస్థానం వుండసి స్థనం 
తెలిసీ తెలియక నావు ల్‌ ప ఖా 
వస్తుంది. ఇం వెందుకు ? *వూట”అనే శబ్ణంలో అరసున్నా లేదని 
ఈ నాడు అందరమూ అంటాము - నన్న య్యాదుల (పయో 
గాల్లోకూడా ఆశబ్దంలో అరసున్నా 'లేదు - ఈ విషయంలో 
సం'దేహాని శెక్క_డా తావులేదు.అయి తే అనంతు డొక్కడు 
మూత్రం ఈ (కంది పద్యాల్లో “వూట్ర శబ్దాన్ని సటిందుకంగా 
“మూాంటి గా (ప్రయోగించాడు - 





నాంగురు - నావురు (£మింగడ) మీయగడ - మోవడ 
(నేసంగి) వేసణి = వేసవి (మెసంగ్ఫు మెసంగు = మెసవు 
(విసుంగు) విసుంగు - విసువు (నిసుంగు) నిసుంగు - నిసును 
(ముసుంగు) ముసుగు = ముసువు (దొసంగు) దొసంగు - దొసవు 
అనే యీ పదసముచ్చయాన్ని పరిశీలిస్తే అరసున్నా ఫూర్వంలో 
వున్న గకారం కూడా వకారంగా మారుతుందని తేలిగ్గా నిర్ణయించుకో 
వచ్చు - “మొగడ” 1 (మోయు 4 కడ) లో అరసున్నా వున్న దనడం నిర్వి 


ద అరు ద వాంతుల వ తులు దాలు మాదాల దమన వల వ కానా నతన నాననా. టం రవా తల దూతల సనాతనాయ తానా, కాకా. 


+ కమింగడి” జనవ్య వహారంలో వున్నది, 
$£ “మిలడొ లో ఆరసున్నాను చిన్నయసూరి కూడా తన బొల 


వ్యాకరణంలో సౌధించుకున్నాడు - సంధి - 8 సూతం = చూడు= 


0-4 ౨౨౫ 








99 6999 9699 9 9 6 6 98 ఈ € ౨9 6 6 9 6 $ 9 6 6 


వేవొక చానకు “నేర్చుతోడం చై 
మూవడం బుచ్చి. 44౪౪00000002౪ 


(పంచ తంత్రం - 1౪-690 ప్ర 

అనే యో పద్యంలో వెంకట నాధుడు వకార (పా'సలో “మా వడి” 
శబ్దాన్ని [పయోగించాడు - ఇంక అరసున్నా ఫూర్వంలో నున్న 
గకారం వకారంగా మారదు కాబట్టి “తీవ” గా మారుతున్న “తీగి లో 
అరసున్నా లేద నే వాదంలో బలమెంతవున్నది అయితే “తీగ” లో 
వున్న గకారం వకారంగా మారినప్పుడు న్థిరవూ క్వకమైన బిందువు తెలు 
గులో వుండదుకాఎట్టి లోపిస్తుందని చెప్పుకోవాలి. చీన్న య్యసూరి తేన 
బాల వ్యాకరణంలో “ఆ మేడితంబు పరంబగునపుడు విభ లోపంబు 
బహుళీంగానగ్గు” (సంధి = 41 సూ.) అనే సూత సందర్భంలో ఇంచుక 
నాండత్యాదులందు. బహుళీ (గహణముబెేత నంతిమాక్షరలో పంబునగు - 
ఇందుక్‌,..ఇంచుకి = ఇంచించుకి,..ఇంచుకించుకి- నాడు... నాయడు ౫ 
నానాండు,.. నాడునాడు అని వుదావారిస్తూ ో“నానా(డు” లో “నానా” 
లకు మధ్యనున్న అరసున్నా స్థిరాక్షురం పరంలోనున్న దైనందువల్ల లోపి 
స్తుందని భావించాడు, ఈ విథంగా"నే “అడంగ్వాదుల 'డాకు ణకారంబు 
విభాపనగు (చాల. (పక ~ 18 సూ ఆశే సూ తంలో క నాండిమ్కు పోండి” 
ఆనే సాగ్లబిందుక పదాలను గ్రహాంచి డకారానికి ణకారాదేశం 
రాగా “నాకోమ్ము పోతి అనే అవస్థలో స్థిరానికి ఫూర్వంలో వున్న 
బిందువు తెలుగులో వుండదు కాబట్టి లోపిస్తుందని భావించాడు. ఈ రెండు 
స్థలాలలోను బిందులోపొన్నంగీకరించిన చిన్నయసూరి “సమానపదంబు 
నందు 'సంయోగంబు పరంబగు నప్రుడెల్లచో ఖంతంబునకు6 బూర్షంబగు 
(బాల, అచ్చి - 15 సూ) అనే నూతంలో “ఏండ్లు కాండ్లు ఇత్యాదు 
లందు డాకుళాబేశంబు కొందబు వక్కాణించిరి, తెనుంగున బిందు ఫూర్వక 
సిరం బులేమిం బేసి (గాస్యాంబుగాదు” అని (వాయడం సమంజసంగాలేదు, 
“పోండి _ పోణి” అన్న ప్పుడు డకారానికి ణాదేశం రాగానే బిందులోపం 
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జరుగుతుందని యెంచిన చిన్నయ్య “ఏండ్లు - కాంగ్గ” ఇత్యాదుల్లో 
డాకు శదేశం _ వచ్చినప్పుడు లోవించదన కో వడంలో అర్ధ మేమిటి ( 
ఇాబేశం రావడానికి బిందువును అభ్యతరం గా చెప్పడం సవం సమా * 
సనుంజసమే అయితే బిందువును పురస్కరించుకుని ఇొదేశనివారణ 
చేసుకొన్న rE” ఇత్యాదుల్లో కూడా బిందువును పురస్కంరించు 
కొని శాదేశనివారణ నేసుకోవర్టా ? ఈ సందర్భంలో చిన్నయ “ఏంగ్లు, 
కాంఘ్ల” అనే రూపాలను అంగీకరిం చలేదుగాని “ఏకు కాగు” అనే దూపా 
లను అంగీకరించాడని ఒకెరన్నారు, అది 'సమంజ'సంకాదు, చిన్నయ 
స్పూతౌల ననుసరించి 66ఏండు” శ్చంమోద “ఎలు” అనీ కాడు” శం 
మోద కాళు” అనీ కానేకావు - 
ల ౨ అ శ ; శీ ల ] 
ఈ విధంగ న్థిరంపర నువుతుంకే విందులో పొన్ని (పౌథవ్యాకి ౧ 
కూడా అంగీకరించాడు, “కొన్ని యెడల నవగ్గంబు పరం నగునప్పుడు ఫూర్వ 
పదాంత్య డకారంబు నకారంబగు - శిండు + నాళ్ళు == రెన్నాళ్ళు 
(నాండు 4 లుఇనాండులు, నాస్లీ,) ముదలగునవి,” ( సంధి - 1రీసూ, ) 
“ఆమద్య్భాంబున భిన్న వస్తు సముదాయం ఎగ్గావుగుచో నే కశవచవంబున నంతౌద్భు 
తేకారంబునకు ద్విరుక్త నివస్శంబగు ఉదా “అన్ని ఇన్ని ఎన్ని, కొన్ని” 
(శబ్ద - గి2సూ.) ఈ విధంగా వ్యాకరణాల సాం|పదాయాన్న ను సరించి స్థిరం 
పరమవుతుంయే బిందువుకు లోపం కోల్లుతుందనే విషయాన్ని గమనించకుండా 
న్‌ 2 5% ఇ 
“ తీ” కు “తీవ * అనే రూపం వున్నది కాబట్టి “ తీళిలో అరసున్న 
లేదనడం పొరపాటు గాదా $ అక్కడ ఆరసున్నావుంకే గశారానికి 
వ-కారాదేశం వస్తే ఆ అరసున్నా లోపిందదా' పూర్వం వచ్చిన “పూయ దడ 
మోవడి అనే వాటిని చూచినా లేదా ఈ నాటికీ నిత్య వ్యవహారంలోవున్న 
ఉవేసంగి - వేసి _ వేసవి” అనే రూప త్రయాన్ని చూచినా అరసున్నా 
ఫూర్వ్యంలోవున్న గకారానికి కూడా వకారం వస్తుందని తీర్మానించుకో 
వలదా + 
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ఆ॥ వే॥ అగబిందు సహౌతమగు వర్గ మునకు (బౌ 
సాది యరయనిడుద యక్కొ_రంబు 
చేడు మనకు గనినాయగు లక్ష్మ నాథం 
డేంటికింక సేయు నూట లన 
(అనం - ఛం - 1ఆ 89 పృ) 
న్నే గ! సాగ్గబిందును ల తేలిన? పటల 
కొరయ' (బాసంబు నిగ్బిందులైన6 వె 
వీంపు మూ6ంపుఖు మలి తలమోపులయ్యె 
నూట లేణటికి మే తాలిటి కనల॥ 
(అనం - ఛం - 1ఆ -ర్‌2 పృ 
వటిలో ''అర్హవిందునహితమగు స ఇత్యాది సద్యంలో 
డీర్థాలమోద అర్హనిందువు వుంటుందని చెప్తూ ఏ 4 పాదాలను 
త్రం లశ్ష్యూలుగా పేర్క న్నాడు ట్ల టక తాం మ 
విందుక డకారానికి “నాడు” లోని సార్గబిందుక డకారానికి 
(పాగయతి వుపయోగించి “నేడు, నాడు” అనే పదాల్లో 
దిర్ధాలమోద అరసున్నా వున్నదని నిరూపించాడు - అదేవిధంగా 
తలు మూంటలనలుి అనే దాంట్ల " “ఏక” లోని 
సాగ్గబిందుక టకారానికీ “మా(టీ” లోని సార్ల ఏందుక టకా 
రానికి (పానయతి నుపయోగించి “ఏంటి, మాటు అనే 
పదాల్లో దీర్థాలవిగాద అరసున్నా వున్న దని దిరూపింవాడు-- 


ఏమిటి అన్న ప్పుడు మికారంలోవున్న ప్రకారం ఉచ్చా 
రణ సొలభ్యంకోనం లోవిస్తుంది. అనంతరం “వమ” అన్న 
ప్పుడు మకారన్యంజనానిః పూర్ల బందువు నచ్చేసి “దంట 
అసి వ్యావహారికంలో రూ పమేర్సణుతుంది _ ఏమికికి అనడానికి 
ఏటికి అనే రూపాన్ని చాలావుంది (పొమాణేిక కనులు (పయో 
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గించారు కాని వారందరూ దాన్ని సాగ నిందుకంగా (పయో 
గింవారనడానికి ఆధారం కన్పడదు, ఇక్కడ అనంతుడు 
మాత్రం సార ఏందుకంగా వ్యవహరించాడని స్పష్టంగా శేలు 
తున్నది.శవక్కుడ “వలయం సా బిందుక మెనప్పుడు “మూట 
కూడా స్‌ విందుకం అయితీరాలి. ఆ విధంగా కాక పోలే 
అనంతుడు మాపదలచిన లక్ష్యసిద్ధి చయల యూన అవు 
కాలన “నేడు - నాడు” లకు (వాసయతీని కూర్చిన ఏధం 
గానే (మాటలో అరసున్నా వున్నదని భావించి “ఏయి - 
మాటి” లకు (పాసయలిని సమకూర్చాడని యెంచవలసివుంది. 
దీర్థాలమిాద అరసుసన్నా లున్నా యని ఎరూవిం-గుతూ (బాసయ 
తుల్లో బంధింపబడ్డ “నేడు - నాడు” అనే వాటిని “వంటి _ 
మాటి” అనే వాటిని వుడాహరించాడని “వయికింక నేడు 
మా(టలనయగ అ'నేదానిలోవున్న “వూంటలు లం అన6గన్‌ ”” 
అనేప్పుడున్న “*అనంగన్‌” అనే పదమే స్థిరపరుస్తున్నది. + అబే 
విధంగా _ “ సార్ధబిందువులై లేలినట్టి పటల కరయ ” 





1 “పండి లేతరుల వవహారమునమ్మాత్రే ముండెడి లక్షణ - కవి 
(పయోగ - సమ్మతము కానిభాపు = ఉదా॥ యొల్తాను= సెస్టానుయేంటి _ 
యాడాడు¥ి _(ఆం- వ్యా-సం - సర్వస్వం - 11కిపుట.) అని శీ వరుల 
వారు (వాసారు. “మీంటి” పండి లేతర వ్యవహార పదమే అయితే ఇక్కడ 
అనంతుని (ప్రయోగ వినయం ఏమంటారు? అనంతుడు పరమ ప్రామాణికుడ్రైన 
లాక్షికుడైన పండితళవేగాని పండి తేతరుడు కాడుగా ! 


శ “ఏంటి కింళనేండు మాటని” అనేదాన్ని గురించి చర్చించుకూ 
అనంతుని ఛందం ద్వితీయ ముదణ క్ట ద్రిక్రా కర్శలు 


ణు “ఏంటి మొదలగు శుములలో నిండుసున్న యుచ్చారణమె 
పూ ర్తి" నశించినదనియు ఏంట్టికి అనియున్నను టిద్విత్వమైనను లఘువేయగు 


6-3 నిత 


ఇత్యాది పద్యంలో కూడా *మాంట” శబ్దాన్ని సార్థానుస్యారం 
గానే (పయోగించాడు - ఆ పద్యంలో అనంతుడు అర్షబిందు 
(వాసకు శెండు వాదాలు లక్ష్యంగా , యిచ్చాడు. అందులో 
మొదటిది “విపు మాయలు మణి తల మోపులయ్యె” అనే 
పాదం-ఇందులో “వీవు” సార్గబిందుకం “మాసు” నిర్భిందు 
కం అయి (పానయో శెల్టుతున్నది _ ఈ విధంగానే శెండవ 
లక్ష్యపాదంలో కూడా “మూయ లేంటికి మేటి తాయీటికనంగి 
అనేదాంట్లో ప సార్శటందుక మూ “కత” సిర్పింపు 








టచే మాటలు అను నిండుసున్న లేని పదముతో [పాన సరిపోయినదనియు 
(గహీంపనగుకు” ల (ర4బ్బుటు. .) 

అని [వాసారు - నయ ఇత్యాది అనంతుని 
(పయో యోగంలో సౌస్థబిందు నిర్సిందుక (పాస్మపయోగింప బడిందన్నారు ఫీ? 
కలు, అది సరికాదు ఈ పద్య సందర్భాన్ని బట్టి యిక్కొ_డ ము. 
ని్సిందు (సాసం న్ర పయోగించడానికి తావేలేచు- ఇక్కడ అనంతుడు నిందు 
సూర్వకెలెనపదాలనిపు్యయం ఇల్తున్నాడుకాని నిర్షిందుకా లైనపగాలవిపషయం 
చెప్పడంలేదు - అటువంటప్పుడు సాగగిందుకానికి సారవిందుకానికీ |పాస 
యతిొచెన్గినట్లు చూపించడమే సమంజ'సంకాని సాగ్గనిందు కానికీ నిర్బిందుకానికీ 
(సొన సయతీ చల్లినట్లు చూపడం నమ్మాత్రమూ సమంజసం కాదు - కాబట్టి 
మాంటలో అకసున్నా వున్న దని అనంతుడు భావించాడనడమే తగివున్న ది, 

“ఏంట్ల” శబ్దంలో నిండుసున్నా నుచ్చారణ (ఛస్టమెనదన్ని స్ట్‌ రా 
క గ వాత, సయ కింకౌదు “నువ్వ నేదేంటిరా?” “నున్రషానెప్పేదేంటిరాళి” 
వంటి వ్యావహారిక వాక్యాలలో సూ గానుస్వారం స్పస్టంగా ఈనాటికీ 
నిలిచి వున్నది. దీర్గ ౧మోదిది కాబ్ట్టి అనంతుడు Sus కలదిగా 
(గహించాడేశాని క వానికి జనుల దానికి పూర్గగిందును కలదిగా నే 
వ్యవహారం = మొ త్తం మోద యిక్మో_డ అనంతుడు “ఏంటి” అనే వ్యావ 
హారిక రూపంమోద “వింటి” అనే అగగిందు రూసాన్ని సాధిం దుకుని 
(పయోగించాడశే తేలుతున్న ది, 
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కమూ అయి (సాసయలి చెల్లుతున్న ది - అనంతుడు *మాంటి 
శబ్దాన్ని సార్గబందుకంగా (పయోగించాడన్న సంగతి మనిం 
చక్ర (శ్రీ సషులవోకు తమ నెయాకరణ పారిజాతంలో ఖండా 

య్య a 
ఖండ (పాసచర్చలో (328 పుటలో) 

జ్‌ త శబ్లము సార్పబిందుక ముగా నెంచియు “తా. 
"బీటికి” అను జాకీర్‌ టవర్‌ ము సైతము .ఖండపూర్వమే 
యని తలంచి యున్నట్లు చెప్పియుందునని నేయచున్న ది హా 
బావ విభ కిక టివర్మము (హన్వ పూర్యకమగు నపుడు పూర్ణ 
వందు పూర్వక మైయుండుటంబ్టి దీ గ్లెపూర్యకశ్యమునందును 
నిది ఖండపూర్వక మై యుండునని యీతండు తలంచెనా యని 
యాలోచింపవలసి యున్నది. పరిశీలింపంగా నీ యభి పాయము 
యుక్తి యుక్తమే యనందగియున్నను నాం(ధకెబ్ద చింతామణి 
' కర్త టివర్ణము ఖండ పూర్వక మనుటకు సమ్మతింస లేదనుట 
((పాచీన కాలమున 'లేమిం చేసి) నిశ్చితమగు చున్నది” 


అని (వాసారు - ఇది సమంజసంకాదు, జొప విభా 
కటివర్థ్ణం (హన్వపూర్వక మై నప్పుడు పూర్ణ ఏందు పూర్వ 
క_మెవుండడంవల్ల దీర్గ పూర్వక తంలో ఖండ బందువు వుండా 
లనే అధీ పాయం కల్లుతుందా ! అటువంటి అభీ పాయం 
డ్రివర్ట్యులవారన్న ట్లు యు క్రీ యు యు కృమే అయితే “కొడవంటికి” 
ఇత్యాదుల్లో (హన్వ పూర్వక మైన పూర ర బిందుపూర్య్ణక టి 
వర్ణం పాక్షికంగా అర్గవిందు పూర్వకం యెందుకు కారాదు |! 
అల “ఫొడవంటిక వంటి రూపాలు సమ్మాతించ దగినవా! 
అటువంటి రూపాలు (పాచీన కాలంలో ఏకవినామకుసిచేత 
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నైనా చెప్పబడలేదు! వాస్తవానికి జాపవిభ క్లిక టివర్షం 
పూర్మిబిందు పూర్వక మవుతుంచేగాని అర్లబిందు పూర్వకం 
యెన్న టికి కాదు _ అక్కడ అనంతుడు “మాటి” శభ్లాన్ని 
సార్ల బందుకంగా (పయోగించాడనడం సుస్పష్టం = 
ఈ విధంగా “మాట్‌” లో అరసున్నాను అనంతుడు 
న్యవహరించాడనే నావాదాస్న బలపరుస్తూ మిత్రులు (శీ తిరు 
మల రామచంద Ces సహాయ సంపాదకులు) గారు 
రిక ఖండా ఖండ (వెస విషయంలో (నీ గోపాల 
కృ ప్టయ్య గారు ఒక సత్యాన్ని గుర్తించారు, 
“సార్టబిందువు లై లేలినట్టి పటల 
కరయంC (బౌసంబు నిర్చిందులెనం జై 
వీంప్రమూ6 ఫులుమటీ తలమోఫ్రులయె 
నూంటలేంటికి మేటితాం 'బేట్‌కనలి” (పుట = 140) 
అరసున్న గల వీపుకు, అరసున్న లేని మోవుకు ఇక్కడ 
(పాసయతి, అలాగ అరసున్న వున్న మాంటకు లేని తాంేటికి, 
వీఫ్రలో అరసున్న వున్నట్టు అనంతుడు చెప్పినా భారత 
కవులు వీపును సార్లబిందుకంగా వాడలేదు. 
“ఆపన్న గముఖ్యులందన 
వీఫ్రునంబెట్టి కొని పజచి 
ఏిపినములు మహో,..... ప్‌ 


(సాపర్ణోపాఖ్యానము, ఆదిపర్వం క్‌ ద్వితీయ జ 44) 
క వీస్టన సస్ధిన్‌ క్క-పృథి 
వీధే రముందగ దాల్చి నంచుల 


త్రీ గై షా 


(ఎరా పగడ లశ్రీసేసీంనా ప్రరాణం- 4 _ 181) 
మాటలో అరసున్న వుండడంకూడా (ప్రాచీన (ప్రయోగ 
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సాపేక్షవముయినా వ్యవహారంలో అనంతుని కాలానికి వుండి 
వుంటుంది. మనకు “మాటా మంతి” అనే పలుకుబడి వుంది, 
ఇది “పిల్లా'జెల్లా” పురుగుపుటాాా, లాగ ఏ కార్ధకద్యంద్వ పద 
(ప్రయోగం అని పరిశీలిస్తే “మంతి” అనేదికాడ మాటకు 
పర్యాయ మై, మాటకు కన్న డంలో మాతు” తమిళంలో మాట్లు 
(మాట), “మళయాళంలో” మాకు (మూట) మాట్లు 
(మాటు) పర్యాయములు - మాజ్ల అనే ద్విశకట రఫొంత 
తమిళ పదోచ్చారణ తటపోచ్చారణ ౪ మాట అయి, రఫం 
నాడి మాట, మాతు అయివుంటుంది, మాత (టు అని జల 
పలకడంలో అను నాసికం కూడా వచ్చివుంచెమోా కన్నడంలో 
(గుల్బర్లా (పాంతాన మాటకు పర్యాయ మైన మాతును 
మాంతు అని అను నాసికంగో పలక డంస్రుంది. ఇది తేలుగు 
లోను మాంట అని ఒకప్పుడు వుండేదేమో ! కనుక శ) 
గోపాలకృష్ణయ్యగారి వాదం సమంజనమనే భావించవచ్చు” - 

(ఆం(ధ(ప్రభ = వ్యాసపీఠం త 811.1958) 


అని (వాసారు _ ఇంక అనంతుడు “మాటి”ను 
“మాంటి” గా (పయోగించాడనడం నిన్సంచేహమేగదా ! _ 
నన్నయాదులంతా “వీపు” శబ్దాన్ని నిర్బిందుకంగా వ్యవహార 
అనంతాదులు కొందరు సబిందుకంగా న్యవహరించారు, చీకటి, 
తీగ, మూక, సీపు, మాట, మొదలైన సెక్కు. పదాలను 
నన్న య్యా దులు నిర్బిందుకాలుగా (పయోగి స్టే తక్కిన అనం 
తోదులు సవిందుకౌలుగా ఎలా (గహించారు ? అనే (పశ్న 
"వేసుకుం పే “ఒక కాలంలో నిర్భిందుకా'లన పడాలు మరొక 
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కాలంలో సబిందుకాలుగా _జనసమూహంలో వ్యవహరింప 
బడడముి” అనేదే సమాధానంగా వస్తుంది. అయితే “చీక్షటి” 
మొద్శలెన పదాలలో నన్నయ "కాలంలో బిందువు లేదని నిర్ణ 
యించడానిక ఎనరిశై నా హక్కువున్న దిగానిఅసలవి నిర్చిందుకా 
లనే హాక్కు- ఎవ్వరిం లే దుః అప్బక వ్యాదుల మతంలో “చీకటి” 
మొద్భ్శలెన కొన్ని పదాల్లో waa వున్న దనడం మ 
అయినప్పుడు అప్పకవి “కటి, తీ” లను సాగిబిందు 
"కొలుగొ న్యవహారించి నందుకు ఆతన్ని తెనడడంలో 
అగ్గంలేదు అ 
పూర బిందువు ఉచ్చారణలో (భస్థమై యింతగా 
తెరుమా మన కారణంచేతనే సబింను నిర్బిందు (పాసను బిక్కు 
నాను లుపయోగింవారు. ఈ సం సంపూర్ణమైన 
సరిస్థిలిని గుర్తించకుండా “నన్న యతో పాటు తిక్కన ఎరా 
(పగడలు కూడా సబందు నిర్భిందు (వాసన నను (వయోగింప లేదు” 
అసి కొందరు చెసిన ని యమే చివరి నిర్ణియంగాను వారి 
సిర్టియాన్ని పరిశీలించే హక్కు. ఎవరికీ "లేదనే నోంణిలోను 
కొందరు వాదించడం ఆశ్చర్యాన్ని కట్టిస్తున్నది. ఈ కింది 
(వయోగాల్లో తిక్కన నిశ్శంక గా సబిందు నిర్భిందు (పాసను 
(పసయోగించాడు జ 


క॥ తనా కురువృద్ధునకు సా 
సలా నొంటికి దివ్యదృష్టి స 


(భార - ఆశ్ర -2 ఈ 121 పృ) 
30 
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“ఒనంగు అనే రూపాన్ని చూస్త “నప” లో అం 
సున్నా వున్నదనడం నిర్భివాదం. “ఒనంగ”. శబ్దం భారతర 
చనా కాలంలో సబిందుకంకాదని (యున సం. మార్షశీర) 
భారతిలో ఒకరు (వానారు, అదినరికాదు, ఈ (కింది (పయో 
గాల్లో తిక్క_న“ఒసనంగుిపూ శ్రిబిందురూవాన్ని(పయోగించాడు. 


క॥ అనియంగావునం గుంత 
తనయా గజ నీవు నివ్వధముల జనముల 
నొనియాడుము వారలు శో 
భనము లొసంగుదు రఘం.6 బాప్రనురు క్సపస్‌ || 
(భార = ఆను- 2 ఆ, 186 పృ) 
క॥ కోగిన వరము విమానము 
గారవమున నారు గమలగయ్భుల సం గన్‌ 


(నిర్వ = 26౪, 15 ప,) 
గ॥ ఇంపాసంగు నీయర్మలి యేల్లవమ్ము 


LAL Tt EE (నిగ్గ 9 ౪. 88 ప) 
పీటిల్లోవున్న “ఒనంగు” ను *ోఒనంగు” అగి దిగ్దివెసె 
(వముఖులుకూడా మనలో లేకపో లేదు, ర నబిందుక 
మనే అంగీకరిస్తారనుకుంటాను. _శబ్లరత్నా కరక గ్రకూడాదీన్ని 
సబిందుకంగాచే (గహంచాడు, శేతన తన ఆం, భా, భూషణం 
99 పద్యంలో మూడుపాదాలు “కూతురు” శబ్లంతోను జక 
పాదం “బాత శబ్దంశోను (పాన పెట్టి రచించాడు. “బాలి” 

లో ఆరసున్నా వున్న దనక తేప్పదుగదా ! అయి తే 

ఆ॥ జాతగ సేయంగావలయు , 4... 

(వాతో భక్తతోడ,,,., .,., + (ఫారం మౌసమెఆ,2ఓప,) 
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ఇక్కడ తిక్కన నబిందు నిర్బిందు పాసను (పయోగంప 
'లేదనగల రాశీ బాతి”శబ్దాన్ని సమకాలిక లైన కేతన తిక్కనళ్లో 
ఒకరు నబిందుకంగాను మరొకరు నిర్పిందుక ంగాను వుసయోగిం 
చారనడానికే ఎవైనా సాహసిస్తే అంత అన్యాయం మరొకటి 
వుండదు. వాగంతకై నా తగుదురన్న మాట-ఇం “ందుకు! కాల 
వాచియైన “సాంద్ర” లోను, “ఇంటి మోద తయారైన 
వేట లోను బందువు en నిర వాదం, 
కాలెన “మాటు, నాటు పచాలనో సటందుకాలన “నాటు 
(నాడు) - వేటి” పదాలను కలికి (పానవేసిన యీ తిక్కన 
సద్యం పరికించండి. 
క మోటుగలరగకులను నొక + 
నాటను వేనురవధింతు నురుశేరముబు నో 
నాటి పడ వై చునంతకు 
"నేటా డెదం (రతి ఎలంయి వీరలన్నెన్‌ || 
= (భార _ ఉగ్యో - 49 _ 407ప,) 
న్మరా పగడ తన నృసింహ సపుర*ణంలో 
క॥ అనియు నుహినుయు నేర్చడ 
నాది ఫురుషుంశొకండ మెయి నన్యుల “కాలం 
గాందరము గాదు కమల 
నాది దివిజవంద్య మపి మహాద్భుత మపొమన్‌ ॥ 
(ఆ - 39 ప.) 


క ఆచేఫ దివ్యను హిమం 

వా 'ేవుండు తౌనెయెబులస నన్యుల వ 

-గాందర మె నిధిఫ్రరందరు 

లావి యయిన దివిబులకుకు నందునె యెందుగ్‌ ॥ 

(1౪-64 పు) 


+ మోటుగల నాజశైనకులనాంటికి .., అని పొ౮ాంతేోం, 





వచి ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


క ఫూ-చిన యకోకములయం 
బేచిన తుమ్మెదల రవము లింపెసలాం బొరిం 
దాచు వనచేవతల చర 


ఇణాచలితము లైన యందియల। మోంతేయనన్‌ ॥ 
(2 ఆ- “(0 ప్ర 
ఉ॥ వేదులు గొన్న మాననుని వేమబిగంటియు బిట్టుగాల్చియున్‌ 
మో(దియు నీటగదొక్కియును మున్కొ_ని తీర్పలడంగు వె సాన 


చేద నిన్ని చందముల నీకని దీర్చుటై -పెనంగితిన్‌ 


తా నలా యలు న 


చబేదటికంబు గట్టుకొని బెట్టు జిక్కి_తినేమి సేయుదున్‌॥ 


(5 ఆ ష్‌. 12 ప) 


అని యిన్ని చోట్ల సబిందు నిర్బిందు (పానను (ప్రయో 
గించాడు - కొన్ని పద్యాల్లో ఎ(రాాపగడ సవిందు నిర్భిందు 
[ (పయోగించాడని వీటిల్లో ఒక పద్యాన్ని చూవేసరికి 
““వ(రా(పగడ లక్మీనృసింహ పురాణం తాళష్మత్ర (పతులు' లేవు, 
వాటిని సమ గంగా అవలోడించాలి” _ అని వొకరు తప్పుకో 
జూచారు, కాని పాపం తిరిగివారే అవసరం వచ్చేసరికి ఎరా 
(పగడ వీవుశ బ్వాన్ని నిర్భిందుకంగా వాడాడనడానికి వుదాహ 
రణగా “ఆపన్న గముఖ్యులందన | వీప్రునం  ఇట్టికొని 
పణిచి” ఇత్యాది ల నృసింహ పురాణంలో (4 ఆ. 181వ.) 
పద్యాన్ని లీ _తమాపించారు,. వారు (సమాణీకరించాల్సివచ్చే 
సరికి ఆ (గంథం 'యోగ్యమైనదీ మనం (పమాణికరించిలే 
అయోగ్య మైనదీను = లోకం మెంత విచ్మితం! - కం టెందుకు? 
“మూదు” శబ్లం సార్లబిందుకంగా మన నిఘంటు క be 
లందరూ అంగీకరించారు - మోందు సార్గబిందుక మే అయితే 


౧-౩ ౨3౭ 


నృసింహ ఫురాణంలోంచి నుదాహారించిన “వేదుటు” ఇత్యాది 
ఆ _ 12ప,) పదంలో సారవింద న 
ప ne 
ట్ర 3 / సై ప్పదు, 
ఒక'వెళ ఎనరైనా మోదు నిర్చిందుకమే అని వాదించేవారుంకు 
యీ (క్రింది ఎర్యావగడ హరినంశంలోని పద్యాన్ని తిలకి స్తే సందే 
హాం తీసుతుంది. 
ఉ|| చిందణనేథినట్టు రిపుసేనల నెను మ్య్రగోశటన్‌ 
మోందయచు నాటటం దిగిచి నొంచుదు6 "గార్ముక ముక బాణముల్‌ 
సెయదొరగించి కాల్చు చును వాదహతి న్న వియంగ(( (దొకుచున్‌ 
లోందగు కొవ్యవీర రసలోలత మో మలరంజరింపయన్‌ ॥ 
(హరి= ఊఉ = ఖా = అ = 103ప.) 


'నూందు నపిందుకమంటారా |! నృసింహ పురాణంలో 
వున్న be _ 12 పద్యంభో సనిందు నిర్చిందు (పాస సిద్ధిస్తుంది. 
కాదు నిరిందుకమంటారా ? హారినంశంభోని పై పద్యంభో 
(ఉగ్త_ ఛా - 1ఆ _ 168ప,) సిందు నిర్భిందు (వాస సిద్ధి 
స్తుంది, తూంగు, అనే పదాన్ని నిర్భిందుకమని యివ్యరూ అన 
"లేదు. నిఘంటు కారులుసెతం నవీందుకంగా నే (గహించారు, 
“తూంగు” అనే తమిళ భాషా పదాన్ని చూస్తే “తూయు లో 
అరసున్నా లేదన లేరేమో కూడా! - ఈ [కింది ఎరా (పగడ దే 
(పయోగం గమనించండి, 


క॥ గూంగాడు సూతుని 'సము 
'ద్వేగంబున వడు రధ్యవితతింగని రో 


$23 ధ్వని _ లిపి _ పరిణామం 


గమ కలితుండెఫణి 
భోగనిభం'చెన చాపమున నొకశరమున్‌ ॥ 
(హరి = ఉన్న ఛా - 6ఆ = 168ిప,) 
"తాంచులో అరసున్నా నున్నట్లు అందరూ అంగీకరిం 
వారు, నృసింహ పురాణం (2ఆ. = 70ప.) సనన (గంథంకాక 
పోయినా ఈ (కింది హౌరివంశ బడ్వాస్నలునె" తెలకిస్ప తలు 


సుంది, 
అలి 


ఉ|| తాంచినంచోన సి5ెడిన్సి తత్పదం గు శ ములక, 44. 
తం, (6 న్న 
వీదియతండు,........ అ...ఆ 
ote shee నుగ్తును 
క అ 
క్ష్‌ చెడియుక్టట క 3 (హారి - వూ - ఛా - 1ఆ = కి7పృ) 


ఇలాగే “వేంచు”లో కూడా అరసున్నా లేదని యెన్వరూ 
అనలేదు. అయితే యీ (క్రింది తిక్కన (ప్రయోగాలు సందు 
నిర్చిందు (వాస కోలవిగాక యీ మవుతాయి ( 


ఉ॥ కీచక కోటిచేత ....౨౨౨.. నిన్‌ 
మప. (భార - విరా - 83 = కరప) 
Gil నీతింగగొజుంగి 9 4 © © © 4 66% 6% 
బీతి we Th He తుజ hs 
న (భార 1.2 లేర ప 


ఇన్ని (పయోగాలు సబిందు నిర్భిందు[ వాన కలవి 
కన్సడుతుం పే 

అ “కవ్మితయం ఖండాఖండ (పొసం (పయోగించలేదనే 
బహుపండిత బననమ్మక మైన సిద్ధాంతం we ఒక్క తిక్కన 


6 = * ౨౫౨౯ 


ఖండాఖండ (పాస సాంకర్యం చేశాడని కొంత అనుమాన 
ముండింది పండితులకు, అదికూడ తొలగింది - 


అని ఒకరు తిరుగు లేని తీర్చు చెప్పినట్లు (వాయడమే 
కాకుండా మోదుమికి-లి 


“ఇంతకూ ఖండాఖండ బింద్యుపాస చర్చ ఒక తరం 
పాటు జరిగి కవిత్రయం ఈ సాంక ర్యాసికి దూరంగావుందని 
నిర్ధారిత మైంది గనుక ఇక చర్చ అనవసరం” 


అనికూడా (నాయడం అశ్చర్యక రంగావుంది. ష్‌ 


వ 
యంమోదనై నా ఒకతరంకాదు ఎన్ని తరాలు చర్చజరిగి ఏని ర్తి 
యం జరిగినా దానిని పరిశీలించే హాక్కు_ (పతిపరికోధకుడికీ 
వుంటుంది. ఆ హక్కు. 'లేదనేవా ేవ్రం శు వారిని ఏమనాలో, , 


ఇంతకూ ఈ పరిశీలనవల్ల తేలేది పూర్చబిందునవు జన 
న్యనహారంలో (భష్ట్టమైనదవ్యడంచేత కొన్ని నిర్చిందుకాలు 
సదిందుకాలుగాను సబిందుకాలు నిర్బిందుకాలుగాను తారు 
న. ఆ న్యనహారవశంచేతనే కవులచేతకూడా  నైరుధ్యంగా 
(గహాంపటడ్డాయనిగ'దా ! - ఈ సందర్భంలో జనవ్యవహారం 
ముందు ఎంత కట్టుబాటులో వున్న భాసైనా నూరకుండా 
వుండడమ'నేది అనాధ్యమనే స్పష్టపడుతున్నదది. 


ఈ పరిశీలనలో “అన్నము - సున్నము మొదలైన 
మువర్ణాంత పదాలను “అహమ్‌, కిమి” ముద.లెన మకారాంత 


పదాలను అనుస్వా రాం తాలుగావాయడం దోషంకౌదినేదీ 


౨౦ థ్వని = లిపీ = పరిణొనుం 


అట్టి వాత పూర్వకాలంలో పండితకన్రల్లో వున్నదనేదీ మనకు 
ముఖ్యమైన విషయం, { 

“దాసో ఒ హమ్‌” మొదలైన పదాలను మనం అగా 
భోభరక. “దాసః_[_ అహమ్‌” అ py పవిసర్హొం 
తంగా విభజించు కొంటాము, ఈ విధంగా పూర్ణబదాస్ని 
విసన్ణాంతంగా విభ జించు కొనడమ'నేది కేవలం లౌకికంగా అ 
బోధకోసనమేగాని వేరుకాదు _ అయితే యిక్క_-డ అలొకికంగా 
(మ్మక్రియ కోసం విభజించాలంటి “దాస _-న్‌ __ అహమ్‌ అనే 
విభజించుకోవాలీ. మన (ప్రాచీన కవులు కొందరు నిత్య వ్యవ 
హారంలో అర్థబోధ క్రై “దాసః _- అహమ్‌” అని పంటు 
కొనే అలవాటు అత్యధికంగా కలవారవడంచేత అలెకకంగా 
దాస__స్‌ (- అహమ్‌ అని విభజించుకొనవలసిన (ష్మక్రియా 
విషయాల్లో కూడా లౌకికంగానే “దాసః__ అహమ్‌” అనేపద్ద 
తిలోనే విభజించుకొనేవారు. వాస్తవాసికి అలౌకిక విషయంలో 
విసర్షాంతంగా పూర్యపడాన్ని విథజించకూడదు -_ పూర్వ 
కవులు ఆ విధంగా విభజించుకొన్నా రంకు (స(కియా విషయా 
సిక ఆల(పక్రియా పద్ధతీ జ wee వ్యావహాోరి'కొనిక లొంగ 
వోయారన్న మాట - ఆవిధంగా అలాకిక విభాగం చేసుకోవలసిన 


a es అకు. 


f (పాచినంనుంచీ వస్తున్న యీ అలవాటును పోగొటుకోలేశే 
ఆవ ట 
కాబోలు ఉసంస్క్యతే శబ్దార్థ కల్పతరువు” నిఘంటు శగ్తలు ఆ నిఘంటు 


వులో మకారాంతాలు/గా (గహించవలసిన పదాలను _ నాలుోౌదు పదా 








లనుకాదు = కొన్ని వందల పదాలను అనుస్వారాంతౌలుగా (వాసుకిని 


అనుస్వారాంతా లుగా నే ముదించారు. ఇదంతా లక్షణబద్ధమే "కాబోలు |i! 


6.1 ౨6౧ 


చోట “దానః.[_అవామ్‌” అనే పద్ధతిలో తాకిక 'విభాగంచేసు 
కొన్న వారిలో అనంతుడు అప్పకవి [పముఖులు 


“దాసోఒహమ్‌” ఇత్యాదుల్లో పూర్వరూపం పొందిన 
గూఢ మైన అకారానికి యతి చెల్లుతుంది. దీనికి సరైన పేరు 
గూథ స్వరయతి అనేది. *ఈయలిని అనంతుడు సవ్యంగాగూఢ 
న్యరయతిగానే పర్కాంటూ ఈ (కింది పద్యంలో లక్షణం 
చెప్పాడు ష్ష్‌ 

గీ॥ స్వరము తుదనుండి లు విసగ్గకోత్వ 
మైన స్వర విరామంబు దొసో ౬ హమనలో 
నచ్యుతా |శితు లుర్విననో్యోవ్య మిత్రు 
లనల నమ్ముకుందుండు యకో ౬ గ్లియనం ॥ 
(అనం - ఛం - 1౪, 85 ప) 
ఇక్క-డ అనంతుడు లు సా విసర్ల కోత్యం వస్తుందని అభి 
(వాయపడడం పొరపాటు _ “దాన__స్‌[_అహమ్‌” అని 
అలౌకిక విభాగం చేసుకోవాలి. అప్పుడు “సనజుపషోరుి - అనే 
స్తూ తంచేత దాస_|_ర _ అహమ్‌ అయి, “అశేరోేరపుతా 
దప్పు ౫” అనే సూ తంచేత "రేఫకు ఉత్వంవచ్చి దాస (ఉం 
అహమ్‌ అని అయి “ఆద్దుణి అనే స్తూ తంచేత గుణం వచ్చి 
దాసో (అహమ్‌ అయి అనంతరం “ఏజః పదాంతాొదతి” అనే 
స్యూత్రంచేత పూర్వరూపంవచ్చి “దాసోఒహమ్‌” అనే రూప 
మవుతుంది, సత్యానికి, రుత్వం, ఉత్వం, వచ్చిన తర్వాత 
గాని గుణంవచ్చి ఓత్వం రాదుగదా ! అటువంటప్పుడు ఈ 
(పకియనంతనూ విడిచిపెట్టి అనంతుడు ఊరికే “లు ప్తవిసర్ష 
కోత్వ మైన ౧ అని విసర్లకు ఓత్యం చెప్పే స్టే ఎలానరిపో 
3l / 
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తుంది! ఈ యతి సందర్భంలో నేకాదు - అసలు (ష్మక్రియ 
విషయంలోనే అనంతుడు ఏసర్ల్త సంబంధం మోద టత్వం 
చెప్పాడు _ 
EN (పకట విసగ్వాది స్వర 
మకారమునం గలసి యోత్వనుగు 'సంధిందపో?_ 
ధికుండన విసర్లచెడ వా 
(కఏకారమా (సభ ఎతిగదిస్‌ రజఆ ప్తి యగున్‌ | 
(అనం - ఛం 4 అ. /5 పు) 
ఇక్క-డ  తేపః__ అధికుడు అనే అవస్థలో విసర్జక 
పూర్వంలో వున్న అకారమూ, విసశ్తా రెండూ కలిసి ఓటత్వ్యం 
అవుతుందన్నా డు- పూర్యరూపం విషయం పట్టించుకో లేదు. 
తప__స్‌ _ అధికుడు అనే అవస్థలో సత్యానికి రుత్య ఉత్యాలు 
వచ్చి అనంతరం అకార ఉకారాలకు గుణంవచ్చి అధికుడులో 
అత్యానికి పూర్వరూపం వస్తె తపో౭ధికుడు అని అవుతుంది. 
త (పక్రియా కాండ అంతా చెప్పడం కష్ట మనుకొొనడమేకాక 
మామూలుగా “తపో౭_ధికుడు” అన్నప్పుడు పద విభాగం 
చెయ్యాల్సి వచ్చేసరికి నిత్య వ్యవహారంలో తపః _|_ అధికుడు 
అని చేసుకుంటాం కాబట్టి వాటి మేళనం చేతనే (తపః అధి 
కుడు అనేవాటి మేళనం చేతనే) తపో=_ధికుడు అవుతుందను 
కున్నాడు. 


ఇదే విధంగా అనంతుడు తన ఛందో. (గంథం చతుర్థ 
శాసనంలో సంస్కృత సనంధులను పేర్కొంటూ (పతిచోటా 
వ్యవహార వళొన వినర నంబంధంగానే సంధులు చెప్పాడు = 
ఈ (కింది పద్యాలు ఫొన్ని మచ్చు కిస్తున్నాను పరిశీలించండి, 


0a? 9౪3 


క॥ పొలుపుగం జటతాది యుగం 
బులశీ వసలెనయ విస సగ్గపొందుననన్‌ స 
శృలనము ఛంద్య్య కలు. 
లలితేయశ స్థ ఫతిముథశ్చలంబుల నంగన్‌ ॥ 


(అనం అణ a తాన 4*3 - 11ప,) 
క కలి బేకారాది విస 


డలు స్వరములమోందం గదియగా రేఫలు సం 
ధిలు నర్చి ర్మగమనంలగా 
నలవడు మజాదత్తురిందియంబనల మహిన్‌ ॥ ఈ 
(అనం - ఛం - శక - ?6ప) 
గ వరముల దృతీయ చతు వగ్గములును 
ణనరులును యరలవావలు నొనరం గదియ 
వాను పద విసగ్దాంతేవగ్గ మోత 
మగు గనోగుణమన మనోవార మనంగ॥ 4 
(అనం - ఛం = 4౪ = 17వ) 
క॥ వెలయ నివగ్గాది పిస 
గ్గల మోందను చేఫగదియలగా దీగ్టము వ 
(టిని యక్న్చీరాజి యన 
నింజక్షూరాగ మనందనర్చుకు 'సంధిన్‌ | § 
(అనం - భం - £3 - 18ప.) 


ఓ, 








ప్త న. 


ఫి స్తోక్చునాక్చు, స్టే నామం ము ఆనే ః సూ (తవిషయాలతో బి పాటు సత్వ 
విషయం కూడా తతటుల చెప్పబడింది, 

* మామూలుగా 'ససజుపోరు? అనే సూతే విజయం యిందులో 
ఇప్పుడింది. 

4 ఇందులో ససజుపోరు9 హాళశిచ, ఆద్దుణః అనే సూతాలు క్రమంగా 
వ చ్రీంచే విషయం ఇందులో వప్పబడింది, 

§ రోరిి (ఢలోసే వ్లూర్వస్యదన్సు 2- ణక అనే స (కమంగా 
వ చిందే విషయం యిందులో చెప్ప" డింది, 
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ఈ విధంగా పచ్యాలన్నింటిలోనూ విసర్ణ సంబంధాన్ని 
అనంతుడు వాకొన్నాడు, 

గూఢ స్వరయతిలో అనంతుడు “స్వరము తుదనుండి 
లుస్త వినర్లకోత్యమైన అని వినర్లకు ఓత్వం చెప్పడం వ్యవ 
హారవశంచేత సంభవించిందనీ సంస్కృతే వ్యాకరణ (పి 
యాపద్ధతికి విముద్దమైనదనీ అప్పకవి గమనించాడు, కాబ్యు 
తాను “దాసో=.హమ్‌” ఇత్యాదుల్లో అకారానికి యతి చెప్పె 
విషయ మె లక్షణం (వాస్తూ “అదంత సాంతములమిందో అని 

0 ee.) 
వినర్గాంతాలుగా కాక సాంతాలుగానే (అంకు దాన “న్‌ + 
అహమ్‌ అనేపద్ధతిలోనే) (గ్రహించాడు జ 


1 లే॥ గీ దై వభాననదంత సాంతములమోంద 
సత్తు మొదలనుగల శ్చమతుకువేళ 
(అప్ప = లి ఆ. 17 ప] 


ఫే ఇందులో కేవలం అత్తుపరమై వూర్యంలో ఓత్వం వచ్చేటప్పుడే 
“ దాసోఓఒవామ్‌” ఇద్యాదుల్లో నే గూఢ 'స్వరానికి యతి చెల్లుతుంద నే అఫి 
(పాయం వెల్లడించ బడింది. కాని నాచన సోముని 
౪1 వె॥ ఆద్యవీజాయ విశ్వ కశ్తే) క్ష రాయ 
నిద్దణాయ గుణాత్మనే నిర్మలాయ 
సారిహూరాత్మ'నే (పవర దివ్యాయ యళ 
నూకరాయ నమో యనుచు న్నుతింతుక 
(ఉగ్ర. వారి, 2'ఆ. 219. ప,) 
అనే పద్యంలో “*కశ్త్రక్షరాయి* అనే దాంట్లో సైతం గూఢమైన 
అకారానికి యతి "చెల్లింది - దీన్ని బట్టి “వాలేటవు” మొదలైన పదాల్లో 
గూఢమైన అత్తుకు కూడా యతి చెల్లుతుందని తేలుతున్నది. అంటే కఏీజః 
పదాంతాదతి” అనే నూ (పవృ'త్లికల రూపంలో (పతిదాంట్లోనూ గూఢ 
స్వరయతి చేయవచ్చునన్న మాట -= 


0-1 Cy T 


నమరునోత్వంబునకుం జై నయహాలిజబ్రులు 
జగతిలు స్థవిస్తక 'స్వరవళులన [1 t 

కాని అనంతుని లు మ. మైనిఅనేచే దృష్టిలో 
వుండబట్టి "కాబోలు లక్షణం నన్యంగా “అదంత సాంత 
ములమో(ద” అనే చెప్పినప్పటికీ ఈ యతికి వీరు 
మాతం “లు స్పవిసర్ల స్వరనళి అని పొరపాటుగానే పెట్టాడు. 
అనంతుడు గూఢస్వరయతి అనివేగు చక్కగా సవ్యంగా పెట్టు 
కోని లక్షణంలో విసర్గ సంబంధం చెప్పడం తప్పటడుగు 
వేసాడు. అనంతుడు వేసిన యూ తప్పటడుగును గమనించిన 
అప్పకనో లక్షణం చక్కగా సన్యంగా “అదంత సాంతముల 
మిద” అని చెప్పుకుని సరుపెష్టుకొనడంలోవినర్ల సంసన్దాన్ని 
పేర్కొని “లుప్తవినర్గ న్వరనళి” అని పేకుపెట్టడంగో తప్ప 
టడుగువేసాడు. అయితే ఈ విషయంలో అనంతుడు అప్పకవి 
యిద్దరూ పారపాటుపడ్డవాళ్లే _ ఒకరు లక్షణం వెప్పడంలోను 
మరొకరు పేరుపెట్టడంలోను పొరపడ్లారు, ఈ యిద్దరి పొరపా 
టకూమూలకారణం “జాన; -అహమా అని లాకికంగా వ్యవ 
హోరంలో పద్యవిభాగం చేసుకొనే అలవాటు వుండి ఆతౌాకిక వి 
భాగాన్ని అలౌకికంలో కూడా (గహించడమే. 

కంఠస్థానమూ, వివార, శ్యాన, అఘోష (పయ 
'త్నాలు కల “ఖి శారానికి పూర్వంలో జిహ్యమూలీయ 
మైన విసర్లను వుచ్చరించడం కష్టమైన se కాబట్టి వుచ్చా 
రణలో వీసర్లకూడా పరనవర్ణంగా మారిపోతుంది. అందుకే 


+ ఈ అమరునోత్వంబునకుం జెల్గు నయహాలిఫ్రులఅ-నే డానిసిషయం 
లోగడ 204, 205- పుటల్లో చర్చింపబడింది, 
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“దుఃఖము” మొదలైన పదాలను ోదుఖము” మొదలైనవిగా 
కొందరు (వాస్తారు .. “దుఃఖము” అని (వాయడానికి దుష్టము 
వంటి ఖద్విత్యంకల (వాతలు తాళష్మత్ర (పతుల్లో వాలా కనడ 
"తాయి, కానివాటికి కవి (పయోగాలు మృగ్యాలు, 


మ ము ము టే. 


ఖకారానికి నొనం కంఠం - కారానికి కూడా స్ధానం 
కంఠనే _ ఖకారానికి mr (ప్రయత్నాలు ఏవార, శాస, 
అఫఘోపాలు - ఘశకారాఫికి బాహా (సయశ్నాలు సంవార, 
నాద, ఘోపాలు ఈ విధంగా *ఖ” కార “ఘి కారాలు 
పరస్పర విరుద్దాలై న బాహ్యా (పయత్నాలు కల'వే అయినప్పు 
టికీ అన్నింటికంటే ముఖ్యమైన సానమై తి కలవి అవడంచే తొ 
రెండూ ఒర్తేక్షరాలే (మహా పాణాలే) అవడంచేతా పరస్పరం 
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ఖ కారానికి మారు “ఘ” కారం “ఘీ” కారానికి మారు 
“ఖ కారం తారుమారు కావడం (పారంభించాయి - కాబశ్టే 
వ్యవహారంలో “మఖ, పరిఖ, వైశాఖ, శిఖండి” మొదలైన 
“ఖి” కారాలుగల పదాలు “ము, పరిఘ, నెశాఫఘు, శిఘుండి” 
మొదలైన “ఘ” కారాలు కలవిగా మారిపోయాయి - ఈ 
విధంగా ఖకారానికి మారు ఘుకారాన్ని న్యనహరించడ మ'నేది 
పూర్వ కాలంలో పండిత కవుల్లోనే అలవాటుగా వుండేది. 
తాళప్మత (పతులు తిరగ'వేస్తుంశే యీ విధంగా తారుమూ గైన 


(వాతలు వందలు వేలు కనడ తాయి, 
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అనలు “మఖ” శచ్చానికి యజ్ఞము అని అర్గంగడా ! 
ఈ మఖ శబ్దంమోద వచ్చిందే “మాఖవు(డు” (ఇం[దుడు అని 
అర్థం) అనే శబ్దం షో ఇందులోవున్న “ఖీ కారంకూడా గు 
కారంగా మారి “మాఘువుండు” అనే ఘకౌర రూపంసైతం 
(పామాణికమే అయ్యింది. శబ్దరత్నాకర కర “మఘవు(డు - 
నం, వి, న్‌, పుం - పై - (మఖవు(డు అనియు)” అని మఘ 
వుండు అనే డానికి మఖన్సండు అని రూపాంతరంగా పేర్కొ 
న్నాడు. దీనికి పెన “మఘవంతే(డు. నం. వి. న్‌, వుం. 
ఇం[దుండు, 'వేల్చుజే(డు. (మఖవంతుండు అనియు)” అనికూడా 
పేర్కొన్నాడు - శబ్దరత్నాకర కర్త “మఘవు(డు, మఘవం 
తుండు” అనే వాటికి “మఖవు(డు, మఖవంతుండు” అనేవి రూ 
పాంతరాలుగా పేర్కొన్నాడు గాని అదినరికాదు, వా స్పవానికి 
“మఖ” శబ్దం మోద సిద్ధించిన “మఖవు(డు, మఖవంతుడు” 
అనే రూపాలమోద (ఖకారం వుచ్చారణలో ఫఘుకారంగా 
మారి (ప్రామాణి కత్వాన్ని పొందడంచేత) “మఘవు(డు, 
మఘవంతు(డు” అనే ఘకారరూపాలు సిదించాయి _ గణప 
వరపు నెంకటకవి ముందు వుదాహరించబోయీ సీసపాచాల్లో 
“మభఘవి” అని ఫఘకార రూపాన్ని మ్మాత్రమే పేర్కొన్నాడు 
గాని *మఖవి” అనే ఖకార రూపాన్ని అనలు పేర్కొన'నేలేదు. 
అంక అసలు మొదటిది “మఖవి శబ్దమన్న సంగతి నెంకట 
కవి దృష్టిలో లేనేలేదన్న మాట = 

శీవలం పామరులే కాదు పండితులు అనేకమంది 
పూర్వ కాలంనుంచీ కూడా “ మవూఖమానము అని 
వ్యవహారిస్తన్నారు - వాస్తవానికి “మాభుమాసము” అని 
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ఫఘుకారంతోనే వ్యవహరించాలి, వఏమం శు మనకున్న “వెం: 
నశాఖంి”  మొదలన మాసాలన్నీ ఒక్కొక నశ్ష( తాన్ని 
ఫురస్క-రించుకొని వచ్చినవే కాని "వేరుకాదు, చితా నక్షత్రం 
మాద వచ్చింది మత్రం, ఏళశాఖా నక్షత్రం మోద వచ్చింది 
నై శాఖం, 'జ్య్వస్థా నక్షత )ంమిాద వచ్చింది 'జ్యేష్టం వ 
ఇలాగే (శ్రవణ నక్షతం మోద (₹వణం యా కృతి 
కొనక్షతం మోద కా ర్రీకం, మృగళీన్హా నత్త తంమిోద మార్త 
శిరం, ప్రుష్యుమిగా నక్ష త్రంమిద పొష్యం (పుష్యమానం,) ఫల్లునీ 
నక్షతం మాద ఫాల్ఫునం వచ్చాయి, ఇలాగే “మఘా” 
నక్ష(తంమిద “మాఘి” మానమే అవుతుందిగాని “మాఖి” 
మాసంకాదు. అసలు శబ్దం “మఘ” అని “ఘ” కారం కలదే 
గాని “మఖ” అని “ఖి శారం కొలదికాదుగ “మఖ” అని 
ఖకార రూపం వ్రుంచునే కాసి “మాఖం” కాదే ఆటు 
వంటప్పుడు “మాఖి' మాసంగా మనపండితులు వ్యవహ 
రించడం వ్యావహారికాన్ని చేపట్టడం కాక మరేమనుతుంది! 
ఇది జన వ్యవహారంలో ఉచ్చారణలో “ము” కారం *ీఖి 
కారంగా మారడంవల్ల సిద్ధించించే కాని వేరుకాదు. 


ఇబే విధంగా “అమోఘ, లఘీమి మొదులన “ఘి” 
“కారాలు గల పదాలను *“అమోఖ, లఖమి మొదలైన “ఖ్‌” 
"కారాలు గల పదాలుగా (వాస్తూండేవారు. కాబక్టు గణప 
వరపు 'నెంకటకవీ ఖకారాొలు గల పదాలనూ, ఘకారాలు గల 
పదాలనూ పేర్కొంటూ ఖకారస్థానంలో ఘకారం (వాయ 


ఖ-ఘు-బి ౨'రే౯ా 


కూడదనసీ, ఫఘుకారస్థానంలో ఖకారం (వాయకూడదనీ అభి 
(పాయపడి యా (కందీ సీనవాచాలు రచియిం'చాడు.- 


సీ! వహిమోఆ నింక గ వర్ద ద్వితీయ ఖు 


కారము లీపయిం గలుగు సేగు 
పుంఖాను పుంఖలాఖ్యాసంఖ 

రింఖద 'సంఖ్య్యాక శృంఖల లన 
దాగ్గంజన న ఖురణినాగు ద లేఖక 

ప బీశిఖ మ. లన 
సఖువిశిఖా శిిముఖ సుఖరవిఇశాఖ 

ఖండ దుఃఖనఖు తస్థారములనం 
గౌంఖచ్చిలీముఖ కెంక్షాణ స. 

ఖసగుర ఇం డాయు ఖడయు లన 
గల సుదఖిన్యులూ ఖల “మేఖలాఖగ 

ఖాతఖనీ నాతి ఖట్వములన 
'శేషుర వైశాఖ శిఖర 1సషశిఖ 

ిష్రికిఖండక శతమఖములన౦॥ 
సూదిరాఖటక ఖమ్టూఖనసూచి (ప 

ముఖ ఖచితి ఖలమోన ఖరము లన 
తో నింక వగ్షచతుస్థ ఘు కారము 

ష్‌ తగునీపయి నాహాయములు 
ఘుంటాఘు నాఘున |ఘాణభఘాతుక ఘున 

ఘీంకార ఫ ఘృణమఘూాేర సృష్ట లనంగి 
నోభూఘభుర్మ నిదాభు లంఘున మాథు 

స. ఏఘటిక లన 
నిగ్భతే సంఘాత దీర్భజం ఫా మోము 

సరఘా మఘువమఘి పరిభుము లన 
త యాం కానా అసోశారు 

జభున (పఘణమే భుజంఘీక లన 
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రాఫువ ఘుస్మర లాఫఘువావఫఘు పరి 
మూ మాస్యుఘాేణక ఫుోసము లన 


i హై. నిరాసా టు టై న చార రు 


సంటనాసుటా సం; *ంటములనలో 


స గీ ట్రక td SCOT WON Is 
స్రటన రఘు యుణం స ణలనంగ 

(ఆంధ క రిరిప్రటలు,) 

"కార స్ధానంలో అ సు కలా న్యనహా పహారించరాదనీ 
won శారాస్ని ప్యవహ హారిం'బరాదసీ ఇకా 
రాలుగల జబదాలనూ " కాట్రు సు WOE పిధజంచి 
మయమూబదల-చిు సై సజజాలను (౧-పాద్‌ింన, దలచిప ""ంకటక 
యిక్క-౫ 'తామనమూమగా. స్యవహభంచాడు - “పరి” అనేది 
కవ వతురనర 6 శ అ త ఉంరకొద్మః అటువంట సప్పుడు ఘు కొ-రా 

() (ఫి £9 () 

(6. a ఒం 39 ర వక ల Fk 
~ ) లి 
| రిఘు”గా శవివేకాన్ని కలి 
గించదలచిన -*ంకటకివ (ప్రయోగ యింక య. సండిత 
క వులమాట మ ఏం చెప్పాలి | ఆ ననవాచా 
ల్లోనే "వంకటకప్‌ “పరిఖఇి” అగి న. కలదిగా (గహాంచ 
వలసపున స. కురు" అపి ' స్ట. కారం కలదిగా జరి[గ్రహాం 


॥ (6. 01 
లున్న పదాలలో ఎం, ను 


గవాడు - "నంకటకవి యిక్కొ-డ ో*పరిఖ” అనే ఖకార పదాన్ని 
(పమాదవశాన “హు కార జదరగో (ores (క్ర 
(గహయోగము, ఇనుఐకట్లగుదియ, బాణము, గడియ మాను, 
రోటగవను, గాజుకుండ, కుండ, "దబ్లో ( చూ-శ బ్పర్చ్త్నా కరం ) 
అనే అశర్యాలుకల “పరిస అన." కారంకత్‌ పదాన్నే ప 

(గహించాడసీ యెవ్యగ నా ఆ వృపించవచ్చు - కాని 'వంకటకవి 
ఆ అశ్థాంతరాలుగల “ప “పరిఘ” అనే “ఘి” కౌరంకల పదాన్ని 


ఖ్రు్‌ 2౧ 


కూడా పెసీన పాదాల్లోనే *“మఘనవుఘీ పరిఘుములని అని 
(ప్రత్యేకంగా వ. కాబ్ట్రి ఆ ఆశ పానికి అవకాశం 


(64 
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ఖఘున్న!। ర లాఘువానఘు సరిఘామాఖ్యు "జు" వాదం: “రి 


శగ్గాన్న “సరిసు' గా (గవాంచాడసడం సుస్పష్టం. 


హి కాల క కంఠం _ “గి” కారానికికూడా 

మ తర కలన అయితే జి శాతానికి నాసిక కూడ స్థనం 
త్ర . గ కారాలబకు ెండిం నస నంవారనొద ఘోషాలే 
"or ee సంచంలో నుంచి వంవారనాద స్ట నస 
(సయ త్నాలో ఉ న్నరింసపబజే అను సిక్‌ అయిన “జి 
కారా ఫ్ర: "రెం mee tary “8” కాలాన వుచ్చరించడం 
బపబులెలిక _ కెబి “భార్థము. అన్నస్వుడు “జి కార 
గానాన్ని అనునా*సిక ౧గొ సల గకారం ఆక్రమించింది, వ్యన 
హారంలో “గి అన్నప్పడున్న రకార జకార గకారాలను 


te 


() 


మూడింటిపీ మనం వు చృరించం ఆ శనమనముకాదు: వున 


పూర్వులూ నవ్రచ్చరించ లేదు, అక్క_డవున్న 
కూడా అనునాసికంగా వుండే “గి కారాన్ని చేసుకుంటాము. 


ఉష. కారాని॥ి 


39 


అయి తే అప్పుడు “శారముి అనేది శ్రా ము” గా మారు 
() ౧ 


తుంది. అన్య హాల. సంయు_ తలో ద్విరుక్త్ర కనైన అక్షరం 
ఉచ్చారణలో విలబడచా కాబా ౨క గశకాగం దానంకటే 
భోవిస్తుంది, అస్వుడు యూ అస్రుతుంది, అయితే ఈ 


949 ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


“శార్లము” లో వున్న “గ్ల” కారాన్ని “వర్ష శబ్దంలోవున్న 
“రి కారం లాగా వుచ్చరించం = “శార్ల ము” అన్న ప్పుడున్న 
“గ” కారం “జి కారానికి మారుగా వచ్చింది కాబట్టి స్థాన 
బలంచేత ఆ “జి శార స్థానంలో వచ్చిన “గి కారాన్ని 
అనునాసికంగా వుచ్చరిస్తాము. దీనికి మన తెలుగులో (అను 
నాసినమైన గశారానికి) (ప్రత్యేక మైన లిపిలేదు. కాబన్టే అను 
“౨ అనేగుక్తు గకారం (పక్కన వుంచ 
బడింది. ఈ విధంగా “శార్గ ము” అనే దాంట్లోవున్న * జే 


౧ 
కారానికి అను నాసిక మెన “గి కారోచ్చారణ రానడమ 
అద యో | ఇ జ్‌ జ 
నేది ఎప్పుడ్‌ గ్ర థ॥ 17వ శతాబ్దానికి పూర్వమే జరిగింది. 
కాబళ్లే శ్రీశ! 1600 (పాంతంలోవున్న దామెర నెంగళ భూపా 
లుడు తన బహుళశ్వ చరిత్రలో “శార్గము” దర్‌ వున్న రి 
౧ ౧ 


కారాన్ని మామూలు “ర్ల కారాన్ని సమానంగా భావించి 
ఈ (కింది పద్యంలో (పానను వృుపయోగించాడు. 
ఇా॥ ఇాస్టం"చేమురు వందు వంచుకొను చం 


ర 
చద్వి[ భమ (భూలకల్‌ 
జాగ్గొప్పుం గొరకొప్పు చొప్పడరు న 


నాసిక చిహ్నంగా 


ల్లం జిల్వ 'చెల్వంబు నూ 
గార్జోముల్‌ వలికమ్మచా 'తెజిల త్రీ 
యంబోండ్లు మేలూరు బిం 
డూూర్యాయల్‌ జనపగ్గ భెజనములం 
దొప్పార నర్చింపలన్‌ ॥ 
(బహుళెళ్వ చరిత ~ 49 ~ రరిప.) 


ఖ=సు-జ 93 


ఇందులో నెంగళభూపాలుడు న్‌ అనేదాన్ని 


“శార్లము” అనేదిగా (పయోగించి ప్రాన సరిపె్టుకొన్నా 
డన్న మాట. 


మన తెలుగులో అసలు తాలన్యమై అకార స రనమి 

అత్ర మైన చ్‌, అనే హాబ్లులు 'లేనేలేవు _ ఇక్కడ అకారం 
అనడంచేత అఆలుేౌంచయా |(గాస్మా వే, అంశే వెలుగులో చి, 
వూ జు జూ అనే — లం 'వేనన్న మాట. అయితే 
ఆ విధంగా అకార ఆకారాలక నమ్మి" త నైన చ్‌, జ్‌ అనే 
హల్లులు తెలుగులో coe? లవుతాయి, ఈ దంతం తాంసికి 
చిహ్నం ఢెయిను లిపిలో*౨” అనేది 3౫ యె పె భాగంలో వుండ 
డమే. అయితే తెలుగుతో దంత్యాలైన (అఆ అనే స్వరాలు 


హమద్‌ జాలి er.) 


కల) చ న్‌ జ్‌ అనే పాల్లుల్నీ (వాయాలం శే చ న Cy? 
అనే (వాయాలన్న మాట. అయితే చిన్నయ సూరి తన బొల 
వ్యాకరణంలో“ తెనుళపనకువరగ్గ్ల ములు ముస్పదియాణు ' (నంజ్ఞ- 
కసూ.) అని తెలుగు భామకు నరాలు చెప్తూ “కగ చ 


జాలి 0 0 
జు 


అటి 
చజ జ” అని చ జ లోపాటు*ఛబి లను కూడా పేర్కొ 


న్నాడు, ఇక్కడ “చ, జ” అనేవి దంత్యాలని “ద జి అనే 
వితాలన్యాలసీ చిన్నయ అభ్మిపాయం - అసలు తెలుగులో 
“ద్క జి అనే అకార న్యరనహీతమెన “చ్‌, జ్‌” అనే హల్లులు 
లెనేలేవుగదా ! “చ, జి అని చిన్నయ ఎలావుదాహారించాడు? 


వళ ధ్వని - లిపి - పరిణామం 

అలుల నం. 
చిన్నయ పేర్కొన్న *కుగచ, చ, జ ని మొదలైన హాల్లుల్లో 
వున్న అకారం టా. సౌలభ్యం క్ర నె పెట్టబడింది. 
కాబట్టి * వ... పోలు వుండవచ్చు ఆని ఎనవైనా అనవచ్చు న 
క్‌. అనేసరికి సహా? ఏమైన అకారమేు వుండనివ్వండి, , అచ్చా 
రణ సౌలభ్యం కోసము య్యే నచ్చివుండని న. లీలా సచ్చి 


స టికి అకారంకల చ, జ్‌ అనే వాబ్లులు ws న. అ'నే 
దం త్యాలుగా వుంటాయేగాని “క స? ఆనీ | 
నుంశు అపి తేలుగు నరాలు న. సంస్కృతి సరత 
(వాక, ఖే వర్లాశోఅయికూచుంటామి. తెఖబోనలో అవనలు 
“ద జిఅనే తాలవ్యాలు ఏన లేవ్రుగాదో! అ ఈణజతా టు 
ళు" లంగూడిన -చజలు దంత్వములు” _ క ప. ఆ Jor.) 


అని స్పష్టంగా “అికారంనో కుండిన “5 జీ” అనే హాల్లులు 


పలు 9? 2 


Wag 2 అటు 


శ 
SE 


యెప్పయా వుండవు. ఆ విధంగా 


దంత్యాల'ే IS os రా కటా (| న ౫ అనేవాీఏ 
ఎలా పేర్కొన్నాడు! వువ్వ్చొరణె ్టై నం అకొరంసపచ ఎ్వానాన న శ అవి 


వాని Mena! e) 
“ద జి లుగా నుంటాయేగాని_ తెలుగులో “చ, జి లుగా 
వుండనే వుండవు, 

వాస్తవానికి ఈ “ర్‌, జి అనే వాటిని వెలుసనళో 


ఆలి 


చ జ, జి అని అగలు పరిగణిం 
వాల్పన అ ఏ మా్యతమూ క నడచు, ఎలుగు తొ 
లవ్య మైన “రజో” అనే హల్తుల్ని చూధామా అం శు 
వాటిల్లో ఇ ఈ Re తెప్ప మరోక స్వ్యరంవుండ కదు- అంటి 


క 


చ | 


నాలుగు నర్లాలుగా 


శ్‌ -జ్‌ అగ 


తాలవ్యాలన “క జో అనేవాటో అ, ఆ, ఉ, ఊఒ, పీ, 
కు అనే యితర స్వరాలకు అసలు సంబంధమే లేదన్నమాట, 


0 వాలి 


అచేవిధంగా తేలుగు దంత్య్యమైన “క, జ్‌” అనే హల్లులను 
ల్లి ౧ 
చూద్దామా అంటే వాటిల్లో అ, ఆ, ఉ, డొ, ఒ, నీ జూలు 


జాలా. 


_6 జీ 
తప్పు మర్‌ "క స్వరం వుండదు, అంటు దం త్యొాలైన చ్‌ జ్‌ అనే 
న . | 
వాటి ఇ, ఈ ఎ, ఏ అనె యితెరి స్వ రాలకు అసలు 


సంబంధమే చేదన్నమాట - హల్టుఅస్న తరా త ఏ హాల్లు 


వ స, ప్ర్రఆస్యం మూ కనీసం గుడింతంలో నైనా వుండితీరాలి 
క్ర, కా, శ క న్‌ క న zs మ ర్‌ అనే విధంగానే 
: 


తాలవ్య్యాలన “వ్‌ త” అనె వాటికి గాని దంత్యాాలెన “ఏ5 జ్‌” 
అనే వాటిక గాసి సంపూర్ణమైన గుడింతేం "లేనేలేదు. ఇ, ఈ, 
ల లతో కుండిస “*చవ్‌జ్‌” అనేవి 'తొలవ్యాలు గాను అఆ 
ఉ,ఉఊ,బఒ,ట, పె లతో కూడినోచ్‌ జొ అనేవి దం త్యాలుగాను 
తయారవుతాయి. తొలవ్యాలెన “5 జ్‌” అనే వాల్లులకు 


—O జాలి 


కళ కడా జ్‌ 


దంత్యాలన ఎ జ హాల్లులకు నంపూర్ణమైన గుణింతం 
లేదన్నమాట - ఆ రెండింటినీ కలుఫుకుంకేనే గాని ఒక 
విధంగా సంపూర్ణ త్సంరాదు - ఈ అనంపూర్హమైన గుణింతం 
గల “చ్‌జ్‌”అనే హల్లుల్న నాలుగశక్ష రాలుగా (దంత్యతాలన్యా 
లకు పృథక్పరిగణనచేసి) పరిగణించాల్సిన అవసరం యే 
మున్నది? హోయిగా ఆ నాలుగింటికి . మారుగా ెండింటినే 
చీరని ఆ “బ్‌ జ” అనవీ అ,ఆఉ,తా, ఒ ఓ, స్‌ లలో 


DAE ధ్వని - లిపి _ పరిణామం 


కూడిన ప్పుడు దం'త్యాలుగాను, బ్ర, ఈ,ఎ,ఏ of నో కూడిన ప్పుడు 

'తాలవ్యాలుగాను వుచ్చరించ బడతాయని పేర్కొని వుంట 
+ మూర్‌. అరి —O re 

ఎంత బాఫండేది! స్పష్టంగా చవా చి చీచునూణె చే 


ఎ వొ చో చ” అని చక్కగా గుణింతమం తొ (వాసుకి 


డానికి అనకాశం లభించేదిగదా! ఆ విధంగా చుచు జు జ 
అని నాలు గక్షరాలుగా పరిగణించడంనల్ల వచ్చి నష్టం కూడా 
"లేకపోలేదు - తాలవ్యానలైన “5, జ్ర” హల్లులను బృథగక్షరా 
లుగా మనం యానాడు వర్తమాలలో శీరొ-నడంచేత కన్ని 
ఎలిమెంటరీ పాఠశాలల్లో జరిగే చేమిటో గమనించారా | 
తాలవ్యాలన “చ్‌ జ్‌”ల గుణింతం వచ్చెసరికి “చ, చా, చి, 
చీ వచే చె చొ, చో చౌ - జ, జా,జి, బీ చె బే, 
జె, జో, జో, జె” అనీ - దంత్నాలెన “చ్‌జ్‌”ల ౧ఫణింతం 
€.... ఫాం 
టల 0 వి ఎవి 0 9 లాల © లాలి లి లలి 
వచ్చేసరికి చ, వాచిచీచునూ, చెచే, చాసో; వో చౌ, 
అంటి ఎల ఆవి ౨ ౨ 9D అలి ld 0 fl ఎలి వ్‌ 
జ, షా, జ్‌, జీ, జా, జూ, జె బే బీ? దొ? జో ys a అనీ 
'నేర్చడం జరుగుతున్న ది. తాలవ్యాలెన సర్వన్వర గుణింతంగల 
“5 జ్‌ లు తెలుగులో లేనిని సం తాతనాలగా నా సలా ను 
se 
+ ఐ కారంతో కూడిన “చ్‌ క” అనే హాల్గులుగల పదాలు 


"తెలుగులో లే వు,.*చయివుల”*అనడానికో ఇవులొఅని వొక (పయోగం వున్నది, 
కోని బకారంలో అ” కార “య్‌ -కొరాల వుచ్చారణ వుండడం చేత 
('అి కారందంత్సం - (య్‌ కారం తాలవ్యం కాబట్టి) ఐ కారాన్ని 
వుభయంగా _ అంటే = దంత్యతాలవ్యోచ్చారణాలు శందూ గలదిగా పరిగ 
ణించాల్సి వుంటుంది, 
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లు ఏ అక్షరాలుగా చెలామణి అన్రతాయి |! చ ఆ 
జుల్‌ టి 

ఉ, ఊ, ఐ, ఓ, బొలో కూడిన * చా జో లు తెలుగులో 

స్రున్న్హాయి కాబట్టి తేలుగక్షరాలుగా చెలామణి అవుతాయి ._ 
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మరి ఇ ఈ,ఎ, వలుగల “చ్‌, జ్‌ లు వ అక్షరాలుగా చెలా 
మణి అవుతాయి ? వాటిసి నేర్చ్పడంవల్ల వచ్చె (సయోబన 
మేమిటి? అందు ౩ సర్భస్యర సంపూర్ణమైన గుణింతం'లేని “చ్‌ జ్‌” 


అనే వాల్లుల్ని “చ, చ్‌, జ్‌, కి అని నాలుగు హాల్లులుగొ 
ఒరిగణించడంలో అర్ధం పగ్గం లెదనషం ! ఆ *ీచ్‌ జొోలను అండ 
క్షరాలుగానే (౫ ఒకటి జ్‌ ఒకటి) పరిగణించి స్వరస్థితిని బట్ట 
దంత్య తొలవ్య తలను విథించుకుంళకు ఏ చికళ్కూ. లేకుండా 
గుణింతమూ సంపూ న త్యాన్నీ పొందుతుంది, దంత్య తఈలవ్యా 
లఫిస్నత్వమూ తెలుస్తుంది "రెండు oO తగినట్టూ? అవు 
తుంది. ఇంత సులభమెన మారం “చ్‌జ్‌”ల విషయము 
: లి 0 ౧౬ 
క్రస్పడుతుం కు (పాచీన కాలంనుంచీ కూడా 1 వాటికి నాలు 
గక్షరాలుగా పరిగణించే యోగ్యత యందుకిచ్చ్బారో బోధ 
పడదుా 
శౌ (స? 
చె. నె అనే అక్షరాల్లో వున్న లీ కారంకంఠ్యం, 
అకారం కూడా క ంఠ్యమే - కాబట్టి ఈ ధన మిత్ర త్వాన్ని 
ఫురస్క-రించుకుని ఉచ్చారణలో చె _ జె_ లలో ఎకారానికి 
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మారు అకారం రావడం ఎముసతుంది, అంటి _ జసవ్యవహో 
రంలో చెక్క-, చెంప, చెప్పు. చెద, చెన్ను, చెటు స్ట 
సముడు, "ల, గట్టి ముదలెన భకార కారాలు గల పదాలు 
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జహ్న ముద'లన తెలవ్నాలస (దంత లన సుర కొప 
రా ల్‌. ట్రీ గ్రీజు a 
మాట —) నృ చలుకొలవిగామారడం జరుగుతుందన్న మాట- 
ఈవిధంగా చెక్క... ఎంఐ, “ముడు ముదలైన పదాలభోవుస్న 
"దెకార ఎకౌరాలు తాలవ్యాలేన చకార “పకోరాొలంగం టన 
న్యవహాోర వాన మార డమరూ కి ఏ పండితుల (వఎెతెల్లోకు*డా 
ఆమార్చు (నాతలే (వ'వెళిం చతమూ చాలా (పొచిన "రొలం 
లోనే ఒరిగింది. ఈ విధంగా వక్క. ఎల ముద'లన పదాలను 
ల 
“చక్క,జలి” మొద్శలెనవిగా చకార జకారాలుకలవిగా ప్రాయడ 
మనేది ఆధశబ్ణ చింతామణి కల కాలంలో పండిత కవుల్లో 
నం స్ట బట్‌ ఆత “ట్రా J | 
ఎతం వున్నది. కాట్లు ఆతడు అస్బంత్య లకర 
(క స్యాన్నిఖస్పవర్శృశ్చ + అనే సూ తాన్ని సృస్యాం'చుకొ వలసి 
(6 నాం 3) వష వ్ర జట న 
వచ్చింది. ఈ అ 2. ఇత్యాది సూ తెం ఫ్రం (9 
జ జ (6 ౧, అపు యాం గ 3) తాం జర 
చర్చించబ్యు అద్య కీయాసు భ్‌ తార్థ ఇ్రహో్ళాది సూతం 
నంటది, అద్యః కియా స్వి త్యాది ఆ సూతం ఎటువంటి 
ఒడ జు ల్ల భే (6 aa ఎ 
(పయోజనా న్న వక్సు_ంచ (నాయబడిందో ఈ అడ్జంత్యల్లా 
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అనే దానికీ చిన్నయ రచించిన “దంత్య తొలవ్యంబ్బులెన చ జలు సవరం 
బులు” అనే దానికి మాత్రం సంబంధమున్నది, 
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లన్య” ఇత్యాది సూతం కూడా అటునంటి (_(పయోజనాన్ని 
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అపు! ౦చి (వాయబడింటె వ్‌ దంవ్యచు3=దంత్య మైన చనగం, 
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ఆం _అశకాగం కంది - తొలన్య] ను? = తాలన్య మైన చనగ్గం, 
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ర్రింయు నే యి అశడంచేశ “అలీ కారం ణో పాటు ప 


కారంకూడా (గ్రాహ్యూనే దంజ్యాన న జల పెన అకారం 
( | ్‌ క. 


st యుల అం ముల్‌ 
ఒం ఇ ఘల్‌ SE) మ 7 న్యాస రి 
వుంటుందన్నా ము! en వ్రు చుక్క, వ DD క క్కు, 
అమి మలి PE > [a c =e ఎప్‌ టీ 
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రోసు వొక్క తర, “న్ను, జూలు “న్న కలె. చక 
వం స వున్న గంలునం త్యాలుకాన నూ అపి సందేహించి 
కూూకదు _ అ'లేవి సంగా తాలన్య ననగం ఎత్యంక లది అవుతుం 
దన్నారు కాబా Do ముద లై నవా'ో చజలు 
కం కానే మా అకు కుంగ్లొ నం చేపహాంచకూడదు, 
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దంత గి నిం అకారం కలది, Megs ఎకారం కలదనీ 
చెప్పడంలో యుక్క-గ me ఆంశర్యం'వేసు, చెక్క, 
నమ్ము. ముక్కు "ల మొవలైస సదాంలో వెకారాబే 
(వాయాలనీ, నర నమ్మ, ఎము'సఫి ఎల మొదలెనపిగా 
(వాయరాదో్‌ ప్‌ సతగా (వాస్తాయి ల ఆ చక్క, శ 
సముడు, ఇల, మొదలైన వాతో చకార జకారాలు దం 
తాలు కానత్రస్‌ వస్తుందీ) ఆ సూత రం అభ పాయం - 
మనం న్యనహారంలో చెక్క, తెల, మొగ్యరన సదాలను 
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చక్క,జల మొద'లెనవిగా అత్యవిశిష్ట చజలు కలవిగానే (వాస్తు 
న్న ప్పటికీ వాటిని తాలవ్యాలుగా వుచ్చరిస్తామేగాని దంతా 
లుగా వుచ్చరించం - జెలుగు పదాలలో చజలను అత విశి 
స్థాలుగా (వాసుకుంటూ న వుచ్చరించ రూడదనీ 
ఆ పదాలు వాస్తవానికి చెకార జెకారాలు గల పదాలు 
కాబట్ట ఆ విధంగానే (వాసుకొని ఈ"లవ్యంగా నుచ్చరించడం 
సమంజసమనీ అభ్మపాయవడ్‌ “అద్ద _స్య్యృనాలవ్య” ఇత్యాది 
yt తాన్ని రచించాడు - ఈసూ[తంలో ఆతనికున్న “చెమ్మ, 
జెలి మొదలైన వాటిని “ము, జల మొదలైనవిగా (వాయ 
కూడదనే అభిప్రాయాన్ని _సౌక్షల్యంగా _ న్య కీకరించ'లేక 
పోయాడు _ సందర్భాన్ని బట్ట (పయోననాన్ని బట్టి న్మక్రశబ్దం 
చేత ఎకారాన్నే వునం గహాస్తున్నాం "కాని వాన్నవానికి 
అక్క_డ వక్ర సబ్దం (పయుక్కం కాకూడదు - స్పష్టంగా ఎత్వ 
మనే (పయుక్ష మవ్యాలి, { ఆంధ శబ్దచింతామణికి వ్యాఖ్యా 
నం (వాసిన (పాచీన వాఖ్యాతలందరూ ఒక్క- అప్పకవి మినహా 
యీిసూ[త నిర్మాణంలోవున్న ఆంతర్యాన్ని (గహీంచకుండానే 
వ్యాఖ్యానాలు (వాసారు - ఈ (కింది బెఖనరసగత్నాదుల 
వ్యాఖ్యానాలు పరికించండి. 
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రుండు, చక్కెర, జంట, జాణ, మొదలె చోటులలోని దంత్య 
ములు తలకట్టు గలవి. చెన్ను, చెలున, చెప్ప, జెట్టి మొద'లేన 
శములలోని తొలవ్యము 'లెత్యములు గలననుట - ఇందులకు 
దాహగణము, 


జాలి 
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ఆలి 


రాచవామ వడని ఆందఏం చు 
నఖువ న దికన్య “సేనించువాఏశే 
జాడ్నవెనం గనన సాఫ్య మె 
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మ “దంత్వశ్చనవర్లః అత అశారవాన్‌ ఛనతి, నవనతా 

ల గ్యీన్మకఏ కారవాన్‌ స్యాత్‌ . చవి, చముుు, చెవి, చెవుట 

ఇత్యాది. సకార చవగ్గావనిచే తౌదంత్యా నేవేతిశేిచిత { దంత్య 
ల “డ్‌ జ ర I <n కక 0న జ 

శ్చన్సచణాద్య hos ౮ "లవ్యస్యచ అ 3 వనం యతి పాసయో 
గసావరిష్టంి ఛవణె, జలజ'న్నెత్రుని గొల్మురు జడబవారు, 

(వానుచేవవృ గి. నావద్దనున్న తాళ ప్మత్మ పతి 

లువ స్మ్యతం - | నెవు, 4,5 పంక్కులు.) 








f+ ఈ “సకార చవగ్దావ ని దేశొదంత్యా వేవేల శేచిర్‌” అచేవాక్యం 
ఫ _ స అనే విభాగంలో ముందు చర్చింపబద్తుంది. ఈ వాక్యాన్ని దీని 
రచనలోని ఆంతర్యాన్ని అహూోబలుడు గమనించలేదు. కట్టే వాసు 
దేవుని వ్యాఖ్యననుసరించి రచిందుకున్న తన వ్యాఖ్యలో దీని విషయం 
యొ త్తలేకపోయాడు, 


2౬9 ధ్వని = నీపీ _ పరికావముం 


ఈ అర దం త్యళ్చుశ్చనర్యః అణ్‌ అకారవావ్‌ 


భవతి. చవి, నము, చాన, చప్పుడు ఇణ ది. తాంన్థై 
శ్చుశ్చనగ్గః అత వక్ర స్యా ఇ సాం నాల్‌ భు సాప్‌ 
'జేసను, చెవుట, వెలుప్టు య చురి ణ్యన్య నగు సం? 


ల 
త్వం, అ;ముదిన సరి స్య మా. శయ స్త సద్య వె వ్యాక కరణ సం, 


మి వర్ల శ లా అత దంగు యాం ఈ); 
థస్పవః స్‌ .. స్‌ 0 స్‌ న రాద్యా ౧ న్య 
శ్పుశ్చ భవేత్‌ ం pe లేటి అంగ ** అలగుపహూంబు-) 


(0 


ేడనంబులుమాకుం పఫూప్రుంబోండ్‌ ఇం ్టదిక మ్మ శాహా 
రణం, వక్ర చనగ్గస్యతు సంస్క? వన ప్‌ దంత్య నన ౯ ౫ 
(పొనమైతీ) మాము || పా) న . తే ఇ) ee war 
వాదితి శయం షై (అహో _ woe 1 స్ప) 
శర్మ న Ws న CARs 
స్క ద్ర ముదల సనన క కార. శ కారాలు[వో 
“చవి నమట, జల్‌ వో మువ్య్శసపిగా న 
విషయం స్పషబర గ లేకపోయాకు,. ఈసూ వం ఆం "రాన్ని ఆవ 


శ్యక తిను గుర్తంచి స్పస్టంగా యె టి ౧చిన 0౫ జాం అస్బృవ్ర a 


నా ET కాంతను WRIT 








wan WAC మొ కాశం " DAD VR నక... 





అనక పశాలల. 


౫ (మిథస్సవగ్గశ్చి” అనే దానికి యతి పాస్లో తాలవ్యదంత్య 
చ జ లు సకగ్గా లై యతిపాసలకు గ్యాతాయని బాల 'సరద్వత్య్యాగులు 
గ cn నే 

(వాసారు - కేవలం అది పొరపాటు, 6(అ్బంత్యప్లైలవ్య" ఇత్యాది సూతే 
గచనలో నున్న అంతర్యం కెలి-రులే వారా వినమైన మితత్వాన్ని సే 
న్నారు. వాస్టవాని? ఈ సూత సందర్భంలో దంళ్య తాలవ్యాాన నెలుగు 
గారి జ అ లర న! 

చ5 లకే షా కాని సం'స్మ్ఫూతే చ జ లకు Fe సంస్యూతే నూక 
వుండే చ జ లకు హా యిది వం os ఫ్‌ 6(దందుద్యూ గ వముము 
మొద లిన క తాలవ్య చజబు గూడా [శకాలు కలసి గానే 

ర—- ౧౧ హు 


చ్‌ ఇజ్‌ 9౬3 





ey a నినా "2 అలలకు, 





లతల కధాంశం" 








చి చేలు గాసే - అంటే -. చంద్రుడు ేయముల వ లనే (వాయాల నే నియ 
ఖే మలా వయ ణే, న. మ స గా ఇ ణి లి 
90 మ న) om "5 శ అంత్య ఇతడి సూ తంలో సు౦ సతీ 


సను పచొాలకు సానం లేదన్నమాట ప్త అయినప్పుడు తెలుగులో దంత్యా లన 
(gp a 


= అశు 
ద - జ మొద్‌లన వాటికి సంస్కృతి సమాల్లో తాలవ్యాలైన చ జ 
sun 2 ౧౧ “ఏరా 
మొద తన వాటకి యతి (బాసలు "వఎతౌ య సే అగ పొయంతో ((మిథ'స్స 
«౧ 


క్ల" క్ర ఆన్‌ ఇ ౦ప *ంందనదడం పొర షాటు కాడా + అచ్చ 'సెలుగ్ల్గుకి 
హొం కిం 


సం.ఎ౦ధంచీన  €ఈనముడుూి *బెముడు” ఇత్యాదుల్లో చకార జెకారాలకు 

-_0 అటే ఆలి — 0 

స న, రు “సంద గన వాటెళో చకార ౫'క*రాలకు 'సం౨ఎంధించిన 
O_- cn 


౧౧ 
మితెత్వాస్న ఇందులా! ఇప్పాడనడం నిర్వివాదం - ఇక్కాడ దంత్య తౌాలవా 
లకు (వి = వు  - జలక్‌ యతి స్టైణవుంటుందన్నా డందామా అది యతి 
లక్షణాల కే ఫూ గా "oo అటు వటవిషయం వప్పడం అసంభవం, ఇకె 
(పొ స ఆయి ో (స్వర మైతీతో ఆవసరం చేదు కాబట్ట) ఇల్లుతుందనుకో వచ్చు- 
a రల ౦0౧ 

కాని అసందర్భం గా యుక్కె_డ అనవసరమైన (పాస విషయం వెప్పాల్సిన 

ఆ pues భో = ౧ న్న (nisi ra 
ఆవసరం యొన్నూతిమూ+ లేదు, ఆయు ల ఇక్యాడ' 4 స్పవగ్గశ్చి”అగోదిఎందుకో 
“ఎప్పుఎడందని (ల్నేవస్తుంగి, ఎంతౌాపణ కస మామూలుగా పరుషు'సరళీ 
సం: లను పధిస్తాూ “కచటతపాః పరుస్యాఖాః'. = “గజడదబా స్తుసరళ "౪ 

“i tv ర ఇ రు కాం ం అర్య ఎ 
అని ఏకిద కం బిర 'లెస [గవాం డు-ఈ సందర్భంలో ఒక్కా తొలవ్య 
భజ లే ఫపముష'సరని 'లు కెవని దంళ్య చణజలుకూడా పరుష సరళా తేననీ 
తెలియ జెయ్యాడాని ౪ మిథస్సవర్గత్వాన్ని |పతిసాగించాడు. సరళా దేళ 
(దుతాలి "కార్యాలలో సైతం ఈ దంత్య తాలవ్యాలకు సమాన (పతి 
(పళ్పినున్న దనడానికి కూడా ఈ సవర్షత్వాన్ని (పతిపాదించాడు-వాస్వవం 
యిలావుండగా (శీ వర్ట్యులవారు కూడా తమ సర్వస్వంలో - “దంత్యచకార 
మునకును డాలవ్య సకారమునకును మత కస్టును - అచ్షే దంత్య జకారము 
నకును దాలవ్య జ కెరముసనరును మైత కల్టుచుండును - యతి (జాసాదు 
లందొకట కొకటి ఇల్లునని తాత్పర్యము (3౦ - వ్యా - సం - సర్వస్వం - 
72ప్ర్రుటు,) అని (వాయడం సమంజిసం-గాలేదు. ఇక్కొ-డ సంస్కృత సముపదడాొ 
లను (గహించడానికి అవకాశమే లేదన్న సంగతి వారు గమనించలేదు . 

(4 చల ళ్ళ చవ గ $9 _ స 

చిన్నయ దంత్యతాలవ్యంబ్బులెన చజలు 'సవక్షంబులు (బొల సంజ్ఞ = 


అ౬' ధ్వని - లీపి - పరిణామం 


దానికి వ్యాఖ్యానంగా తన అప్పకవియం ద్వితీయాశ్యాసంలో 
ఆతడు రచించిన పద్యాలివి. 

ఆ॥ వ॥ ధరణి దంత్యములును దాలవ్యములు నన 

వికృతి చజలు రెండువిన ము లయ 

వీనిందెలియకున్న విశమభంగంబు 

దొడరి కావ్యములను దోప. మొదవు ॥ (117 
ఆ॥ ప॥ దంతజం మి లెల్ల దలకట్టులును వాని 

యందుదీస్థ్రములును బొందియు౦డు. 

దాలుజాత్షరములు దనరారు (హాస్వాది 

వక్రయుతేములగుచచు వనజనాభ ॥ (118 ప.) 
ఆ॥ వ॥ చలముమాని కుడువు చట్టశేశవబి"గ్టు 

చాలనయ్యె. బస్మివజంబు వెడలె 

౧తీలు గూడెవచ్చి 'సఖులు-ఏ శిద నేల 

జాగనంగ దంతజంబు లయ్యె |] (119 
ఆ॥ వ॥ చెప్పరాని [కొవ్వువేయంసు పంఫునం 

దెలంగి కొనుచు. దన్నుంబేరి పెన 

దెట్టిమట్టుంబె పం జిబుతయునందుని 

పగ్టషియన౫ దాలుభ వములయ్య || (120 ప. 
ఆ॥ వ॥ పతం జీరలైదు చేరెడు వరహాలు 

'జేనండంత జిత్తుచేకటొకటి 

చేందుకొనియెం గృన్లుం 'జేర్చుక యననిట్లు 

వజలు గొన్ని దీగ్భవక్రలిపులు ॥ (121 ప్ర 


టా 
ర 


ల 
లో 


ర 
లో 





7నూ.) అనే సూ(తౌన్న్వి స అఫ్మపాయంతో ఏ అర్థంలో ఏ అవసరాన్ని 
గుర్తించి సృష్టించాడో అదే అభి పాయంతో అదే అర్థంలో ఆదే అవస 
రాన్ని గుర్తించి “మిధ స్పవగ్ష్శశ్చ' అనేదాన్ని చింతామణి క ర్రసృష్ట్రించాడు. 
అయిలే “అద్దంత్యస్తాలవ్యశ్చుర్వ |కస్సా త్‌” అే సూతానికీ తక్కిన 
చిన్నయ్య సృష్టించిన దంత్యతాలవ్య చ జ ల సూూతాలకూ ఏ మాతమూ 
సంబంధంలేదు. 


er 2X 


తే॥ గీ॥ దంత్యముల నరవంకలు దవభాషC 
Xనము తాలవ్యముల( దలకట్లు లేవు 
(పొకృతమునందు దద్భ వపదములందు 
దంత్యము లె కాని తాలు జాతేములులేను॥ (122ప,) 


ఆశి 0 
చందమామను గాయజక్క_ర విలుకాడు 
నల! 0 


జాజిపువ్వు టంపజల్లుగురియం 


౪l వ 


జొమగాకి కోర్వంజాలక హారివ చ్చు 
దనుక బడ లెనన దంత్యచజలు॥ (124ప.) 


క తొడరు జటాశక మునకు 
జడ యనునది తేద్భృవంు చదలును జానుం 
గడునచ్చ తెలుంగు లివి పద 
పడి మూడును దంత్యములుగం బలుకందగు వారీ ! (126ప,) 
11వ పద్యంలో అప్పకవి తెలుగులో చజలు 
దంత్యాలు తాలవ్యాలు అని రెండు రకాలనీ వీటి వస్తుస్థితిని 
'తెల్పుకొని పద (పయోగం చెయ్యకపోతే యతి భంగం జరుగు 
తుందనీ చెప్పాడు. “చెప్పరాని (కొవ్వుచేం గంసు పంఫునిఅని 
(వాయ వలసిన చోట “చప్పి అనే దాన్ని నస గా (వాస్తే 
అకడ యతి భంగంకాక మరేమవుతుంది? అందుకే “చ, చి 
అనే వాటిని లల్సుకుని మరీ వ్యనహరించా లన్నాడు, 
మనం యీ నాడు (వాతలో “చలము, జడి మొద్శలెన 


అం జాలి 


పదాలలో *చ జి లను (నాయడానికి మారు ప నుంజే 
దంత్య చహ్న మైన ఓలి అనే దాన్ని విడిచిపుచ్చి మామూలు 
తె 


Dee ధ్వని - లిపి - పరికొమం 


'తాలవ్య “క జీలుగోనే (వాస్తున్నాము. ఈ విధంగా దంత్య 
తాచిహ్నాన్ని విడిచిపుచ్చడం కేవలం మనమే కాదు మన 
పూర్వులు కూడా విడిచిపుచ్చారు . దాన్ని ప, 


న రచడమేగాని వేరుకాదు. చకార 


జకారాల్లోదంత్య శాచిహ్నం (వాతలోపోయినా దంత్య'తాలవ్య 
చజల భేదం ఉచ్చారణాను భవంలోనే వుంచుకొనేవారు. అయి 
నప్పటికీ ' “దలము, జడ” అని దంత్య చిహ్నం క 
కొందరు పండితులు ఆ చ జ లను మామూలు “చంద, జల” 

మొదృలైన సంస్కృత ఒడాలలోవున్న తాలవ్య చజ ల వలెనే 


వుచ్చరించేవారు. చలము, జడ మొదలైన వాటిల్లో వున్న 
దంత్యానలైన చ జ లను omen ఎప్పుడైతే వుచ్చరించ 
డాసికి (పారంభించారో అప్పటినుంచే “చెక్క, జెముడు” 
మొదలైన పదాలలోవున్న “చె, సొ లను “చ, జీ లుగా 
పూర్వం ఫొందరు | వాసుకొన్న దానికి విపరీతంగా “చలము, 
జడి మొదలెన వాటిల్లోవున్న “చ జో లను “చె జొలుగా 
కూడా (వాయడం మొదలు పెట్టారు. అంశు “చలము, జడి” 
అ'నేవాటిని “చెలము, జెడి” అనే పద్దతిలో (వాసుళొనే 
వారన్న మాట. కాబ్బళ్లు అప్పకవి దంత్య చ జ ల విషయం 
కూడా బాగా తెల్చుకొనాలని 59 19 పద్యాన్ని 
లక్ష్యంగా యిచ్చాడు - “దలము మానికుడువుచట్ట “శీభవ 
(వొద్దు అనేచోట “చలము” (వాయడానికి“చెలము” (వాసే 
పూర్వం చెప్పినట్లుగా యతి భంగం కాక మౌశేమవుతుంది | 


చ్‌ -జ్‌ ౨౬౭ 
జాలీ ఎలి —0 ఎలి 

ఈ నాడు (వాతలో చ, చా, జ, జూ అనే అక్ష రాలను దంత్య 
చిహ్నాలతో (వాసేవారు లేరనే చెప్పనచ్చు - నా అంతటనేను 
గూడా మూ (గంథంలోనే (పల్యేకంగా నిరెంశించ వలసి 
నప్పుడు తప్పదంత్య చిహ్నాన్ని వాడనేలేదు. నామాటా యిత 
రుల మాటా మెందుకు? ఈనాడు ముదణలో దంత్య చజలు 
వ్యాక రణళ్ల్లనే (పత్యేక ని గైశంలోనే తప్ప మామూలు (పే 
శాల్లో వుండడమే 'లేదు _ అనేకాలైన వ్యానహోరిక (పయో 
గాలను పండితులచేత దిద్దించి మన (పొచీన వాబ్బయంలోని 
“సెక్కు (గం ధాలను అచ్చమెన (గాంధికంలో అచ్చు వేయిం 
చారనే అష్మపధగల వావిళ్ళవాశే దంత్వ చ న లను (పల్వేకా 
వసరం కలిగి నప్పుడు తప్ప అన్నిచోట్లా ముదించడంలేదు _ 
మహా శా స్ర్రపారంగతులు ఉద్దండ (గాంధికవాదులు అయిన 
(ీ వర్షుల చిననీతా రామసా మిత ప్రణా తము వ్యాక రణ 
(గంథ రాజూల్లో దంత్య చజలను నదో చ తప్పు అన్ని 
చోట్లా వుపయోగించలేదు _ ఇంక సామాన్యుల విషయ 

ముందుకు 1 1 
అనలు “జడ,జాజి' వం కొన్ని పదాలలో వున్న 
“జి కారాలకు దంత్యత్యం ఈ నాడు వ్యవహారంలో పూర్తిగా 


(భష్టమై తాలవ్యోచ్చారళే సహాజమైందిగా నిలబడి, 
అలి రి 0 2 


+ అసబు చ వా జ్య జా అనే అక్షరాలు ముదణలో నొరక 
డమేలేదు. అవి దొరక్కే. యూ (గంశంలో ఈ చ జల భాగంలోనే 
దంత్యతా చిహ్నంగా వైన తావస్సు పెట్టుకో వలసీ వచ్చింది. ఆ విధంగా 
శావశ్తు “ఎ అనేసి చణ ల పెన పెపషవలసీశావడంవ.) ముదణ లో 

ల! గాన A) గొ 
అందంకూడా పోయింది. 


వి౬చా ధ్వని - లిపి - పరిణామం 


వుంది. “జక్షత్‌ ” అనే సంస్కృత పదంలోవున్న జకారాన్ని 
ఎలా స్వచ్చమైన తాలవ్యంగా వుచ్చరినామో అలాగే “జడి” 
శబ్దంలోవున్న జకాగాన్ని కూడా నుచ్చరిస్తున్నాం.“జా[గ_త్రిఅనే 
దాంట్లోనున్న జాకారాన్ని ఎలా స్వ ద్భృమైన తాలవ్యంగా 
వుచ్చరిస్తున్నా మో అలా” “జాజి” శబ్దంలోవున్న “జూ” కొ 
రాన్ని కూడా వుచ్చరిస్తున్నాం. 

తెలుగులో నహజంగా దంత్యాలైన చజలుగల పదాలే 
తాలవ్య చజలుగామారి ఆ తొలవంచజలు చెచెలుగా ఉచ్చా 
రణబోను (వాతలోను మారాయంశు సంస్కృత సమ పదాల్లో 
నహజంగా 'తాలవ్యాాలైన చజలను చెజెలుగా ఉచ్చరిడం 
(వాయడం జకుగుతుం డేదని "వేలే చెప్పాలా ? చందుడు మొద 
'లెన పదాలను “చెం దుడు” మొద-లెనవిగా చెకారాలు కల 
విగా మన పూర్వకవి పండితులు వ్రాస్తూండేవారు. ఆ (వాతలు 
చూచిన అప్పకవి చందుడు జయము మొదలైన వాటిని 
చెందుడు 'జెంద్రుడు మొదలనవిగా చెకార జెకారాలు కల 
విగా (వాయకూడదనే అభి పాయాన్ని క్‌ దంత్యముల నర 
వంకలు దైవభాహగనము” అని ఒక విధంగా + స్పష్ట్రపర 
బొడు. అరవంకలంశే హృన్యవశ్రాలసీ, వక )శబ్దభనం వంకర 
అనీ అప్పకవి వింగడింపు. అటువంటి ఉచ్చారణకు సంబం 





1 ఒకవిధంగా స్పస్ట్రపరచాడు అని బుగ్గి వూర్వకంగానే (వాసాను' 
ఇక్కడ అప్పకవి [భమ [పమాదవశుడయ్యాడు - వీనుంయే “దంత్యముల నర 
వంకలు” అనకూడదు - సంస్కృతంలో దంత్యాలంశే “స్క త్కేథ్కద్కధ, 
సృ లృ సొ అనేవేగాని “చి “జలు కావు, సంస్కృతంలో చజలు తాల 
వ్యాలేగాని దంత్యాలుకావు లా దంత్యముల నరవంశలు దైవభాస(గ(నము అచే 


చ్‌ -.జ్‌ ౨గా 


ధించిన (వాతలు (వాయబళ్లు మనకు “ చెంచు” పదం 
చెకారం కలదిగా తయారయ్యింది. సంస్కృతంలో 6 చంచ 
అని మొదట పదం. అది తెలుగువారి వుచ్చారణలో 
“హం వీిగా మారి వికృతిరూ పంగా “చెంచు తయారయ్యింది. 
ఈ విధంగా “చెంచు” శబ్దం జనవ్యవహోర నశంచేత నంభవిం 
చిందనీ అది లశ్షణవంతమెన పదం కాదనీ భావించిన అప్పకవి 


జాని 


“వంచు” అని “చీ” కారం (వాయకూడదనీ “పంచు” అని 


9) 


“నికారాన్న (వాయాలసీ యీ (కింది పద్యాన్ని రళుంచాడు, 


క॥ భూమి నిసుంటున6 జంచః 
పామర జాతీయ యనుట పరికించి బుభ 
(గామణులు చంచులని వెస 
దా మేత్వం విడరు వడికి. దలకట్టగుటన్‌ ॥ 


(అప్ప - 2ఆ _ 2ళి2పు) 





దాని చేత్రో సిిఅన్మే హస్వఎ కారంకలసకారం సంస్కృతంలో లేదని ఇప్పడ మే 
అతని అఫిమత మందామా అంశు యిక్కడ 'సకార పసక్తి లేనేలేదు, 
“శ సి అనే అక్షరాల విషయమై [పల్యేకంగా 258,259, 260 'సంఖ్యగల 
పద్యాలను (వాయనే (వాసాడు, ఇక్కడ చజల సంబంధం తప్ప మరోకటి 
'లేదు, అసలు అప్పకవి యిక్కడ ఒక [భమపర్జాడు, “చందుడ్కు జయము” 
ఇత్యాదుఖ్లో చ జలు దంత్యాలని పొరపాటుగా భావించాడు, ఆవిధంగా 
దంత్యాలని భావించ కేపోతే “ డైవభావలనము”అని “అర వంకలు”అని (పల్యే 
కంగా సంస్కృత పదాల విషయమే చెప్తూ “దంత్యముల” అని యెందుకు 
(పయోగి స్తాడు = తెలుగులో మామూలుగా తలకి ట్టు నున్న చజలు దంత్యాలు 
కాబట్టి ఆ అలవాటులో వుండి పొరపాటుగా డై వభావలోకూడా తలకట్టు 
వున్న చజలు దంత్యాలని భావించాడు. ఇది సరికాదు, కాబచ్హై 
“ఒక విధంగా స్పష్ట్రపరచాడు” అని “పైన | వాయవలసివచ్చింది. 


అలిం ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 


చంచులు అనే అనాలిగాని *చెంచూలు అని అనగూడ 
దట - అసలు అప్పకవి చెప్పినట్లు ఉంచు” శబ్దాన్ని యెం 
రెనా వుప యోగినారా? అటువంటిది జనవ్యవహారంలో వుం 
శుగా వుపయోగింపబడడానికి +! ఈ (క్రింది మహాకవుల 
(ప్రయోగాలు పరికిస్తే వుచ్చారణ వశాత్తు వికృతిరూపమె 
సిద్ధించిన చెంచుశబ్దం wee స్థిరపడి సుశబ్లంగాయెం చ 
బడుతున్న దో తెలియదూ | 


తే॥ గీ॥ వీని రిప్రుకాంతే పతియాసీ కానలోన( 
కెంచు వూంబోడులును దాను. శోలిమిచేసి 

చెప్పు దనుదేశ వార్తలు ఇప్పుచోటం 
జల్లనై యుండు మాభూమి : దందుండం దు! 


(శృం = నె రల _ 184ప,) 


క॥ కంచి ఫలంబులు వారిచే 
నించి కరాలరిబనముల 'నెగడుచు నిదె! 
డంచెద రంగన చూడుము 
చెంచితీలన్‌ విం షత చేలాం చికలన్‌ 


క్‌ (భాగ - దశమస్కంం - పూ.) 


ర్స పక్కు_పక్కూ_న నం|ఘీపొళ ముల్‌ వెసరదెంచి 

జేగతండముల మింటికిని విడిచి 

నళగళ ధ్వనులతోం గంఠశృంఖలలూడ్చి 
సుడివడం గుక్కలనడవిం గలిపి 

గుప్పుగుప్పున మోచికొనియున్న దలలతోం 
బలలంప్ర బొర్తిరల్‌ పాజవైచి 

కంగుకంగున నేల గైదప్పుగాయబడు 
నేంటమ్ము 'లీఅకదాంటిదాంటి 


శ్‌ ద్‌ త౭౧ 


తే॥ గీ॥ తింగిదూచుచు ద-సైగందీసికొ నుచు 
దగలుదొట్టి యథాయథలగుచు విటిగి 
యొక(డుపోయిన తో వవేటోకండుపోక 
చెట్టైకండుగాయం బజచిరి చెంచులపుడు॥ 


(మను చను అకలి 108ిప్ర) 
తే॥ గీ! ధవళేలోచన శ్రీ పర్వతంబు మహీమం 

(బస్తుతింపల శక్యమే (బహ్మకేన 

గండశిల లెల్గకంభు లింగంబులిందు 

సిద్ధమును లిందుంజరియించు చెం చులెల్ల॥ 


(కానీ = లిఆ - ర9ప 
చే॥ ౧| వెం చునింటికియబోయి 'ఏం'చెతకుగబియము 


చెప్పినమి ంచి తలమోందం జెయ్యి వెట్టి 

వెజరుముని తన్ముఖంబున -నెటుకు నిం 

గాంచి యాతనితోడ సఖ్యంబు సేసీ॥ 
(కాశీ - ర5.-_ ఆ - 7ఇ1ప్ఫ్ళ 
ఏరంతా “చెంచు” శబ్లాన్న న్యవహరించా రే | వోతన, 
శ్రీనాథ, పెద్దన, యింకొ యింకా యో చెంచు పదాన్ని 
(పయోగించిన వారంతా అప్పకవి చెప్పినట్లు బుధ (గామణులు 
కౌరని అనవలసిందేనా ? ఇం తెందుకు ? మన వ్యాకరణక ర్భలు 
చెంచు రూపాన్నే (గహించారుగాని “దంచు” రూపాన్ని 
(గ్రహించనేలేదు. అసలు “చంచు” వున్న క్లే చేరో. లేదు, 
“తవర్థంబు పరంబగుచో నాశానొకచే నెత౧ంబు చూపళైడు” 
(బాల - తద్ది - 20 సూ _) అని బాల వ్యాకరణక ర్తా “మతు 
బర్ధంబునం చెంచునకు( దవర్శంబు పరంబుగుచో నిత్వంబగు” 
((పౌఢ = తద్ధి = 4 సూ.) అని (ప్రౌఢ వ్యాకరణక ర స్పష్టంగా 
చెంచు అని చెకారంగల పదాన్నే పేర్కొన్నారు - చెంచు 


9౭9 ధ్వని = లిపి - పరిణామం 


“చి” కార (కు బ్రంతకం కు (వామాణి కత్యంక ల వుదా 
హరణలు మరం కావాలి? 
పూర్వం వివరించినట్టు చెక్కు, చెమ్మ, చెలువ మొద 
లన పదాల్లో చె కౌరాలను వుచ్చారణ ననుసరించి 'తాలవ్యా 
లైన అత్య | విశిష్ట చకారాలుగా (వాయడమనేది పండిత కవుల్లో 
కేవలం అప్పక ప కాలంలోనే కాక, ఆంగధశే 2 చింతామణి 
కాలంలోనే కాక్క చిత్రకవి పెద్దన కాలంలో కూడా (1 వ 
1550 (పాంతంలోకూడా) వున్నది. కాబస్తు పెద్దన చెలువ 
మొదలైన పదాలను అత్యయుతాలుగా “అంకు” చలువ 
మొదలైన పదాలుగా (వాయగూడదసి చెప్తూ యా (కంది 
పద్యాలు రచించాడు. 
క తలకట్టు గాక యెొత్వేమె 
యలవడు(జ జ స [లను మూంట నది మొదలగుచోం 
యల హల్లులు గాను స్వరములగు (వాయంగన్‌ || 
[1 చెలువ చేకటెప్పు జేనయనంగను 
నబుక యిరవనంగ' నీ రెండు వగ్గంబు 
లచ్చులగును వాల్లులాది “గావు! 
(ల = సొ, సంగహం = లీ అఆ, 6,7 పద్యాలు -) 


ఎంకో ప్రాచీన కోలంనుంచీ లక్షణబద్ధ మనుకొన్న 


వర పండిత కవులచేత వ్రాయబడిన శ “ఇ, చె ల 
ష్‌ జో ల తారునూరు వ్యాతలు ఈనాడు న్యానహారిక 





rr PP నాదా దలు బాకా 
[{సకారం విషయం శఎస=అ సే విభాగ ౦లోముందుచర్శ్చిం పబడుతుంది, 


చక్‌ ౨౭3 


భాపూ రచయిత 'అవంరూ వా/యరనడం మనకు నిత్యం అను 
భవంలో వున్న చే పజ 


ఈ చిత్రకవి పెద్దన చెప్పిన విషయాన్నే వివరంగా 
చెప్పాలనే అభి పాయపడి గణవరపు నెంకటకవి చాలూ 
మూలా లేకుండా గజిబిజిగా అస్పష్టంగా యీ [క్రింది న్‌ 
పాదాలు రచించాడు, 


ప 


అనానను. 
చవ 


వపొనింకఈ దద్భవపదములా సచజలు 
తలకట్లనమరు నెత్వోములు పాస 
పొక్క స్వ పదంబుదక్క_ సావాసము 
సాదు సం "కమన( జండుచాయ 
చక్ళూరమన జాము జడ జలంగ యన నీ 
జాడలు గాన్య సద!) ల్నె 
సత్వమ్ములౌనవి రమిలోగింతు సెకసేస 
చణకుచెలువ జెట్టి జెట్టయనయం శ 
(ఆం, శా, 91 ఫుట్ర 
చ జ అనే అక్షరాలు తలకటనోనే (అత్యాలఫోచ్చ 
వుంటాయని ఎ'త్యాల pw వుండవనీ చెప్పాడు. అలా చేచ్చే 
సరికి వెంటనే జెట్టి, నక9వంటి పదాలు (పక్యేక్షమయ్యాయి, 
తిరిగి తన తప్పును కానే దిషుకొన్న టట్టుగా మళ్ళీ ఎ త్యాలుగల 
చ జలు వున్నాయంటూ “ఈ జాడలుగానటి స చ జ ఆల 
న | మ 1 రలు గం 
నత్వమ్ములౌను అని చెప్పుకుని జెట్టి, చెత్త పదాలను వృదా 
హరించుకున్నాడు, మొదట చ, జల్లో ఎత్వం'లేదు అత్య'మే 





rrr క... 
+ ఇందులో సకొరం విషయం =శ్య స = అనే విభాగంలో 
ముందు చర్చింపబడుతుంది. | 
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వున్నది అని ౨"*ందరపడి నియమించుకొనడం యెందుకు ! 
నెంటనే మళ్ళీ సస్టుకుని చ, ఎల్లో ఎత్వంకూడా వుంటుందని 
"దెప్పుకోవడ మెందుకు | చలువ, చదరం, జత మొదలైన 
వాటిల్లో ఎత్వపిశిష్ట చ జలు [వాయరాదసీ అత్వవిశిష్టాలే 
(నాయాలనీ, అదేవిధంగా మ్మ, వనజకు, బుట్టి ఇత్యాదుల్లో 
అత్వవిశిష్ట చప లు (వాయరాదసీ ఎత్వవిశిష్టా లె (వాయా 
లనీ "తాను 'చెప్బదలి స్తే సూటిగా ఆ విషయాన్నే తెలియ 
పరచవచ్చుగదా ' ముందు: చట ల్లో ఎత్వంవుండదు అతనే 
వుంటుందసీ తర్వాతి ఎత్యంకూడా వుంటుందనీ, ఛుగా దూరా 
లోచనచేసి ఆ కాలపు న. పరిశీలించి దృష్టిలో ముట్టు 
కొని కొం3 యితర సృ సృకానుభవం వుం టా. హోకా 
అసలు విషయాన్ని (గహంచుకొడాసిక ఏసి పద్ధతిలో ఈ వీ 
పాదాలు ఎందుకు రచింవాలి ? 

ఉచ్చారణవశౌొన చకార  'జకారాలను 'తాలవ్యాలె 
అత్వవిశీస్టాలెన చకార ఒకారాలుగౌ మార్చుకొని (వాసు 
కొన్న శ్రే చేకార జేకారాలను కూడా చాకార జాకారాలుగా 
వూర్చి (వాస్తూండేవారు, ఈ నొడు మనం సిత్యవ్యవహారంలో 
ఏ చేతు చేప, వేశెడుు జేన” మొదలైన చేకార. జేకా 
రాలు గల పదాలను “*వాత, చాప, చారెడు, జాని మొద 
లన చాకార జాకారాలు గల పదాలుగా వ్యవహరిస్తాము- 
వాటిల్లో వున్న చాకార జూకారాలు అచ్చమైన ఆత్వ్యం కలవి 
కావు - కాబట్ట వాటని దంత్యాలుగా వుచ్చరించకుండా తాల 
వ్యాలుగా వుచ్చరిన్యాము. ఆ చాజాల్లోన(రం ఆకార వకారాలకు 
మధ్యమ న్వరంగా = అంళు = అక్‌ ను ఏకారాంశ 


చ్‌ -జ్‌ se 
తోను కలిపి మధ్యమ స్యరంగా వుచ్చరింపబడ్డుంది, మనం వాటిని 
(వాయవలసి వచ్చేసరికి ఆ త్యాన్ని (ాస్తానేకాని వాస్తవానికి 
ఏత్యమూ కాకుఠతడా ఆత్యమూ కాకుండావుండే మధ్నము సరా 
నికిమరొకరిసి స్వరూపాన్ని మనం కల్ఫించుకోవాలి. (తాటాకు 
అన్నప్పుడు సైతం ఇటునంటి వ కార ఆకార మిక స్వరమే 
విన్సడుతుంది. ) అటువంటి ఏకార ఆకారాలకు మధ్యమ 
స్యరంగా వుంజే దాన్ని (వాయాంం లో ఆవ్‌ * అనే ఏ కార 
ఆకారాల గు ము లను ెండింటిస Los వుంచితే న్రుచ్చా 
రణకు తగినట్టుగా గరిపోగంందవి బహ కొన్ని సంవత్సరాల 
డైతం “తతదీవన తో “ఆం ధభాన-అక్షుర జ్ఞానం” అనే చేరు ఫో 
నేను (ఛాసిన వ్యాసంగా (వాగాను. ఈ విధంగా తెలుగులో 
చేత, చేప, “జేన మొదలైన సదాల్లో వున్న “ప శిలను ఆకార 
ఏకారాలకు మధ్యమ సరం కలవిగా నుచ్చరించడమూ, వాటిని 
“వ్వా ఇ ిలుగా (నెనుకొనడమూ అనేది (గ! న! 15వ శతా 
షంలోనే సుండిత కన్ఫుళో వుండేది - శాబ క్షే చిత్రకవి పెద్దన 
గ్ర తేలకట్టు-గాక యుళత్వ మె 
యలవడు6 ౫జసలను మవూంట నది మొదలగుచోం 
చెబుంగసల మొదళ్ళ నెయి నిని 


యలహజబ్టలుగాను 'సరరములగు (నొయంగన్‌ ॥ 
(ల= సా - 'సంగహం - 8౪ _ 6ప,) 


అని లక్షణం చెప్తూ ఈ (కంది eR లంగా 
యిచ్చాడు. 
గ॥ చెలువ చేకళొస్వు జేనయనంగను 
సేసకొప్పనంగం వెయాంరట 
నెబుకి యిగననంగ నీ రెండు వన్మంబు 
లచ్చులగును వాఖ్గలాడి గావు॥ (ల-నె -'సంగహాంంరి ఆ, 7 స) 


ఖరిఓ ధ్వని - లిపీ _ పరిణామం 


లక్షణ సద్యంలో పెద్దన తలకట్టు శచ్చాన్ని “అకార” 
శబ్లానికి పర్యాయంగా (ప్రయోగించాడు - అకార మంచే అఆ 
లకు రెండింటికీ (గాహ్యమే _ అలాగే యిక్కడ పెద్దన తలకట్టు 
అనే దానిచేత ఆకారాన్ని కూడా (గహించాడు, వొస్తు 
వానికి తలకట్టం కే (హన్వ అకారమనే _ కాని పూర్వ కాలంలో 
కొందరు తలకట్టు పదాన్నే ఆ కారానికి కూడా వ్యవహరిం 
బారు. చేకటి, చేని” మొదలైన పదాలలో చే జీ లనే 
(వాయాలిగాని చా జా లను (వాయకూడదని పెద్దన అధి 
(పాయం, అందు కే వాక తలకట్టు = అంశు - ఆతం వుండ 
దసీ ఎత్వ'మే వుంటుందనీ (ఎత్వం అంగు ఏత్వానికీ (గాహ్య మే.) 
చెప్పి “చేకణాప్ప జేన యనంగను అని చేకటి జేన పదాలను 
వుదాహరించాడు, ఈతని కాలంలో చేకటి, చేన అనే పదా 
లను చాకటి, జానలుగా వుచ్చారణ ననుసరించి (వాసే 

వారనడం స్పష్టం జ్‌ 
గణపవరపు 'నెంకటకవికూడా తలకట్టు శబ్దంచేత ఆత్వాన్ని 
(గహంచి ఎత్య శబ్దం చేత ఏకారాన్ని (గహించి పూర్వం 
చెప్పినట్లు గజిబిజిగానే యో కింది సిసపాదాలు రచియించాడు- 

సీ! వహినింక దద్భవ పదములౌ 'సచజలు 
తలకట్టు నమరు "నెశ్వములు పాసల 
వొక్క సెజ్టపదంబు దక్క సావా'సము 


సాదు 'సంబరమన( జందు చాయ 
చక్క_రమన జాము జడ జలంగ యన నీ 
జాడలుగా నట్టి సచజ లెల్ల 
నెత్వమ్ములౌ నవి యెణిణింతు సెకసే'స 
ఇెజకు చెలువ జెట్టి జెలి యనంగ (ఆం,శా-లి1పుట.) 
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ఈ సీనపాదాలను చెప్పవలసిన విషయాన్ని సూటిగా 
చెప్పకుండా గజిబిజిగా రచించాడని చెకౌర జెకారాల విషయ 
చర్చ సందర్భంలో నిభూవింఛాను, తిరిగి చర్చించాల్సిన అవన 
రం లేదు. ఇందులో “తలకట్టు నమమ” అని చెప్పినప్పటికీ 
"పెద్దన వలెనే దీర్గ ఆకారాన్ని కూడా ఆ తలకట్టు శబ్దం చేతనే 
(గహీంచాడు = కాబస్ట్రే చాయ, జాము నంటి దీర్గాలు గల 
పదాలను కూడా పేర్కొన్నాడు, ఆ విధంగా (గహించకపో తే 
దీర్హ్యాలెన వూ జా లను నుదాహరించాల్సిన అవసరం యేమా 
(తమూ వుండదు, 

ఈ విషయంలో అప్పకవి “చేకెడు, కీని మొదలైన 
పడాలతో చా జా లను (వాయరాదని 'పెప్పన నెంక టక వులు 
చెస్పిన దానికంళు విస్పష్టంగా చెప్పాడు - 

అ॥ వ॥ దంత జంబు లెల్ల దలకట్టులును వాని 

యందు దీక్ట ములును బొంది యుండు. 

దాలు జాక్షరములు దనరారు [వాస్వాది 

వక యుతేములగు చు వనజనాభ ॥ (అప్ప, 2 ఆఅ, 118 ప్ర 
అ॥ వె॥ చేతం జేరలైదు చేశిండు వరహాలు 

జేచెండంతే బిత్లు చేకటొకటి 

చేదు కొనియెం గృష్షుం జేర్చుక యననిట్లు 


వజలుం గొన్ని దీర్భ వకలివులు ॥ 
(అప్ప -2 ఆ. 121 ప.) 


ఈలక్షణ లక్ష్య పద్యాలకు. పూర్వం ఈకింది పద్యాన్ని 
రచించి చెత, చేర, జేన మొదలైన వాటిల్లో తాలువ్రులైన 1 


గ్‌ క! య. ఇత్యాది పద్యంలో (| వాస్వాది'' లోని ఆది శబ్దం 
( వ్‌ 0 |గాహా!ం = 
భు అరం లౌగ్ళీ 
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దీర్గ వ్యకంకల చే జీ లుంటాయి గాని వాజూలు వుండవనే 
అభి పాయాన్ని స్పష్ట్రవరవాడు జి 
ఆ|| వ॥ ఫర చి దంత్వ్యే మును గాలవ్యయులునన 
నిక్సితీ నజ లు రెండు నినములగెమెః 
సః చాలి -నుకున్న వరు భంగం 
“rE 'కావ్యములపు దోవ. మొదప్తు ॥ 
(అప్ప, 2 ఆ, 117 ప 
అప్పకవి బర్మన్నషు * ఈం శేరలైదు చెండు వర 
హాలు” ఇత్యాగుల్లో చేకారాలను చాకారాలుగా వాసే 
యలి తప్పక యెనువుతుంది 1 “వాతం. జేరలైదు చారెడు 
వరహాలు” అగి బాకారాలు వా) స్టే ఈ పాదాలలో యతి 
సరిపో లే సరిపోవచ్చు కాని “చెలువ చేకుకొప్పు జేన యనం 
గను” అనే దాన్ని “చెలువ చేక్షనాప్పు జాన యనరగను”” 
అని వాస్తే యతి తప్పక యేమనుతుంది! ఇక్క. డెనా పూరం 
చెప్పినట్లు చెలువను “చలువ” గా వ్రాసే యతి నరిసోతుంది 
గదా అనవచ్చు. అంగు అసలు ఇక్కడ “చలున, జాని అని 
వా/యకూడద'నేది మాతనే అభిపాయం కాదు. చెలువ, 
వేత, చేన మొద్భలన వాటిని చలువ, వాత జాన మొద 
వీన చ వా జూలుకలవిగా వా)/యకుండా వుండడమే 
కాకుండా ఆ వచాలను (చాత, జానవంటి పదాలను) Nae 
పాటుగా (పయోగిస్తారేమో అలా (పయోగించరాదని కూడా 
చెప్పడమే అప్పకవి అభిమశం. ఏమిలేదు. వాత, జాన 
అని ( వాయడాని కే అలవాాుపప్ష కన్రలు ఎవశెనా “ఛత్ర 
మొక్క_టి వానో వాతేంబట్ట అనే పద్ధతిలో “వేతిను 


శ్‌ దబ్‌ 9౭7 


“చాతిగా (ప్రయోగించి యలిస్థానంలో బిగించి తే శబ్బతత్యాన్ని 
బట్ట వ్యాకరణ నియమాల ననుగరించీ, *వాతికు సహజ 
రూపమైన “చేతినే ఆ పాదంలో 'పెడిలే. అంశు - ఆపాదాన్ని 
“ఛతముక్క-టు వానలో చేతంబక” అని (వాస యతి తప్పక 
'యేమనుతుంది ! సాబు జ శబ్బతి త్వాన్ని (గోహించి జాగ గా 
చేత, జేనవంటి పదాలను ఏత సకార ఉకారాలు కలవిగానే 
(గ్రాయోగించాలని అప్పకవి చెప్పుకున్నాడు. 

ఈవిధంగానేచేపివంటి దాల్లో చేకారం చాకారంగా 
మారడం “చాపి వంటివిగా (వాయటబడడం రుగుతున్న ది. 
అయి లే(తాటాకులన్‌ నో ఈతాకులనోనో అల్ల బడింది... "లేదా 
సిరి, తుంగలనో అల్బబడింది.) “క మత్స్యార్గక మైన 
“వా ప్రక (నాతలో భిన్న త్వంలెదు. వా స్పవానిక ఆసనమెన 
“దాపిలో చబాకారం దత్యం. దంత్య చిహ్నాన్ని (వాయడం 
ఏడిచి 'పెట్టడంనల్ల యీ యిబ్బంది వచ్చింది. ఈ యిబ్బంది 
(నాతలోనేగాని మనుష్యులకు నిశ్యవ్యనహారంలో లేనేలేదు. 
వఏమంశే చేపమోద తయాశన “చాపిలోసి “చాికాశాన్ని 
'తాలవ్యంగానె వుచ్చరిన్తాం. పైగా అందులో "0 ఆకార 
ఏకారాల మధ్యమ స్వరంగా వుంటుంది... ఇంక ఆననార్థక మైన 
“వాపిలో బూోకారాన్ని దంత్యంగాసె వుచ్చరిస్తాం. కాబట్ర 
ఈ దంత్య తాలవ్య ఉచ్చారణభేదంచెతనే అగ్ధి ఫదం జనవాణిలో 
సుబోధక మవుతున్న ది. 


ఈ పరిలీలన వల్గ ఉచ్చారణ వశాన “పవి చెమట, 
జెట్టీ” మొద్యలెన పదాలలో వున్న చెకార జెకారాలు తాల 
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వ్యాలెన చకార బకారాలుగా వమారాయనీ, చలువ, చక్క-న, 
జడ, మొద;లెన పదాలలో వున్న చ జలు వాటిల్లోని 
దంత్యాతా చిహ్నం సుఖా చీశ్రనో (వాతలో విడిచిపెట్ట బడ 
డంవల్ట తొలవ్య చద లుగా మారి ఆ తొలవ్య చ జలు 
చకార శకారాలుగా కూడా మవూరినాయని తేలుతున్న దిగదా! 
అంతేకాక చం దుడు జయము వంటి సంస్కృత సమపదాలు 
కా-డా చెకారాలు జకారాలు కలవిగా మారాయసీ తేలు 
తున్న దిగదా ! ఇంక దీర్చ లెన చే జేలు చా జా లుగా మారా 
యని కూడా శేలుతున్న దిగడా ' ఈవిధంగా చ జె అనే 
వాటిని *చ జి లుగాను “నజ” లను ఇ లుగాను 
దీర్హ్యా లైన మ తను నో ఆక తగాను న్రుచ్చారణ వశెన 
(పాచీన కాలంలో పండిత కవులు సైతం (వాసెవారని కూడా 
సుస్పష్టంగా ఈ పరిశిలనవల్ల కేల్లమవు తున్నదిగదా ! 


— ట్క డగ _ 


తిట్లుట, కొట్టుట, వేయుట, పోయుట మొద;లన 
వాటిల్లో వున్న భావార్గక సై మెన టవర్మిం జనవ్యహారంలో 
డవళ్షంగా ఉచ్చారణ ప చేక్షణో se టనర్లానికి 
పూర్వంలోవున్న ఉకారం అకారంగా మారుతుంది. అప్పూడు 
తిట్టడం, కొట్టడం, చేయడం, పోవడం, తినడం 'మొద్నలన 
రూపాలు తయారవుతాయి. టకారానికీ డకారానికీ స్ధానం 
(మూూర్గం) ఒక్క_కు అయినా బాహ్య (పయత్న భదంవున్న ది. 
డకారానికి బాహ్య (పయత్నాలు నంవార, నాద, ఫఘోషాలు. 
టకారానికి వివార, శ్వాన, అఫఘోషపాలు, నంవారాది (ప్రయ 


ట-డ ఏరా 


త్నాలుకల అక్ష రాన్ని వుచ్చరించడం కంటు వివారాది (పయ 
త్నాలుకల అక్షరాన్ని వుచ్చరించడం కష్టం జ కాటం టకా 
రం డకారంగా మారుతుంది. ఈ విధంగా చేయుట మొదలెన 
టవర్ణాంత భావార్థక (క్రియలు “చేయడం” మొద్నలెనవిగా 
స్యవహారంలో కవాలా (పాచీన కాలంలోనే మారిపోయాయి. + 
పూర్వకాలంలో పండితకవులు కూడా ఫొందరు “చేయడం” 
నంటి రూపాలను aa (వోసె సవారు కాదుగాని వచ 
సే విరివిగాన (వాసే సెనారు-ఈ విషయం తాళష్మత్ర (పతులు 

రిలీలి స్టే ఎవరికై నా తెలుస్తుంది _ ఈ విధంగా టకార 
al న. re న్యవహరించే అలవాటు వుండంచేతనే 
“ఇంకట _ అటకట” వంటి రూపాలకు “ఇరకడ, అటకడ” 
నంటి డకారాలరూషపాలు సిద్ధంచడం జరిగింది. అంతేకాదు విప 
రీతంగా కొన్ని చోట్ల కం టకారంగా మారింది ' “నెండ్రుక” 
అనే శ సం అసలు డకార రకారాల నంయు క్షం. ఇక్కడ 
ఉవ్చర రణలో కొందరుో' నంటుక "అని పూర్వకాలంనుంచీ టకా 
రాన్ని కూడా (డకారానికి మారుగా) వ్యవహరిస్తున్నారు స్త 
'తాళప్యత్య పతులు తిరగేస్తే చాలా చోట్ల వెండుక శబ్దం 
ఎక్కడ (వాయవలసి వచ్చినా 'నెంటుకగా (వాసినట్లు కన్సడ 





+ చయుట మొదలైనవి మొదట వుచ్చారణలో “చేయటము వలే 
మువగ్గాంతాలు-గా నూరి అనంతరం మువగ్శ్గానికి సున్నా వచ్చి “చేయటం 
వంటి రూపాలు తయారి ఆ తర్వాత టకారానికి డకారం వచ్చి “చేయ 
డం” వంటి రూపాలు సరా అ (చూడు. నా వ్యావహారిక భాసా 
వ్యాకరణం షే (క్రియా పకరణర 
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2౮.2 ధ్వని = లిపీ = పరిణామం 


తొ యేగాని నెండుకగా (వాసినట్టు కన్పడే [వాతలు చాలా 
తక్కు_వ. ఈ నాడు కూడా మనం వ్యవహారంలో నెంటుకలు, 
'నెండుకలు ట కోర డకారాల రూపాలు నెండింటినీ వాడుతూనే 
వున్నాము - 


పరుషమైన *తొకారాన్ని వుచ్చరించడం కంచు సరళి 
మైన “ద్ద 'కారాన్న వుచ్చరించడం వలుగు వారికి చేలిక్ర _ 
అంతేకాదు సహజంగా వివారశ్యాస అఘోప. (పయ త్న్నాలుకల 
వర్షాన్ని వుచ్చరించడం కంకే వూమూలు సంవారాది (బయ 
లాలు కల వర్లాస్ని వుచ్చరించడంలో కొొంతసుఖం వుంటుం 
దని ముందే చెప్పాను. అక్కడ తకారం వివారాది [పయ 
'త్నాలు కలది, దకారం సంవారాది (సయళత్నాలు కలది. 
కాబట్టై ఉచ్చారణలో సులభాపేక్షనో * 'నతకు, కతుకు, 
చలికిలబడు, పితుకు ఉతుకు, గాతుకు” ముదలన సెక్కు 
పదాల్లో “వదకు, కదుకు, చదికిలబడు, పీదుకు, ఉదుకు, 
సుక మొదలనవిగా తకారం దకారంగా మారింది. ఈ 
తకార దకారాల ద్వివిధరూపాలూ (పాచీన కవిఫ్రంగవులచేత 
వ్యపహరింపబడ్డాయి - అప్పకవి. 
ఆ॥ వ॥ వెతకివాని కతికం జతికిలం బజెయావు6 
బితుక బీర లుతికెగొతిక ననుచు 
బలుకుచో6 దకారముల దకారములును 
వల సెనేని నిలుపవచ్చుం నృతుల। (అప్ప - 2౪ = 166ప) 
అని తకారం దకారంగా మారుతుందని లక్షణం చెప్పు 
కొని ఆతర్వాత “కవిగజాంకుశం, ఆ ముకృమాల్యద, కళా 


త్‌ - ద 3౮౩3 


పూన్గోదయం” మొదలైన కావ్యాలలోంచి “దికార (ప్రయా 
గాలకు లక్యాలు పేర్కొన్నాడు. కొందరు దకార రూపాలే 
మొదివనీ తకార గూపా'వే తర్యాతవసీ అంటారు. ఏ విధంగా 
చూచినా ఆ మార్పు న్యహారసిద్దమేగాసి వెగుకాదు, 


— థ్క, ధే -_ 


సామాన్యంగా వివారాది (పయత్నాలు కల వర్ణాన్ని 
వు న్చరించడం కంచు సంవారాది (పయత్నాలు కల వర్షాన్ని 
పుచ్చరించడం తేలిక అని లోగడనే చెప్పాను. థకారం వివారాది 
(పయ త్నాలుకలది, భకారం సంవారాది (పయళత్నాలు కలది. 
ఈ థ కొరాన్ని వుచ్చరించడం కంకు ధకారాన్ని వుచ్చరించడం 
పాలా తేలక అనే విషయం మనకు నిత్యానుభవంలో 
(సత్యక్షంగా వున్న బే. వాస్తవానికి ఈ నాడు “థిశారాలున్న 
సదాలు పదిపడాలు చెప్పండిస్వామి అవున పరికెితుతు నడి 
గితె నూటికి తొంభెతొమిదిమంది చెప్పలేరని ఘంటాపథంగా 
శెప్పనచ్చు-అం *) ఈ థ కారం అంతగా వుచ్చారణభో (వభ 
స్టమైవోయి దాని ననగ భకారం ఆ(కమించిందన్న మాట. 
సంస్కృతంలో ధకాగభకారాలకు అసలు స్పస్థంగా లిపి 
భిన్నత్వం వున్నది. (శ, ఇ- ధ, ఇ.) సంస్కృతే లిప్పుల్లో 
వున్నంత భిన్నత్వం ఎలుగు లిపిలో 'లేదు, ధ, ధ, అన్న ప్పుడు 
థకారం పొట్టలో చుక్క చెప్పితే ధకాగానికి థకారానికి 
ఆకారంలో తేడాయులేదు - చర పెట్టడం ఫొరపొటుగా 
మరచిపోయినా, లేదా పెట్టిన చుక్క తొందరలో (పక్కగీత 
త్ర (కంది గీతలోనో కలిసిపోయినా అది ధకారమే అవు 


౨౩౪ ధ్వని - లిపి _ పరిణామం 


తుంది - ఇంతగా ఉచ్చారణలో థకారం (వభష్ట మవ్యడానికి 
కొొంత కారణం థ ధ లకు స్పష్టమైన లిపి భిన్నత్వం "వేకపోవ 
డం కూడా . ఈ విధంగా ఉచ్చారణలో థ కారం (భఛషప్టమై 
దాని ry ధకారం ఆ[కమించడ మనేది కస ఫన్‌ 
నన్నయ్యకు పూర్వకాలంలోనే జరిగింది - ఈ విధంగా థకార 
స్థానంలో ధకారాన్ని నన్నయ్య వాడక పోయినా తక్కిన 
లేర్యాలి కనులు చాలమంది ప్రయోగించామ. ఈ క్రింది 
ప)ీయోగాలు పరికించండి., 


Gi బాంధవశాతవా కలితభ'వ భవా భవపాక బంధ'సం 
బంధ విరామ కామ పరిపక్వ ఏివేక నియాఢభ గహ 
ద్ద్రింధి విభేదనా పరమ కారుణికాపకి మాణ దూరదు? 
'భేంధన పావకాయిత 'సమోక్షణ శైక్య మహాద్భుతాత్మ 5! 


(భార -నరా- 1౪,839 ప.) 
క॥ సింధురము మదో దేకమ 


చాంధ౦ప్రై వచ్చునోజ నాచార్యుని పై 

గంధవహ సుతుడు గవయంగ 

మంధర గతి నెవ్వండాంగు మన యోఘలలోన్‌ ॥ 

(భార - ద్రోణ - 1౪, 88 ప) 

ఉ॥ అంధకవృస్థి భోజకుకుళాన్వయ భూపతులెల్ల నీదెసన్‌ 
బాంధవ సౌహృద |పణయభ విశేవములొప్ప నీవమనో 
(గంధి యడంగంజేయు నెసకంబునం బూనినవారు లోభమో 
సాంధులు ధా ర్రరాస్ట్రంలు నయమ్ము మెయిన్మన కుర్వియిన్తునే ॥ 
(భార - ఆరణ్య - 46, 160 ప.) 


భధ 327A 


ఉ॥ కంధర నీలవర్షమధుకై టభనాగ సుపగ్గయోగి స్పా 
నృరింధి భిదోగ్థభోగివనితా స్వవవచ్భ్వ'సన (సవచ్చిర 
సృంధివ సన్ని శాపతి రస్మసుతి ద్యుపయోధివీ చికాో 
మంధర శేళికాధర 'సమా|శిత పం క్తి శిరోధిసోదరా ! | 
(ఆముక్త - ర్‌ఆ = 168ప,) 


ఇటువంటి మహాకవుల (పయోగాలు కో కొల్లలుగా 
(పాచీన కావ్యాల్లో వీలిస్పే పలుకుతాయి. తిక్కన “గంధి, 
మంథా గీ ధకారాలుగల పదాలను ఉచ్చారణవశాన ధకా 
రాలు కోలనిగా (పయోగించి ఆ పద్యాలలో యితర ధకొ 
రాలనో (పాన సరిపెట్టుకొన్నాడు. ఎ(ర్మాపెగ డ కూడా 
(గంధి శబ్దాన్ని (గంధిగా (పయోగించాడు. అదేవిధంగా 
కృష్ట చేవరాయలు “కంథర, (గంధి, మంథర” ఆనే థకారాలు 
గల పదాలను ధకారాలు కలవిగా (ప్రయోగించి (పాస సరి 
పెట్టుకున్నాడు, ఇటువంటి (పానలు చూచిన అప్పకవివంటి 
లక్షణ (గంధక ర్తలు యు (పయోగా లన్నింటిలోను థకార 
స్థానంలో ధకారం (పయోగింపబడడం సనముంజసం కాదని 
భావించి వాటిని సహాజ థకారాలుగల పడాలుగానే సవరించు 
కొన్నారు. ఆ విధంగా సవరించుకోవడంవల్ల ఆ(పాసల్లో సహజ, 
ధకారాలు (వర్షచతుర్థాలు) కలవి కొన్ని పదాలుండడంవల్ల 
థు ధల (పాన అంగీకరింపక తప్పిందికాదు. ౪6 గంధి వంటి 
థకారాలుగల పదాలను “గంధి వంటివిగా ధకారాలుకలవిగా 
(వాసుకొనడం కంకు అసలు శశాలను నిర్గుప్ణంగా నే వంచు 
కొని థధలకు (పాసమైతి నంగీకరించడం మంచిదిగా భావిం 
బారు, 'కాబశ్లే వుచ్చారణలో (భష్ట్యమైన థకారస్థానంలోధకా 
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రాన్ని (పయోగించి (వాన సరిపెట్టుకొన్న తిక్కనాదుల 
(పయోగాల్లో ధ కార స్థానంలోథకారాన్న వుంచి వని వుడావా 
రించిన పద్యాలనే థ, ధల (పాసకు ల శ్ర్య్యూలుగా చేరొ-ంటూ 
అప్పకవి థధలకు (పాస చెల్లుతుందని యా (కింది లక్షణం 
సృష్టించుకున్నా డు- 
చే॥ గీ॥ (గంథ మంథ శ్చంబులలల ద్వితీయ 

వగ్గములుశెండును నఘూేవకయులగు 

వైన నిజవగ్గభ వ చక్కు" త్షరములఈ 

గలియు. (బౌసంబులను 'స్వవస్టణములనంగ॥ 


(అప్ప = 8ఆ - లికర్‌ప.) 


ఈవిధంగాలిక-నాదులు( పయోగించినథకారరూపా లెనధకా 
రరూపాలను థకార రూపాలుగానే అప్పకవి ఎంతగానవరించు 
కుని థధల (వాన చెల్లుతుందని చెప్పుకున్నా దనవ్యవహారంలో 
సౌలభ్యావేక్షతో (భష్టమయ్యి థకారాన్నియవరు ఆపగలరు ( 
ఇటువంటి అప్పకవులు ఎంతమంది పుట్టినా ఆపలేరు. పాపం 
అప్పకవి కాలంలోనే మరీ విపరీతంగా ((పతీచోటా) కవులు 
పండితులు థకార స్థానంలో ధకారాన్నే వాడు తుంజేవారు. 
'కొబ్య్లు గణపవరపు నెంకటకవి థకారాలుగల పదాల్లో థకార 
స్థానంలో ధకారాన్ని (వాయకూడదనే అభిప్రాయంతో థకా 
రంగల పదాలను ధకారంగల పదాలను విభజించి వేర్వేరుగా 
పేర్కొంటూ మామూలు పండితకవులకు థకారధకార వివేకం 
కలిగించుకొనే అవకాశం కల్పంచ డాసికై యీ (కింది a 
పొదాలు రచియించాడు - 
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సీ] తేలియంగ వగ్గద్వితీయ థకారము 
ల రహీ హా(బెల్బుం బై చెపేకగు లింకం 
బౌస్థివ మన్మథ పార్ధివా నిక థ్యా 
పృథు రాట్ప్బ్రమాథి సత్కేథ లనంగం 
దె 'కాతిథ్యస్థ లా పృథు పథా 
నుంథాన మంథర (గంథము లన 
(అథ పథము నాథ గాథావ్యథాకుథా 
ఫ్వత్థామ మిథున కపిస్ధేములన 
గ థ్యామనోర ధ గంథి వైతరథో 
పాథళపథన రథ పోధేములన 
మిథ్య పథిక కథ్యపథ్యపాంథ సమ్మ 
తీ్థనిశీధ చతుద్ధులనంయం 
(బౌస్టనా సర్వథా పాయ థాళథా 
తిథివిశస్థన నిశీధినులనంగ 
యూథశం థా[కోథి వీథీవమథుయూఖథి 
పథివరూథినుథ (పమథులనంగ 
నశ్వగ్థి న స్థావయస్థ దు 


న్‌ ప 


త్ర 
ర 
ల 
CON 
రల 

& 
Ss 
(IN 
ఇల 
ర 
pg 
y 
ox 


ణి 

రస్థ నిజ్ఞవిథిల్నా పస్థములన 
వరుసగానికి మింద వరగ్గడతు ధ 

కారముట్టనరును గోరువగను 
గంధ బంధుర సీంధు సెంధవ సీంధుర 

రాధా నుధురిప్రు విరాధులనంగం 

గంధ రాంధ దివాంధ గంధ వొంధవ బంధు 
సంధాను సంధాన 'సంధులనల 
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నంధశపరి పంధి దంథ నాగా విధా 
ధూ'సగ (శీద్భాతి ధూర్ర్తులనంగ 
యుద్ధ 'సన్నద్ధ నిరద్ధ బద్ధాసిద్ధ 
ఏ నిరుద్ధ (పనీద్ధ లన 
బద్ధతి నోధా 'సముద్లతా యుధ సుధా 
వీవధా యోధన విధము లనల 
బుద్ధ 'సమిద్ధ 'సమృద్ధక దద్య్వా ధ్వ 
ఛైనుకా బధ్నత్ప్రధానము లన 
థై ర్యాభిధాన మాధుర్య ధూళీధూత 
ధృతిపిధాన భ్య'స్తథ తము లన 
ముదున న్నీసది సమాధి ధు 
a pen ధోధ్యాంత కంధులనం 
విధు విధుధ్య్వాంక్షూతి విధి విధురవ్యాధి 
యోదైధ మాన నితోధము లన 
బంధూక సంబంధ గంధక సంధ్యవ 
ధి పతి సేధక ధిపణులనం 
వింధ్యా(దిసౌగంధ్య సంధ్యావళీ రక్త 
సంధ్యశ సం ధ్యాత్యవంధ్యములన 
నిగారణాగాంగ దుగ్గర దుద్గర్త 
| ౪ భ్చేర్షాళు గేర్లవులన 
నా స్పర్థాళు గిర్భవుల 
వార్థక్య గతార్ధమార్థన్యవ క | 
వర్ధితాయో ధ్యారి వరకులన 
బార్టశవోవార్ధి మూగ్గగో వగ్గన 
స్ట రుషి కాంత స్స నులన 
కప 
ధు వధుని చ్యాధోవిధుంతు డాంతర్ధాన 
శోధనధృతి ధూపసౌధములన 
ద్యో్యధథాయ్యాన్నీ్య దోగ్భ)వ ధూధవ 
శ్రద్ధా ప్రబుద్ధ ప్రవృద్ధులనల 
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సారోము ఏలులు క పార్చ 
—p ¢ $Y. అ 


లౌె సి లసిసం లు లన 
Es) 
Pm ® | 


ల్‌ 
నృ మహా కిలో సృ ధింన 

రం; న రంగ పురంఫులనల 
నింగన సంఘ *.లం,ర 'సంబా7, 

వ వైరం భారం వం స్రలన 
బు సుక: సై (అ మి "స్పునుఘురా 

దిశతధా సీ ఘు నిఘలనంగ 

సూూముధొావన  సాఘధానము ౧) గ్నగధిపుతాొ 

మ్య, వాపి; మమా" నులన 
కోస మేళోపాధి సాధారణ విధాతృ 

మగ్‌ మలక మును అనల 
నా ఫాలీ ches సిధ్మల ఛూభర 

దే య మానసు గ వ్మలనల 
మేఖ మఖ్యభ్య్యాన సాధ్య వధ్యా రాధ్య 

ము నూధ్యాహార బాధ్యములన 
నానణా థోరణ థోరణీ ధారాళ 

థా రాఘవీణ ఘూ రులనయ 
స రాథ రో క్ష సవ సు“ ఛాసేహ్య 

ఘు"ర్వహా ఢ "చ్రేయ్య ధథుర్యులనల 
సాధక నిపథ (ప్రణాఢన. స 

ధారణ వారి సరణులనలి; 
నిఘవనథ్వబినీ పరిధి బధిరి,సజా 

రాసన ్వైన శరధులనంగ 
మాగధ సాన్నిధ్యగాధా న సము 

త్సేధావరోధ నిషేధములన 
"గాథెియనిధి పరివ్యాధ మహొహసి 

శ్రపథ రాధేయ విళ్టఫములనంగ 
ధన్యభఘాళటి విరోభకృదను రాధాక 
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బంధాను బంధి 'పబంధములన6 
బరిధావి ష్‌. బహుధాన్య సురుధిరో 
వెరి సాధారణ ధాతువులనం 
౫ విరోధి నిధనధాతు వసుధాగే తవ్య 

ధర్మధ ర్మాధాన స రలన (ఆం-కా-8క్కిలికీఫ్రటలు 
ఇంత విపులంగా థకారాలుగల పడాలనూ ధకారాలు 
గల పచాలనూ (పశ్యేకించి “ఫధిలను తారుమారు. చెయ్య 
రాదనే అభి పాయంతో ఎంతో విచక్షణచూపి యిన్ని సీస 
పాదాలు రచించిన వెంకటకవే తప్పటడుగు'వేసి నప్పుడు యిత 
రుల మాట ఏంచెప్పాలి ? ఇందులో “శపథ” అని తవర్ల ద్విలీ 
యంగల శబ్దాన్ని “శపధ అని చతుర్ధవ ర్షం కల బెక. ధకా 
రాలుగల పచాల్లో 'నెంకటకవి చేర్చాడు. లక్షణ గంథకర్త 
అయిన 'వెంకటక'వే యిలా (వాస్తె మామూలు కవి పండితుల 
మాట చెప్పనక్కరలేదుగడా! ఇంకొక విశేషం - థకార 
స్థానాన్ని ధకారం ఆ (కోమించడంతో థకారం కల పద 
మేదో ధకారం కల పదమేదో తెలియక, థకారాలు 
గల పదాలను ధకారాలు కలవిగా (నాసుకొన్న క్ల ధకారాలు 
గల పదాలను థకారాలు కలవీగా కూడా పూరం కొందరు 
(వాస్తూండేవారు. కాబజ్టు ధకారాలు గల పదాలను అంత 
యెక్కువగా 'నెంకటకవి పేర్కొన్నాడు - అంతేకాదు - 
“సమిధ” అని ధకారంగల శబ్దాన్ని థకారంకలదిగా “సమిథ”గా 
భావించి థకార పదాలపట్టికలో పఠించుదామనుకొని పొర 
పాటుగా నమిథశబ్దం క్‌. భావించి “న సమిదిఖ్ధిం భూత 
సార్థములన” అని | మిత్‌ ”అని (పయోగించాడు. మారక 
లుగా తకారాంత మైన “సమిత్‌” అనే శబ్దంవున్నది. చాని 


భ-ధ ౨౯౧ 
యిక్కడ వెంకటకవి పఠించాడనడానికి అవకాశం మే 
మాతమూలేదు. ఇక్క-డ థకారాలుగల పదాలను పేళ్కొన 
డానికే అవకాశం వున్నదిగాని తకౌరం కల పదాన్ని పేర్కొన 
డానికి అవకాశం లేదుగదా!-ఇది “సమిత్‌ ” శళ్చాన్ని పేర్కొన 
డానికి సందర్భమే కాదుగదా ! ఇంక నెంకటకవి “సమిధ 
గళాన్ని “నమిథ” శబ్దంగా భావించి. [పయోగింపదలచి 
“సమిత్‌ ”ను పొరపాటుగా (పయోగించాడనడానికి సందేహం 
వుండనక్క-ర లేదుగదా ! ఈ థకారం సనం, స్థలం, మొదలైన 
పడాలలో తవర్ల ద్వితియంగా స్వన్వరూపంలోనే నిలచి 
వున్నది. కొన్ని పదాలలో మూ(తమే ఉచ్చారణలో (పభ 
ష్ట్వమై ధకారానికి అవకాశాన్ని కల్పించింది. ఈ పరిశీలనవల్ల 
(పాచీనకాలంలో పండితకవులు అనేక మంది (గంథాది శబ్దాలను 
వ్యవహారాన్ననుసరించి (గంధాది థచబ్లాలుగా (ధకారాలుకల 
విగా) (వాసేవారని తేలుతున్నది. 

Sr ఎ 

జనవ్యవహోరంలో నకారం ణకారంగాను ణకారం 
నకారంగాను తారుమూరయింంద. ఈ న ణలు రెండూ యిలా 
తారునూరవ్యడానికి కారణం ఉచ్చారణలో బాహ్యా పయత్న 
సామ్యంవుండడ మే, నణలకు రెండింటికీ నంవారనాదఘో పాలు 
బాహ్యా పయక్నాలు. మనం నిత్యవ వహారంలో అణా- అనా, 
కాణీ _ కానీ, అన్నం - అక్షం - వంటి తారుమారు రూపా 
లను వ్యవహరిస్తున్నా ము. అణ్ణం అనే రూవాన్ని కొందరు 
పామరులు మాత్రమే వ్యవహరిస్తున్న ప్పటికీ కాణీ, కానీ - 
అగా అనా అనే భిన్న రూపాలను పాము లేకాకుండా విద్యా 


ఖిగా౨ భ్యని - లిపి - పరిణామం 


వంతులుకూడా కొందరు వ్యవహరిస్తున్నారు. ఈ విధంగా నణ 
లను తారుమారుచేసి వాడడవునేది మనమే చెయ్యలేదు. 
మన (పాచీన పండితకవులుకూడా చాలామంది ఈ తారు 
మారును చేసినవారే. ఇంకానయం - ఈనాడు కేనలవ్యన 
హారంలోనే ఈ తారు మారు జరుగుతున్న దిగాని పూర్వకాలంలో 
కావ్య(ప్రయోగాల్లోనే ఈ తారుమారులు జమగుతుండేపి. 
కాబశ్లు గణపవరపు 'నెంకటకవి 
న్స్‌ నిర్షయ స్వర్న దీ దుర్నీతి గీర్నాధు 
లనుళశ్చముల యందు6 |దినయనమను 
శేబ్ణమునందు నెసంగు ద్వితీయ నకార 
ములకు ణకారము గలుగదటుల 
నల్లయాచార్యాని యనుశేబ్దమునకు లే 
న దగ్గవగ్గాదుల్‌ ణకారముగిక (ఆం, కౌ. 85 పు.) 
అని ఈ సీనపాదాలు రచించాడు. (పాచీన "కాలంలో 

పండిత కన్రలు కొందరు “నిర్నయ, స్యర్న ది, దుర్నీతి, గీర్నా ధు” 
మొదలైన రకార నకార సంయుకౌొలుగల పదాలను ఉచ్చారణ 
ననుసరించి “నిర్హయ, స్వర్ణ ది, ద్యుతి, గీర్లాధు” మొదలైన 
రకార ణకారాల సంయుక్తాలు గల పదాలుగా (వాస్తూవుండే 
వారు, ఇక్కడ శేఫకు మూర్థగ్థానం అవడంచేత దంత్య మైన 
“నికారంరేఫసంప ర్ర౦: కోమూర్థస్థా "నిక మైన ణకారంగాఉచ్చా 
రణలోమారడం సహజం-ఈ విధంగా“నిర్న య, న్యర్న ది” మొద 
“లన నకారాలుగల పదాలను Coy రయ, సర ది” మొదలైన 





En ఆ మ దలు. ద నాలు. న. 


స ఇక్కడ గా (పతిలో “లీక్షర్ణ వగ్గాదుల్‌” అని నుసి అది 
సరి౦మైన షొథంకాదు, అర్థవంతేమూ కాదు. 


న-ణ ౨౩3 


ణకోరాలుగల పదాలుగా (వాయడానికి అలవాటు పడేసరికి 
(పాచీన కాలంలో పండిత కవులకు అసలు ణకారం 
యెక్కడ (వాయాభో నకారం యెక్క-డ (వాయూలో తెలీయ 
కుండా గోయింది. డాంఫో నహజంగా “ని కారంగల పదా 
లను ( సిర్నయాదలను) ఆకౌరంగల పదాలుగా (వాసుకొ 
న్న ళ్లు “అర్హ, వర్ష మొదవెన ణకారంగల పదాలను “అర్న, 
వర్ష” అని నకారంగల  వదాలుగా కూడదూ (వాయడానికి 
(బారంఛించాగు, కాబళ్లో “ంకటకవి * నిర్నయ, సరం హ్‌ 
"మొద న పదాలలో నకారానికి కారం వుండదనీ, (నకార 
ములకు ఇకాౌరము గలుగదు.) అర్హవగ్థాది నో ణకారనే 
వుంటుందనీ చెస్పుకున్నా డు, 


ఇం చేందుకు ? * (ట్రనయన ” అనే నంలో ఇకొరం 
లేదనీ నకారమే వున్నదిసీ, పెపాదాల్లో స్పష్టంగా చెప్పాడు 
సంక టకని, అస్పకవి “వికల్బ పాసి అనేసేయు సో శాస్తిక మైన 
ఆకారానికి ఆదేశ మైన (నకాం స్ధానంలో నచ్చిన) ణకారానికి 
(పాన చెట్టుతుందని ఈ (కంది లక్షణం చెప్పీ 
ఆ॥ వ॥ ఛారిం బాణినీయ సూూతీములను దృతీ 
యోమ్మమునుదుతంబు నొక్క చోటం 
గ్రమతీహెక్షనము 9కారమునై (స 
ములకు నుభయ సం్మ( నెనంగు రెండు ॥ 
(అప్ప, 8 ఆ, 829 ప,) 
ల శ్ర్యూలను మహాకవుల కావ్యాన్లాంచి నుడా హారించుతూ 
(శినాథుని కాకీిఖండంలోనుంచి * (నినయన ” శ్వంలో 
నకారానికి అకారం ఆ బేశంగావచ్చి “(తిణయన” అనే రూపం 
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అయ్యిందని తలంచి ఆదేశ ఇకార నహజ ణకారాల (పాసకల 
దిగా యీ (కంది స. పుదాహారించాడు, 
క (తిణయనుని రాణి వాసము 
నణిమా ద్ర్వెశషర్య వితరణామరతరునున్‌ 
మణికగ్ళి క ముక్తివఘు" 
మణికగ్చికం దలంచి వౌని నూన'సవీగిన్‌॥ 
(కాకీ = క్‌ ఆ. 110 ప.) అప్ప _ 8 ఆ, శికిర పి 
ఇందులో “అణిమ, మణి, మణి అనే సడాలలో 
వున్న ణకారం సహజమైనదనీ *తిణయన” లోని ణకారం 
నకార స్థానంలో ఆ'ేశంగా వచ్చిందనీ భాఏంచాడు - “(తి 
యన” లో ణకారం వున్నదని అప్పకవీ, ణకారంలేదు నకా 
రమే వున్నదని గణపరవు నెంకటకవీ చెస్తున్నారు. నణ లను 
తారుమాకరుగా యిస్టం నచ్చినట్లు (వాసుకొనడం చేతనేగదా 
యా భీన్నా భి(పాయా లుండడానికి ఆస్కారం లభించింది! 
అప్పకవి “(తినయని శబ్దాన్ని *లిణయన”. శబ్దంగా 
ణకారం కలదిగా పేర్కొనడం తప్పని, అక్కడ ణత్వం రాన 
డానికి అవకాశం లేదనీ (నీగిడుగు రామమూ_, పంతులుగారు 
కాలీఖండ పద్యసందర్భంలో ఫుట్‌ కోటాలో (వానారు 1 అంపే 
(శ్రీరామమూర్తి పంతులుగారు అస్పకవితో వకీభవించక 
'నెంకట కవినో ఏకీభవించారన్న మాట, అయితే అసలు తిన 





[ఈ (తిణయన కష్టాన్ని *గురించి అందులో ణత్వం రావడానికి అవ 
కాశం వున్నదని మా గురువులు శ్రీవేదుల రామశాక్ర్రిగారు తమ అప్ప 
కోవీయ వివరణ 826, 82%, 828 పుటల్లో (వాసినారు. ఈ విషయాన్ని గమ 
నించి వావిళ్ళవారు శ) గిడుగువారు (వాసిన ఫక్‌ నోట్‌ను అప్పకనీయ 
పంచమ ముదణ పతిలో తొలగించారు, 


న-ణ అగా ౫ 


యన అనేది నశైన రూపమా [తిణయన అనేది సరైన 
రూపమా అనే విషయం కెల్బుకోవాల్సి వున్నది. మామూ 
rE “తినయన అన్న ప్పుడు ''పూర్వపచాత్సంజ్ఞాయామ 
గాత * అనే పాణినీయ సూ తంచేత ఇత్యంవచ్చి “తిణయన” 
అనే రూపం సిద్ధిస్తున్నది - కాని యీ “తినయన” అనే 
శబ్లాన్ని శుభా ది గణంలో పఠించడంవేత త ఫభ్న్నాదులకు 
నర్తించే ఇత్యనిపేధ రూపమైన నిపాత “తినయన” శబ్దానికి 
కూడా వర్తించి అత్యం రాకుండా “(తినయన” అనే రూపమే 
సిద్ధిస్తున్నది. అయి “(తిణయన” అనే ణతగరూ పం తప్పన్న 
మాట- ఇంతవరకూ ఇక్క-డ వున్న యీ పాణినీయ సూ తాల 
ననుసరించి వచ్చిన (కీయ (అకారం “తినయన”* అనేదే సిద్ధి 
స్తుందిగాని “తిణయన” అనేది స తేలింది. ఈ 
సూ[తాలను ఈ (షక్రియను నూ తామే దృష్టిలో “పెట్టుకొని 
గణపవరపు వెంకటకవి, (శ్రీ గిడుగు రామమూ న. 
గారు “తిణయన” తప్పనీ “(తినయన” ఒప్పనీ భావించారు, 
ఇంతవరకూ సెంకటకవి రామమూర్తి పంతులుగార్హ అభి 
(పాయాలకు అగడ్జేమో'లేదు కాని యిక్కడ “(తిణయన” 
అనే ణత్యరూపాన్ని సాధించే అవకాశం కూడా లేకపోలేదు. 
మనం నిత్య న్యవహారంలో (శావణ మాసంలో వచ్చే 
పూర్ణిమను [శావణ పూర్ణిమ అని అంటాము, ఈ 'శావణ” 
అనేది “శ్రవణా” నశ్చతాన్ని వురస్క-రించుకొని వచ్చిందని 
పూర్వమే 246 వ వుటలో చెప్పాను. వాన్తవానికి (శ్రవణా 
నక్షత్రంతో కూడిన పూర్ణిమ “(శావణి పూర్ణిమ” అని 
“శావణి” రూపం కావలసి వస్తుంకే “శ్రవణా, ,..,.* 


9. థ్వని = లిపి = పరిణామం 


ఇత్యాది సూ తంలొ పూతన “(శవణా” అని పఠించి నిపతిం 
నాడు = ఈ సందర్భంలో మహా భాహ్య కారుడు “అబాధ 
కాన్యవీ నిపాతనాని భవంతి అని (వాసి కొన్ని చోట్ల నిపతించ 
బడిన శల"లు నిపతించబ్ట రూపాలకు సాధు త్వాన్ని నంపా 
దించి పడతాయుగాని వాటి పూర్వ రూపాల అసనాధుత్యాాన్ని 
(పతిపాదింప నేరవని స్పష్టపరచాడు - అంటే పాణిని “శావణి” 
అనే రూపాన్ని నిపతించాడంపే ఆ రూపం సాధు రూపమని 
చప్పడానిేేగాని “శాానణి”అని సహజంగా సూ(తపు నృ ్తీనో 
సిద్ధిస్తున్న రూపం అసాధువని చెప్పడానికి కాదని స్పఫ్టిపరచా 
డన్న మాట. అంటే యింతకూ “(శౌవణ పూగమ, (శానణ 
పూర్చిమ” రెండు రూపాలూ సాధు రూపాలన్నమాట = 
అ'బె విధంగా “*[తినయన” అన్న ప్పుడున్న “పూర్వవదా” 
ది త్యాది సూూతంచెత ణాత్వం నస్తుండగా ఆ (తినయన తిభ్లిన్ని 
తుభ్నా దిగణంలో అరిం-చి ఇత్యనిసెధ రూపంగా నిపటించడం 
నల్ల“నిపాత అనేది నిపాతితరూపాల సాధు త్యాసికే కాని పూర్వ 
సరన రూపాల అనాధుత్యానికి కాదు” అనే పె భాహ్య 
కారవచనం చేత “(తినయన, (ిణయన” "రెండు రూపాలూ 
సిద్దిన్దాయన్న మాట. కుభ్నా దిగణంలో సఠంపబడ్డంచేత ణత్వ 
రహితమైన “*(తినయని” అనే రూపమూ వుంటుంది. ముఖ 
దుల్లో ణత్వని'పేధ రూపమైన నిపాత “(త్రినయని” వంటి 
“ని కారరూప సాధుత్వ (పతిపాదనకొోన మేగాని మామూ 
లుగా “పూర్వ పదా” దిత్యాది సూ(తంచేత సిద్ధించే“ త్రిణయని 
అనే ణత్యరూ ప నాధుత్వ నిరోధం కోనంకాదని మహో 
భాహ్య కారుడు చెప్పడం చేత “తిణయనా అనే ఇత్వరూపమూ 


న= ణ్‌ ౨౯౭ 


వుంటుంది. కాబట్టి “| తినయన, (తిణయనొ అనే “నీ కార 
“ఈ కార రూపాలు పండూ సాధువు లే నన్న మాట. అయి 
నప్పుడు గణపవరపు 'నెంకటకవీ, (శ్రీ) గిడుగు రామమూర్తి 
పంతులుగారూ“(తిణయన” అనే ఇత్యరూపం వుండదని వ్రాయ 
డం సమంజసం కాదన్న మాట. అయి తే అప్పకవి ఏకత లో 
ఒక విషయాన్ని గమనించాలి, (శ్రీనాథుని కానీఖండ పద్యంలో 
“తిణజయనొఅనే ణత్వరూపాన్ని వుంచి అప్పకవి పేర్కొన్నాడు. 
ఆ పద్యంలో (శీనాథుడు “(గిణయన,” అనే ఇత రూపాన్నే 
(పయోగించాడనే అధికారం అప్పకవికిలేదు. నకార ఇకార 
(పానను వుపయోగించి శ్రీనాథుడు గినయన” అనే నత్వరూ 
పాని (పయోగించాడని వాదించడానికి అవకాశం వున్నదిం 
అయితే ్రీనాథుడు “తిణయన” అనే గాత్వరూపాన్ని ప్రయో 
గించాడో “త్రినయన” అనే నత్యరూపాన్ని పియోగించాడో 
యిదమికమని తేల్చి చెప్పడం కష్టం జ ఫ్రీనాథుడు సహా 
సంతో వా/సుకొన్న ప్రతి లభి స్ప శృశేగాని చెప్పలేము, యువరి 
కిష్టంవచ్చిన రూపాన్ని వారు గ్యహిస్తారు. గణపవరపు వెంకట 
కవి “తి)నయని శబ్దంలో ఆకారం లేదని స్పష్టంగా చెప్పడం 
వల్ల ఆతని కాలంలో కొందరు పండిత కవులు “త్రిణయన” 
అని ఇతరూపం వ్రాసేవారని తెల్ల మవుతున్నది గడా! 
అయి తే “తి)ణఇయన” అని అతంరూపం పా)చీన కాలంలో 
వ్యాసుకొన్న పతి పండితుడూ పతి కప్‌ సె భాష్య కార 
వచనాన్ననుసరించి ఆ ఇత్యరూపం న్యరన రూప మనే అభి 
పా్రాయంతోనే వా)సుకొన్నా రనడానికి అవకాశంలేదు. ఏదో 
నిత్య వ్యవహారంలో నశకారానికి మారు (దుర్నీతి ఇత్యాది 
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పదాల్లో) ణకారాన్ని న వహరించే ఆలవాటు వుండబ్రు బ్రాసు 
కొనేవారు కాని “తి)ిణఇయన” అనేది సాధురూపమనే అభి 
పా)యంతో వొసుఖొనేవారు కాదు. ఆ విధంగా “తిణయన” 
అ'నే ఇత్యరూపాన్ని వ్యవహారానికిలో బడే (వాయకుండా 
అది భాష్యకారవచనానుసారంగా _సాభువని తేల్పుకొనే 
అందరూ (వాస్తుంకే గణపవరపు 'నంకటకవి *తిణయని” అని 
ణత్వం (వాయకూడదనీ *(లతినయన” అని నత్వమే (వాయా 
లనీ చెప్పవలసిన అవసరం యే మ్యాతమూ వుండదు _ భాస్య 
కారవచనా న్ననుసరించి క్క (తిణయన” అనే ఇత౧రూపం వుం 
టుందన్న సంగతి శబ్దాదినర్వశా స్ర్రాత్లోనూపారంగతు డ్రోసర్వల 
క్షణశిరోమణి”అ'నేపేరుశో ఛందో వ్యాకరణఅలంకారాదిసమ స 
లక్షణ (గంథాలనూ (వాసిన గణపవరపు 'నెంకటకవిశే తెలియ 
నప్పుడు సామాన్యంగా దుర్నీతి, నిర్బయ, స్వర్నది మొద్శలెన 
నకారాలుగల పదాలలో కూడా ద్యుతి, నిర్భయ, న్వర్షది 
అని ఇకారాన్ని (వాస కవిపండితులకు తేల్పునని యెలా చెప్ప 
గలరు ? ఎవరు చెప్పగలరు ? అందుకే చాలామంది పండిత 
కవులు పూర్వ'కాలంలో “(లిణయన” అన్న ప్పుడు కూడా 
ణత్యాన్ని ఉచ్చారణ ననుసరించీ మామూలుగా నకార 
స్థానంలో ఆకారాన్ని వాసే అలవాటును ప్రురస్కరించుకునీ 
వా/సేవారనడంం 


న 





చయాయలి. 





అగా! అనల... పనన పటము నమా లతా యాల రము. బ్యత్రత్యాతోప టు అటుల... కతా యలు. గాగ అవకా. నా జతి. కములు... 


1 ఈ వెంకటళవివాసీన సర్వలక్షణశిరోమణిలోని'దే “ఆంధ కౌముది” 
ఆే వ్యాకరణ భాగం= ఇలాగే ఆందులో అలంకార, ఛందో, నిఘంట్వూది 
భాగాలున్నాయి. ఒక్కొక ఫాగం ఒక్కొాక్కా లక్షణ గ ౦థం-గా బేర్కొన 
డంలో అతిశయోక్తిలేదు. కాని ఆ భాగాలన్నీ లభించలేదు, కొన్ని లభించాయి, 
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ఈ పరిశీలనవల్ల ఉచ్చారణ ననుసరించి పూరకాలంలో 
కవులు పండితులు నకారస్థానంలో ణకా రాన్ని వా్రాసేవారనీ, 
ఆ ఏధంగా నకార స్థానంలో ణకారాన్ని వాయడంచేత నకా 
రాలు గల పడాలేవో ఇకారాలు గల పడా వేవో విస్పష్టంగా 
కొందరికి తెలియక పోయినా అందరికీ తెలియకకాదు తెల్పిన 
దాన్ని ఆచరణలో అమల్లో వుంచుకునే ఓపికలేక కొన్ని నహ 
జంగా ఇకారాలు గల పచాల్లో కూడా నకారాలు వాసే 


వారనీ తేలుతున్న ది. 
es ఫ్ర భ్‌ = 


జన వ్యవహారంలో ఏకస్థానికాలైన (ఒస్టాలు) ఫభలు 
మైతిక లవి, ఏవారాది (సపయత్నాలు కల ఫ కారాన్ని వుచ్చ 
రించడం కంగు నంహరాది (పయత్నాలు కల ఛకారాన్ని 
వుచ్చరించడం లేలిక. ఫకార ఛకారాలకున్న స్థాన మణిని ఫుర 
స్క_రించుకునీ, ఫ కారాన్ని వుచ్చరించడంలో కంకు భకా 
రాన్ని వుచ్చగించడంలో వున్న సుఖాన్ని పురన్క-రించుకొనీ 
కొద్ది (పచేశాల్లో ఫకారం భకారంగా వ్యవహారంలో మారి 
పోయింది. రెఫశబ్దం వున్నదంశు ఇది సకాగ నహితమనేకాని 
ఛకార సహితంకానేకాదు. కాని వుచ్చారణళలో “శేఫిలో 
ఫకారానికి ఛకారం (పాచీన కాలంలోనే వచ్చింది. పూర్వ 
కాలంలో కవి పండితులు అనేకమంది be అని ఫకారం 
(వాయడాని] మారు శే అసి భ కారాన్ని (వాస్తూండే 
వారు, (పాచీన తాళప్యత (పతులు తిరగ'వేస్తుం కు చాలా చోట్ల 
“రఫి శళ్దానికి మారు “శేభ” శబ్దమే కన్చ్సడుతుంది, అదే 
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విధంగా ఉచ్చారణలో ఫాలోశబ్దం ో“భాలిశబ్దంగా మారింది. 
ఈ మారడం యెప్పుడో మహాకవి రోామగాజభూాషణుని కాలం 
లోనే జరిగింది. కాబ్య్లే ఈ (క్రింది పద ౦లో రామరాజ భూప. 
(C09) క్‌ 
ణుడు "ఫాల శబ్లాన్ని “గాలి శబ్దంగా వ్యవహరించాడు. 
సీ! ఫసమోటు "నేచేల్పు భాలసన్ను తయాతి 
యురుబల మదనా శనో[గవృత్తి 
ఫఘునదీప్పీ కర్చురాకారమై యీనేల్పు 
విలనంత శరాపప్పి నుల్లసిల్లుం 
దనరు నేవేల్పువందన మహో క్రీడ చి 
తమహీొముందార కాంఠత వహించు 
వర సర్వమంగళ" వాసమై యీజేల్చు 
మూ ర్తినానా భోగములందనర్చు 


లే గీ॥ సట్టికలధాత గిరికట కాధిరాను 
సదన తరవ్పర్సి సురలోక చక్రవర్తి 
యళిలముని నిరరులుగొల్వ నా నృపాలు 
"నెదుర( (బత్యతమెై నిల్చి యిట్లు ఫలిశ॥ 
(హరి, న, ర ఆ. 62 పం) 


ఇక్కడ _ “వ'వేల్పుయొక్క-=ఏ బేవతయొక్క-, భాల= 
లలాటమందు, సన్ను త=కొనియాడతగిన, 'హేతి=అగ్నిజ్వాలా- 
అని ఈశంర సంబంధంగా హరిశ్చం దక థార్థంలో అన్య 
యిస్తుంది. ఇంకే .- “ఏ'వేల్పుణిక్క-=ఏ బేవతయొక్క-, భా= 
'తేషస్సుచేత, లనల్‌ =ఒప్పూచున్న దై, నుత=హొనియాడదగిన, 
"పీలి=ఆయుధము” - అని ఇంద సంబంధంగా నలక థార్గంలో 
అన్వయిస్తుంది = ఇది ద్య్యర్థికా వ్యంలో (పయోగింప బడింది 
కాబట్ట (పాసలో (పయు కృం కాకపోయినా యిక్క-డ“భాలిను 
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“ఫాలొగా దిద్దడానికి ఎవరికీ అవకాశం చిక్క-లేదు _ చివరికి 
ఫొలశ బ్రనికి భాల శబ్దం రూపాంతరంగా ఆధునిక నిఘంటు 


మమ ఫా 


మకార వకారాలకు స్థాన మైత్రిశోపాటు (ప్రయత్న 
మి త్రత్యంకూడావున్న ది, ఇ కాబ శ్రేఏమిటి, మామిడి, దీమనంీ 
మొదలైన పదాలలో మధ్యవున్న మకారం వకారంగా ఉచ్చార 
ణలో మారుతుంది. అయితే మకారం అనునాసికంకాబట్ట వకొ 
రం కూడా అనునాసికంగానే మారుతుంది - ఈ అను నాసిక 
చిహ్నంగా ఆధునిక రచయితలు న్యావహాోరిక రచనల్లో అర 
సున్నాను వినియోగిస్తున్నారు. “ఏమిటి” అనే దాన్ని 
“వవింటోొ గా న్యవహరిస్తున్నా రన్నమాట. అరసున్న వున్న 
చోటల్లా అనునాసిక వుచ్చారణ జరువుతుంకు ఇటువంటి 
నో ల దాన్ని "పెట్టుకోవడం సమంజసంగా వుంటుంది - కాసి 
అర్భాను స్వారాని3 ఏనాడో ఉచ్చారణ అనేది లేకుండా 
పోయింది. అటువంటప్పుడు కొందరు దాన్ని ఈ మకార 
స్థానంలో వకారం వచ్చిన నంద ర్భాల్లో సార్ధకంగా వినియోగిం 
చడం ఆలోచింప దగింది. ఈ విధంగా జెలుగులో మశారానికి 
వకారా దేశం వ్యనహారంలోనే రానడమనేది ఎప్పుడో తిక్కనకు 
పూరగకాలంలోనే జరిగింది. కాబా “మామిడి” శబ్దాన్ని 
“మావిడి” శబ్దంగా పూర్వ కవులు అనేకమంది పి)'యోగిం 





నినాద ననా ననా మానక భా నాకాలో 


{న్కు వ్య లకు శెండింటికీ స్థానం ఓస్టాలు (వకారానికి దంతాలు 
కూడా) 'సంవార నాద ఘోపాలు 'బొహ్యూ (పయత్నాలు, 
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బారు. “కేతన, మారనాదులు కొందరు “మావిడి"” శబ్దాన్ని 
వకార ప్రాస సెట్టి వ్యవహరించారు. మన నింఘంటు కర్త 
లందరూ “మామిడి” శబ్దానికి “మావిడి” శబ్దాన్ని రూపాంత 
రంగా పేర్కొని వ్యవహోర వశాత్తు కావ్యాలలో 'కెక్మిన యూ 
“మావిడి” రూపాన్ని ప్రామాణిక పదంగానే గ్రహించారు. 
ఇలాగే “దీమన”ొ శచ్చాన్ని “దీవసి” శబ్బంగా కేతన పయో 
గించాడు - ఇది కూడా నేడు గ్రాంధిక భాషలో పా)మాణిక 
మైన రూపమే కాని అపా/మా:౫క్రంకాదు వ 


ఈ విధంగా వుచ్చారణలో మకారం వకారంగా మూగ 
డం విపరీతమై కొన్నిచోట్ల యిటీవల వకారం మకారంగా 
మారడం కూడా జరిగింది. వ్యవహారంలో “చెవిటి, చెవుడు” 
వంటి వకారాలు గల పదాలను ఈ నాడు కొందరు *చెమిటి, 
చెముడు” వంటి మకారాలుగల సడాలుగా వుచ్చరించడం 
వ్రాయడం కూడా జరుగుతున్న సంగతి అందరికీ అనుభవంలో 
వున్న చేగదా pe 


ర ర 


జగమెరిగిన, * .. , .. , .జం దె మెందుకన్నట్లు “జలికాంరం 
యొక్క_- మొదటి న్యరూ పనేదో తరాగత న్యవహారంలో దాని 
పతనస్థితి చివరికి “ఆజిిశార “రి కారాలు సరం సామాన 
వర్తాలెపోయిన విషయం శెలియంబెసరికి ! వాస్తవానికి “అ” 
కారానికి తెలుగు వర్ణాల్లో పా)చీన కాలంలో ప్ర ల్యేకమైన 
స్థితి వున్నది. కాబశ్ష్రు పూర్వకవులు కొందరు “అకార “రి 
కారాలకు యతి పా్రాసమైతిిని అంగీకరించలేదు _ "వేటు = 
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"వేరు, కాజు = కారు, పాటు _ పారు, సీటు - నీరు వంటి 
భిన్నార్ధక్యాలెన భిన్న శేఫలుకొ్‌ల పజాలను పరిలీలిస్తే తెలుగులో 
నకటురే చేఫకున్న (వల్యేకత సువ్య ర క మవుతుంది. అంతకంే 
మరొక్క- రవాన న్యం తేల్చుకుం టే “రు "కారం మొదట అసలు 
“'రౌకారం వంటిది కౌదనే విషయం స్పష్టంగా బోధపడ్డుంది. 
ఏమం కు మనంమామూలుగా శేఫశబ్లాన్ని వ్యవహరిస్తున్నా ము. 
ఈ రేఫ శభ్లాన్ని పూర్వ కాలంలో ఛందో వ్యాకరణ (గ్రంథ 
క రలనేకముంది నాడారు. ఇది అనలు “ర__9ఇఫి అనే నాటి 
మేళం చేత యేర్చడింది. ర _ ఇఫ=రేఫ అనే యీసం,ష్ఞ అసలు 
'తెలుగువారిదికాదు. రకారం "తెలుగులో వున్న ప్పటికీ ఇఫ్మ ప్రత్య 
యం తెలుగులో లేదు. తెలుగు కల్లా స్వాభావికమైనది- -దీర్భ 
స్వరం -f ఇంక ఈీంఫి (పత్యయమనేది సంస్కృత భామలో 
విధించుకోబడింది. తెలుగులోకి సంస్కృత పదాలు అనేకాలు 
(పవేశించి నై (పభావం తేలుగు మోద పూర్తిగా పడ 
డంతో ఈ ఈ “కఫ” (ప్రత్యయం కూడా తెలుగులోకి వచ్చింది. 
నాన్తవానికి ఈ “ీఇఫి” (ప్రత్యయం సంస్కృతంలో బే కాబట్ట 
తెలుగులో దీని వృవహారం వచ్చేసరికి “రాముడు, ఆకర. 
రథము, (పభి 'మొద్యలెన సంస్కృత సమపడాలలో వున్న 
రకారాని కే ఇప పత్యయాన్ని చేర్చి ఆ సంస్కృతే సమాల్లో 
వున్న రకారాన్నే శేఫగా వ్యవహరించాలి. అంశే “రాముడు” 
ఇత్యాది సంస్కృత నమాల్గొ వున్న రకారాన్నే శేఫ అనాలి 
+ ఆకు ఊ వచ్చును, శొళు గా వచ్చును వంటిని తెలుగులో 


స్వాఫౌవికాలు, శారపత్యేయం కూడా సంస్కృతం నుంచి తెలుగులో 
'ప్రవేశించిం బేకాని తెలుగు భొనకు స్వాభానికం కాదు, 
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గాని “రాడు రము, రండి” మొద లన అచ్చ తెలుగు 
పదాలలో వున్న రకారాన్ని శేఫ అని అనరాదన్న మాట, 
"కాసి సంస్కృత సమాల్లో “రాముడు” ఇ'త్యాదుల్లా' వుండే 
రకారానికీ అచ్చ తెలుగు పచాల్లో “రాడు” ఇత్యాది 
పదాల్లో వుండే రకారానికీ శేదమేమో 'లేకపోవడంచేత ఆ ఇఫ 
(పత్యయాన్ని శెల్లు రకారానికి కూడా చేసి “రాడు, రమ్ము” 
ఇత్యాదుల్లా' వున్న రకాళాన్ని కూడా రేఫగా వ్యవహరించారు 
మన లక్షణ (గంథక_గ్పలు, అకారం వుచ్చారణలో (భస్టుమ్రై 
మామూలు రి కారంతో సమానమైన వుచ్చారణకలది 
అయినప్పటికీ ఆ అకారానికి వాస్తవానికి (ప్రత్యేకమైన స్థితి 
మొదట నుంచీ వున్నది కాబట్రై ఇఫ (ప్రత్యయం చేరలేదు, 
ఉచ్చారణలో వాస్తవానికి “జి కార “రి కారాలకు భిన్న 
త్యం "లేదనడం నిరింవాదం - ఈ రెండింటికీ వుచ్చారణలో 
అభిన్నత్వ మనేది నన్నయ్యనాటిశే యేర్చడిందని చెప్పడానికి 
అమవ్మకాశాలున్నాయి-కాసని యిదిలిక్క_న్న నాటికి మరీ (పబలమై 
పోయింది. ఇంతగా ఉచ్చారణలో అకారం రకారం వంటిదే 
అయినా రకారానికి చేరినట్లుగా ఆకారానికి ఇఫ (పత్వయం 
చేరడంలేదు. ఈ జకారం నుచ్చారణలో రకారం వంటిదిగా 
అయిపోయింది కాబట్టి అకార రకారాలకు భేదం తెలియ 
డానికై అకారాన్ని “శకటశేఫి అని లిపి న్యరూపాన్ని బట్టి 
“బండిచా” అనే "తెలుగువారి వ్యవహారాన్ని సంస్క్భృతీక 
రించుకొని సంజ్ఞ (ప్రత్యేకంగా పెటుకొన్నా శేగాని ర -ఇఫ= 
శేఫ అని చేసుకొన్నట్లుగా ఆ_-ఇఫ = జేఫ అని యెవ్యరూ 
ఆకారాన్ని తేఫగా వ్యవహరించ లేక పోయారు = జకారానసికి 


ఆఅఆఎర 30౫ 


వుచ్చారణలో అత్యల్ప మైన భేదంకూడా లేక పోబశ్లే గదా 
"మొదటినుంచీ మన లక్షణ (గంథక రాలు “అికారాన్చి శకట 
రేఫ అని వ్యవహరిస్తున్నారు. 'మొత్తంమిోద “ఆఅ”కా రాన్ని 
కూడా శకటశబ్దం 'మొదటపెట్టి శేఫగా'నే వ్య్వవహారించాశే - 
ఈ విధంగా “జికారాన్ని (శకట) రిఫగా వ్యవహరించడానికి 
మన పూర్వుల కభ్యంతరం లేకపోయినప్పుడు అ -ఇఫ = అేఫ 
అని జేసగానే యెందుకు న్యవహరించకూడదు ? అటునంటి 
వ్యవహారం లేకపోవడానికి కారణం వాస్తవంగా అకారం (పత్యే 
క మైన పరిస్థితి కలిగి “రొకారానికి భిన్నమైన స్వభావాన్ని 
కలిగివున్న దవ్యడమే 1 కౌబస్రే మొదట అకార రకారాలకు 
(వాసగాని యతిగాని చెల్టదసి ఆం(ధక వులు భావించారు. కాని 
క॥ ధర నెక్కటి వళ్లైతగు 
₹ేరముణవలు వానిలో6 జేలంగును ₹ొక్యున్‌ 
సరిశళెయన విశమ వ 
భేరమాథిప శెండునుం గలసి వర్తించున్‌! 
(అనం - ఛం - 1ఆ _ 117వ.) 
అని ర _- జిలకు ఎక్క-టి యతులు చెప్పుకొన్న అనర 
తుడే యీ (కింది రగడలో ర - అల సాంకర్యం చేసి యతిని 
(పయోగంచాడు, 





1 ఈ “అకారం యొక్క. |పొనీన స్వరూప స్వభావాలను గుగించి 
ఫూజ్యశ్రీకోరాడ రామకృస్థయ్యగారు తేమ “సంధిలో వివరించి వున్నారు. 
ఆ కారణం చేతా విస్తర ఫీతిచేతా దాని (పొచీన చరిత ఇకిడ 
(వాయడం'లేదు, 

39 


కేర౪ 


ఇ్రం' లేందుకు 


చెయ్యలేదు 


7 


క 


థ్వని - లీపీ - పరిణగొమం 


అంపమున [వచుగతి వ9)చ్చెనఖముల 9పుని 
వర్షము సృసింహుండని రాయువడి సెరదు క్చతి 
ఆఅంపమున (వచ్చుగతి (వచ్చెనఖముల రిప్రు ను 
రంబు నరసించటుుండన. (గాలుసంయు యతి॥ 

(అనం వయ re 11ప,) 
¢ నన్నయ్య సాధుశేఫ శకట రెఫల నాంకర్యం 
గాని లిక్కన యె రాపగడలు కారుల 
నాయ్యు మరయ నిను మో 
శాయో 'కాకిట్లు రూపక విని "సేర్చ్‌ 
సాయక సముదయ ఖరభవ 
దీయ వచన దయము గవియుదేరందిరమై ॥ 

(భార - ఖమ్మ - తి ఆ. 419 పం) 
చేత్ర యోని యుప్పనమలుట 
రాతి పయిని నుప్ప్రునుట రాతి దధినుఘు' 
చేతేంబుగం గుడుచుట ఫ 
ర్మెతరములు శేయిసక్షో వెగ్యాన'రేం[దా !॥ 
(భర = అను = 110 ప,) 


ఓయి సబ్దం శకట రక అంటారా! చేతంగిస 
ఇత్యాది పద్యంలో సాధు రఫ శకట రెఫల యతి మ్మ తి సిద్ధి 
స్తుంది - కాదు సాధుశేఫే నంటారా! “నాయుల్ల మరయ” 
ఇత్యాది పద్యంలో సాధురఫ శకట రెఫలయతి మై సిద్ధిస్తుంది. 
క॥ మాజాడిన" గోవీంతురు 


నీజుగ శపియింతు బచేము నీబోంట్లకు నీ 
ఘూరతములు వేజతుర మము 
గాలీయాగా నిట్లు పలుక లే యన్యుల్‌ ॥ 


(హరి. ఉత్త. 6 ఆ, 128 ప, ) 


ఆఅఆ- ర 2302 


ఇందులో “సీలు, కాణియి” శర్చాల్లో శకటశేఫ అనడం 
నిర( వాదం. మాజబులోదికాకపో తే నేమి? “కూరతములు” అనే 
సంస్కృత నమపదంలోనవున్న ది సాధు గేసేగదా! మరి యిక్కడ 
సాధు శేఫ గకట దేఫల (పాన న్మైతి చెప్పలేదని యెవరంటారు? 
ఈ తిక్కన ఎ(రాపగడలకు పూర్వం యో (కంది (పయో 
గాల్లో నన్న చోడ పాల్కురికి సోమన్నలు శేఫ శకట రేఫల 
సంక ర్యం సామ 


ష్‌ న్నృరవారాశి కెంగిన "కాయి మొగులు 


mr) 





కరణి శశికాంత 'వేదిసె గీరుతోలు 
పరచి వీలసిషు నందుంనే పరమపరుండు 
సిద నౌగి మొగుఖుసెం దటిత్పుంజమనల॥ 
(కుమా - సం, తి ఆ. $2 ప్ర 


కారు=(నవించు, 'కాయి=-నబ్బన-అనే అర్హభిన్న తంలో 
“కాటు మొగులు అన్న ప్పుడున్న గఛ శకట ేసేకాని సాధునేఫ 
ఈశొదనడర స్సృసం లై 
న్విపద॥ి చేయం అట్టుకుం దనం నోపించిమూా చి 
పగువడి కిన్నర (ఎహ్మయ్యు గమెదిరి॥ 
(బసవ, ర ఆ. 60 ప.) 


ఇంతగా న న్నె చోడాదులకో పాటు తిక్క నాదులు 
కూడా రేస శకటరేసల  యతిమె,గి (పాస మతులను 
eS టై 


వాటించగా అనం తాదులు వాటికి సరిఖావాన్ని (పతిపాదించ 
డంలో అగ్ధమమి / 


“కింఠా ధ్వని - లిపీ - పరిణామం 


అప్పకవి ___ 
నే! మహిని కేఫాక్షరంబును మతి శతాంగ 
నామక ఆఅకారమును సవర్ణంబు లయ్యు. 


గావ్యముల యందు నొకటి నొక్కు_టి గలయక 
దమకుం దామయెయగు “నేకతరయతులన॥ 


(అప్ప = 8 ఆ. 85, ప) 


'త్రే॥ కబ్బముల "రేఫమునకు అకొరమునరకు 
మతి గలుగమిం గవి శిఖామణులు పాస 
వైరమనుచును గలుపరు వాని "నెందు 
గూక్తురా రెండు నెబు(గక కుకని జనులు! 


(అప్ప. 8 అ, 944 ప) 


అని రకారణికారాలకు యలిపాసలను నిరాశరించడనే 
కాకుండా అప్పకవి ద్వితీయాశ్యానంలో రేఫ అకారాల 


గురించి యీ (క్రింది పద్యాలు రచించాడు. 


'తే॥ క్షూతివైరంబు నొంది (పాసంబు లందు 
విక్రమము లందు దనులోన వేబుకలిగి 
'దేవచానవు లటన 'తెనుంగులందు 
మించి రేఫ అకారముల్‌ మెలగు గన! 


క్ర (భమయక శేఫములకు శే 
ఫములను జొలకును జాలు (బా'సములను వి 
(కీనుములను జెప్పందగు నీ 
(శ్రమ మెబుగ(క శెండునుంగుకవి గూర్చుంగ్భతిన్‌ ॥ 


'కే॥ చెల్లునని ముందు భీమన 'చెప్పెననుచు. 
గలుఫుదురు శేఫములును అకారములును 
దుస్ట్రకవులపి యొశ మైనం దొంటి పెద్ద 
లందబును "నేల విభజింతురని తెలియరు॥ 


(229ప,) 


(280ప.) 


(282ప. ) 


ఆఅఎర 20౯ 


క॥ వలసిన రేఫ అకారము 
లలవడు6 చా మొకటి కొక్కటని ఫీమన యే 
పలుకుట గలిగిన నాతండు 
గలిపీన లక్ష్య మొకైనం గనబడకున్నే॥ (288ప, ) 


ఉ॥ బమ్మెర పోతరాజకృత భాగవతంబు 'సలక్షణంబు గా 
కిమ్మహీ”నేమిటం గొదువ యొంతయు నారసీ చూడంలగాను శే 
ఫమ్ములుజొలునుంగలసి (సాసములైన కతంబునంగదా 
యిమ్ముల నాది లాక్షణికులెల్లను మాని గుదాహరింపలన్‌ ॥ (758%ఉప్ర) 


'శొరదచా దర్భణమునందు నట 


నే దచనజములకు "మొదలి యూహ్మముబు వ్యూలు 
సరసవడి నిల్పంగా నేక జాతియైన 
ఐండిజాకు నేఫమువడి కుండరాదె 
'పాసవర్షంబులకుం గూర్పరాదు గాని॥ (295) 


వ. ఈ పద్యంబు లక్షణ 'వేద్యంబును సుకవి హృద్యంబునుగాదు, (286ప.) 


అని "రఫజుకారాల మై తిని తెగడడంశోపాటు శారదా 
దర్పణకర్శ వాటికి యతి మతి నంగీకరించడం లక్షణ'వేద్యం 
కాదన్నాడు. అకారం శేఫ భిన్నమైన (ప్రత్యేక వర్శమైనప్పటికీ 
దాని (వ ల్యేకత జనవ్యవహారంలో నశించి శేసవంటి వుచ్చా 
రణనే అకారంకూడా ఫొందడంవల్గనేగదా ఆ జరలకు యతి 
మైతి (పాసమెతి నన్నిచోడాదులచేతా తిక్కనాదులచేతా 
వ్వవహారింపబడింది. ఈ “రేఫలు వుచ్చారణలో అభిన్నా లుగా 
వుండడం చేత "రఫజ్థానంలోజకారాన్ని అకార స్థానంలో శేసను 
ఇష్టంవచ్చినట్లు పూర్వ పండితక వులు (వాస్తుండేవారు, కాబశ్లే 
శేస ఆకారాలను తౌరుమారు చెయ్యరాదనే అభి పాయంతో 


3౧౦ ధ్వని _ లిపి - పరిణామం 


+ కకక ల << Lx ఎప 
+ లింగమగుంట తిమ్మకవి, చి తేకవి పద్దన,అప్పక పి,గణపనరవు 
'నెంకటకవి వరా లక్షణ [గంథక గలు చాలామంది సేఫలు 
గల పదాలను అకారాలుగల ఒదాలను విఛంచి వక లుగా 
పద్యాల్లో చర్కొ_న్నారు. ఇలా నేర్కూనడంలో ఈ లక్షణ 
(గ్రంథకర్త రలందరూ అకాగంగలబుదాలను గ్నగలవిగాను చేవకల 
పదాలను అకారం కలవిగాను శాగుమాఘగా సేన న్న (పబు 
fy 
సా జ టీ ఖో మ్‌ టట షన య టన oN వ్య 
వ్ర, ఒకరు న్గక్రలు ( ఇవున్నదన్న సుదాగ్న SON) క్ర 9 JD "y 
సన్న పదంగా DS OO WEN SED నట 
రెండు “చేసూ నున్న పదాలుగా క కన్చజేసన్న్‌ ల సవానివ 
౮ జ న f 
గకట రేఫకల క సాధు" రకల వుహళ 
లల 2 “ 
కవులు రా ౧9కారాలను గాంక Son పెన (సయోగాలను 
రేఫను ఆఅకారంగానో కారాన్ని నన్‌ దిద్దే “ర” ల 
సాంక ర్యాన్ని తప్పించడం స్భనూ లక్షణ (ంథక గ్భ గలు _ ఒకగు 
రఫ అంశు ముెకరు అకౌరం ఖని ot oe 
వలననూ “వటి మరి” నంటి ౦కు _ జ్యలూవున్న 
మ. శ 
పదాలు తయారయ్యాయి. ₹ఫ కారాల యల పాసనలను 
గూర్చి గాని అకారానికి సనన్యనహాంంలో యేర్చథ. గస 
॥| శ “లి హాం ద్‌ నా న్‌ ల ర | 

వంటి వుచ్చాంణను నూర్చెగాని భిన్నాఖిపాయాన్న్ని . లిబుచ్చి 
వ b= నా ౮ (1 
వ్యట రేకించే ముహాోనుభాన్చ వరా ఈనాడు లేను కాటు. 


స వింగగుంట తిన్నుకరి రచించి నులక్షణపాగన్య బాలబోధ 
(6 
స్ప "9 సు? సగం గో ba 
దృందముల లక్ష్మణ గంథాల చ ర్ధ 5 [నం నావ వున్నాయి, 
సులక్షణసారం -సందన్సుకాదు. ఇస్వుడు తిన్సుకనిపేన అచ్చయినున్న 
సులక్షణ సారం స్థాన (గంధం కు (చూ దివ్య పఫ్లావివర ణ'సహిత 
అంధ భాహ౫ినికి చమూ [బాసిన స్సినాక్ర 














ఆ=ర 3౧౧ 
విషయాన్ని సంగహిస్తున్నాను గాని లేకపోతే (ప్రామాణి 
రంగూ: యవ రనరు" ఎకకడ. ప ఆకారాలను: తారు 
మారుగా వాడాళో చూపాలం టి (వయాగాలు కోకొ లలుగా 
వున్నాయి. “కేవలం ఆ (పయోగాలను వాటి తానముమారుల 
గురించిన విషయాలను గిమ్మగంగా (వ్యా ఎట్లా లేదన్నా 
మ్ముదణలో నంద పేజిలు వలా పగ్గుంది. 
₹ఫ అకారాలకు యిట్మివాసలు నెయ్యకుూడిదసి అం 
తగా. సీషి ఇంచి వాటి సతి నంగీకరించసి వారి నందరినీ 
కుకవులుగానూ అ. ఎుుగానూ చ పంచిన అస్బకవే రఫజకారా 
లకు యత్మిపాసలను 'పెసినస్పుడు + యింక యితరుల గురించి 
"దప్పనవసరం లెదుగదా! _ 

అసలు రఫశకట రలు ఒ._రవరిలసి మే్కెాంటూచిం తొ 
c 0 ౬ బస్‌ »~ 66 ర ఆస 
మణి క ర్తాఅజ్బక వుయిషరూ నాస్యెపాం ధర్మం లఫ్వుల 
యోూనాం రాలక 9 9 G6 సాత్‌” అనే చింతామణి సూత్ర 
నం! రి గ్ర 
విషయాన్ని ఆమోదించడం ఆన్నిర్య కరంగా వుంది, రకార 
Xt ం౦చడె య. oe న్రంది. ర 
తకొరాలు నెరినర్లాలి అయిళ వాటిక లఘగలఘు భిన్నత్వం 
పట్టడంలో అన సుమిటి | కార అకారాలు సవర్థా లేనే 
4 _— 
గదా వాటికి లఘ్యలఘు తాన్ని *(బతిపాదించడానికి అవకాశం- 
సవర్ణ త్యాన్నే అంగీకోరించి లఘ్యలఘువులని రణలను పేర్కొని 
విభజించు కొన్నప్పుడు యత్మిపాసస్గో మ్రుతి నంగీకరించడానికి 
అ ళో షి ౮ స్టో ల వ స 
భ్యంతేరం వుండడం అర్థం లేదు _ అదే విధంగా చిన్నయ 
సూరి కూడా సరిగ్గా యీ చింతామణి సూ తాలనే అనువ 
పనామా తుపానులు ననన నానా ననన వానానానా కనాన నా నర ననన నునన నామన వమా ననన టన నినన ననన నయ కరవ. వసన నా ననన చవక కనని వనమననననును: మను 
1 అప్పకవి రేస అకారాల మతిని వుపషయోగించాడని (శ గిడుగు 
రామమూ*_రి పంతులుగారు అప్పకనీయ ఏఠిళలో తెలియచేసి ఆ పయో-గాలు 
నవుదాహారించారు, 
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దించి రకార అకారాలకు లభఘ్యలఘు తలను (పతిపాదించి 
“యవలలు లఘ(లఘులు మ్మైతిం భొరయు రఫంబులు పోర 
యను” (బాల- (పకీ, విఓసూ.) అని శేసలనమైత్రిని వ్యతి శేకిం 
చడం నమంజనంకాదు - రకారాన్ని లఘు శెఫగాను టకా 
రాన్ని అలఘు శేఫగాను అంగీకరిం చినప్పుడు ఆ శెండింటికీ 
యతి (వొనలను నిరభ్యంతరంగా అంగీకరించవచ్చు - రకార 
అుకొరాలను జ్యగత్తగా సరిశీలించి మరీ యతిపాసలు 
నెయ్యాలనీ, “ర, అిలను (భమపడి తారుమారుగా (వాయ 
కూడదసీ అప్పకవి వేరొ-న్నాడు. కాని తానే (భమజడి 
“ర-జ”లకు మతిని (సయోగించాడుం “ర్క అొలకు మై లీని 
పాటించి యతి (పాసలను పయోగింప బక్టే నోతన భాగవతం 
(పామాణిక (గంథం కాకుండా పోయిందని అప్పకవి పేర్కొ 
న్నాడె పూరో్యదాహృ తాలన రకార అకార సాంకర 
(ప్రయోగాల ననుసరించి నన్నెచొ డాది తిక్క-నాది మహాకవుల 
(గంథాలు (పామాణికాలు కాకుండా పోవలసింబేనా ? ఇంతా 
కష్ట్రపడి అప్పకవి (వాసుకొన్న అప్పకపీయంలోనే ర, అతుల 
సాంకర్వం జరిగింది కాబట్ట అప్పకవి వాక్యం (ప్రకారం ఆతేని 
(గంథం అ(పామాణికం కౌవలసిందేనా? ఎవరి (గంథాలూ 
అ(పామాణికాలు కావు. నన్నె చోడాదుల (గంథాలతోపాటు 
తిక్క. నాదుల్మగం థాలు వోతన్న భఛాగవతంతోనహ+ో అన్నీ పరమ 
(పామాణికాలే. 

(పాచీన కాలంలో అన్యహల్లుశో టకారాన్ని. కలివి 
సంయు కృంగా (వాస్తుండేవారు. అంకు ఈనాడు మనం 
చేబో లు అని (వాస్తున్నట్లుగా మామూలు (కావడి (భాయ 
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కుండా చేబోలు అని బకార టఅకౌోరాల సంయు కృంగా'నే (పాచీ 
నులు (వాస్తుంజేవారన్న మాట. అకారం రేఫకు సంబంధించని 
(పశ్యేకవర్లం కాబస్టై ఆ విధంగా సంయు కృంలో దాన్నే విని 
'యాగించడానికి య. లభించింది, అపి "కాలం 
వరకూ కూడా కావ్యాల్ల ఈ శకట రీఫసంయుక్క చేఖతం 
వున్నదని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చు. 

ఈ (కింది పద్యంలో అనంతుడు 

గీ! నుణులురులు పొల్గులౌను 'తెనుంగునంది 
"వ్వేంముమిది పదాల్వ న్నెనలోము లతండు 


(స బలి హారిగొవ్బియున్న వార్చరనుముశులు 
గోటిలో నొప్పు 'సతికి, గ్‌ 'న లనంగ ॥ 


(అనం - ఫం - 1౪, 66 ప్ర 
అని టుకారంలో ఉత్యలోపం చెప్పుకొని “పదాజ్య న్న” 
అనే శకట రేఫ సంయుక్త రూపాన్ని సాధించాడు - తాళపష్యత 
(పతుల్లో పదాత్య న్నఅనే నున్నది. అనంతరం చివరికి వావిళ్ళ 
వారి మ్ముదిత (్రతిలో సైతం “పదాతి మ అనే వున్నది - 
అలఘు రెషోంబు లువ చ-ం౦బగు-చో లభఘురఫంబగు” (ప్రాథ- 
వ్యా, ముకిలక్షణ వివేవనం.) నంటి విధులు స్ట 
కాలంలో లేవు. శకట రెఫనుగూడి డా అన్య హాట్లుల్లో శకట రేఫ 
గానే ప్రస్తుం 'జేవామం కాటు అనంతుడు సన 
శకట రేఫలో ఉత్యలోజం మత్రమే చెప్పాడుగాని నర్వలోపం 
జరిగినప్పుడు శకట రేఫ సాధు రెఫగా మారుతుందని చెప్పనే 
"లేదు - మామూలుగా చేకూరు అన్నప్పుడున్న సాధు రేఫ 
వ - అంశ. చేకురు అని అయితే చేకులు 
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అనీ శకట చేసే (వాయాలిగాని సాధు ₹స (బాయకూడదట అ 
చేకూరుఅన్న ప్వుడున్న రకా రారంోకూ” కారానికి (హన్వంవచ్చ 
సరికి “జీ” కారంగా మారుతుందట-అలాగే శకటరస లుప్పన 
మైతే సాధు శేఫగా మారు తుందట-ఇలా అవసర మై బె రకారం 
తికొరంగాను అకారం రకారంగాను మారుతుందట .. కాని ఆ 
కంటికీ యతి(పాసలు చెల్ల నేర వట. చేకు *రువంటిరూపాలలో "రేఫ 
BR పూర్వక నై మతే చేకులు అని శకట రే దష గా మారుతుందని 
అప్పకవి కూడా చెప్పాడు. ఇంతగా స్ర్రుచ్బారణ సశంచేత 
"రేఫ సాధు రఫవంటిది కాగా ఇతర కార్యాలలో కట సహ గో 

కారాలకు పరన్బర సతు అం౧కరింపతమూ యతి 
(వానల విషయాల్లోకి నవస! సవా తె a ఏ రాకరిం గాడ 
నమూనా! ఎంత అన్యాయం! ఈ ౧౩ ౪53కు యష్మిప్రానణ్లో 
సవర్మ త్యాన్ని అంగీకరించని ల సాక టు గరువు వర్లాంత 
రంగా పర్మిగహాంచినా నాం పం నకి టల్యును సర్శాంతిరం 
గానూ భావించక సాను ₹ఫ శకట ₹గులకు యవి (పాన్య మ(లినీ 
అంగీకరించక (కమరహాతేంగా స్య నహారిం mre అంతంత సలా 
అవుతుంది ? రకార అకారాల యతివ్మతి సం, “కరించని (పము 
ములు చక్కగా రకార అకరాలకు అసలు సంబంధమే వేదనే 
(పాచీన వర్ల న్వరూపాన్ని కుండ (బ్యలు కొట్టినట్టు చెప్పి 
ఆ కొరొస్ని (ప్రత్యేక వస ౦గా పరిగణించి 'డాఏ ప్రత్యేకతను 
సిలబెస్టై య. యంత బాగుండేది! లెదా ౨౪ారానసికి పూర్వ 
కాలంలో రు 'ల్యేకవ మన వన న్న ప్పటక అది బన చ్‌ 
(భష్ట హమ రకారం వంటిపై కోయి మహాకస్టుల వేత యతి 
(ప్రానల్లో రకారంతో నమానంగా వ్య సహారింబబడంది కొబట్టి 


అర 3౧ 


దీన్ని ౦క సనగ నంగా చేర్మ_ననవనగం లేకుండా అలఘు రేఫ 
రూపంలో స నఠలుంధిగానే ప్యనహారించుదామని స్పష్టంగా 
వున్న ప “ny, ర అంకారాలకు యస్‌ (పాస 
SOO లు సం గు యంత బొగుంజేది? 
అయితే యింతకు* యీ సరిశీలసవ్యు "తేలేది అకారం 
ఆదిలో (స సన వెస “గొ కొర భిన్న మసన స్యభావం కలే 
అయిన స్ప అగి "నన్యనహరంలో (భప్పమై క్ట రి-కారంతో 
సమాన గుస ఫ్రచ్చారణను గొంది రకారం *ోీ నరినమానంగా 
కాన్యాన్లో యి (ఫ్రగోస్లో న్యనహరింస బడిందనేగదా |! 
కరర విషయం ఈ సందర్భంలో ముఖ్యంగా గమ 
సించవలసీన విషయం వొకటుంది. గొకొరంతో అన్య వాట్లు 
కూడిన ప్పుడు న| 11న శతా. సంలోను దానికి ప్రకా రకా 
రాన్ని EN సెవా గే కాదు. అర్క రజి, భరుడు, నము 
మొదలైన సడాలలో ₹ఫను మనం _ౌసినట్లుగా (వాసేవారు 
కాదు, గకాగానికి మాగుగా నలసలగిలక (వాస్తుండేవారు, ఈ 
వలపవలగిలక గకారానికి మారుగా తెలుగు లిపిలో యెందుకు 
(వాయబడుతుండేదో కాగణం యింతనరకా ప నోధకులకు 
అందలేదు. కారానికి - “నొకారం నంటి వుచ్చారణ నన్న 
య్యుకు పూర్వ కాలంలోనే న సంక్‌ మించిందని  లోగడనే 
(నొాసాను _ ఆ నిధంగా న నన్న య్యకు పూర్వమే ఆకారానికి 
ర కొరోచ్చారణ 1౦(కమించి విరివిగా స్యనహ రింపబడుతున్న ది. 
"నా ర్ట నన్న+చో డు తాన కు మానసం నంభోోలు రాలకు పాస 
మై తిని పొరరాతాతున EE (పా? ఎన కాలంలో నే ఇవర్షా 
కక రన భు ౯3 యు ఎశడం నగ ఆ ఆ శెండింటికి నంగా 
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తేడా తెలియడానికై రకారానికి అన్యహాల్‌ సంయోగం కలి 
టప్పుడు వలపలగిలక (వాయాలని కొత్తగుస్తు నేర్చరచుకొన్నా 
శేమోనని ఒక వూహ పొడకడుళోంది. కాని కేవలం యీ 
వూహే సనైనదని శేననను. ఇంతకంశు నలపలగిలక అవస 
రాన్ని గురించి విశేష విషయాలను ఎవైనా పరిశోధకులు 
"తెలియచేస్తే వారి కెంనో కృతజ్ఞడ నై వుంటాను. 

(ప్రాచీన కాలంలో రాముండు మొదలైన పూర్ణ బిందు 
పదాలను *ళాముండ్లు” మొదలైన పూర్ణ బిందు సహిత ద్విత్వే 
యుక్త పదాలుగా పండిత కవులు (వాసుకొన్న ప్లే అర్క, భర్గ, 
వర్ల,వంటి పడాలను అక్క_౯, భగ్గ౯,వక్క-౯ అసి (వాసుకొనే 
వారు, “రాముండ్లు” అన్న ప్పుడు ద్విత ౦ (వాసుకొని 
రాముండుగా ఎలా చదువు కొనేవాగో అలాగే *“అక్క_౯, 
భగ్గణేివంటిపదాలలో దింతృమూ,వలపలగిలకా |వాసుకొన్నా 
అర్క, భర్ష అనే పద్ధతిలోనే చదువుకొనే వారు. “అక్క-౯ా, 
భగ్గణొల వలే (వాసుకొనడమూ వాటిని చదవవలసి వచ్చేసరికి 
"రేఫ సంయుక్తాలుగా అర్క, భర్ష, ల వలే చదువుకొనడమూ 
జరుగుతుండడంవల్ల న న్నెచోడాదులు (పమాదవశులయ్యారు... 
ఉచ్చారణలో ర'కారంమొదటా యితర హల్లు తర్వాతా యో: 
నాడు వుచ్చరింప బడ్డున్న క్లే వుచ్చరింపబడేది. 'కాని (వాయ 
వలసి వచ్చేసరికి మొదట వుచ్చరింపబడే వర్ణాన్ని మనం మొదట 
(వొస్తున్నట్లు కాకుండా నన్నెచోడాదులు మొదట వుచ్చరింప 
బడేదాన్ని (కఫ రూపమైన వలపల గిలకను తర్యాతా 
తర్వాత వుచ్చరింపబడే దాన్ని ద్యిత్యయు కంగా మ్హమొదటా 
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(వాస్తుండేవారు _ ఈ విధంగా అర్క. మొదలైన పదాలను 
అక్క-౯ 'మొద్శలెనవిగా (వాయడంవల్ల వాటిని రకార సంయు 
కాలుగా కాక దింతం హల్లులుకలవిగా భావించేవారు. కాబశ్లే 
నన్నెచోడుడు తన కుమార నంభవంలో భర్ల, తగ్ష గబ్ద్లాలను 
భగ్గు తగ శణాలుగా నుగ్గు, (మగ్గు నచాలతో సమానంగా 
౧-౮ “ద ౧ ౧ “ద 
(పాసలో యా (కింది పద్యంలో (సయోగించాడు స 
శా (ఛప్టం) భగ్గు౯ాండంతేక వాహినుల్‌ భంజించు నశ్టైమ్మెయిన్‌ 
(దర్ప) ద్నంగా రథస్మతముల్‌ విశషవేదండాంకురానీకముల్‌ 
న్పూడన్‌ భట కోరకంబయలలరన్‌ నూత్నాక్టపుష్పాఘ ముల్‌ 
(మగ్రింతున్‌ చిర సైన్య పబభ్మవనమున్‌ మద్చాణ వస్త ౦బునన్‌ 
(కు. 'సం ౨1 ఆఅ, 88 ప, 
ఇదేవిధంగా మల్లి ఖాస్టన పండితారాధ్యుడు తన శివ 
తతంసారంలో ఈ (క్రింది పద్యాలలో “గరు శబ్లాన్ని 
ళ్‌ 19 షే హాటు. he ని 
ధమ్మ౯ శబ్దంగాను, సర్వజ్ఞ శబాన్ని సవ్యళ్ఞా శబ్దంగాను 
(పానలో (పయోగంచాడు. : 
క॥ నమ్మిన భక్తుడు గన్నడ 
బమ్మయ 'సద్భృ క్తి మహీమ పంకింపల లో 
కమ్ముల జో ద్యముగాదె య 
(ధర్మం, ధమ్మ౯ంబును ధర్మమయ్యెం దత్వాతీతా (| 
él ఇవ్వసుమతిం గడుమ్మని 
(వువ్వులలోం బుట్టినట్టి పువ్వులు గొఅయే 
(సర్వ) సవ్వళ్ణ భకివిరహీతుం 
'డెవ్వండు నుక ణాతులేటికి గొజయే ॥ 
ఇలాగ పాల్కురికి సోమన్న తన బసవపురాణంలో 
కర్ర శబ్దాన్ని ఉక” శబ్బ్దంగాను, కన! నబ్లాన్ని (4 నిజ్లీవి » 
శబ్బంగాను (పానళో (సయోగించాడు, 
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ద్విపద! (కన్గంయి) కుకొంబునాన్సణు గ్యెబండంత 
టు లకు సిన. ఆం సంలు 4 
పా ౧ స 
(సవ, ఫు 107 పుట.) 
స్త వ. పినిపింసల చతల 
(కష్ట కక్‌ మెంబేనియుం గలుగ as 
య ఇం చును WON IN 
mn: న్స 
(నిని) ని ని కియంకు ని వి లందు! 
పూర్వం చెప్పినా దీర్లా;, నాలమోద ల 
ye 
బాండు - 'లేండదు, "కాంగోలు కార సరన (వాసు సున 


5 న్ని 
ల ఒం yf క్‌ ల ౮ న ల 
దీర్హాలమిాద రఫ్‌ అన్యహల్లు ంయుగక్మిమైనస్ఫుకు 'నేచి౯న 
అని మీోాదిహాల్లు దక రహితంగాన్మ వానుకొనేవారు. సెనుదా 
హారించిన (పాన (గ్రుయోగాలన బే ద్విత్వ యుక్తంగా (వాసే 
వారు కాదన్నమాట. ను శ నేర్చిన, నంటి ఈనంయు కృ పడా 
లను నేతుళా నేచి౯న అని వలపలగిలకగంణ పదాలుగా మహో 
కవి తిక్కన లూ (కింది పద్యాలలో (పాసలొ (పయో 
గించాడు. 
క్ట ద్యూత [డకుం గొండొక 
(చేరు) నేతుకానుగపటమున నొస్పని జనంసులు నా 
చేతి థన మెల్ల గొనిపరి 
భూతునించేసీ న నిరిష్ట వెడలితిన్‌ 
న అ పిగా ఎ 19. 196ప,) 


న 


క॥ కాచికొని వచ్చితగనా 
(ర్స) శేచికాన యజ్టచనుటనచట నిల్సిలి మునినా 
థా! చేటయుకు భంగంయను 
నైచిన్త్వము మునకు నంగం య్యెస్‌॥ 
ప క VI 216ప.) 
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ఈ విధంగా నలపలగిలక (వాతలో వుండడం ధో “రేఫ 
రహిత వర్ణిపాసను ఇక్కడ సొక్కూన నయ్యడం చూచిన అప్ప 
కవి ఈ (కంది పద్యం రచించుకొని 

క నేరుచకునట్లి లపితేము 
౬ 

లో శేఫంబ మృ్చతోడ లోపంబగు గా 

ధారమణవలసీవప్పుడు 

భారతేమున సోమయాజి పబుకుటవలనన్‌ ॥ 

(అప్ప, 2 ఆ, 242 ప.) 
అని రేఫకు వోటం చెసా నీ “నతు, నేచిని అనే 
రూపాలను న నేర్చిన, అనేవాటికి మూరు రూపాలుగా 
wi 2 “వన “౦9 గ x జర క nC | 4 
సృృషుంచ స్ట్‌ య రశ అబ్బక న “క స... చిన్నయ 
సూరికూడా “నేుుచునుకు సలు ముం బర ం'టబగున పుడు 
రుచులకు తభోపంబు_ బహ్బుథింబుగాసగు” లోల (కయ వా 
౧7 స తట నం తం 
౫ సూ.) అగ సూ (త్రం కృోసంచుక "సి సి పక్కన (బయో 
గాలను నేతును, 'సేచిన అనేరూపాలుగా సాధించుకున్నా డు. 
వా సవానికి టెక్కన యిక్కడ “నేరును' “నేర్చిన 
అన్న ప్పుడున్న 'రేఫలు లోవీసాయని భావించి వాటిని (పయో 
నింపలేదు. నేతు౯ను, తేదిన అసి వలపలగిలక వ్యాసుకొనే 
అలవాటు వుంతడంన, అక్కడ న రెఫవున్న సంగతి మరచిపోయి 
కేవల “తి కార “చి కారాం (పానను (పయోగించాడు. 
వా నవానికి అవీ రేఫగోనం ఎరిగిన రూపాలుకానేకావనీ, 
—_ 
తిక్కన నలపలగిలకన (ప్రమాదినశుడయ్యానీ గమనించిన 
కొందరు అశ్షణివే తలు ఆ పదాలను శేపయుకాొలుగానే 
సనంస్క-రించుకొ"ని అందులో తిక్కన సంయుతాొసంయుత స్రాస 
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ప)యోగించాడని తలంచారు. అం) వైనుదాహరించిక 
పదాలను 
క ద్యూత క్రీడకు షొండొక 
"నేర్తను గపటమున నొప్పని జనంబులు నా 
చేతిధన మెల్లగాని పరి 
ఛూతుని(ేసిన విరకకిపుట్ట వెడలితిన్‌ ॥ 
క॥ కాచికొనివచ్చి తగనా 
"నేర్చిన యట్టచకుట నచట నిల్చితి మునినా 
థా! చేటును భంగంబును 
నైచిక్త్వము శోకమునకు నంగంబయ్యిన్‌॥ 
వలే "నేస్తును, నేర్చిన, అని “రేఫ సంయుక్తాలుగా'నే (వాసు 
కొని ఆ పడ్యాలలో సంయుతా సంయుత (పాసను తిక్కన 
(పయోగించాడసని భావించే వారన్నమాట = అలా భావించిన 
వారిలో లింగముగుంట గిమృకవి వొకడు. ఈ తివ్వుకవి తన 
ఛందో (గంథమెన బిలబోధచ ందస్సులో f “ఉభయ(పాసి 
అనే సేరుశో అనంతుడు తన ఛందో దర్పణంలో చెప్పిన 
క॥ చూడల లకారశేఫలు 
కాడయు నెర్వేరం దానకుంఠితగతిం దో 
డ్లోడన యుభయ। పొసము 
జాడయిడు నసంయుత (ప్రసంగ ఈం గ్భస్లా ! 
లం 
అనే పద్యాన్ని లక్షణ పద్యంగా పర్మిగహించి బర ని 
ఆలక్షణాసికి లశ్ష్యూలుగా “ రెఫ శ్రష్టమునకు ఏిరాటపర్యమున. ఫి 
ets a న న. Bed ల్‌ 
మౌాసల ప +, అసి ద్యూతే క్రీడ ఇత్యాది పద్యాన్ని 
“కాచికొొని” ఇత్యాది పద్యాన్ని వుదాహరింవాడు, 





+ బాలబోధచ్భందం తాళపష్యత (పతి నావద్ద వున్నది. ఇది 
అన్ముదితేం, 
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టన వుదాహరించిన తిక్క-న (వయోగాలలో వలపల 
గీలక వల్ల (పమాదవశొన పడిన ఆ (పానను “నేస్తును, నేర్చిన” 
అని రేఫయుతంగానే (వాసుకిని అందులో తిక్కన రేఫనంయు 
"తానికి శేఫానంయులానికి (పానవేసాడని తలంచబ స్తే తర్వాతి 
కనులు పెక్కు-ముంది యీ (కింది పద్యాలలో శేఫ నహి 
"తానికి రఫరహితానికి (పాస'వెసారు, 
సోముని హరివంశ మునందు._ 
శా॥ నాతో మార్కొనలేరు నిగ్గరపురీ నా గేందబ్బండారశా 
రాతుల్మున్నుగ చేవసంఘుమాలు పోర్యర సంగ్రామ కుం 
డీశలోక్యమునందు( న్నండు రణం 'బెచ్చోట లేకుండగా 
జేతుల్వేయు వృథాభరంబగుచు వచ్చెన్‌ 'దేవయీ మేనికి ॥ 
"దేవీ విజయమునందు___ 
తే॥ గీ వ్యాిణతాంగ నాశచీశక్తులధిక 
సంభమంబుసం గుంభనికుంభ దైత్య 
హాంతియీబింపుదురు |త్రేయోమంత్రేములను 
సగోత్రములుబిసీ మంగశళొరా తిక లిడి॥ 
పద్నవురాణము నందు. 
క్ర॥ శ్రీకర చ(కాంకితులగు 
లోకులు కస్ట లును బుణ్యులును నగుదురు జా 
రీ క్రియలు 'లేశయుండినం 
('బాశ్ళతులనం బతితులనలం బడుదురు జగతిన్‌ ॥ 
అనంతుడు అప్పకవి 'మొదలేనవనారు ఫొందరు అన 
హల్టుతో "రీఫ కూడినప్పుడే సంయుతా సంయుత (స చెల్లు 
41 
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తుందని భావించి లక్షణాలు చెప్పారు. (చూ - అనం _ ఛం. 
16 - 5లిప. అప్ప - శీఆ - 914ష) అంశే శేఫ (పథమ 
హల్లుగా కాక దితీయ హల్లుగానే వున్నప్పుడు సైనవుడాహ 
రించినట్లు “నాతొ. . .రాతు, . .డ్మితె). , జెతు__2వాక్టి shee 
శక్తి_కిసంభ, క .కుంఛ.4శ క, ..లోక, , 8, వ (సౌక్ళా” 
వంటి చోశే సంయుతానికి అసంయు తానికి (పాస చెల్లుతుందని 
లక్షణాలు చెప్పారన్న మాట - రకారం (పథమ హాల్లుగా 
వుండి యితర హల్లు ద్వితీయ హాల్లుగా వున్న ప్పుడు నంయుతౌ 
సంయుత (పాన చెల్లదని భావించారు. అంకే లోగడ వుడా 
హరించిన 1, ద్యూత , నేరు. , చేతి... భూతు _ 
2. కాచి... నేర్చి... ధాచే.., నెచి” వంటి చోట్ల 
సంయుతానికి అసంయుతౌనసికి (పాస చెల్లదని భాపించారన్న 
మాట, ఆ విధంగా భావించ బన్టై అప్పకవి పై తిక్కన పద్యా 
లలో “నేర్తును, చేర్చిన” అన్నప్పుడు ఆఫ లోపం జరిగిందని 
భావించి లోప కార్యం చెప్పు ని (వాన సరివోయిందని భావిం 
వాడు - లింగమగుంట తిమ్మకవి పేర్కొన్నట్లు పై తిక్కన 
పద్యాల్లో వున్న “ద్యూత. * .. ..నేర్తూ వంటి చోట్ల మాత్రం 
సంయుతా సంయుత (పాస యెందుకు కారాదు _ ey 
చోట వుండడం మరొకచోట లేకపోవడం” అనేగా నంయుతా 


సంయుతే (పాసకు లక్షణం - "రేఫ ముందుంకే యేమిటో 
తర్యాత నుంకే యేమిటో? ఇక్కడ అనలు నంయుతా 
సంయుత (పొసంశే (ప్రానలో అన్య వాల్లుతో శేఫఒకచోట 
కలిసి వుండడమూ మరొకచోట అసలు వుండక పోవడమే 
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గదా జరగనలసింది. అయినప్పుడు శేఫ ముందున్నా ర 
వున్నా వొకటికాక యేమవుతాయి ._ తిమ్మకవి (గహించి 
నశ్లే భావిస్త దోష మేమిటి? 


వంటి తిక్కన (పయోగాలలోను (పానలో శే ఒకచోట 
వుండడమూ యి3ర-నోట్ట "లేకపోవడమూ మాతమేగా జరి 
గింది. “రేస ఒక (పయోగంలో రెండన హాల్లుగా వుంది. 
మరొక (ప్రయోగంలో మొదటి హల్లుగా వుంది. ఎక్కడున్నా 
(పానలో వున్నశ్రుగదా లెక్క - అయినప్పుడు అప్పకవి పై 
తిక్కన (పయోగాలను సంయుతా సంయుత (పానగా అమో 
దించక శేఫకు లోపం చెప్పుకోవలసిన అవసరం యీమున్న ది! 
శివక్షవ్రుల (పయోగాల్లో భగ్గల తగ్గ౯ అని ద్విత్వ త న 
(పయోగించబడ్లాయి - తిక్కన '(పయోగించీన. ళ్‌ సేకులో 

వంటి రూపాలను “ను గ సంస్క-రించు - 3 తమ్మ: కి 


గళ ధ్వని = లివి = పరిణగానుం 


నంయుతొ సంయుత (వానగా ఆమోదించిన విధంగానే 
ఈ శివ కవుల * వలపలగిలక (పయోగాలను 


ODO ws 


వంటివిగా సంస్క-రించుడామా అంచు భర్త, తర్ల శగాలను 
భర్ణ తర్లశబ్లాలుగాను; కర, నిర్మాత సభలను కర, నిర్మాత 


౧ ఆ గ్రీ 





1 ఇటువంటి వలపలగిలక (పొసే సుమతీశతక కస 
క॥ ఎప్పుడు6 దప్పులు వెదశెడి 
నప్పురునుని గొల్యగూాడదది యెట్లన్నన్‌ 
'సప్పకొంబు పడగనీడను ॥ 
అని “ప్పి కారపొసలో “సప్పళ” అని 'సర్పకశచద్దాన్ని వ్యవహరిం 
చగా ఆధునికులు దానిని *సప్ప” గా దిద్ది సర్పానికి 'సప్ప శబ్దం తేద్భృవ 
మన్నారు. ఈ విధంగానే “కర్ణ” శతద్భ వంగా 6ీకట్పము” అనే దాన్ని 
సృష్టించారు - ఇంకో యిటీవల శ్రీ వర్ములవారు సై నన్నె చోడాదుల [పయో 
గాలను చూచి “నిలిపి” మొబలైన పదాలకు “నిజ్టీపోొ మొదలైన తద్భవ 
పజాలను సృష్టించి “పెట్టారు. (చూ. ఆం,వ్యా. సం, సర్వస్వం, 160-161ఫ్రుటల్సు 


శబ్లాలుగాను, కరశబ్దాన్ని I (గహించాల్సివస్తుంది. 


కానివాటిల్లో గకార శ జకారాలకు ద్యిత్వం వుండడం 
వ్యాకరణనమ తంకాదు. కాబట్టి తిక్కన (పయోగాల్లాగా 
వాటిని సంస్క-రించడానికి అవకాశంలేదు, “భర్ష. ..తగ... 
నగు” వంటిపద్ధతిలా స గహీత మెన (వయోగాలుగా 
నావకనులు (పయోగించిత్టు శు తిక్కన (పయోలను సంస్క 
రించిన ౮) నంన్క_రించడానిక॥ి అవకాగంనుం డేది. క్రంతకూ 
యిక్క-డ మనకు వలపలగిలకవల్ల (పాచీనకవులు [భమ్మపమా 
దవశులయ్యారసీ, న సను, శేర్చిన అన్న ప్పుడు అప్పకవి 
చిన్న యసూరులు రేఫకు లోపం చెప్పడం న "తేలు 
తున్న దిగదా . 

ఈ పరిశీలనలో మనకు గకటేస ఉచ్చారణలో తన 
న్య న. కోోలోస్స్‌యి, సాధు శోఫ ఖే సమాన మన వుచ్చ 
రణను పొంది నివంవంవపహారంచగో sen రకారాల వ్యత్యస్థా 
నికి అవకాశం కల్పించిందనే చాలా ముఖ్యమైన విప 
యం = సొధుఇఫ కకటశేఫలకు:, యతి పాసల్లోమె తి న్యవ 
హోరవశంచేత సంభవించేచేగాని 'వేపకాదనేదికూడా ముఖ్య 
మైన విషయం ._ 


ర ఈశా 


“శ నిలకు చెండింటికి కూడా వీవార, శాస, అఘో 
పాలు భొన్యా (ప్రయత్నాలు. ఈ బాహ్యా (పయత్న మిత 
తాన్ని వురన్క్మ- రించుకొని జనవ్యనహోరంలో “న సిలు తారు 
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మారయ్యాయి - శకారం అసలు తెలుగు వర్లంకాదు. అది 
సంస్కృతంలో నుంచి సమ రూపంలో తెలుగులో (వవేశిం 
చింది. ఈ నాడు మనం నిత్య న్యవహారంలోను వ్యావహారిక 
రచనలోను (వాసాడు, (వాశౌడు, చేసాడు, చేశాడు, కోసాడు, 
కోరాడు, అని శకారసకారాలను తారుమారుగా ఎలావాడుతు 
న్నామో అలాగే (పాచీనకాలంలో పండితులు కవులు కూడా 
వుచ్చారణ ననుసరించి శసలను తారుమారు చేసి వ్యవహరించే 
వారు. శిఖరం, వీశితం, కొశికం, చే సుష మొద్శలేన శవర్హాలుగల 
సంస్కృత సమ పదాలను సిఖరం, సీసితం, కొసికం, సేమువి. 
మొదలైన సవర్తాలు గల పచాలుగాను; నాసిక, సిత, సేక 
మొద'లైన సకారాలు గల సంస్కృత సమ పదాలను నాళిక, 
శిత శేక మొదలైన శకారాలుగల పదాలుగాను మన (పాచీన 
పండిత కన్రలు (వాస్తుండేవారు, అంతేకాదు అచ్చ కెలుసలో 
శవర్ణం 'లేదన్న నంగలి తెల్సి కూడా వ్యనహోర వశాన 
సెనగలు, "సేనలు, సెలగోలలు మొదలెన సకారాలు గల 
అచ్చ తెలుగు పదాలను శెనగలు, శేకులు, శేలగోలలు మొద 
లైన శ వర్లాలుగల పదాలుగాకూడా కేవలం పామకులమాట 
"శీమిగాని పండితులు కవులే వాసేవారు.ఇంకయితరుల నంగలేం , 
చెప్పాలీ ? ఈ విధంగా శ న లను తారుమారుచేసి పండిత 
కవులు (వాయడం చూచిన అప్పకవి శకార సకారవి'వేకాన్ని 
గురించి (పన్హాపించి ఈ (కింది బధా రచించాడు. 


క॥ శసలెబుగకి చదువంగాలం 
బస దదెట్టనిన శకలము సకృ శ్తనుచో 
వసుధ సకలము కృ త్త్‌న 
గసీకులు నన్వుదురు గాన రాక్షసవెరా ! (అప్ప, 2ఆ,258ప. ) 


రజీ 39౭ 


ర వికృతిపదాదిని వెలయు నాజివహెాల్లు 
మొదలి విభ సెం గది"సెజీని 
యరయం దృతియోమ్మమగు ఇౌరిసీరలు 
దాచి గోప న్ర్రీల చేర్చాననC 
(బథ మోహ్మవర్ష్రంబు6 బరికింపం దద్భవా 
ద్యంధ,) దేశోక్తులయందులేదు 
సింగంబు సీంగిణిసెవమును సెలగోల 
వీసెయపసీగనొనంబేసీర నలగ 
లే॥ గీ॥ ఫహ్మ'సన్నుత ! |! యివి తృతీయోవ్మలిపులు 
గాని (పథ మోహ్మవస్ష్యముల్‌ గావు వీనిం 
దెలియక రచియించు కృతులు రో (త్రీతలమునం 
(బొసభంగంబులై నగుంాటు6బెందు ॥ 
(అప్ప. 2 ఆ. 159 పు) 
క॥ తెలుంగగుపదీంబుల "నెత్వము 
గల మూడవ యూహ్మమును శ కారము గాం 
బిలుకుదు రః గ్షిజనంబులు 
సెలగోలలు క నీతులు ననుచోన్‌ ॥ 


(అప్ప. 2 ౪, 260 ప.) 

ఈ పద్యాల్లో ఆనాడు శనలు ఎంతగా తౌరుమారు 
ఫొందా'యో అప్పకవి చాలావరకు + స్పష్టపరచాడు - అప్ప 
కవి కాలంలో శకార స్థానంలో ప. నశారస్థానంలో 
శకారాన్ని ఇవాలావుంది పడతులు (వాస సవారన్న సంగతి అప్ప 
కవి పద్యాలన లనే స్పష్ట్రపడు తున్నది లా ఎక్కడో నూటికి 
+ చాలావరకు అని యిక్కడ సాెపీత్షతో చే (వాసాను, అఆపష్మకవి 
కాలంలోవున్న ఫసల తారుమారుగురిం చిన (వాతల విశేసాలను అప్పకవి 
అన్నింటినీ 'స్పస్థంగా పేర్కొనలేదు, అందుకే చాలావరకు 'స్పస్ట్రపకచా 
డని [వాసాను, అప్పకవి “పేర్మొ-నని విషయాలు ముందు చర్చింపబడతాయి, 
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కోటికి ఒక్కడో యిద్దరో (వాసినా పామరులు (వాసినా 
వాటిని పరిగణించి ' అప్పకవి (ప్రత్యేకంగా చెప్పవలసిన పనిలేదు, 
పండిత కవులే (వాస్తుండేవారు కాబట్టి అప్పకవి శసల వర్గ 
విచక్షణను ఎ_గ్తి చెప్పవలసి వచ్చింది. అక్షరాలు (వాతల్లో 
తారుమారు కావడానికి మొట్టమొదట పునాది జనుల వుచ్చా 
రణలో తారుమారు కావడమేనని లోగడ అనేకసాన్షు 
"పేర్కొన్నాను. ఈ శనల సందర్భంలో అప్పకవి వాటి మార్పిడి 
వుచ్చారణ వశంచేత వచ్చించేనన్న సంగతి “శస అటులోక 
చదువంగా' బొనగదూ అని (వాసి బహిరంగ పరవాడు, 
అప్పకవి (వాసినళ్లీ శనల వివేకాన్ని కల్లిన్ధామని తలవోసిన 
గణపవరవు వెంకటకవి యంసో పండితుడూ, లక్షణవేతా 
మూతమే కాక లక్షణ (గ్రంథకర్త అయివుండి కూడా ఈ 
(కంది నీనపాదాల్లో నాలుగుపాదాలు పొరపాటుగా రచించి 
హోస్యాస్పదు డవ్యడమే కాకుండా ఆశ్చర్యాన్ని కూడా క్తి 
స్తున్నాడు - పండితులు కవులు (పాచీన కాలంలో ఎంతగా 
అక్షర విచక్షణ లేని (వాతలు (వాసేవారో చర-నాలంళు 
నుదావారణగా మచ్చుకు ఈ పొరపాటుగా (వాసిన నాలుగు 
సీసపాదాలు చాలు - 

ఇంక కకారమ్ము శతెజిగింతు శేవాస 

నునుడి యెత్వాత్వతం దనరు వినుండి 
శింగాణీ శిరి శేలు శ్రీవిరి శేమంతి 
0 గేశంంధెను శేరు శీదరంబు 


టట ద టా తాతా నా మహాజన ల మాద 





శిరి శింగణొవ త్తి శిరిమిడి తరటుళి 


"రాజి శేమంబు శేరబడులనల 


న. 





ఫస. స క్రేష్తులా 


శాబా సన నిట్ట శబ్బము ల్పదునాబ్టు 


"తెలుంగునను శేకారములగు నవల 





a ప ఎపావయామిల వన మాన 


'మొదలను నడుమను దుది శకారములున్న 

'సం'స్క్మ్ఫృతే శబ్దా లెసంగం గొన్ని 
శాలాశిఫాశేప. శమళంఖ శుభకు క్ర 

నీత్రశిలాశు చి శివలనంగ 
కలశ క శమినీల శర్మశంపా శ్వేత 

సయశాలి శరశర్వ సొొరులనల 
శ్యామాశిఖా శఖిళ్ళఘా శిరశ్శిత 

శాటశయ్యా గళ్ళ శకరలన 
WS ECE 

శుష్పశం ఖకేవక్ళుతులనంగ 
గోద్ధాళ్లేథాశశీశ్యేనళశం-కాశంకు 

ఖం శిశుక్మ శు శంభులన 
సఖి శో ణశ్రావ్య కు ది శరాక్ర' శ్లేహ 

శీ ఫఘుశాణా శిత (శ్రీలనంగ 
కాంతకుక్త శయన శరణశబల శప 

థశమన శకల శతఘ్ను లన 
సంకర “కేముషీ శెవాల కాొలూర 

"శేఖర శర్కు.రా శిఖరములన 
నాశర కేశవ కౌశిక cae 

వేకల కొల పిశితములన 
దశమాళన మశక (కోశిమ దశార్థ్యా |భ్ర 

శీమ నికీధుల శునశిశిగములన 
న్మశాంతీ సంశయ విశోను కుశల (ప 

శస్త ్విశేవ విశాలము లన 
నీశాన దేశిక "వేళంతే నాశక 
జ శక్శల కూశ్ళాండ కక్య పులన 


కేశిరి 


ధ్వని ఆ లీపి జు పరిణానుం 


నాశ్చర్య నిశ్చయ పాశ్చాత్య పళ్చిమ 

న్ధన్ధక్ట కృశాను విశ దములనగ 
నేశ్వర్య విశ్వాస శాశ(త దశనవి 

శిష్టకి రనిశితములనంగ 
నాశుగోశీరశుగా శంసు విశిఖ వి 

ఫాఖక జేరు నిశాంతములన 
వశ వశా వేశ్యాంకు వ౦శదంశీరాశి 

కాళ-కారీ కోశ బేశములన 
బాలిక క్రర్క-శాప (భంళ సదృశాప 

దేళ్మాళయాశ (పదేశములన 
చా కళా పొంకు చేశ దిళాపాళ 

కక నిరాశాదళా కోశములన€ి 
గస "పీశి (ప్రశ్న లేశాకు వేళ్ళాళ్ళ 

దృశ్య వాంగీ పాంకు వైశ్యులనల 
నా దేశకులిశ పలాశని వేశస 

దళ (పకాళని స్ర్రైంశములన 
నిశ సకారమ్ముల “నెసంగను గొన్ని స్ట 

బు లుజాస సంతా'స చమ'స 
సీమాత సీతుల స్మీపనూతి స్వసా 

లసీతే విహాయ సోల్లసకిలాస 
రాసలాస వికాస మాసర వాసర 

భూసర శేసర శాసఠ బిస 
సీతనాసీకా సేక్రసిక్ర బృసీస్మేర 

భసల వైసారిణ (పసవసస్య 
పనస మాంసల వొంస భసీత సీతాసుత 

విస్మయ 'స్మయ ఫీధ్ధ ఘస్మర సును 
నసన సునాసీర వాసవసిష్టాని 

వాసనా భ్యాస విలాసములన 

(ఆం = ౯ = ల శీ2పటులు.) 


కం న క్రికిణి 


శేబాసు, శింగాణి, శిరి శేలు, శేవిరి, శేమంతి, ేక 
రించెను, శేరు, శీదరంబు, శిరి, శింగణావ త్రి, శిరిమిడితరటు, 
నరాజి, శేమము, శేరబడు, నాబాసు, అనే తెలుగు పచాలన్నీ 
శనర్తాలు గల పడాలట. వెంకటకవి వింగడింపు (పామాణిక 
మేనా ? వెలుగు వర్లాలు లక్షణ'వే శ్రా లక్షణ (గంథక రాఅయిన 
వెంకటకవికి తెలియవా? తెలుగులో శకారం లేదనీ ఆ శకారం 
అచ్చ తేలుగు పదాలలో వుండదనీ అది సంస్కృత సమ 
పదాల్లోనే వుంటుందనీ వెంకట కవికి తెలియదా? తెలియశేం! 
అన్నీ వెల్చును _ కాని వ్యనహోర వశంచేత అవన్నీ నకారాలు 
గల పడాలనే భావించి అలా పేర్కొన్నాడు - ఒకవేళ యొవ 
రైనా యిక్కడ వెంకటకవి శకారాలుగల పడాలుగా వాటిని 
"పేర్కొన లేదనీ నకారఠరాలుగల పడాలుగానే పేర్కొన్నాడనీ 
అనవచ్చు. ఈనాల్లుపాదాలనునకారాలుక ల పడాలుక లవిగాదిద్ది 
'నెయ్యవచ్చు - కాని తాళపత్ర పతుల్లో అన్నింటా నాకా 
రాలుగల పడాలుగానే వున్నాయి. శవర్తాలుగల పదాలుగా 
పేర్కొన్న క్లై వున్నది. నకారాలుగల పదాలుగా (వాయబడ 
లేదు. నకారాలుగల పడాలని చెప్పినట్టు లేదు. అం లే కొదు, 
"సేబాసు, శాబాసు, + అని వతం ఆతం రూపాలు శెండూ 
వున్నాయని వెంకటకవి కంఠో క్తిగా సేర్కొ-నడంవల్ల అవన్నీ 
శకారాలుగల పడాలుగానే చర్కొన్నాడని నిస్సంచేహంగా 
చెప్పవచ్చు. ఏమంకే నిత్య వ్యవహారంలో ఏత్వ సహీత మై 
నపుడు శేణాసు, సేబాసు, వంటి శకార నకారాలుగల పదాలు 


రెండూ వున్నాయి. కాని ఆత్వసహీత మైనప్పుడు శాబాసు అని 


f శేకారంళాగా నూరడం గురించి ముందు చర్చించ బడుతుంది, 


తికి ధ్వని = లిపి- పరిణామం 


శకార రూపవ్యవహారమే వున్నదిగాని *సాబాసు” అనే 
వ్యవహారం లేనేలేదు, కాబట్టి నెంకటకవి ఆత్యరూపం కూడా 
వున్నదని పేర్కొన్న ేబాసు, శాబాసు పదాలు శకార నహీ 
తాలుగా (గహించాడనడం విన్చష్టం - డానిశోపాటు గణంగా 
పేర్కొన్న తక్కిన సింగాణి వంటి పదాలుకూడానింగాణి వంటి 
ఛకారాలు గలవే అవ్రుతాయిగాని సకౌరాలుగలవి యెన్నడూ 
కావు, కాబట్టి యిక్కొ-డ నెంకటకవి సకారాలు గల పదాలను 
కారాలు గలవిగా (గహించాడనడం నిస్సందేవాం. 

ఇక్కడ మొక విచ్మితం. (పథమావిభ క్లిమోద చకా 
రం సకారంగా మారుతుంది. కాబట్టి ఆ విధంగా చకారానికి 
అదేశంగా వచ్చిన సకారంగల పడాలనుకూడా సహజసకారా 
లుకలవిగా ఛావించడమేకాక, ఆనకారాలకు నూరుశ కారాలు 
(వానుొని వాటిని శకారాలుగల పదాలుగా 'నంకటకవి 
"'పర్క్యూానడం మరింత ఆశ్చర్యాన్ని కల్పిస్తున్న ది. చేమంతి, చీద 
రము, చేరబడు, అనే వాటిల్లో మొదటి అక్షరాలు పరుష 
చకారాలనడం నిస్సందేహం - ఈ చకారాలు [పథమా విభ కి 
మోద పరుషాలకు గనడదవాబేిశం వస్తుందనే నియమాను 
సారంగా సకారాలుగా మారతాయి. సంధి వశొన చశారం 
సకారంగా మారి అనవాజమైన :( శాబ్దికంకానీ నకాశాన్ని 
నకారంగా కూడా (నాసుకోకుండా వ్యవహార వశొన శీకారం 
గో (వాసుకొని శకారం గల పదాలుగానే చీర్కొ-న్నాడు= . 
ఇక్క-డ "వెంకటకవి రెండు పొరపాట్లు పడ్డాడు * ఒకటి చశో 
రాలుగల పదాలను సకారాలుగలవిగా భావించడం. తప్పుగో 
యెంచిన ఆ సారాన్ని కూడా సకారంగానే (గహించకుంజా 


వ 333 


వ్యవహార వశాన శకారంగా (గహంచడం - ఇంత కంగాళీగా 
వ్యాక రణక ర అయిన 'నంకటకవిలక్షణ విరుద్దంగా వ్యావహశరి 
కానికి లోబడి (వాయడం (గాంధిక మసీ లశ్షణవంతమనీ యెలా 
అనిపించు కుంటుంది? ఇంతగా 'ఎంకటకవి (పమాద వశుడై 
సకారాలుగల పదాలను శకారాలుగల పదాలుగా (గహించ 
డానికి ముఖ్యకాగణం నుచ్బారణభో ననలు “తారుమారు కావ 
డంనో ఆవుచ్చారణ సనునరించి తామమారుగా (వాసుకి 
అలవాటు (పాచీన పండిత కవుల భో పాటు లక్షణవేళ్లా లక్ష్మ£3 
(గంథకర్త కుండా అయిన ంకటకవికి కూడా వుండడమే. 


ఈ విధంగా శనలు వుచ్చారగణ సశంశేత తారుమారు 
కావడం “కేవలం అప్పకవి “ంకటక నుల కాలంలోనే జరుగలేదు, 
ఈ శసలు నుచ్చారణలో తారుమారు కావడం ఆ విధంగా 
న్రుచ్చారణ ననుసరించి సండిత కవులు తారుమారుగా (వాయ 
నమసము ప్యూన్‌ పు అనాట్ట నుంచీ జరుగుతూనే 
వున్నది. ఈ (కంది మసక వుల (ప్రయోగాలు పరికించండి. 

క॥ ఏసియు వైచియు€ గొడిచియు 
చేసఅకొంగొరులం బ్షివిడువక కేశా 
వేలి. బెనంగుచుం బోరమ 
హాసురముగంబోరి రా సురాసుర వీరుల్‌ ॥ 
(కుమార. 12 ఆ. 161) 


ద్విపద॥ సశ్లిలేని నిశి దివస్పతిలేని పగలు 


బసవన్న లేని సద్భ క్తలోకంబు || 
(పండితా - నుహిొ, (ప) 


కి3ళ ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


కః కంసుని వాధలంబడు జగంబుల కింతటవేగుగాశ త 
ద్వంశము వేగవేగుటయు( దానొడంహనదె యన్షతిందమో 
ధ్వం'సమొనర్శి శ "రికనుదమ్ములు కమ్ముల చాయన వంగా 
వాంసు(డు (పొచ్యపర్యత శిఖ్యాగవతం సత నొందె నొప్పుగాన్‌ ॥ 
(హరి. పూర్వ. 9 ఆ, 81 ప) 


ఇటువంటి (పానలు చూచిన అథర్వణుడు నన పాసను 
అంగీకరించి తన ఛందంలో లక్షణం చెప్పుకోగా ఆ అన. 
గునిశోపాటు కస్తూరి రంగకవికూడా శస్మపాన నంగీశరించి 
తన ఆనందరంగాట్బందంలో అథర్వణునిలక్షణప ద్యాన్ని వుడా 
హరించి మరికొన్ని (పబంధాలలోంచి లశ్ర్య్యాలను శన పయో 
గాలు కలవాటిని వుడాహారింఛాడు. అవియివి, 
కి తొలుత శ'కారమ్ములు తిగ 
గలిగి సకార మొక కైనగాక 'సకార 
మ్ములుతిగ శకార మొక్క-టి 
గలిగిన శ పాసమండడు కశకమలదళక్షూ ! (101 ప.) 
లత్ష్యుము---- 
క॥ 1 వసునగ 'సమధీరుం-డై 
పొసంయిన యానందరంగభూూపతి సభనిం 


సెసణిన తారలనడుమన్‌ 
కశిభాసీలురీతి వెలయుజనులు నుతింపన్‌ ॥ (12 ప్ర 


f ఇది కస్తూరి రంగకవి స్వయంగా రచించిన లక్ష్య పద్యం, 


ఫస 43% 


ఫే నన్నయభట్టు ఇంద విజయమున - 


క॥ ఆసరసీ జూక్షీ కౌనుకు 
గా'సరి యొక్కింత పోలు కతేమునగద యా 
కాశ మనంతా స్వాయమున 
గేసరి హరినామమునం దగెన్‌ వినుమిం[దా ! (1083.ప,) 


అప్పన్న ఆం(ధపద (పయోగమున అ 
క॥ పసలేని పనికి. బోయిన 
రసభంగము గాక మేలు రా నేర్చునె య్‌ం 
త సహాయ శూరుడనను 
దళదప్పీన చేమిసేయు దశరథరామా !॥ (104. ప) 


పరమ భాగవత చర్మిత్రమున - 


క ఆశీర్వదించి కుకుం డుచి 
తాసీనుండగుచు రాజునంద నునిచి యా 
'వేళళ్ళపామతి శాస 
క్లేశ విషాదాత్ముం డగుటం గృతనిశ్చయు.డై॥!. (105 ప.) 
భాస్కర రావమాయణమున = 
ట్‌ న: శేరియుళా బొడిచి (వేచియు( (గుచ్చియు( జించి తుంచి చి 
ప్రసయుం గహూల్చియు౯ బగుల నెమ్ములు రాల్చియు. (గుచ్చి నుగ్తుగా 
'జేసియు6 గంఠముల్‌ దునిమి చిందణ వందజంగాల మోందిన౯ 
గీకులు భీతి జెంది దమకించుచు రాఫువు మర్వు చొచ్చినళ౯॥! 
(2106. పు) 








1 నన్నయ్యభట్టు రచనలుగా వున్న యింద విజయం "మొద లైన 
పద్య (గంథాలు నన్నయ్య కృతౌలు కావని (శీ వీశశలింగంగారు కవుల 
చరిత్రలో (వాసారు, కాని అవి నన్నయ్య (వానీన (గంథాలు శావన'డానికి 
వారు చూసిన వుపపత్తులు 'స్వైనవిళావు _ అవి నన్నయ్య రచనలే అనడానికి 


ఫె గవర దీన్ని గ శ లే? 


మ్యట ధ్వని - లీపి - పరిణామం 


జానకీ నాయక శతకమున - 
మ॥ కసునూలంబగు దేహి పుట్టు వును నీ కస్ట్రంబులం బాపి ది 
వ్య శరీరం బొనరింతు వెప్పుడు నిను న్వా|కుచ్చినన్‌ యోగిమా 
నసగేపాంబుల నుండి లోవాము సువగ్గబ్బ్భాయలం జేయగా 
ర'సవాదంబుల నేర్చి కొంటె రఘువీరా జానకీనాయాకా॥ (107వ) 
(ఆనందరం. రా, ఛందం 87, 88 పుటలు 
పైన వుదాహరించిన (పయోగాలన్నింటిలోనూ  శస్మపానలు 
వుపయోగింప బడినట్లు మనకు కన్పడుతున్నాయి. అలాగే 
రంగకవి శస్మపాసగానే పిరొ-న్నాడు - వౌస్కవానసికొ (పయో 
గాలన్నీ శన్మపాసలు గల పద్యాలు కావు - వాటిల్లో శకార 
(పాన కొన్నింటిలోనూ నకార (పాన కొన్నింటిలోనూ ఆయా 
కవులచేత (పయోగింపబడింది. ఏమంటే యీ కింది విషయాలు 
గవిని సే అసలు రహస్యం తెలుసుంది. 
అలి జాలి 
నన్నెచోడ పాల్కురికి సోమన్నలు వుచ్చారణ వశం 
చేత శకార స్థానంలో సకారాన్ని (వాసుకొన్నారు. అంకు న న్న్న 
చోడుడు * శేశాశేశి అనే “శివర్షంకల పదాన్ని “శేశాశేసి” 
అని *సొవర్షం కల పదంగాను, పాల్కురికి సోమన్న “శశి” 
అనే “శి”వర్లంగల పదాన్ని “శసిఅని సివర్ణం కలపదంగానూ 
వుచ్చారణ వళథంచేత (వాసుకొని సకార (పొసను సరిపెట్టు 
కున్నారు. అంశే నన్నెచోడ పాల్కురికి సోమన్నలు తమ 
పద్యాలను. 


చోనుర ముగ6ిం 4390698090, (కు మార జ 120 ఎ 169ప.) 


కం స 39౭ 


ద్విపద॥ SO 
బసవన్న లేని అతన (పండితా = మహి - (ప) 


అని “శేశి శశి” శచ్చాలను “శేసి శసి” శళ్బాలుగా 
(వాసుకొని (పాస సరిపెట్టుకున్నారన్నమాట. అయినప్పుడు 
శబ్దళా శ్రురీత్యా “ని నని” శభ్లాలను “సి” వర్గాలు కలవిగా 
(నాయకూడదు కాబట్టి ఆశచ్ణాలను లక్షణవం తాలుగా దిద్దుకుని 
అథర్వణుని వంటి లక్షణ (గ్రంథక్నర్తలు శన్మప్రానను_ అంగీకరిం 
వారు. అదే విధంగా ఈ (కంది భాస్క-రరామాయణ పద్యంలో 
“గశులు” అనేది వ్యవహార వశాన “Aీసులుిగా (వయోగింప 
బడి (పాన సరిపెట్టుకోబడింది. 

Gi (వేసియు సు చి 


రాగి, గీతి, పేశివంటి ఇదంత పదాలకు బహువచనం పర 
మవుతుంపే మామూలుగా ఉతగం వస్తుంది, ఆ విధంగా ఉత్వం 
వచ్చినప్పుడున్న రను వర్ణం “సు” వర్షంగా సులభావేక్షతో 
వుచ్చరింపబడుతుంది. అంటే వాటికి బహుత్వంలో రాసులు, 
గీసులు, ేసులువంటిరూపాలు తయారనవుతాయన్న మాట, 
ఈ. విధంగా వ్యవహారంలో రాశులు, పేశులు, వంటిరూపాలు 
రాసులు, పీసులుగా మారడంవూాచి శర త్నా కరకరృవంటి 
వారు కొందరు రాసి, పేసివంటి తద్భవాలను సృష్ట్రంచుకోగా 
బాలవ్యాకరణ గుప్తార్థ (పకాశికాకర్తాా నారాయణీయాం[ధ 
వ ss తద్భవ త్వాన్ని ఆ మోద్యవ 


'క్ర3౮ ధ్వని - లిపి - పరిణామం 


నట్లుగా బహుత్వంలో శనర్థం సవర్ణంగా మారుతుందనే అధి 
(సాయంతో యో (కిందివిధంగా (వాసాయ. 


“రతి _. రాశి _ పరదేశి _ చల్లి ఇత్యాది శని 
పూరశకేకారాంతములకుబహువ చనంబు చెక్చునపుడు వాసి శవ 
ర్బింబు సవర్మెంబగు, ఉదా: రసు లు - గాసులు _ పరబేసులు- 


వేసులు” (బొల. గు, (ప. తత్స - 45 సూ _ టీక) 


=-“బహువచనంబున రాలి (వభృతుల శనరమునకు 
నకోరంబగు, (సారా పగ 2 తత్స - ర8సూ, ) 


ఈ విధంగా బహుత్గం సరమవుతుం ఈ శకారానిక 
నకారమే చెప్పాల్సివా ““తాశులు, ఆశయాశులు, జితా 
శులు” వంటి రూపాల్లో “గతాసులు, ఆ(శయాసులు, జితా 
సులు” నంటి దుష్టరూపాలు తయారన్యడ'నే కాకుండా అపాగ్గ 
ద్యోతకాలు స... అవుతాయి. 


ఇక్కడ గువ్తూర్థ (అకాళకాక రాదులు సకారానికి గాకా 
రాన్ని చెప్పుకున్నారంశు వ్యనహారంలొ వచ్చిన మార్చును 
(గంధికంగా లశ్షణవంతంగా పర్మిగహించారన్న మాట, అలాగే 
వుచ్చరణవశాన గీశులు అనే శకారంగల పదాన్ని గీసులు అని 
సకారంగల పదంగా భాన్మర రామాయణ క ర (పయోగిం 
వగా శబ్రశాస్తాానుసారంగా గీసులు అనేదాన్ని గీశులుగాసరిది బ్లే 
సరికి ఆ పవ్యంలోనూ శస (పాన తయారయ్యింది. కాబగ్టే 
లక్షణ (గ్రంథకర్కెలు కొందరు శన (పానను అంగీకరించి శబ్ద 
నిష్టష్ట్ర త్వాన్ని సాధించుకున్నారు, 


శంస కిరణా 


€.... 


అదే విధంగా పె (వయోగాల్లో న్గ-కారంకల పదాలను 
వుచ్చారణ వశాన నకారంగల పడాలుగా ఆయా కనులు 
(సయోగించిన బ్లు డానికి విపరీతంగా పరమభాగవత చరి తకర్త 
యూ (కింది పద ౦లో “ఆకీనుు అనే పదంలో సకారాసికి 
శకారాన్ని చేసి ఉచ్చారణ నశాన *ోఆలీను” నబ్దంగా (వాసుని 
(వాన సరి పెట్టుకున్నాడు చు 
క్ట ఆశీన్వరదించి గుకుం శుచి 
తారకీనుండగును రావు నంద మనిచి యా 
er! కృపామతి చాప 
డక నిసాగాత్సుం డగుటం సృతనిశ్చయు. 21 
ఆవీన నబాన్ని శాన, వికుదంగా “ఆశీన” శబంగా 
స Aa య రు 
(సయోగించ బడడంచూచిన కొందరు లక్షణ 'గంథ కర్తలు 
దాన్ని లక్షణ నంతమైన శబతా న సమ్మతమైన సకారంగల 
“ఆపీని పదంగానే దిన్దుకొెని సు సద్యంలో సహితం నన (వాన 
వుపయోగిం౧. బశిందగి ఆ (వాన నంగీకరించారు. 
ఇంక సె నుదాహారించిన పద్యాలలో యిస్వుడు చర్చిం 
చిన వాలికి భిన్న మైన పద్యాల్లో వుసయోగిం సబడ్డ (వాస 
విషయాన్నే సనృంంచి చర్చించుదాము- 


(| 


కొందరు యీానాడు నిత్యన్యనహారంలో సెలవు, 
సెనగలువంకీ? సెకౌరాలుగల పదాలను వ్రుచ్చారణవశాన 
నెలవు, శేనగలు వంటి “శే” నరాలుగల పడాలుగా కూడా 
(వాస్తున్న ఫ్లు (పాచీనకాలంలో పండిత కవులుకూడా వాతా 
మంది (వాస్తుంజేవారు. సలవు, సెనగలు మొదలైన పడా 
రలో సెకాఠరానికి బాహా (పయత్న మి త్రత్యంచేత న్లేకారం. 


శిరేం ధ్వని = లిపి = పరిణామం 


వచ్చి శేలవు, శేనగలువంటి రూపాలు అవుతాయని మొట్ట 
మొదచళు చెప్పాను. శెలవు ఇ త్యాదుల్లో వున్న ఎ కొగ్ర గరా 
నికి కంఠస్థాన మి త్రత్యంచేత (అకారానికి కూడా ధ్ధనం 
కంఠం కాబట్టి) అకారంవచ్చి వుచ్చారణలో శెలవు మొద 
_లెనవి శలవ్రు మొదలైన అత్వపిశిష్ట శకారాలు కలవిగా వూరి 
పోయాయి. ఈ విధంగా మారడం చాలా (పాచీనకాలంలోనే 
జరిగింది. పూర్వకాలంలో పండితులు కవులు సెలవు, అని 
(నాయడానికి శేలవ్ర, అని శే వర్ణం వ్రాయడమే కాకుండా 
“ శెలవు” అని అత్వవిశిష్ట “శి వర్షంకల రూపాలవంటివి 
రాడా (వాస్తుంజేవారు. కాబశ్లు చ్మితకవి "పెద్దన 
క॥ తలకట్టుగాక యెత్వమె 


న. a. త. యు 


యలవడు6 జజసలను మూట నది మొదలగుచో 
చెబుగుల మొదళ్ళ ఇయిలివ 
యలహాల్లులు గావు స్వరములగు (వాయంగన్‌ ॥ 
(ల, సా, సంగవాం, 8 ఆ, 6ప.) 
గీ చెలువచేకటొప్పు జేనయనంగను 
"సేసకొప్పనంగం జేల్టుమూట 
నిబుకయిర వనంగ నీ౭ండు పర్గంబు 
లచ్చులగును వాల్లులాదిగావు ॥ 
(ల, సా, 'సంగవాం, 8౪, 7 ప) 
అని చెప్పుకోవలసివచ్చింది. ఈ పద్యాల్లో చజల 
విషయం లోగడనే చర్చింపబడింది. సెలవు మొదలైన పదా 
లలో సకారంమోద ఎత్వ'మే (వాయాలీికాని అత్యం (వాయ 
కూడదని పెద్దన చెప్తున్నాడు. ఇక్కడ పెద్దన తాను చెప్పదల 


రస కిళేగి 


చుకున్న విషయాన్ని స్పష్టంగా చెప్పలేకపోయాడు, సెలవు 
మొదలైన పదాలను శలవు మొదలైన పదాలుగా (వాయకూ 
డదని చెప్పాలని "పెద్దన hs - కాసి యా అభీ[పా 
యాన్ని పైలక్షణపద్యంలో వ్య కృీకరించ లేకపోయాడు. సకారం 
మాద వఏత్వమే వుంటుందిగాని అత్వం వుండదు, అని చెచే ప్పేస్త 
సరి పోతుందనుకున్నా డు. ఇక్క-డ ఈతని వాక్యానికవున్న దివున్న 
కాగా అర్థం చెప్పుకుం క సకారంలో ఎత్వ'మేగాని అత్వం "లేద 
న్నాడు కాబట్ట పూర్వకాలంలో సెలవు, సెనగలు, మొదలైన 
సదాలను సలవు, ననగలు అని (వాసేవారా! అని సందేహం 
కల్లుతుంది. కాని అదికాదు అనలు విషయం - నలవు, నన 
గలు వంటి సకారాలుగల రూపాలను ఏకాలంలోనూ ఎవ్వరూ 
(వాయలేదు అదీకాక యిక్క-డ పెద్దన మాటవల్ల ెలు 
గులో అత్య విశిష్ట సకారాలుగల పదాలు లేవని అర్థంవస్తుంది. 
అంతే కాదు మోదుమిక్కిలి సంగడి, సంత, నరగున వంటి 
తెలుగు పడాల్లో వున్న సకారాన్ని సెకారంగా సెంగడి, 
సెంత, సెరగున అనే పదతిలో (వాయాలనే నియమం రావ 
డంతో లేనిపోని దుష్ట క తయారవుతాయి. కాబశ్లే 
పెద్దన ఆ పద్యాలు రచించడంలో లోపలతనకున్న భావా 
న్నంతసనీ వ్య కీక్షరించ లేకపోయాడనడం - సెనగలు మొదలైన 
పదాలలో వున్న సెకారాన్ని అత్వ విశిష్టమైన శకారంగా 
వుచ్చారణ వశాన (వాయ కూడదని కు అధి పాయం జ 
అయి తే యిక్కొ-డ అతడు శకారం విషయం అనలు యెన్మనే 
"లేదు - ఆ విధంగా శకారం విషయం యె త్తక్రవోవడం వనే 
యిక్క_-డ తన భావాన్ని పూర్తిగా న్య్య్యకరించ 'లేకపోయాడు- 
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ఈ విధంగా సెనగలు మొదలైన పదాలలో సెకారానికిమారు 
నెకారాస్నీ శకారాన్నీ (నాయకూడ దనే అభి పాయాన్ని 
'నెల్లడంచాలనే అప్పకవి యీ (కింది పద్యంరచించాడు 


క తెలుంగు పదంబుల 'నెత్య్వీము 
“ల మాండవ యూహ్మమును భకారము గాలం 
బలుకుదు రః, i ఆనంబులు 


I OEE వెనగ రూ శు ముచోక్‌॥ 
(అప్ప. 2 ౨, 260 ప.) 


ఇక్కడ అప్వుకవి “నగలు మొదలిన వదాలను * నెన 
గలు మొద్శలెనవిగా | వుభ్యారణను దృన్స్‌లో పెట్టు 
కుని సెనిరనన చేసాడో "లేక “శనగలు” 'మొదలెనవిగా వు 
రించే వ్రుచ్చారణను దృష్టీ చో “పెట్టు సువ "సి జనిర సన వేసాడో 
సామాన్నంగా పాఠకులకు నంచేహం రావడా పికి అవకాశం 
వున్నది, దీనికి లు సద్యంలో (299 ప ఘు) స్పష్టంగా “(పథ 
నూ నర ౦బు6 జరికింపం స గు లయందు 
లేదు, శ సింగిణి సెవమును సెలనోల ఏసెండు పసిగొ 
నం జేసరనల, న యివితృతీయోప్స లీప్పులుగాని 
(పథమోషప్మవర్ణ ముల్‌ గావు "అని చెప్పాడు. కాబట్టి ఈ 259 న 
పద్యం “నగలు” మొదలైన పదాలను కెనగలు” ముద 
లైనవిగా (వాయ కూడదనే అభి పాయాన్ని న్య క్‌ క పరచడానినై 
వ్రాసాడనీ స తర్యాలిదై డెన “తెలుప పదంబులు న 
పద్యాన్ని “ సెనగలు” మొదలైన వాటిని “శనగలు” మొద 
లైనవిగా  (వాయరాదనే అభిప్రాయాన్ని న్య్యకరించడానికైై 
వాసాడసీ తేలుతున్న ది. అయినాఅప్పక వ్‌ సెనగలు మొదలై నవా 
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టినిఅత్వవిశిష్టశ కా రాలుక లవిగాఫొందరుపల్కు-తూ వ 
రనీఆపిధంగా (వాయ కూూడదనీ సుస్పస్ట్రంగా చెప్పివుం కేయెంతో 
బాగుండేది. ఇంత సుస్పష్టంగా తన అభీ పాయాన్ని అప్పకవి 
చెప్ప లేక పోయాడు కాబ్య్లీ లోగడ $27 వ ఫుటలో “చాలా 
నరకు స్పష్టపరచాడు” అని (వాసాను - 

ఈ విధంగా సెనగలు మొదలైన పడాలలో వున్న 
సకారం వువ్చొారణలో మొదట శేకారంగా మారి శకారంగా 
మారడం (పచురమయ్యే సరికి అది విపరీతము “శరీరం, శశి” 
మొదలైన పదాలలో నున్న శశారాలు శేకారాలుగా మార 
ఉనే కౌకుండా సకారాలుగా కూడా మారాయి. (పాచీన 
కాలంలో శరీరం మొద్మలెన పదాలను వుచ్చారణలో తారు 
మారుగా ప డంవల్ల సరీరంవలే సెకారాలు గలవిగా చాలా 
మందిబండితులు కవులు వాస్తుండేవారు.కాబ స్ట కొందరు కవులు 
వ్రుచ్చారణ నశాన ఈ (కంది సద్యాలలొ “ఆకాశము, వం 
నము, దశ, శరీరము” వం పదాలను “ఆకాసెము, నంసెము, 
దస్క సెరరము నంటి పాలుగా (ప్రయోగించారు - 

GIONS హస అకాల నలల త్ర 


ద్వంసిము. .. Sua 


(వారి - వూర్య - 9ఆ - కప.) 





ఈ ఈ పద్యం లోగడ లిలిక్క పుటలో సంవూగ్గంగా లత్షణ చేగల 
సం స్య-రణలతో కస స బొసగా వుచావారింపబడినది. 
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క పర స ‘ / 
Rr LTTE Tero ఆ 
"కాసు మనంతాహ్వయ Sarita 
శేసరి హారినామ బపు పసుల సల % 
(నన్నయభట్టు ఇంద పిజయం.) 
క్ర॥ పసలేని....., 
పసభంగము , *,*,*, suas మరి 
తపహాయ అభ పుటల టక 
SSDS TERN తు సట 
(అప్పన్న ఆంధ్ర పద (పయోగం,) 
ము! కసుమాలం , , 9 ౪.౪౪౪౪ ది 
వ్య సెరీరం బొనరింతు .. +... యోగిమా 
నస గేహంబుల. 44.౪4.౪౪౪౪ 
రపబాదంబుల అ అ టట క వ్ల 


(జానకీ నాయకి శతకం.) 


కబ్దశా శ్ర సమ్మతం కాకుండా వ్రుచ్చారణ వశెన. గనం 
సాము, ఆకాసెము, దె, ద్చా, సెరీరము” అని సెకారాలు 
గలవిగా (పాసలో (పయోగించి సకోర (వాసనను సరిపెట్టు 
కొన్న యిటువంటి (పయోగాలను చూచి కొందరు లక్షణ 
(గంథకర్తలు శబ్దనిష్టప్టత్యం కోసమై వుచ్చారణవశాన (పయో 
గింపబడ్డ అటువంటి (ప్రయోగాలను థకారాలు కలవిగా “వం 
నము, ఆకాశము, దళ, శరీరము,” వంటి రూపాలుగా సంస్క- 
రించారు, అవిధంగాశబ్దశా స్ర్రరీత్యా ఈశ బాలను సంస్క-రించు 





* ఈ పద్యాలు లోగడ 8886 886 పుటల్లో సంపూర్ణంగా 
లక్షణ బే త్తల సంస్కరణలతో కస (పొసగా వుదానారింపబడినవి, 
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కొనడంతో లోగడవలెనే శసన్యపానను ఆమోదింపక తప్పలేదు, 
తెప్పుని సరిగా కొందరు లక్ష౯? (గంథక గాలు మాత్రమే ఈ శన 
(వానను ఆమోదించి లక్షణం చెప్పుకున్నారు. అనంతాదులు 
కొందరు ఈ శిన్మపానను అనలు వేష్కాననే లేదు. అప్పకవి 
స్పష్టంగా నిసలకు (పానను అంగీకరిం చకుండా “ఫెరపాటుగా 
నసలను "తాొరుమారు వేస (వాసే (వానభంగం జరుగుతుం” దని 
నవాచ్చరించాడు. 
స్రచ్చారణ వవొననంనిము వొుదలెన సంస్కృత సమ 
బుుదాలనునంచాఘము ముద్భా"న కారాలుగలపదాలుగా (వాసినశ్లు 
తిరిగివిపరీతంగా కొందము పండిత కొోపులు నంబరము, నంత మొద 
ఎన ఒిదాంను గౌంబరము ంతె వంటి పదాలుగా కూడా 
(వాసేవా రమోాసని గణబవరెప్రు ౫ ంకటకమి వ'సిన యో (కింది 
నీసపాదాలను బి అనుమానం కల్లుతున్నది. 
haus ఇంకి (దద్భ వపదముళొ సచణజలు 
తేలక ట్టనమరునెత ములు SFr ex 
పొక్క సెపదంబు దక్కాసావా'సము 
సాదనుసంఎరవమన6 జంతుచాయ 
చక్కారమనజాము 1:డజలంగయననీ 
జాడలుగానగ౩ సదజలెల 
5 లు షే 
'నెత్వమ్ములే"నవి యలగింతు సెక్సేక 
టక్‌ = క 
చెఆఅరు చలువ జో ప్ర సయ న€X॥ 
(ఆం, క d1 ప్రటు.) 
ఇందులో 'నంకటకవి “సకారంపైన ఎత్వం వుండదు. 
అత్య'మే వుంటుంది.” అనిచెప్పి “సంబరము అని వుదాహారిస్తు 
న్నాడు. సంబరము అనే పదాన్ని సెంజరముగానో  శేంబర 
శ్ల4 
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ముగానో ప్రాచీనులు వా్రాయకపోతే అటువంటివా/తలు 'నెంకట 
కని కళ్ళముందే పడకపోతే సనకారంమోద ఎత్వంవుండదు 
అత్యమే వుంటుంది అనిచెప్పి సంబం థిబిన్ని ఎందుకు 
వుదాహరిస్తాడు! ఈ పాదాలు లోగడ చెప్పినట్లు గజిబిణ 
గాన వున్నాయి. ఇక్క_-డ నంకటకవి సంబరమువంటి పడా 
లను శెంబరము, లేదా “ంబరమువంటి పదాలుగా వాయ 
కూడదు అనే విషయాన్నే చప్పదలిస్తే సూటిగా అలాగే 
చెప్పవచ్చుగడా ' + సకారంమోద ఎత్వంవుండదు అం 


ఫుంటుంది అని చె 'ప్పసరికి SE Fa ప్రంక లకు సతత వై సుంద, 
దాంతో “సబ్దపదంబుదక్కటొ అని అశ్డుపెట్టుకున్నాడు. మరి 


కొంత ఆలోచించేనరి! నకారంంమిోాశత ఎతంం'లేదనడం పాం 
పాటుగాభావించి తనతప్పుతానే దిద్దాకున్న ట్లుగో ఈజూడలుగా 
నట్ట సచజ లల్ల నత్వమ్ములౌను. అసి మళ్ళ లశ్షణం "నెంట'నే 
చెప్పుకుని సెక మెదలైన బదాలను నవుదాహరించాడు - 

వంత అవకగతవకలుగా ఈ పాదాలు రచించక పోతే 
యేం? చప్పదలచు కొన్న విషయం సూటిగా చెప్పిలే యంఖి 
బశాాసండేది ? 

ప్రాచీన కాలంలో సెనగలు మొద్శలెన “సి -కారంగల 
పదాలు వుచ్చారణలో “శెనగలు మొదలైన “కె” కారం 
గల పదాలుగా మారి కన్ఫులచేత వాడబడిన ట్ల “సేన సేరు, 
సెబాసు,” మొద్శలెన “నీ కార్రాలుగల పదాలు “కేన, శేరు, 
శెబాసు” మొదలెన పదాలుగా మారిపోయి కవుల చేత వాడ 
బడుతుంజేవి. అంలేకాదు * నెనగలుి” నంటి పదాలలో “శే” 
కారం “ఫి కారంగా మారి “శనగలు” వంటి పదాలుగా 
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వ్రాయబడిన గే “శభాను” వంటి సజాలు కొన్ని “శాభాసు 
నం? శాకారాలు కలవిగా కూడా మారి కవులచే3 పాయ 
బకుతుండేవి. : సేసవం కొన్ని సడాల్లో వకారన్యరం 
ఆకార ఏకాగం) మధ్యమ స్యరంగా న్యనహారంలో పలుక బడు 
తుంది. కాబట్టి సేనను సాగగాకూడా స్రాచీనులు కొందరు 
నాయడం కగు త కాళ చ్మితకవి పెద్దన “తకట్టుగాక 
యెక సు” అనేసద్యంలో సకారంమోద తలకట్టు వ్రాయరాదనీ 
ఎత్యాన్నే వా/యాలనీ చెప్పాడు. ఇక్క-డ తలకట్టు, ఎక 
సాలు ఆకా” ఏకారాలకు “ంకింటికీ గెహకాలుగానే పెద్దన 
(ప్రయోగించాను, కాబ్బి లక్ష్య బద్యంభో “సీ అన 
పదాన్ని వుదాహరించాడు. దీనినల్ల పెన్షన కాలంలో “సేసి 
అనే సేకారంగల పదాన్ని రాను "గా క ెరదరు (వాసవారని 
స్పష్టంగా తేలుతున్న ది. గణపనరప్రు 'నెంకటకవి “శేచానను 
నుడియెతాంతం దనరు వినుడి” అని “బాసు, శాబాసు” అనే 
రూపాలను రెండింటినీ పేక్కొ-నితానువాటికి పామాణిక త్వాన్ని 
కూడా యిచ్చాడం కు యింక ఆకాలంలో (వాతలు ఎలా 
వుంజేయో 'వే కేచెప్పాలా? “హాక్‌” అనేది జనవ్యవహో 
నంలో సేళానుగామారి నకారానికి శకారంనచ్చి 'చేనాసు అయి 
అనంతరం శాచాసుగ” కూడా మారింది. ఇలా రకరకాలు 
మారిన యీ పదానికి (పామూగికత్వమిచ్చి పెన్న వాడు 
గణపవరపు నెంకటకవి. ఒక లక్షణ (గంథక ర వ్యావహారిక 
పదాన్ని (పయోనించి అది లక్షణ నంతేమైన దన్నాడంశే 


అంగకం-కు వ్యావహారిక (ప్రయోగం వముంకావాలి ? 
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ఈ పరిశీలనవల్ల శసలు ఉచ్చారణలో చాలా విపరీ 
తంగా తారుమారవ్యడం: శో ఆ వుచ్చారణ ననుసరించి (పొచీన 
కవులు వాటిని తారుమారు చేసి యిస్ట్రం వచ్చినట్లు (వాస్తుండే 
వారని స్పష్టంగా అధికార పూర్వక న తేలుతున్న ది, 


Rn మహా(పాణాలు Me 


ఉచ్చారణలో శబ్దాలకు మామూలుగా వున్న అర్థం 
కంకే అధికమైన విశేషమైన అగ్ధాన్ని వుశ్రేశించినప్పుడు 
ఆయా శబ్దాలలో వున్న వర్ల (పథమాక్షరాలు దతీయాక్ష 
రాలుగాను, వర్ష తృతీయాక్షురాలు _చతుగ్గాక్షరాలుగాను 
మారిపో తాయి. 'అవివర్ల ద్వితీయ చతుస్థవరాలు వుండడానికి 
వీలులేని అచ్చ స. పదాల్లోనెనా సశే మారిసోతాయి. 
అలా మారడం “కేవలం జన వ్యనహారంభోన్రన్న వుచ్చారణ 
బలంచేతనే కాని 'వేకుకాదు. వ-దైనా నందర్భంలో “కచ్చి 
తంగా చెప్తునాను అని అనవలసినప్పుడు ఆోక చ్చిత” శబ్దాన్ని 
వాలా నిక్క_చ్చిగా చెప్పునట్లుగా, దాని కెక్కు-వ బలం వున్న 
ట్లుగా, అనాలంచే “ఖచ్చితంగా చెప్తున్నాను అని “కి 
వరా “ఖికారాన్ని చేసి వుచ్చరిస్తాము. గట్టిగా వద్దనడానికి 
“అఖశేదు” అని అంటామేగాని “అక్క-శ్రేదు” అని "అనడమే 
యెకుగం! అలాగే “పెద్దగాలి వీస్తున్నది” అని అనవలసినప్పుడు 
ఆ గాలిని చాలా సళోకుగాలిగా తెలియ జెయ్యడానికిగాను 
“పెద్ద ఘాలి వీస్తున్నది” అని “గికారానికి ఘశకారం చేసి 
వుచ్చరిస్తాము. “చడామడా చెంపలు వాయించాడు. చటపట 
చేల్తున్నాయి” అని అనవలసివచ్చిన ప్పుడు అధికార్థంలో డా 
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మడా-చెంపసలువాయించాడు, తా. వేల్గున్నాయిో అని చకా 
"రానికి ఛకారం చేస్తాము. ఉలా? గ “వాలా” అనే పదాన్ని 
Se మరింత” _ న. 0 రావాలనుకున్న ప్పుడు 
“రాలాబాగుంది” అగో బ్రా సకారాసి న్ని వాజేస్తాము, ఇం తెందుకు? 
_తిబ్బవారి లేస్తే ఎవరినైనా విళలను ముగ్షగానో కోపంగానో 
అనవలసివస్పే “ఫీ?ధవా,” అంటామేగాని “చీనెధవా” అని 
అనడంవాలాతక్కు.న.-బౌాగా “*జడుసుకున్నాడు” అనవలసివస్పే 
“రుకుసుకున్నా థు” అని అని నీరతాం. ఒకపెద్ద మోసగాడి 
విషయం  రానివంండి “*వాశునక్క_రి జని అంటామేగాని 
“వాడు టక్క-రిఅని అననేఅనం. చమవురానికు రాశి చూస్తే 
వట్టిశుంఠ అనడానిక“న*శుంగిఅనకండావుండగలనూఃణామ 
ని మోగింది”అని అనడమేగాని “డామని మోగింది”అని అనే 
అలవాగు మనకు లేనేలేదు. “తూత నెధథని అని ఎవరైనా 
అంటా రేమోనని యెమప చూస్మే “థూత్‌ కధని అనే మన 
శెక్కు.వ్రుగా వినపడేది. బాగా యైనా మోత వినపడడం 
దెలబ్టరి స్ట్‌ పెద్దమోత మోగింది అగి అనేసి 0, విల లమోాద 
"కాన్న ఎక్కు .పేవోపం ంవచ్చినా చీకాకు కలిగినా ళ్‌ ఫుండాకోర్‌! 
ఫోవెధవాఅని అనడం మనకు “జూ అనుభవంలో వున్న చే. 
మంచి అందమైన నస్తువ్చును చూడడనే తడవు “భలేగావుంగి” 
అనకుండా వుండ'లేం- 
కణకణ, ఖణఖణ - కణెల్లుమని, ఖణిల్లుమని - గణ 
గణ, ఫఘుణఫఘణ గల్లుమని, ఘుల్బుమని జ నః మని, సల్లు 
మని  జల్హుమన్నాయి, రుల్టువున్నాయి,  ఎణవణ, రుణ 
రుణ .. టాంటాం, ఠాంశాం = డాండాం, భాంభాం - దణ 
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దణ, ధణధణ _ సెళ్ళుమని, ఫెళ్ళుమని - బగబగలు,  భగభ 
గలు వంటి అనుకరణ శచ్చాలలో వుచ్చారణ వశాన వచ్చిన 
మహ్మో(పాణాలుకల గబ్దాలే సవాజ సిధ్ధాలుగా భాసి 
సాయి. ఈ అనుకరణ శబ్లాల ఫకోపాటు (పశంసార్థక్యాలెన 
క6బలభిబలీి అనేవి “ఛభలళిభళీ” గా మారి (పాచీనులైన కవులచేత 
వ్యవహరింసబడాయ'నే విషయం మనకు పాతదేకాని కొత్తది 
కొదు, 

ధణధణ, ఫఘణఫఘణ వంటి నుహ్మో(పాణాలుగల అనుకరణ 
శబ్దాలు సంస్కృ తౌది భాపూా సామాన్యాలని అహోబలుడు 
(అహో. 924 పుట) అన్నాడు. కాని నెంటనే _ “ఖణిల్లు, 
"పెఠిల్టు ఖంగు, ఖంగు ఖంగు, ఖచుక్కు-, ఖరిక్కు-...... భగ 
భగలు, .....-. ఇ త్యాదయోబహనో2.౦(ధభాపామా(లే 
(పయోగా ర్హాశ్ళప్టాః ఇ అని (324 ఫుట, అహో (వాసాడు. 
ఖణిల్లు మొదలైన తెలుగు పదాల్లో మహ్మపాణా లున్నాయని 
అహోబలు డంగీకరించాడు - కాని (బ్రీవర్ములవారు ఇ్రటునంటి 
చోట్ల అనుకరణ శష్టాలలో వున్న మసహోపాణాల నంగీకరిస్తూనే 
“ధ్వన్యను కరణ శబ్దములం దర్యాచీన కావ్యములలో నే కాక్ర 
భారత (పయోగము లందును మహ్మో(పాణ ఘటిత శబ్దము 
లుండుట విరుద్ధము కాదు - అట్టి యనుకరణ శబ్బములొక 
భాషలోని వనిపించు కొనవు - కావున వానిలోని మహాస్రాణా 
దులను నొలగింపరాదు _” (ఆం, వ్యా. నం. సర్వస్వం, 40 
పుట.) అని (వాసారు _ అనుకరణ శబ్దాలు ఒక భాషలోనివి 
"కావట .-. తెలుగువారు జాతీయంగా వుపయోగించే అనుకరణ 
శళ్చాలు ఇతర భాషల్లో వుండవు. అన్య భాషల్లో వుండే అను 
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కరణ శబ్దాలు "వేరు. తెలుగులో వుపయోగింపబడే అనుకరణ 
శస్టాలు'వేరు , ఏవైనా సంస్కృత కొవ్యాల్లోవుం కేఆకావ్యాలు 
తెలుగు వారు (వాసినవే అయివుంటాయి గాని "వేరు 
కాదు, ఆం భెతరులెన వారు సంస్కృృతంలోగాని యితరభాష 
ల్లోగాని “ఖణిల్లు, ఖంగు, ఖచుక్కు, భగభగొవంటి అనుకరణ 
పదాలను నవుపయోగించరు. అలా వుపయోగించారనడానికి 
ఆధారం'లేదు. ఒకవేళ వుంకే ఇటువంటి అను కరణ పదాలు 
తెలుగు భావ కక్క-చెల్రెళ్ళయిన అరవ కన్నాడాది (దావిడ 
భాషల్లోనే తప్ప అన్య భాషల్లో వుండ నేవుండవు, “ఈ అను 
కరణ శష్లాలు సర్వభాషా సామాన్యాలు” అనేవారు యితర 
భాషల్లో తెలుగువారుపయోగించే అనుకరణ శబ్దాలు ఎక్క 
డెక్క_డ (పయోగింపబడ్జాయో సోడాహారణంగా వేం #ునే 
గాని వారి వాదం అంగీకార యమోగ్నంకాదు. 

“మజ్ఞూ, బళీ, వంటి అచ్చ తెలుగు పదాలు చాలా 
(పాచీనకాలంలోనే మెచ్చుకోలుయొక్క- అతిశయార్గంలో మహా 
(పాణఘటిత్యాలె “మజ్ఞా, భళోఅని మారిపోయాయి- కాబశ్షే 

శబ్దరత్నాకర కర్త వాటినిమహో[ పాణయుక్తాలుగాన్మేగహించి 
చేశ్యాలుగా చేర్గన్నాడు. మజ్జ్హా,భళీఅచే ఈమహాో(పాణభ టిత 
పడాలు వుచా ఏరణవశాన' ( మజ్ఞా బళీిఅనేఅచ ఏ లెలుగుపదడాల 
మొద తయారయ్యా యన్న సంగతి గమనింపక అహోబల 
పండితుడు - “ష ట్లింశ దక్షర వ్యలి రిక్తాస్తె వర్ణాశ్స శబ్లయోగ 
వొ త్తత్సమాది శబ్దయోగవశాదను పవిశంతి, స్వాతం(ల్యేణ 
ఇాద్యత్ష రాణాం (పకాళోనాస్తి, కింతు షణ్తుఖుండు, శరీరము 
ముక్య ఇత్యాది తత్సమాాది ద్వారా (పవేశస్పంభ పలీత్యర్థః = 
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(అహో _ 125 పు) అని వాటిల్లో మహా (పాణాలు కన్పడు 
తున్నాయి 'కాబ్ట1 అవి సంస్మ్కతసగమ పదాలుగాగణింవాడు, 
ల అ 

అహోబలుడు తెలుగులో లేసిరుకార భకారనర్లాలుతత్సమాది 

శబ్దాలద్యారా తెలుగులో (నవేశి స్మాయంటూసంస్క్ఫతే నము 

పదాలుగా పరిగణించినమజ్లా, భళిఅనే పదాలు మహా(పాణ 

ఫఘటితాలుగా అహోబలుడు అంగీకరించాడనడం నిర్వినాదమే 

గదా! అయితే అహోబలుడన్న ట్టు అపి సంస్కృత సమాలు 

0) 

కానేకొవు, అవి వుచ్చారణవశాన మహా పాణఘటితాలుగా 

వ్యవహరింప బడుతున్న అచ్చ తేలుగు పదాలు, మజ్ఞా, భళి 

అన్న ప్పుడు స్పఫ్లంగ మహా(పాణా లుస్నాయని అహాోబలుడు 

చెప్తుం"టు (భీనర్ట్యులవారు శబర త్నాక ర కర్తను విమర్శిస్తూ యీ 
(క్రింది ఏధంగా (వాయడం ఆశ్చర్యకరంగా వున్నది. 

4 | | య నా చ స ర... 

అ శబర త్నాకరకర్త మజ్జ". మా సిండు- బళి- శబ 

ముల నంగీకరింపక మభ్య - మాస్టిడు? - భళి శబ్దములను 

(బమాణపదర్శనము _ లేకుండగనే యుదాహరించెను” - 

(ఆం. వ్యా. సం, సర్వస్యం. M9 పుట.) 





{ మాస్టి(డు అనేది ఆసలు సకారంకల పదమే అయినా దంత్య మైన 
సకెరాన్ని మూర్థన్య మైన టకారాన్ని ము. కలవిఅనడం చేత కలిపి 
నుచ్చరించడం కస్టం కాబట్టి మూగ్యాన్యమై టకార స్థాన'మై తితో సాకారానికి 
సాకారం వుచ్చారణలో వస్తుంది. అప్పుడు “మాడు” అన్రతుందీ. 
ల ల ఇస ఎప్పుటి? షం | జ్య 
సంస్కృతంలో “స్టుణాస్ట్రాః అనేసు [తం ఇటువంటి మితత్వాన్ని పుర 
స్మరించుకుని వచ్చిందే కాని వేరుకాదు = 
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ఇలాగే “మక్కా” అనే వృుకుదూ పదం నుచ్చారణలో 
మహా (పాణఘటిత మె “మకా” గా మారింది. తన కాలంలో 
ఈ “మకా” శబ్లానికి “మక్ష్రా” గా వ్యవహారం వుండబళ్టే 
బ్య ఒప ct 9 
రామరాజ భూషణుడు ఈ (క్రింది పడ్యంలో నక శబ్బాన్ని 
మహో (పాణఘటితంగా (పానలో (పయోగించాడు. 
శా॥ నన్గా మండువ పండువా భయద దోర్శ్మాహత్మ్య ధాటీ మహా 
తుక్లార (పతిరుద్ధ భూభువన హిందూరాజ్య సంస్థాపనా 
స న. 
ఖాలీ 


(స్మార్వీకృత TTT 
(నరస - ర్‌ ఆ, 244 ప్ర 
“మక్కా” అనేది తురుష్కుల పుణే తం - థు 
రత్నాకర కర్త “మక్కా” అనేది “మఘ శబభవమని తన నై 
కృత దీపిక లో పేర్కొనగా దాన్ని (శీ వర్టులనారు. వ్యతి శేకిస్తూ 
“మ్ధా” అనే సంస్కృత పదం వున్నధనీ డాని వికృతి 
రూపమేీమశక్కా.”అనీ తమ అభి పాయం అనేధోరణిలో సర 
స్యంలో (42వపుట.) కొంత వాసారు, సంస్కృ తంలో తురువ్మ_ 
పుణ్యకై(త వాచకంగా “మకా” అనే శబ్దం వున్న దనడానికి 
అస్కా-రంలేదు. ఆ. సడం నంన్కృతంఠళో వున్నదని శ్రీ వర్షుల 
వారు నిరూపించలేదు కూడా, ఉద ఫుటలో ఆ పొయాన్ని 
వెల్లిడించినవాభ తిరిగి 174 వ ఫృటలో “నుక తుతువ్మ.. 
భాపూపదమని పేర్కొన్నారు, తురుష్క భాఫలో మవ 
(పాణ ఘటితమైన “మక్ళా” శబ్దం లేనేలేదు. “మక్కా” అని 
మా[తమే వున్న ది. 
శర్‌ 
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అవ్‌ cr సంజ్ఞ్వ - వుం - (అ) అరబ్‌శా ఏక్‌ 
(ప్రసిద్ధనగర్‌. జోముసల్మా నోంకాసబ్‌ సే బడాతీర్థస్థాన్‌ పై oe 

(రామచం[దవర ge ఉర్దూ హీందీకోశ్‌ _ శీ2ి7పుట - 
హిందీ (గంథరత్నాకర్‌ కార్యాలయ్‌ బొంబాయి.) 

అని విస్పష్టంగా మహా (పాణ రహితంగానే “మక్కా” 
శబ్దం నిస్ట్రశింపబడింది. అయితే ఈ మక్కా- అనే వురుదూ 
పదం మఘశబ్ద భవమనడానికి ఆ ధారంలేదు. ఇంక వరుల 
వారు పేర్కొన్నట్లు “మకా” అనే మహా (వాణ ఘటిత పదం 
వుకుదూలో లేనేలేదని స్పష్టపడ లేదా! అయినప్పుడు రామరాజ 
భూషణుడు *“మక్కా-”లో తెలుగు వుచ్చారణవశాన యేర్పడిన 
ఖకారాన్ని వినియోగించి “మక్ణా” శబ్దంగా (పయోగించా 
డనడం సుస్పష్టం, 

ఇలాగే వుచ్చారణలో “టవర, టీవి, శేవు టావు, 
డాకి అనే పదాలు వరునగా *ఠవర,రీవి, శేన, శావు, థాక” 
అని మహాపాణాలు కలవిగా మారిపోయి కవులచేత వ్యవహ 
రింప బడ్డాయి. ఈవిధంగా మహో (ప్రాణ ఘటితాలెన యీ 
పదాలు మహాకవులచే (పయుక్ర్తాలవ్వడం చూచిన అప్పకవి 
వాటిని తెలుగు పడాలుగా అంగీకరించక అన్య'దేశ్యాలుగా 

ఆః వె! థనరరీవి రేవ ఛావును ఢాశయు 

మొదలుగా ద్వితీయములు చతుర్ధ 


వగ్గములును గలుగు వాక్యంబు లన్యదే (4 
శ్యములుగాని వైక్ళతేమ'లు కావు! 
టనర మొద్యలెన జెలుగు పదాలే వుచ్చారణలో మహో 
(వాణాలు కలవిగా మారాయన్న సంగతి గమనింపక ఠవ 
రాదులన్నీ అన్య బేశీయాలని అప్పకవి (భమపడ్లాడు. ఠవర 
మొదృ్యలైన పదాలను (పాచీన కవులు మహా (పాణఘటీతాలు 
గానే (పయోగించినట్లు అప్పకవి ఈ (క్రింది పద్యాల నుదాహ 
రించాడు, 
క॥ కొమ్మపయినీవు పక్షము 
లిమెయి నెరపుదు విదేల యేచెదవకటా 
కమ్మ నవాతు చక్కర 
(గమ మాటాడు ఠవర కలకంఠవరా ! ॥ 
(విజయ విలాసం - 86 = రీప్ర) 
క॥ దివినిసరుహ బాంధవ సెం 
ధవ సంఘం 'బెంతదవ్వు దగలే కరుగున్‌ 
భువినంత దవ్వు మేమును 
రవఠవలే శరుగుదుము హుటాహుటి నడలన్‌ ॥ 


(మను = 1౪ 76 పు) 
రి 


ని॥ గ| సఖులు పరిహాసకులు వెంటం జన యువతి 
భుక్త నిర్ముక్త పరిధాన యుక్తుండగుచు 
నగర ఫఘంటాపథంబున సగుచు6 దిరుగు 
నొజఫుగల రీవి జాతిమాతో పజీవి ! 
(పోండు, మా, తి ఆ, 10 ప) 


+ అన్యచేళ్యములు అనే పాఠం అహోబలుడు పేర్కొన్నది, అష 
కొవీయ ముదిత [పతిలో స్వచేశ్యములు అని వుండడం పొరపాటు. ఇక్కూడ 
అప్పకవి చేశీయాలు మహా పాణ ఘటితాలుగా మారాయన్న. సంగతి గభు 
నింపక ఠవరాగుబను అన్య దేశీయాలు గా పరిగణిం చాడు; 
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బీ! న్లీ॥ కేవ మోజందటిన్న టీ పం (బేరించి 
కోపుగా మెటుములు గొనయ(ేసీ 
(రామాభ్యు, 6 ఆ. 18 పు 
శా॥ చేవ (బాహ్మణ భి పోను (పియవ కత్వేంబు కాణాచి వి 
ద్యానై దువ్యము దిక్కు ధర్మమునకుం దార్కా-ణ మర్యాదకు౯ 
శానె*చీత్వేము జీవగ పాత్ర శిష్ట (వాత సంతోప.ణ 
శ్లీీవ జారి? యజాత శతుండు మహేభృన్నాతులడే చూడ ౯ 


(విజయవిలాసం, 1 ఆ. 85 ప.) 
క॥ నాకొకసు'లైనను నీ 
'థాశరు నిల్చెదశె కటకటా మను బోటం 
చేకొని సంరక్షింపక 
నీకిటు లుచితంచె యురవణింప నశేందా! 


(శశిబిందు చరిత.) 


అప్ప కవికి పూర్వంలో ఎంతకాలంనుంచో టవరాది 
శాలు ధ్ర వగాదిముహా వాణఘటితాలుగా కావ్య వ్యవహారంలో 
వుండకపోతే వాటిని (పామాణిక పదాలుగా అప్పకవి యెందుకు 
(గహిస్తాడు ? ఏటిల్లో వుపయోగింపబడ్డ ఠవరాది మహాస్రాణ 
ఘటిత శబ్దా లన్నింటినీ టనరాది పరుష వర్ణఘటిత శబ్దాలు 
గాను, ఢాకశచ్ణాన్ని డాకగాను సవరించుకొనాలని గ్రీవర్టుల 
నవారు తమ ఆం _ వ్యా - సం = సర్వస్వం 42, 48, 44 
ఫుటల్లో (వలివాదించారు. ఠవర మొదలైన తక్కిన పదాల 
మాట ఎలావున్నా చేమకూర వెంకటకవి రచించిన “చేన 
(్రాహ్మణ భ క్షి పోవు”ఇత్యాది పద్యంలోోమర్యాదకున్‌ తావ 
చిత్యము” అనే వాంట్లో ఠకారానికి టకారాన్ని వేసి (దుత 
కార్యం చేసి “మర్యాదకున్‌ డావెొచిత్యము?అని దిద్ది చెయ్యడం 


నుహా పాణాలు 8౫8 


చూస్తే అక్కడ ఆ శ్పంలో వున్న మహా(ప్రాణం పోవడంతో 
నిజంగా (పాణం పోయినశ్షే నున్నది. ఆ పద్యంలో “మర్యాద 
కున్‌ డావె"చిత్యము” అని చదునవృుకొనడానికి ఏ తెలుగు హృద 
యమూ అంగీకరించదు _ కజకంఠ శబ్దంలో ఠకారం లేదని 
వింత వితండవాదాన్ని (పతిపాదించిన (్రీవర్యులవారు రఠరవఠాదు 
లను టవరాదులుగా నవరించు కొనాలనడంలో ఆశ్చర్యం లేదు. 
ఏదైనా న నాన్ని వ్యాకరణ'వేత్తగాని లక్షణ (గంథకర్హగాని 
ఎవరెనా సంస్క-రించ దలచుకొన్న ప్పుడు తన హృదయం ఎంత 
కర్కశ మైన్నదెనా సౌొకుమాశ్యాన్ని దృషస్ట్రలో పెట్టుకొని సవ 
రించాలి, 
టవర మొదలైన అచ్చ తెలుగు పదాలు అత్యంత 
(పాచీన కాలంలోనే వుచ్చారణలో కఠవరాదులుగా మహాస్రాణ 
ఫఘటితాలుగా మారి స్థిరపడి మహ్మగపాణ ఉతిళాలుగానే 
కన్రలచేత న్యవహరింపబడిన న సంగతిని గమనించికూడా (్రీనర్టు 
లవారు వాటిని మహ్మపాణ రహాతాలుగా నవరించుకొనా 
లనడం సమంజసంగాలేదు. ఠశార ఢకారాలు తెలుగులో 
లేనంత మాత్రంచేత వాటిని దిద్దవలసించేనా ! సజీవమైన 
భాషకు మార్చు సహజంకాదా! కొన్ని అచ్చ తేలుగు పదాలు 
మహా(పాణఘటితాలుగా మారి (పామాణికులైన కవులచేత 
(పయోగంప బడినప్పుడు వాటిని శిరోధార్యాలుగా యెంచడం 
సహృదయ భాహాసేవకుల విధికాదా ? ఠవరాదులను టవరా 
దులుగా దిద్దవలసివస్తే ఎన్ని చోట్ల దిద్దగలరు ! ఎట్లాదిద్దగలరు + 
ఒకవేళ శే స్టకంలో దిద్దినా మహ పవావాం వంటి జనవ్య 
హారాన్ని ఎవరుఅడ్డగలరు! వ్యవహారవక్‌ మై ప్రజానమ్మతి నవే 


శ్రీంచేసహృుదయుడై లలి తహృదయ్యుడెనకవి మా తంజనవ్యవహో 
రంలో కలిసి నడవకనెలిగా మెలా నడుస్తాడు ? తెలుగులో 
ఠకార ఢకారాలు 'లేవుగదా అని ఠవరాదులను, థాకను, 
టవరాదులుగాను డాకగాను (శీ న రారు దిద్దా నేగాని ఈ 
(క్రింది (పయోగంలో rs ఏలులేకుండా “ఏంతో రీవిగా 
కవి (ప్రయు కృమైన “శేవి శళ్ళాన్ని దిద్దలేక పోయా శేమి ! 
క॥ డుంఠీకు భెరనుని సితి 
కంఠు నిశాలాక్షి దండకగు బాహ్నావి వై 
కుంఠ పతిగుహుని లోలా 
ర్కు-0రేవలు మోజు భూవరుండు పొడగనియెన్‌ ॥ 
( వ శోశంకవోపాఖ్యానం - అప్ప, ర్‌ ఆ, 154 ప, ) 
ఇలాగే నిత్య వ్యనహారంలో “బావి” శబ్దాన్ని మహా 
(పాణఘటితంగా “భావి” అని మనలో కొందరు వ్యవహరిస్తు 
న్నకు (పాచీన కాలంలో పండిత కవులు కూడా కొందరు వ్యవ 
హరించేవారు. కాబక్షే (ప్రాచీన కవియైన పాల్కురికి సోమన్న 
తన బనవ పురాణంలో “భావి” మహో (పాణయుతంగా కనడ 
తుండడంవల్ల డాన్ని సంస్కృత పదంగా భావించి సమానంలో 
బిగించాడు, 
ద్విపద! సన లీల మ్యున భావిగోన 
య్యాలంబులం 44.46.3౪0౪ (బసవ, 6 ఆ, 241) 
బావి” -సోఛావి” గా సంస్కృత పదంగో సమాసం 
తని గమనింపక (శ్రీ వర్మ్టులవారు “వుజ్జ్ఞన” శణానికి 
$ నుపైన ౫ అనే తద్భవ SHR సృష్థీంచిపెట్ట పెటాను, 








కాదా పత 


స కల కని సింగరన్న 


నుహా (పాణాలు 3A 


ఈ పరిశీలనవల్ల అచ్చ తెలుగు పదాలు కొన్ని జన 
వ్యవహారంలో షో గ్థాతిశయార్థంలో మహా(పాణఘటితా 
లుగా మారి (పాచీన కవిఫుంగవులచేత (ప్రామాణి కౌలుగా 
పర్మిగహీింపబడి వ్యవహరింప బడ్డాయని స్పష్టంగా 'తేలుతున్నది 
గదా! - 


అ స అయుకాలు: "ఆజ 
అణాణతి 


విజ్ఞప్తి ఆష్ట మొదలైన పదాలలో వున్న జ్ఞకారాన్ని 
ఈ నాడు యం లెంత పండితులెనాసవ్యంగావుచ్చరిం చడం లేదు. 
కేవలం నిత్య వ్యవహారంలో నేకాదు. కాచ్యాల్లో కూడా “అబ్బు 
శ? ర్‌ ఆభ్‌ జగ 
బద్బండ్యనై వంటి నెక్కడెనా వస్తే వ్యవహారంలో లాగానే 
చదువుతారుగాని సవ్యంగా చదువనే చదువరు - వా స్తవానికి 
(6, 9 వ Magy age 
ద్ద కారాన్ని (వాయాల్సివ స్తా (వాతలో జ ర క్ల 
రాల సంయు కృంగానే (వాస్తాము. కాని దాన్ని వుచ్చరించాల్సి 
వచ్చేసరికి “జిశార “ఇికారాల సంయుక్తంగా వుచ్చరించ 
కుండా “రార “వి కారాల సంయుక్తంగా వుచ్చరిన్తాం, { 
శ ఈ సంయుక్తాలు అనే. విభాగంలో వ్యవహారవళాన కవులు 
అహుళేం-గా (పయోగింపగా లాత్షణికులు లక్షణాలు సృష్టించుకున్న సం 
యు'కాల విషయం చర్చించ బడుతుంది. తక్కిన సంయుశ్తాల విపయం ఇతే 
రాలు” అనే ముందు విభాగంలో చర్చింపబడుతుంది. 








1 కాని దేశం అంతా తిరిగితే ోజ్ఞికారాన్ని గకార నకారాల వుచొ 
రణ లేకుండా 'సవహాజాక్షరానుగుణంగా జకార ఇకారాల వుచ్చారణతో చ 
వుచ్చరించేవారు ఒక రిద్దరు దొరకుతారీమో ! ఒకవేళ ఎవనలైనా అలా వుచ్చ 
రించేవారు కస్పడిలే మనం 'తెల్లబోతాము సరిగదా! అజేసపైనృఅత్షరానుగుణ్బ 
చైను వుచ్చారణ అన్న 'సంగతి గమని౦ పక అపసవ్యమైన వుచ్చారణగో 


రం ధ్వని - లిపి = పరిణామం 





భావించి అపహాస్యం చేస్తాము - కాని వాస్తవానికి జ్ఞకారాన్ని జకార 
ఇూకారాల సంయుక్తం గానే వుచ్చరించాలనీ “గో కార “ని కారాల సంయు 
కంగా వుచ్చరించరాదనీ గమనించం. ఈ విషయాన్ని కేవలం పామరులే 
"కొద పండితా గేసరులు కవిశేఖరులు కూడా గమనించరు. అంతమాతం 
చేత చేను జకార ఇ-కారాలుగా వుచ్చరిస్తానని చెప్పడంకాదు-నేనూ అందరి 
లాగా జ్ఞ” కారాన్ని గకార నకారాల్లాగా వుచ్చరించే వాడినే, (పస్తుతేం 
వస్తుస్థితిని మచ్చటిస్తువ్నా నేగాని వేరుకాదు. ఈ నాడు జ్ఞకారాన్ని జ ఇల 
'సంయుక్షం-గా నే వుచ్చరించాలం కే అది సాగేపనికాదు - వర్గస్థితీకి గకార 
నకారాల వుచ్చారణ తేగిందే కాకపోయినా దుష్ట వుచ్చారణే అయినా అది 
మంచీ వుచ్చారణగానే మనం భావించాలి. *పదుగురాడుమాట పొడియైె 
థర(జెల్లు గడా! ఒకచేళ చెల్లదన్నా వినిపించుకొ చీదెవరు 1 

వూజ్య శీ) నోర వెంక శేశ్ళర రావుగారి పినఠళ్గి కుమారులు 
శ్రీ బొ బ్బారామమోహనరావు (ఆంధ పభ - ఏజంటు . ఏలూరు.) గారితో 
ఒక సారి మాట్లాడుతున్నాను, ఏదో సందర్భంలో (శ్రీరామ మోహానరానుగారు 
“వాడిక'సలు విజ్ఞానమే లేదండీ” అని ఆంటూ “విజ్ఞాన” థ్చంలో కా 
రాన్ని స్పస్టంగా జకార ఇకారాల సంయుష్తింగా (గకార నకారాల 
వుచ్చారణ లేకుండా) వుచ్చరించడం విని లోలోపల "నేనెంత సంతోషాన్ని 
ఆళ్ళర్యాన్న్ని పొందానో చెప్పలేను. అక్షరానుగుణ మైన వాగి వుచ్చారణ విన 
డంవల్ల నాలో సంతో సౌాక్చర్యాలు కలిగిన వన్న'సంగతి ఛారికింతవరకూ 
తెలియదు. ఇకిమోదట తేలుస్తుం,.+,.+వారి నోటినుండి “విజ్ఞాని శబ్దాన్ని 
ఆ తర్వాత ఎన్నో సార్లు విన్నాను = ఎన్ని సార్లవిన్నా శ కారంలో జకార 
ఇ-కారాల వుచ్చారణే వినపడేది, పొరపొటుగానైనా “౫, నిల వుచ్చారణ 
వస్తుందేమోనని ఎదురుచూచి ఆచేకసాట్సు విఫలుడ నయ్యాను, అయితే వారి 
నోటినుండి నీను విన్నది ఒక్క. విజ్ఞాన” శబ్దం మ్మాతమే. తక్కిన “అ 
మొదలైన పదల్లో న్‌ కారం ఎలా వుచ్చరించుతారో ఇప్పలేను = “విజ్ఞాన” 
శబ్బభిన్నా లైన జ్ఞకొరం కల పదాలు వాగు నావద్ద వుచ్చరించే సందర్భ మే 
ద్రీశాలేదు = అయితే ఈ నాటికీ ఒక్క నైనా “ ఖ్రైశారాన్ని ౮ ఖ్రోశారంగానే 
(జల సలయుప్రంగా సే వుచ్చరించేవా రున్నండుళు "శేనుమా[తం యెంతో 

షింవానూణ- 
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(6 0) Fa 

భగ్నము” వంటి వోట్ల వున్న Ws కారాన్ని వుచ్చరించే 
ఒర (C9) రి 

ప్పుడు “గ” కారాన్ని వుచ్చరించినట్లుగా “స్టికారాన్ని వుచ్చ 
రించేటప్పుడు వుచ్చరించేోగ”క్రారాన్ని వుచ్చరించము. సజ్ఞృకారం 
వుచ్చారణలో వచ్చే గకారోచ్చారణ సానుసికంగా వుంటుంది, 
కాబ్‌ ఆఅను నాసిక చిహ్నంగా - గి కార “ని కారాల 
సంయుక్తంగా వుచ్చరిస్త్థాం”_అన్న ప్పుడు “గటి శారంపక్టాన లి 
అనే గుర్తువుంచాను. 


జకారానికి స్థానం తాలువులు. ఇకారానికి తాలువులే 
కాకుండా నాసికకూడా స్థానమే జ కొన్ని చోట ఏకస్టానికాలైన 
జికాం ఇకారాలనుకలివి వుచ్చరించడంకష్టం, కాబట్ట పయత్న 
మ్మత త్వాన్ని పురస్కరించుకొని జకారానికిసానునాసిక మైనగశా 
ర మూఖాకారానికోనికారమూవసాయి. జకారగకారాలకు రెం 
డింటికీ సంవారనాదఘోషాలు బాహ్య (ప్రయత్నాలు. అలాగే 
ఇకార నకారాలు రెండింటికి కూడా సంవారనాదఘోపాలే 
బాహ్య (పయత్నాలు. ఈ మిత త్వాన్ని పురస్కరించుకొని 
జకారానికి గకారం ఇ-కారానికి నకారం వుచ్చారణలో (పవే 
సీనాయి, ఇకార సాహచర ౦సో గకారం కూడా నాసిక్రగా 
మారుతుంది. కాబ్బ్టై మనం క కారాన్ని “గ్న”శారంగా 
వుచ్చరిస్తున్నాము, 

ఈ విధంగా క్ఞకారాన్ని “గ్న” కారంగా వుచ్చరించడ 
మనేది ఎప్పుడో పాల్కురికి సోమన్న కాలానికి పూర్వకాలం 
నుంచీ అను శుతంగా వున్నది. కాబశ్షు ఈ (క్రింది (పయో 
గాల్లో *జికారానికి “క” కారానికి యతి నెయ్యడంజరిగింది, 

"46" 
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ద్విపద కర్మమధర్శ మసషాన మాగడము 
(పండితౌ = ఫురాత = 2క8కపుట.) 
క జనము కేవల కృపన 
జ్ఞానికి నుప పటబేశ విధిం కార సేయం 
స సకలధరితీ 
దానంబున కంటె నధికెతర ఫలదమగున్‌ ॥ 
(భార. శాంతి, కఆ, 255 ప ) 
మ॥ ఇదిసింహాదల రంభ కిసరిపదా ఫిస్థార్చ నా ప్రణ్యల 
బ్రదురుట్టంకణ పొట్టు నూరి విజయ ౩ దంభోపలోట్టంకి తౌాం 
కేదృణేస్టైర శ్చ ee నృప 'సంఇా గ్ఞాస్మత్కతౌము క్త మా 
ల్యదనశ్వాస వరంబు నాలవది హృద్యం మహీం బొల్ప్బగున్‌ ॥ 
(ఆము, మా, 4 ఆ, 289 ప.) 
కోక టలు ల గోగ్‌ 
జ్ఞానంబునం గడ పమిగుల6 గల్మహ మొందున్‌ 


(ఫౌఢకవి మల్లన్న రుక్మాంగద చరిత - 2ఆ _ 68ప.) 


క్రటువంటి (పయోగాలు 'పెక్కులు చూచిన అప్పకవి 
స్‌శేప వళులు అనే పేరునో ఈ [కింది లక్షణం చెప్పుకున్నాడు, 
గ్రే (పొఢ కవులు కొందణు స్మ కారంబునకును 
(బథమ వర్దంబు తోలి యక్క_రములు నాల్లు 
నిశుదురు (పబంధముల నొక్క యెడ విశేష 
వళు లనుచు సోమయాజులు వాడు కతన ॥ 


(అప్ప -8ఆ-56 ప) 

అంతేకాదు పాల్కురికి సోమన్న స్పష్టంగా జ్ఞ కారా 
నికి*గ్న కారానికి తన “సోమనాథ స్తవం” లో ఈ (క్రింది. ద్విప 
దలో (పొసమై తిని పాటించాడు. 
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ద్విపద॥ అజ్ఞాన మనియెడు నంధకారమున 
మగ్నుండవై నిన్ను నుజచి యుండితిని ॥ 
బు కారంలో *గ్న” కార వుచ్చారణ వుండడంవల్ల నే 
యిటువంటి యతులు (వాసలు సంభనించాయి - a "కారంలో 
కి ఇ గ ప 
గ్గకాన్‌ చ్చారణకు (వాధాన్యం కొంద రివ్యడం వల్లనే ((పళ్ష) 
పావంటి తద్భవాలు వుప్పతిల్లాయి. 
ఇంక వస్తి, వినతి _ త? ఆనతి = ఆక, ఆన _ 
విజ్ణానం, విన్నాణం - విజ్ఞాపనం, విన్నపం వంటి తద్భవ 
ను 
రూపాలను భూ స్టే ఎంత (పాచీన "కాలంలో జ్ఞైకారానికి నకార 
సహిత మైన గకార వుచ్చాగణవచ్చి నకారానికి (పాధాన్యం 
నచ్చిందో తెలుస్తుంది. కారంలో తవరాంత్యే మైన జ 
కాళోచ్చారణ వున్నది కాబ్బ్షే గ. _ ని లకు యతిమైడ్రి 
చెల్లడనూ పెక్కుమంది కవులు (పయోగించడమూ వాటికి 
లక్షణ (గ్రంథకర్తలు లక్షణాలు చెప్పుకొని అంగీకరించడనుకా 
జరిగింది. ఈ (క్రింది లక్షణ పద్యాలు పరికిస్తే క! - ని లయతి 
యెంత బహుళంగా వ్యవహరించ బడిందో వ్య కృంకాదూ! న్‌ 


నీ ఆప నీనముల్‌ జ ఇ' లు శీచ్దాదియందు 
ఖభాజనంయు క్రి తద్భవ వ్యాజనునను 
నణలతోం బొందు విరతి యాజ్ఞ వ్రయనంగ 
జలరుహోదరా (శితులు సుస్టైనులనలో i 
(అనం. ఛం. 1 ఆ, 112 ప) 
సి విగ్శానమునకు భావింప విన్నాణంబు 
పిగ్టాపనమునకు విన్న పంబు 
సం్య్మకు సన్న యమునకు జన్నంబు 
నాసి కొనతి యాజ్ల కాన 
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యని యిట్లు సంస్కృత వ్యాహార మధ్యావ 
పానంబుల ద్వితీయ సరళీ మునకు 
నడుగునలగల తాలుజూనునాసికములు 
తద్భవంబున (దుతత్వంబుంగాంచి 
గీ! వెలయులతుమ దద్భవ వ్యాజ విశనుమన 
జరిగి నణలరు రెంటికి జ్రైతీనర్చు 
బని చేతోంబుజాతేశోణ కరయనయ 
గాలి విద్వేషి నృపనాశన కర యన 
(అప్ప. శ ఆ - 54 పు) 
ఇందులో అప్పకవి తద్భవత్యంలో శకలం నకారంగా 
మారు తుంది కాబట్టి “పజ ని లకు యతి చెప్పిందన్నా డుగాని 
జ్జ కారంలో న కొరోచ్చరణ జనవషవహారంలో కలగడమే దీనికి 
మూలమన్న సంగతి వలదు, తద్భవత్యంలొ పంకం 
నకారంగా మారడానికి జనుల వుచ్చార ణే కారణమనుకున్న 
సంగతి ఆ యతి మై తినంఛవించడం వుచ్చారణకు కవులు 
లోనవ్యడమన్న సంగతి అప్పకవి గమనించి వుంకే పై లక్షణం 
అలాచెప్పేవాడే కాదు _ 


శ్షకారం మన పండితు లందరూ చెప్పేవిధంగా వాస్త 
వానికి “కి కార “హి కారాల సంయుక్త వర్ణ 'మేకాని వేరు 
కాదు. అయితే దీనిలో “కి కార “షి కారాల వుచ్చారణ 
నాలా (పాచీన కాలంలోనే జనవ్యవహారంలో (భష్ట్రమై ఒక 
(పత్యేక మైన స్థిరోచ్చారణ యేర్చడి స్థిర పడింది. వాస్త వానికి 
“క్ష” అని కకార షకారాల సంయు క్తంగానే దాన్ని (వాయ 
వలసి వుండగా “క్ర అని (కింది పావత్తుకు మారు ఒక 
గొలుసువంటిదాన్ని (వాయడం మొదలుపెట్టి ఉచ్చారణశోపాటు 
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లిపిలోకూడా మార్చు అతెచ్చుకొన్నాము. “క్షి కారంలో 
(క్రింద మనం యిప్పుడు (వొస్తూ వుండే * (ర్స్‌ ” అనే దానికింద 
వుండే గురు “ని అనే దానిపరిణామ ఫలితంగా యుర్చ 
డించే. ఈ విధంగా _జనవ్యవహారంలో  క్షకారంలో 
వున్న పరుపాది వుచ్చారణలు (ఛష్టమై స్థిోచ్చారణ యీర్చడ 
డంశో (దుత (పకృతి శానికి పరుషం పరమనుతుంశే జరుగ 
వలసిన (దుతకార్యాలు జరుగకుండా పోయాయి, పైగా 
క్ష కౌరంలో స్థగచ్చారణ ఏర్పడింది కాబ్ట (దుత (పకృ* 
కానికి స్థిరం పరమన్రుతుంకు జరిగ దుతకార్యాలే జరుగుతు 
న్నాయి. వచ్చెను _- క్ష(తియుడు అన్న స్పుడుక్ష కారంలోనున్న 
కకారం “ద్రుత (ఎక్చృవీక ము మోంది పకుషములకు సరళము 
లగు” అనే చిన్నయసూరి ణాలవ్యాకరణ సూత్రం నర్తించి 
“౮ కాగంగా మారాలి, వచ్చెన్‌ _[_ గ (గయుడు అని పండి 
తులు కవులు కూడా నుచ్చరించను సరిగదా కనీసం (వాయ 
నైనా (నాయరు, పైపెచ్చు “నచ్చెక్షకియుడు” అని ద్రుతం 
బునకు నరళ స్లిరంబులు పరంబులగునవుడు లోప సన పట 
విభాషనగుఅనే సూ తాన్ననునరించి [దుతానికి లోపంకూడా 
వస్తున్నది. + ఈ విధంగా శ్షకారం తేన సహజత్వాన్ని 





{ మన వ్యాకరణ కగ్రలు క్షకారాన్ని కవల సంయుక్త వగ్గంగాచే 
భావించారుగాని [దుతీ సకృతికం మోద క్షకారంలోని కకారానికి సరణి 
దేశం రాదని నిషేధించు కోవడం అందరూ మరిచిపోయారు, చివరికి క్షకా 


రాన్ని గురించి (పల్యేక (ప్రసంగాలు చేసిన అహోఎలపండితీయ వ 
పౌఢ వ్యాకరణకర్రై యిష్టరూ ఈ విషయాన్ని చెప్పకుండా విడి చిపుచ్చడం 


'సమంజ'ససంనాదు = 
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కోలో్సోయి స్థా ల్యాన్ని జనన్యవహారంలో ఏ ంది చివరికి పండిత 
కనుల సమ్మతిశ స పొందింది. దిని 
కున్న ఈ (గ్ర ల్యేకతను గమనించే అనంతుడు శ కా రాన్ని 
(ప త్వేక వర్హ్ల ౦గా బరిగణించాడు _ 


క॥ భూమిం ఇచదొఆచ్చులు నా 
గా మెజసీ అకార మాదిగా స్వరనులగున్‌ 
"కా మొదలు క్షకారము తుద 
మె ముస్ఫరినాబ్లు హు * వ్యంజనముల్‌ ॥ 
(అనం. శం, 4 ఆ, 123 ప్రి 
ఈ శ్షకౌరానికి నవ్యవసహారంకో. గసీర్పడిన (పత్యే 
ఫ్‌ని (బొమాణికంగా అంగీకరించ బ్య (పాచీనకాలంలో 
ఆది: కూ ంతాస్సతావర్లాకిఅని శ్షకారాన్ని కూడావర్హాం 
- తరంగాఆగమ్మ లు న్యనహరించారు. అసంతుడుక్షశార్య వ ్యేక 
స్థితినిబట్టి దాన్ని వర్షాంతరంగా పరిగణించినా అది కకష 
సంయు_క్షమన్న సంగణిని మరచిపో లేదు. కాబ్బక్లు తన en 
మొదటి పద్యంలో నే “శీరామా స్గనమండ' సం కాళ్మిరార్ద) 
వక్షంబుసో” అని వక్షగే గొన్ని వినియోగించి శత కారంవల వకా 
రాన్ని గురువుచేసుకున్నా డు అంతేకాదు. అచెపద్యం మక 
పాదంలో కారుణా మృతపూరపూరితక టాక్ష శీల ఇాంపొందు” 
అని “క కారానికి “కి కారంలో కి కారానికి యత్‌ వేసుకు 
న్నాడు, తన ఛందం 1 ఆ-ి7న పద్యంలో “నమాక్షరనం శోభి 
తము లయిన(జాలును మణి” అని “కకారంలో వున్న “షమి 
కారానికి “చాికారానికి యతి "వేసుకున్నాడు. ఇటువంటి 
యతులు అనంతుడు వాలా వుపయోగించాడు, అయి శే 


న్స 
0 
66 


సంయుకాలు ౬౭ 
pr) 


యి న్‌ డ పిటినియ * న చూపడ మందుకంట అనంతుడుక్ష కారాని 
కున్న (స్టే స్ట లినిబట్టి వర్దాంతరంగా 'లక్కి-ంచినా అదోకహొల 
నంయు కృమ'నే విషయాన్ని మరచి రోలేదఏ చెప్పడాని కే జన 
వ్యవహారంలో స్థరోచ్చారణ మ పండితే కవుల (పామాణిక 
త్యాని పొందిందీనే అభ్యిపాయంతో నే .వశాశాన్ని “కపాల 
సంయు కృమని ee (స లేక వస్త ంగె పరిగణించాడన్న 
ఈ వస్తుుతిసి గమనింపక “అనంతునికి టకా కపల సంయుక్త క్ర 
మన్న “సంగతే తెలియి” దన్న ట్లు అవెప శన చేసూ అప్పకవి 
యా (క్రింది పద్యం రచించడంలో అర్థమేమిటి ( 
తే॥ కాకుషా జస్యయైన క్షకౌరమగుట 

ద్‌లంప కేం ఎదిలిఫ్రలలో దాని౮హాక్స 

తొలుత భన్నాత్షరం'బైన దొడ్డూను 

నిడిచిపెన్షై నంతుండు వెల్టగాండె ! ॥ 

(అప్ప = 2ఆ = ర్‌2ప, 


) 

ఈ నాడు నిత్యవ్యవహారంలొ నే "రాకుండా వ్యవహారిక 
రచనల్లో కూడా “తత ణం” అనే శబ్దాన్ని వాడుతున్నాము - 
వాస్తవానికి దాన్ని తత్‌ _[_ క్షణం అనే వాటి మేళంవల్ల 
ఏర్పడింది కాబట్ట “తర్‌ క్షణం” అనే (వాయాలి. కాని సో 
చ్చారణకల 4 ౪ ” కారానికి పూర్యంలొ మరొక వ్యంజనాస్ని 
(త్‌ అనేదాన్ని ) వుచ్చరించడం కస్టం క కాబట్ట తత్‌ క్షణం 
అస్తు! “త” 'అశనెచాన్న “న్రచ్చారణలో జారవిడిచి 
“త కణం” అనే వుచ్చరిన్తాము, బలా oe శేవలం 
పామరు'లేకాదు. పండిత కవులందరూ “తత్‌ క్షణ” శబ్దాన్ని 
“త క్షణ” శబ్బంగానే వుచ్చరిస్తారు. ఈ విధంగా వుచ్చరణలో 


వఏ౬రా ధ్వని - లిపి పరిణామం 


“త” అనేది క్షకారం పరవువుతుంశు లోపించడం చాలా 
(ప్రాచీన కాలంలోనే జరిగింది, కాబక్టే యీ (కింది పద్యాల్లో 
“తత్‌ కణ” శబ్దం “తక్షణ” శబ్లంగా క” (పానలో మహో 
కవులచేత (పయోగింపబడింది. 


క॥ ఈక్షితికి వచ్చి'వేగమ 
దక్షాంొమమున వారతరుణుల నృత్యం 
బీక్షించి యంతకం చును 
దక్షణమున నేర్చి రంభతగవేర్పడగన్‌ ॥ 
(ఫీమన. నృసింహపురాణ ము.) 
ఉ॥ అక్షర పక్షపొతమున నస్థము నూళ్ళనొసంగ నుబ్బునన్‌ 
ఫికుజబాధ రాదికులు ఖన్ననిజ్ఞవతులౌద్బురైన దు 
ర్చిత్షరుజాశిశు ద్యుతులు పెక్కు.మభ క్రియచాలు దానే 
త క్షుభికత్వ మేయఘుము. దార్చదు శంకందలంగ మియ్యెడన్‌ ॥ 
(ఆము. 4 ఆ, 242 ప్ర 
ఈ పద్యాల్లో “తత్‌ కణ” నగబ్లం “తక్షణ” శబ్దంగా 
(పయోగింపబడిందనడం విన్సపస్థ మేగదా? ఇక్క- డశబ్దతాస్తా౦ను 
గుణంగా “తల్‌ క్షణ అని దిద్దిలే (వాసభంగం జరుగుతుంది. 
(ప్రానలో కతిపయహల్భ్సామ్యుమున్నా శివకవులు సమ్మతిన్తారనే 
విషయాన్నే అంగీకరించకుండా శీ) వర్ములవారు శ్‌వకవులు 
(ప్రయోగాలను సలక్షణంగా దిద్ది సర్వస్యం 198, 199 వృటల్లో 
చూపించారు. అయితే మెపద్యాల్లో “తక్షణ” అనే వ్యావ 
హారిక పదాన్ని (గాంణికవాదులైన శ్రీ) వర్ములవారు ఆమో 
దించి (పాస సరిపెట్టుకుంటారా ? లేక “తత్‌ కణ” అని సల్మ 


సంయు'కాలు బ్రిిలా 
ఆలీ 


ణంగా దిన కొని కళిపయపాల్‌ సామ్యంనోనే (వాననరివోయి 
ను ముఖ్యంగా భవికపి కృ స్య్రరాయలు భావంచాడంటారా ? 
అదీయిదీకౌక యీదోరకంగా స్ట్‌ "పదం "'నంకటశాయశా 


గారు. దిగెషటినటు దిసపజారో | 
OW Ee HE 0D 


త్ర 
జాలి 
పాణిని, రచించిన “యరోఒనునాసి౪=.నునాసికో పో” 
అ అవ్య అరసు ల! ఆ ~ క Ao ర్‌ం 
అనేసూ తాన్నృనుసన౦ంంచి (న ఖు పాగ్భుఖము-నరిన్నికట, 
సరిద్ని కటవం' వ పికష్పయా పాలు పూ సాలు అయి ల్మపాజ్ళుఖము, 
(1౧ 
సరిస్నికటవంటి అనునాసిళా బేశరూపాలనువుచ్చరించినంత లేలి 
క్‌గా (ప్రాగ్భుఖము, సరిద్నికటనంటి అనునా..కాబేశం రాని 
ము es Me eT 66 వ. a ఈ క 064 » 
రూపాలను (సు గరం bk పాం, జ Jip శ గంలోవున్న షా 
లోని గొండుత్నరాలు = సొన (ప్రయత్ని మ్య త్యింకలననడం వెత 
వాటిని వుచ్చరిం వడిం తేంక. _ ఉకారవుశారాలకు ఒండింటికీ 
న్యానం నాసిక. బాహ్యా యత్నాలు సంవారనాద భోషాలు, 
(పొగు ట్రఖశ్ట్టంలోని “స్టిల్‌ సి రెండషరాలు = భిన్న స్థానాలు 
ర్‌ లుల ae 3 
కలవి అనడంచేత వాటిని వు చృరించడం కస్టం, గకారానికి 
సానం కంఠం. మళారానికి ఓషమూనానకా జెండూసానాలే. 
7 (ey ఒవ్‌ 
అయినా గకారానికి వుకారానికి ఫానసామ్యాం లేదు, కాబట్టి 
భిన్న నాలుకల భీన్నాశ్నిరాలను వున్నరించడం కంశే 
ఏకస్థానాలు కల భఖిన్నాక్రరాలను వుచ్చరించజం తేలిక, 
అలాగే “నరిన్ని కట” అన్న ప్పుడు “న్ని” లోని నకారాలు 
pane న అర స్మా గ Tr (6 
రెండూ స్థాన్మ యత్న మిత్రత్వం కల ఏక వర్ణాలు, సరిద్ని 
కటి అన్నప్పుడు “ద్ని” లోని దకార నకారాలు వక స్థాని 
కాలే అయినాభినాాశరాలు. నకౌరానికి సనం నాసికా దం 
న్‌ a అ జ్‌ 
"తాలు, దకారానికిదంతొలు. ఎక స్థానికాలైన ఫీన్నాక్షరాలనం 
శ? 
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యోగ మైన “ద్ని "వంటి అక రాలను వుచ్చరించడంకం కే ఏక 
స్థానికా లన ఏక వర్హాలసంయోగ మైన ర. అక్ష రాలను 
వుచ్చరించడం చేరక, ఈ సులభాపేక్షణా "న వ్యాక రణ నియ 
మాల ననుసరించి (ద్రాగ్నుఖము, సరిద్ని కటవంటి రూపాలు 
సాధురూపాలే అయినా, (సాజ్మఖము, సరిన్ని కటనంటి రూపా 
లతో సమాన మైన (పయోగార్షృతకల'వే అయినా, వాటిని 
మనం వ్యవహరించడం "లేదు. మనమే కాదు. మన పూర్వులు 
కూడా వాలా మంది వ్యవహరించ లేదు. ఆంధ వాజ్మయ 
(పపంచంలో అనునాసికాబేశ రహిత రూపాలకు స్థనం 
వున్నా మార్దవాజేశ్షతో జనవ్యవహారంలో నిలచిన టై 
లను మాత)మే గ)హించి పా )/గ్నుఖము, సరిద్ని కటవంటి 
రూపాలను విడిచిప్రుచ్చారు. అలా వడిచిపుచ్చ శీపోనే అనం 
_ తాదులు ఈ కింది ల్యశ్షణాలు సృష్టించు కొనవలసిన అవస 
రం యేమాత)మూ లేదు. 


గీ॥ సాను నాసిక లౌవర్ష వాల్లులకుం దృ 
తీయములు వికోల్చ (పాసమై యెలర్చు( 
(బౌబ్బగంబు చె రవిదోయచ నన్నీ వేల 
(బౌజ్ముఖుండై నుతించె నీ వాగ్మియనం i 


(అనం -ఇ₹6.=.1]1ఆర్‌0 ప.) 
సీ! కబ్బ వికల్చమై జరగుంగావున మాంస 
భుబ్నీక్రరవనికి యన్నియగుచు 
సృాన్మోదమునం గొ ల్బెం బద్మాతు నితందని 
పల్కు విశల్బ్పమన్‌ (పొసశుయ్యె 
(ల. సా సంగవాం. 1౪, 65 ప 


సంయుక్తాలు తి౭౧ 


చే॥ పంచవగ్గంబు లకు ను పక్టి నట్టి 
పొల్లు లనునాసికాక్ష్షరంబులను గదిసి 
తీమదు పంచమములు6 దృతీయములు నగుచు 
ననమురుం [బాసంబులకు వికల్పాహ్వ్యయముల ॥ 
తే (పాబ్బ్నగ 'సమాన ధృతి సుధారుక్నే భాస్య 
(సక్నీ చయ 'స్కృకంఠదావాగ్నీ పొయి 
వాబ్మనో హరనత యసదృబ్మహాత్మ 
డిబ్బహీతకీ చి యద్టున యుగ్మ "భేది ॥ 
(అప్ప. శీ ఆ, 821, 828 ప) 
ఇలాగే తదితరులు కూడా చెప్పారు - పాజ్బ లా 
అన్ని”, “పాదు అ వాగ్నీ” అని అనంతాదులు “*బ్న - గ్న 
లకూ ోజ్బు-గ్శ” లకూ పారిన చెల్లుతుందని చెప్పుకోవలసిన 
అవసరం యేమున్నది? ఈ అనంతాదులు అనునాసికవర్తాల 
సంయుకౌనికీ తృతీయవర్ల అను నాసిక వర్ణాల నంయు'కొనికీ 
పా)న చెల్లినట్లుగా వుడాహరించిన 
-పొబ్బ్నగంబు సై రవిదోంచెనన్నీ వో ల 
(వాన్ముఖుం డై నుతించె నీ వాగ్మియనల = 
-భుడ్ని కర వనికి యగ్ని యగుచు 
హృన(ోదమున బాల్చెం బద్భాత్షునితండని- 
= సజ చయ సక్తకంఠ దావాగ్ని పొయి 
దిబ్మహిత కీర్తి యష్టన యుగ్మ భేది- 
ct శే దారం 
అనే (పయోగాలలో CSC un జ హృన్నో అ 
నణ్నీ _ దిజు” అనే వాటిస్థానంలో “పాగ్న _ స్ర్రైగ్ను-భుగ్ని = 
హృద్భో - (నగ్ని - దిగ్గు -” అనే వాటిని వుంచి హాయిగాస 
మ్మపాసను సరిపెట్టు కోనచ్చుగదా!- “పాగ్నగము” నంటిరూ 
సొలు అసాధ్యాలై లేనే గదా అనంతాదుల లక్ష ణాలతో అవ 
సరం! అపిఅ సాధ్యాలుకా న ప్పుడు ఈఅనం తాదులలక్ష ణాలనో 
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పనేమిటి? ఇ్రంకా'మయటి నిత్యంవాన మిఆనేదానిచేతోచి చిద్న 
తుము వికల్పరూపం వుండదు "కాబట్ట “చిన్మయా నంలో 
“ద్శ- న్న లకు రెండింట్‌క (౧ న చెల్లుతుందని త్రం రి-స్తేయేంతో 
బా;సండజేది. అయో అునం “be యోగాలుమా తం న్స 
దొరకవు, ఈవిధం7 పైనతన లున్న స్వుడుఅటువం'” (౨ “నను 
ఆమోాదిం చకుండా వికల్పరూ'. "లుం జే టప్పుడు ఆతవెరాదించ 
(ప్రయోజనం శూన్యం" జృగంబుపై రవి దోంచెనగ్ని se) 
'ఇత్యాదుల్లో “(౫ గ్నగంబుపు పి నంగ రూనె*లుంచి సేసె "న 
ప ల్యేకంగా os రం “లేకుండానే సరిపోతుంకు వాటిని 
వుపయోగించకుండా “= "బ్బ గంబు” వం') అను నాసికాదేశ 
రూ'పాలనే అనంతాదులంతా సరిగ9హిం చడం వ్యవసా రాని 
లోను కావడం కాదా? ౫-గ్నగము వంటి రూసాలు జసన్యన 
హారంలో భస్లాళై సాాబ్బగమువంటి రూలు మాతనే 
నిల్బీవుండడంవ్యు నేగదా అనంతాదులు ఆయా ప)యోగాల్లో 
అనునాసికాచేశరూసాలను మాత /మే గ్గూహిం చడం. 


ఆది పురాణ కర్ప సరిద్నికట - సరిన్నికట అనే వికల్ప 
రూపాల్లో “సరిద్నికట” అనే రూపాన్ని పరిగిహించి “ద్ని” 
కారంలో "రకాలని వే యొలోని “పోశారానికి యతి 
"వేసి నలక్షణంగా ఈ క్రింది పద్యాన్ని రచించాడు. 
మ॥ ఒకనాండిందు ధరుండు6 బార్వతియు నీలో ద్యాన శేలీసరి 
ద్ని కటా నేకవన (పదేశముల దై దైతే యేంద క న్యాప్సరో 
నికురంబంబులు ఫొరిజాత కుసుమా నీకంబు పైంజిల్లద 
ర్పక బాణంబుల కెల్లనెల్లయగు పౌభాగ్యంబు కోబిల్లలకా 


(అప్పు. 8 «, 118 ప 


సంయు'క్తాలు 3౭3 


నిత్యవ్యవహాగంలా “సరిద్ని కటి” అనే రూపం (భప్యమై 
అనే రూపమే సిలబడడంన ల్ల వ్యాయనగాళ్ళు 
“సరిన్ని కటానేక. .... ౫ లేయిీ అని వె = ఆ వాతలు 


మూాచిన అప్పకవి ఉన్ని కటి అచసేరూసం వున్న దన్న సంగతి 
మరచిపోయి తాను కూడా వశు౫ః “సరఠిన్నికటి” 
అనేచేకవి మయు క క వికల్ప విరణములు”అనే 


చీకు ఫో ఒక యటిని తనకు తా న న సృృష్యంచి ఈ (కింది పద్యాలు 
గచించాడు- * 


[| నలి కార! గతిరాను నాసీ కష 
గదిసి తత్పందచళపమునా " కోల్పవిరగ 
టం కవ ఎవసుదృష సుం కనంగ6 
మల తుండు సకల ది? గృహితు( డనలో॥ 
(అనం - “౫0 = 13 = 124ప,) 
నే వ్యాకరణ సూతముల. సంఘలతుకున పుడు 
రెండు విధముల ళూపంణు లుంచెనేని 
వసున నయ్యాక్కారముల కవ్వల వికల్ప 
సంగా విరమణ నున గండు పాగుచుంగు॥ 
తే॥ నందసుకుమార గూఢ కపాన్మద విహార 
దత శిశుపాల నతి న్మణ వినీల 
నాగ పగ్యంక శాయి 'సన్మాగ్టయాయి 
నాత్ఫేకుత్‌ నాను యోగిహృన్మధ్యధామ॥ 
(అప్ప - 8౪ = 116, 21/ప,) 


పటు PPP ద దద. లా బాజా 


+ అప్పకవి యా రతిని సృ ౫ రచడానికి “యు వికోల్బయలతి” అ'నే 
“శ్వీ[రతో అనంతుడు ౫ కారవిపయికంగా రచించిన యీ కింది పద్యం మూ=లం- 
అనంతు డొక్కు గకార విపయికంగానే ఈ యతిని స్పస్థి స్వా అప్పకవి అన్ని 
వ్దాలకూ 'సమన్వయపరచి స్ప్వ్వంచాడు _ ఏయెనా యిగోరూా వ్యవహా హా రకకు 
లవ్వడం వల్ల సే యా యటి ఇప్పుకున్నారు గాని నేయూకాదు, 


రతర ధ్వని - లిపీ = పరిణామం 


అప్పకవి చూపిన లక్ష్యంలో “దళిత. ,.,.. భిన్నణి” 
“ధాత పాస్‌ హృన్నధ్య” అన్న ప్పుడు “భిన్నణి, హృన్నధ్య' ల 
స్థానంలో “ఛిద్నణి, హృద్మధ్య” అనే “దృ” కార రూపాలను 
వినియోగించి చక్క_గా యతిని సరి పెట్టుకోనచ్చుగచదా |! అయి 
నప్పుడు ఈ కొత్త యతిని అప్పకవి సృష్టించ వలసిన అవసరం 
యేమిటి 1 “భిద్నణి” వంటి రూపాలను మరచి “భ్సిన గణి” వంటి 
రూపాలను మా(తనే దృష్టిలో పెట్టుకొనడంవల్థగదా అప్పకవి 
యా యతిగని చెప్పింది + సన ణి సంటి"నే అప్పకవి దృష్టిలో 
వుండడానికీ “ఖిద్నణి” వంటివి "లేకపోవడానికి కారణం జనవ్యవ 
హారమేగదా ! జనవ్యవహారంలో ఉచ్చారణ సులభాజేక్షణో 
“థిద్భణి”వంటి రూపాలు విడిచి పెట్టబడడమేగదా ! అయితే 
యూ యలి వ్యవహోర సిద్ధంకాక మశేమవుతుంది ! 

ఈ విధంగా వికల్ప రూపాలుండేచోట ఈ యతి నిప్పు 
'యోజనంగా చెప్పుకొనే కంశు “చిన యము” వంటి నిత్యాను 
నాసికాదేశ రూపాల్లో తకార (చిత్‌ లో తకారానికి) యతిని 
అంగీకరించి వుంచే బాగుండేది. కాని అటువంటి యతులు 
(పయోగాల్లో మృగా లు. చిన్మయాదుల్లో తకార  యలిని 
అప్పకవి అంగీకరింపలేదు నరిగదా 


గీకి బాలధరానుజమ యతి నిత్యంబటం చు6 
బలుకు వాక్యంబుచే మయపదము గూడు 
నప్పుడను నాసీకం బె నిత్యమయి నిల్చు 
నలినలోచకు మేను చిన్మయ మనంగ॥ 
(అప్ప, 6 ఆ . 120 ప) 


సంయుక్రాలు 32% 


అని అనునాసికానిే యతి వెయ్యాలని నిష్కర్భగా 
చెప్పాడు. వికల్ప రూపాల్లో అంగీకరించి నిత్యరూపాల్లో అంగీ 
కరించక పోవడం సమంజసంశకాొదు . వాస్తవానికి యిటువంటి 
యని నితరూపాలను దృష్టిలో "పెట్టుకొని చెప్పాలేగాని వికల్ప 
రూపాలను దృష్టిలో "పెప్తుకొని చెప్పి (ప్రయోజనం శూన్యం అ 
నిత్యరూపాల్లో -చెప్పాలంశు (పయోగాలులేవు. కాబట్టి చెప్ప 
డానికి ఏలులేదు. అందువల్ల ఈ యతులు చెప్పుదలచిన అవన 
రం యేమా[తమూలేదు. మార్షవ దృష్ట్యా (గాంథికవాదులు 
జనవ్యవహారాన్ని ఆమోదిస్తే “సరిద్ని కట” వంటి రూపాలతో 
మనకు అవనమేలేదు . 


ఇలాగే “రుయాహో౭_న్యతరస్యామ్‌ అనే సూతం 
చేతోవాగ్గరి వ వాగ్డ్యరి” వంటి ద్వివిధ రూపాలూ సిద్దిద్తాయి. 
“వాగ్గ రి” వంటి వర్ష చతుర్ధ వర్థాలుగల రూపాలను వుచ్చ 
రించడం కంశు శోవాగ్గ,రో వంటి “గవ ల సంయ్వుక్త 
రూపాలను వుచ్చరిండం కష్టం, కాబట్ట (పాచిన కాలంలోనే 
“వాగ్డు రి” వంటి హశకార సంయు కృరూపాలు వ్యవహార 
(ప్రా లై పోయాయి. “వాగు రి వంటి రూపాలే వ్యవహా 
రంలో నిల్చివున్నాయి. “గహ” లు ఏకస్థానికాలే అయినా 
భిన్నాాలెన (పయత్నాలు కలవి. ఈ విధంగానే “జ, డ, ద, 
బలు ళు?) కారం కంకే భిన్నా లైన స్థాన (పయళత్నాలు 
కలవి. *గఘ” లు వవిధంగా వకస్థాన (పయళత్నాలు కలవో 
ఆ విధంగానే తక్కిన వర్ష తృతీయ తురీయ వర్ణాలన్నీ ఏజంట 
కాదంట స్థాన్యపయత్న మిత్రత్వం కలివే అందువల్ల వర్ల 


3౭౬ ధ్వని - లిపి _ పరికొమం 


ఇ శి బలో ey 
తృతీయం 5 హాకారాన్ని కలివి వుచ్చరిం వడం కంటే నగ్గత్బతీ 
( 
apy స ల య జా 
యంతో ఆస్ఫ్పతురీయ వర్షాన్ని కలిపి వుచ్చరంచడం చాలా 
సులభం. ఈ సులభాపేక్షపల్రచే *వాగ 8” నంటి రూపాలు 
జనవ్యవహారంలో (భష్టమయ్యాయి - అలా (భ ష్టవవ్వడం నో 
(పాచీన "కాలంలో పండిత కవులు వాటిని వాతడను మాని 
"వేసారు. అందునల్ల నే అనంతెదులు ఈ (కింది యతులు 
అం+ 9) అర 
సృఖం'చుకొొన్నారు a 
నికిలయతి - 
స పావుత మ రుల పేక ల్ప పను గాలు 
(oe an c౧ (౧ 
"దేవకీ నందకుండు లగ -తుడనం~ 
హలధ రుడు సంగరాంగణోస్థనుయనంగ 
నవని మోచినయపి కరు స్బస్తులనల || 
(అనం = మిం = అఆ, 120,) 
అంతో్యోష్మసంధి వళులు . 
సీ॥ "కరవ కాను దుస్ట్రరవ*హ కోవికుంద 
౬ రణ గర్భృవాాతి'స బృంద 


“కై 
|e 


౨609999909509 69౫9 ౨6999906౭09 


fh వీ లి శి థి ౦0 అ క 6 6 6 క అ అ 6 6 9 9 యిక వాలు 
౧౧ ౧ ౧౧ 


వొబ్బులరుం బై హశకారంబు పొందువపుడు 
కంధి బంధన యంతో్య్ళమ్మ పండి సరన 
ఆాఖ్యబే చానిశయ్యదిమ్మైనం జెల్లు ॥ 
(అప్ప - శీ ఆ. 155 ప్ర) 
అనంతుని పద్యంలో “ఉద్ధతుండు సై కకుబ్బస్తులు” 
అన్నప్పుడు “ఉద్ద్యతు(డు - కకుబ్బ,స్తులు” అనే హకార రూపా 
లను (పయోగి స్తే సవ్యంగా యతులు సరిపోతాయి, అలాగే 


సంయుకాలు వ్ర౭౭ 


అప్పకవిపద్యంలో కూడా “వాగ్గంసి ఇత్యాదులకు మారు 
“వాగ్గ,౦సి వంటి హశకార సంయుక్ష రూపాలు (పయోగిస్తే 
చక్క_గా యతులు సరిపోతాయి - అయినప్పుడు అనవసర నైన 
యీ యతిని అనంతుడు అస్పకవి "దస్పితాము జ వ్యవహా 
రాన్ని దాటి సోలేమని ఒకసారికి లండుసాస్తు నిరూంంచుళొన్న 
వారు కావేదా! “జ ది తుడు” సంఓ; హాకార రూపాలు 
వుంటాయన్న నంగతి అనంతాదులకు జేలీయచా ?+ ఎందుకు 
తెలియదు $ చక్కగా తెల్చును. అఫస్బకవి స్ప్సంగా “యు యో 
హోగో2.న్యతీర స్యామ్‌” అనే సూ తాన్ని నృదాహారించ డాని 
స. (పతిపాదించి ఆ తరా య లఅత్షణ పద్యం (వాసాడు- 
అనంతుడు మాత్రం అస్ప్బకవి కం శే హి. పన్నా డుగాసి 
తక్కు_వతిన లేదు _ తిన ఛందం 4 తంత 093వ పద్యంలో 
స్పష్టంగా ““నగ్మారము అ (సగ్గారము” నంటి దివిధాలైన 
రూపాలనూ పేర్కొన్నాడు - అక్కడ సంథికార్యం చెబుతూ 
వ స 
వికల్చ్పంగానే చతుగ్ధవర్హాన్ని ఆ దెశంగా చెప్పాడు - ఇంతా 
తెలిసి కూడా యతి విషయానికి వచ్చెసరికి జన వ్యవహారానికి 
లొంగి వోయి (ప ల్వేకతను నిలబట్టుకొొన్నారు - అనం'తాదులు 
జన న్వవహాశాని'కే లొంగక సోే యూయటిని అసలు (పళ్యే 
కంగా చెప్పుకొనవలసిన అవసరం యే మా తమూలేదు- 
వా ద్విత్వలో ఇ కత్తా 

హల్లు సరమనవుతుం కే ద్వి త్యాల్గా వున్న స్వరం కొన్ని 

చోట్ల లోషిస్తుది. ఆ విధంగా సరల పంజరిగిన స్పుడు 
౧౯) అన న 
ద్వి'త్వాక్ష రాలు అన్యహల్బంయుక్రలు అవుతాయి = అన్య 
48 


కలరా థ్వని - లిపి - పరిణామం 


హాల్చం యుక్తాలెనప్పుడు ద్వి తాక రాస్లోఒకహల్లు మా తనే 
వుచ్చరింప బడుతుంది. రెండవ హల్వుఉచ్చరింపబడకుండా ఎప్పు 
డత (భష్రమయ్యింద్‌ అప్పుడే ఆద్విత్వ మైన హాల్హుల్లో ఒక 
హాల్లు ల్లు (వాతలో సతీం స్యెవహఃరవశొన లోపిస్తుంది, “అబ్బు 
రాదు ప భో ఒం బగు (బల. పీ 19సూ.) 
అసి చిన్నయసూరి వ. (వాసుగన్నాడు, అబ్బురము . 
అ(బము, క ప్పుఠరము - క(ఒము, అప్పుడు .. అస్పు, బ్రప్పుడు _ 
ఇప్పు; ఎప్పుడు . ఎస, ఇపుడు mr 2), నొల్బెరు వ న్యత్రు, 
మొద. లెన వాటిలో ఈ సూతం చేతి ఉత్వలోపం వస్తుందని 
చిన్నయ్య అభ పాయం. అ: సారము అన్న ప్పుడు ఉత్యలోసం 
వసే స్తై అ(బ్బము అవుతుంది స అము ఎలా అవుతుంది ? 
ఇలాగ తక్కిన రూపాల్లో కూడా ద్విశ్వలోసం ఎలా వస్తుంది! 
'అ(బ్బము ఇత్యాదుల్లో షన. హల్లు అనంహాల్‌ సం 
యోగం వుండడంవ్శు వుచ్చారణలో లోపస్తుంది, ఆ విధంగానే 
చిన్నయ కూడా ఉచ్చారణ నశాన ద్విత్వలో పంచేసి అ(బము 
అని వుదాహరించాడేగాని ఉత్వలోబం తర్వాత ద్యిత్వలోపం 
వస్తుందన్న సంగటి ఆతడెక్క_డా (నాయ: లేదు... 


ఈ విధంగానే “బయకు మారుగా నామాంతంబున 
శేతంంబు బహుళంబుగానగు” (బాల - ఆచ్చి ళ్‌ 2ల8సూ,.)అనే 
సూతంలో చిన్నయ నూరి “ము_థ్రియశబ్దంబునందు మాలతీ 
మిత్వలోపంబు గానంబడియిడి, ముట్పయము - ము్తేము = 
వన tts (వాసాడేగాని ముత్యము అన్నప్పుడు ఇత్వ 

పంతోపాటు తకార ద్విత్వలోపం కూడా మెలా జరిగిందో 


ద్విత్వ భీపాొలు తెరి” 


ఇఒ Er ౮ రం ఇచి 
చెప్ప లేదు, అక్క_డ వ్రచ్చారణలో అన్యహల్సం'యోగంలో 
ద్విత ౦లో ఒకటి లోసస్తుంది. 'కాబ్య న్యవహోరానికి లోబడి 
00 లు 3 3) న్‌ నవ్‌ మ 7 దీ 

ముత్యము అప అ కరో (వాసా రాలు వ్యాక 
గణ కర్తయైన తాను భోం వస్సకుండానే యెలా జరుగుతుం 
దన్న గంగి గవానిం: లేదు. 


(పొఢవ్యాః౦ణ న కూడా “ము గొయ శ భ్రతరంబుల 
యందును దజచుగ సిత్యళో సం గానంబడియెడి” ((పౌఢ = 
న. _ వినూ) అనే స 9 (వాన నరుననే “కన్నియ - 
కన్య, దివ్వియ - దిన్న, నయము - కోళ్ణము, పస్మియముం- 
పళ్యము, వీడియము - ఏడ్యము, అని వుదాహరణ లిచ్చాడే 
గాని “కన్య” మొద్యలెన రూపాల్లో ఇశ్యలోసంన్‌ పాటు ద్విత్వ 
లోపం కూడా ఎలా -రిగంనో చెప్ప లేదు, ఇలాగే, న పరి 
చచ్చేదం స్‌) సూత్రంతో కూడా ఎకులు అబ అన్న ప్పుడు 
ఉత్యలోపనే చెప్పాడుగాని ద్భి భో సం చెప్పలేదు - (పాచీన 
కాలంలో బా తం పతాకాలు హూడాె “ముత్యము. మొదలైన 
రూపాలను “ఏదంతతాణ” ఇత్యాది ఆం(ధశ్వ్వచింతామణి 
సూ(తవ్యాఖ్యా సందర్భంలో సుష్కా-న్నారు కాసి ద్విత్వ 
కరో సు ముతుం అనరా 2ిక్క్యా౮నౌా యె తేలేదు క 

తత్‌ నాలు అన్న ప్పుడు *౫ ఎలు” అని రూపం అవు 

: య 
తుంది - అయినప్పుడు ఇకార సంయోగంచేత "ae అన్న స్స 
డున్న ద్విత్వ జకాొరం ఉచ్చారణణభో ee అప్పుడది 
“తకజ్ఞలు” అని తయారవుతుంది, పొల్ము-రికి సోమన వ్యవహార 
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వశాన జకార ద్విత్యం "లేకుండా “తులు” అనే రూపాన్ని 


“తల్లులు” గా ఈ (కింది దిపదలో (పయోగంచాడు - 


గయి ద Sn సాల ూోన.వ సప 
uw 


నూని ! Na నలనియే నీకు 1 
(పండితా లా వాద: ప = 526 పు) 
ఇలాగే తత్‌ త్వ _ అనెది “త శ్ర *” అని అవుతుంది. 
ఇక్కడ కూడా వ వుచ్చారణళో ద్విత్యం నాటి పించి “తత్వ అసి 
అవుతుంది. దీన్ని కూడా న్యనహోర నశాన సోమన్న ద్విత్వ 
రహితంగా [ప్రయోగించాడు = 
'హీత్వంతవము లాద్యులెన్న రే పరను 
తత్వ ఘహాపిత వివిఫస | పమాణముల 
(పండితా - వాద్మప, 567 ప్ర) 


roa త్ర _ల్లీ)ప్రురాంతక అసి కావలసివుం 
డగా ద్విత్యలోపంన్‌ 
త (తీపురాంతక స్టానవాస్తన్యుం 


(ct 
యో 


(తిపురాంతేకు సః ఫ్‌ 
“బజసవ = 4 అఆ = 107 ప 
(| ప 


అసి (పయోగించాడు - వెలాగే తత్‌ -}- ధ్యాన = తద్ద్యాన 

ఖు (fy. 9 bs 
కావలసి వుండగా వుచ్చారణ వళెన తధ్యాన గౌ (పయో 
గించాడు .- 


మధ్యాహ్న నుగుటయు నారయ్య లింగ 


(బసవ = ర్‌ ఆ, 1568 పు.) 


ద్విత్వలో సాలు కరా 


ఇటువంటి (పయోగాలన్నింటిళలోను 9) వర్టలవారు 
(క మంగా తజ్ఞులు, త్వ, త్రిప్పు తద్గ్యాన అనే పదాలనే 


ఇ 
వుంచి *అనచిచ” అనే సూ తంచేత తక్కిన అజ్ఞానాది సదా 
(6 -— ఇ సగ నాం ౫ 4 9) ; 
లను కూడా అ యి నంత: ష్ణ న నన్నా అసి దిచ్ద 


కొని “ఐ్మత్రిపు” అనేదాన్ని “అ సొపు” అనిదిద్దవొని చూపెడ 
తారు. సహజంగావున్న ద్వి త్వాసి3 వుచ్చారణ లేకలోపంజరుగు 
తుంశే లేనిచోస్ను కూడా ద్విత్యిం పెడదామంటారు శీ వగ 
లవారు, (ఆం. వ్యా. vow te 109 సృ.) అది లోక విరుద్దం 
సరిగదా ఆ విధంగా మనం దిద్దగలిగవి ఈ విశాల వాజ 
యంలో స్వల్పాలేనని కూడా గమనించాలి. 'నతుక్క్కేవా లేగాని 
పంకా. .....ఇంకౌ...... విశేష. వ్యానహారిక (ప్రయోగాలు 
యన్నెన్నో వున్నాయి. పరికించండి. 


దిర్దంమోాద ద్వి త్యాన్ని వుచ్చరించడం తేలుగు వారికి 
కష్టం. కాబ్‌) వాక్కు = వాక్కు = గు, స్వ రాటు 
వంటి వికల్ప రూపాలు సిద్దించాయి. “న్యాయ్య, సాహాయ్య, 
సాన్నాయ్య, ధాయ్య, హయ్య” మొదలైన సంస్కృత థభ్లాల్లో 
కూడా ద్విత్వం దీర్గ ౦మోాద వున్నది. కాబట్టి ఆ ద్వి త్వాలకు 
లోపంచేసి “న్యాయ, సయ, సొన్నాయ, భాయ, హెయి” 
మొద'లెన ద్విత్వ రహిత రూపాలను మనం (వాస్తున్న క్షే 
(పాచీన 'కాలరలో వాలా మంది పండితులు కవులు కూడా 
(వాస్తుండేవారు. శేవలం [వాయడ'నే కాదు వాటిని చాలా 
మంది కవులు కూడా (వయోగించారన్న సంగతి సర్వవిదితం శ 
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ఈ న్యాయ్య మొదలైన ద్భత్యాలు గల పదాలను 
“న్యాయ” 'మొద్శలెన దిత్వాలు "లేవి రూపాలుగా (వాయడమే 
కాకుండా ఈ స్థితికి విపరీతంగా “పాసీయ, పీయూష” మొద 
-లెన ద్విత్యరహిత పదాలను “పాసీయ్య, పయ్య్యూపూ” అని 
ద్విత్వ సహిత పదాలు” కూడా (పాచీన కాలంలో పండిత 
కనులు (వాస్తుండేవారు అ కొాబ్బర్తే అప్పకవి 

సీ॥ (యక్ష. పానీయ ఫీరమూ సార 
యూయంగవీన వ్రైయాసిక శ్వ 
SC | 
భృతులను గియ్యలు “సెట్టకాదు 
మయ్య జయ్య న్యాయ్య సాహాయ్య సాన్న్రాయ్య 
ఫాయ్య హౌ య్యుముల నికాయ్యములనC 
(గయ్య శేబ్ణమునను గియ్యలు గలవని 
తెలిసి (సాసములకు నిలుపవలయు 
(అప్ప = 2౪ _ 226ప, ) 
అని చెప్పుకున్నాడు. ఇందులో “పానీయ” మొదలైన 
శబ్దాల్లోకియ్య వడి (వాయరాదని ఉన్యాయ్య మొదలైన శష్షా 
ల్లోకియ్యవడి (వాయాలని అప్పకవి సృష్టంగా చెప్పాడు. 
అయితే యిందుభో స )/యాక్రాదుల్ని పానీయాదుల్ని కలగా 
పులగం చెయ్యడం సనమంజనంకాదు - అలాగే శయ్యా 
దుల్నీ న్యాయ్యాదుల్నీ కలగా పులగం చెయ్యడం సమం 
జసంకాదు, తో )/యక్రాదులకు పానీయాదులకు సంబంధం లేదు, 
అలాగే శత్షయ్య్యాదులకు స్యాయ్య్యూదులకు సంబంధంలేదు _ ఈ 
పద్యాన్ని అప్పకవి సవ్యంగా రచించ లేదని “అయి _ ఐ, అవు- 


ద్విర్వలోపాలు 8౮3 


” అనే విభాగంలో విస్పష్టంగా వివరించి సరైన పద్యాన్ని 
188 వ పుటలో రచించి చూపించాను ఈ అప్పకవి 
లాగానే గణపవగపు శెంకటకవి కూడా కింది సీనపాడాల్లో 
(క్రయ్య శళ్లాన్ని సాన్నాయ్యాదులను కలగా ప్రలగంచేసి 
ఉయాసికాది శబ్దాలను ఆల్మీయాది శబ్లాలను కలగా పులగం 
చేసాడు. 


ర్డీ (శయ్య సాన్నాయ్య ని కాయ్య థాయ్యా వ్షచయ్యు 

య్యా సాహా య్య 'సంచాయ్య పొయ్య 
కయ్యాగి par గియ్య వళ్ళు దనర్చు 

శ కియ్య వళ్ళు రాక సగ్గు ని 
పటీములు తేగు నింక గాయాసికె తీయ 

“యంగ వీన -నెయాయికులన 

వైయాత్య మనలను ఎపయాకరణులు-నె 

య్శగోధములు ద్వితీయలు నన రము 
లయ తదీయ త్వదీయ మదీయా'స స్మ 

దీయయులు నా యుహ్మదీయు లనల6 
గమ నియత పనీయ గణనీయ .వంధ్యను 

ట్రీయు | అనల గ భవదీయులనల 


(ఆం అ కె జ రిగ్‌ పు, ) 


ఈ అప్పకవి 'నంకటకవు లిద్దరూ న్యాయ్యాది ఛశ్చాలను 
న్యాయాదులుగాను, త్వదీయాది శబ్దాలను త నీయ్యాదులు 
గాను (వాయకూడదనే అభి పాయంతో చే పెసీస పద్యాలు 
రచించారు. ఉచ్చారణ వశౌన న్యాయ్యాదుల్లో ద్వి త్వాసికి 
లోపం చేసి త్వదీయాదుల్లో ద్విత్వంచేసి (పాచిన పండిత కవులు 
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(వాసేవారని అప్పకవి 'నెంకటక వుల సళ్యాలనల్ల విస్పష్టంగా 
తేలుతున్న ది. 
= రొత రాలు. == 
బన వ్యహారంలో సులభా పేక్ష గొను ఇతర విధాలగాను 
పెక్కు. పదాలు మార్పుగా న్యవహరింపబడుతుంటాయి. ఆ 
విధంగా వ్యవహారిక ౦గా మారిపోయి లశత్షణత్యం లేని సొడాలను 
కవి (పయోగాలగో కొన్నిటిని ఈ (కంద -పేరొ %-ంటున్నాను... 
“స్నాన” శబ్దాన్ని కోందరు “ఖని శబంగాను వురి 
రొందరు “సాని శబ్లంగానూ ఈనాడు వ్యనహారిస్తున్న శ) పూర్వ 
కాలంలో పండితులు కవులు కూడా కొందరు న్యవహరిస్తుండే 
వారు = ఈ (కంది కవి (వయోగాల్లూ “స్నాన” ఫం సొన 
౧౪) ఏ థి 
శబ్దంగానో స్తాన శబ్దంగానో కవులచేత వ్యవహరింపబడి యతులు 
VA: 
సరిపుచ్చుకొన బడ్డాయి - 
దిప॥ “థారాంబువుల రుద కృత స్నానులై పమస 
((పండతా = పర్వత = 291 ఫు) 
Sl DO ss విభూతి మంగళ 
స్నానము చేసీ ధాత పరిధానము గట్టి. 0022. 
(వారవిలాసం_) 
గీ! స్నాన మహిమంబు భక్తి తాత్పర్య గరిమ _(కాశీఖండం-) 
గీ॥ స్నాన మొనరించి ధాత వ(స్ర్రములు గట్టి 
నాయక'సమేతుండై కవి నాయకుండు 
(లక్షణ -సా = సం[గహం - ౨1 ఆ, ఉ1ప) 
సీ] తావకనగజలస్నాత పొపహారాయ 
నతి మాత సాధన 7స్టానదాయ 
((పబంధ రాజ ప్‌జయ వంశ శేశ్వర విలాసం. ఆ. రం, రాటం 
దం, 8 dg, 802 బు 


ఇతరాలు కీ౮గీ 


పె (పయోగాలన్నింటిలోను స్నాన శు స్థానంలో 
“సాన శబ్దంగాని “సాని శబ్బ్దంగాని కవి (పయు క్తమై యతి 
సరి పెట్టుకోబడింది. శబ్దనిష్ష్రస్తత్వ్యం కోనమై “స్నానిగా సంస్క 
రించే సరికి యతి తప్పుతున్న ది, ఈ (పయోగాల్లో వ్యవహార 
వశాత్తు “స్థాన, స్తాన” శబ్బల్లో ఒకటి (పయుకృమైన దన్న 
సంగతి గమనింపక శబ్ద శాస్తానుగుణంగా “స్నాన”గా దిద్ది 
“స్నా. తాోలకు తద్భవ వ్యాజయలి చెల్లుతుందని కొందరు 
భావించారు. అది శేవలం పొరపాటు _ తద్భవవ్యాజ యతికీ 
దీనికీ ఏ మాత్రమూ నంబంధం'లేదు - అసలు తద్నవ వ్యాజ 
యతి కూడా జ కారంలో ళ్‌ కారోచ్చారణ యేర్చడడం వల్ల 
సిద్ధించిందేగాని వేరుకాదని లోగడే నిరూపించాను.. 

అచ్యుతరామయ్యఅ నడానికి'ఏరాఅచ్చు తరామయ్యా!” 
“అచ్చుతరామయ లేడా? అని “అచ్యుత” శబ్బస్థానంలో 
“అచ్చుతిశబ్లాన్ని చాలామందివ్యవహారిస్తుంటారు.*చయ”లకు 
"రెండింటికీ 'తాలువులే స్థనం బటర్‌ గ్థానిక్కాలెన భిన్నాత్ష 
రాల సంయుక్తాన్ని వుచ్చరించడం కంశు ఏకస్థానిక్యాలెవ ఏకా 
తరాల సంయుక్రాన్ని - అంశు - ద్వితా న్ని వుచ్చరించడం 
చాలా లేలిక. అందువల్ల "నోఅచ్యుత లో “చు కారంవుచ్చా 
రణలో “చ్చుొశారంగా మూతి పోయింది. అచ్యుత శబ్దం 
అచ్చుత శబ్లంగా ఈ (కంది (పయోగాల్లో గ్ర వులచేత (పయో 
గింపబడింది. 

తెచ్చిన భూలోక దేవేందు(డ్రేన 
అచ్చుత రఘునాథుండటం గటాక్షింప! . 


(రఘు = నా=నా=-అ = లీరిప్రు.) 
49 ళ్‌ 


3౮౬ థ్వని - లీపి = పరిణామం 


అచ్చులేం[దు కుమారు నసహాయశూరు 
నిచ్చటి కేం దెత్తు నిదె పోయివత్తు॥ 
(రఘు = నా- నా = అభ్యు _ క6్పు,) 
అచ్చుత రఖునాథుండంత నక్యాడను 
విచ్చలవిడి స్వారి విచ్చేసీమరలి॥ 
(రఘు నా నా- అభ్యు - కఫ.) 
అచ్చుత రఘునాథ యతి మోహానాంగ 
విచ్చేయవలయు మా నెల(దీ యింటికిని॥ 
(రఘు = నాం నా- అభ్యుదయం - 65పు,) 
అచ్చుతే ఎని పట్ట పట్టి యతివంజేపట్టి 
మచ్చికిత్డ నమ్మనికి సౌధమునకు॥ 
(రఖు- నా- నా = అభ్య - 19ఫు.) 
సీ! సారస దరహాస బారు చంపక నాస 
వైభవ కమణమ గ్రేభగమన 
నుంజు లారుణపొణి ము ళ్తకోకిలవాణి 
గందనిభముకుర కందచికుర . 
'కొంతొమణీ శాయి కనకలతా దేహి 
వీిమలహృల్పేటి పృధ్వినిభశటి 
వాలసదుత్పేలమాలా విభూప.ణి 
గురుకవి జనప్పుతి తరళ నేతి 
గి! నిట్ట నుత్కౌ-వ్య కన్యక నిచ్చ మెచ్చి 
లచ్చి మగనికినిచ్చి Kk నచ్చురపట్‌ 
'మెచ్చుగాంగొని ననియెదంగుచ్చితుండు 
మెచ్చి మెచ్చశ యుండిన లొచ్చుగలదె 8 


(శాళిందీపరిణయం - [1 ౪, 24 a) 


పాసు పంం అగాధ నమునాలాకనాములున మును భన. ఎంత పాంనం. ఎలు గాయలు దును బుయనారాయయడలుు చనల జవత దన ంంానానాకరంంకా po 





EI I 


f¥ర్త _ చేమర్తి క్రి సుందర శేవగీరి రాయకవి, అముద్రితం - ఎ దీని 
(వాళ (అతి "నావద్ద వున్నది. 


ఇతరాలు తి ర్రాలి 


ఈ పై (పయోగాలన్ని ంటిలోనూ “అచ్యుత” శబ్లానికి 
మారు వ్యవహారంలో వున్న “అచ్చుత” శబ్దం (పయోగింప 
బడింది, 

ఈ విధంగా పెక్కు. వ్యానహారిక (పయోగాలు కవులు 
(పయోగి స్టే వాటినన్నింటినీ అనేక విధాలుగా మన పండి 
గులు సంస్క-రించారు. ఈ (కింది విషయాలు గమనించండి - 

మ_ర్ధ్యలోకం అనడానికి నిత్యన్యవహారంలో “మౌ 
లోకం” అని అంటారు. (ఇక్కడ తాలవ్యమైన యకారాని! 
తాలవ్యమైన ఎకారం రానడం నహజనే -) ఈ *మరై” 
శష్గాన్నే పాల్కురికి సోమన్న 

మ_ైలోకమునరు మూివేశు యొకండు 
ఇన్తయున్నాండే......00400 (బసవ 1ఆ, 18 ఫు) 

అసి (సయోగించాడు మ దిన్ని “మర్హ్యలోక, వ 
కర్గి అని (శ్రీవేయూరివారు దిద్ది కతిపయహల్చామ్యు (పానగా 
పేర్కొాం కే పా సలోకతిసయహల్చామ్యంఅంగీకరించని (శ్రీనర్ట్యుల 
వారోవు ర్తలోక. ..... కర్త “అనిదిద్దిపెట్టారు - (ఆ - వ్యా - 
సం_-న - 189పు.) 

“నిత్యము అనడానికి వ్యవహారంలో ని బేము” అని 
అంటారు - అలాగే “ముత్యాలు” అనడానికి “ముక్తాలు” 
( త్తాలోని స్వరం ఆ కార ఏకారాొల మధ్యమ స్యరంగా వుల 
ఎంది.) అని అంటాను “ఈ కస శ్‌ గాన్ని “ముకళాలు”అనే 
డాన్ని న్యవహారనశాన పాల్కురికి సోమన్న (పాసలో వినియో 
గించాడు., 


కిరాళొ ధ్వని ణా లిపీ = పరిణౌొనుం 


నెత్తే-నేమంబిది నేటి ముగ్దునకు 
ముత్తాలపాడి మాకు ముక్కున వలయు॥ 
(బసవ - తిల = కకీప్రు.) 
ఈ (ప్రయోగాలను “నిత్య'నేమంబిది- ముత్యాల” అని (శీ 
"వేటూరి వారు సంస్కరించి “నత్యనేమం” అనేదాన్ని వెరి 
పదసమానంగా భావించగా మశ సమాసాల నంగీకరించని క్‌ 
వరులవారు “నిత నలం కేవలం సంస్కృత పదమే న. 
ఏీలు లేదనీ “నిత ము - నిత్వము” (ముక్కియము.. ముత్యము 
వలెనే) అని “నిత్యగిపదం తెలుగు పదమేననీ ఉటంకించారు, 
(ఆం న్‌్‌ వ్యా - నసం-సన- 161ప్ర.) సూ తాలు (పవన్నర్దించు 
తుంకే చాలు ఎన్ని రూపా;లనా వ్యవసారంలో వుండడం "బ్రేక్ష 
పోవడం అనేమాటనో పనిలేదు కొ త్తరూపాలు తయారవు 
తూనే వుంటాయి, 
. “కాళహ స్తోని నిత్య వ్యవహారంభో “శాళా స్త్ర” అని 
అంటారు - పాముకి సోమన్న ఈ కాళ స్త్రీ అనే వ్యావ 
హోరిక్ర పదాన్నే సీ స్వీకరించి ముచ్చటగా 
(కలితాత్నులై తీరు కాళ" శ్రి, పురిని” 
(బసవ ఎలి ఆ = 88 ఫు") 
'అని రచిస్తే “కాళహస్తి” కి *“శ్రాళా త్త అనే తద్భవాన్ని 
అంగీకరించి “కాళా త్తిపురిని అని దిద్దుకోవలసిందంటారు గ్రాం 
థిక పాదులైన | వర్దులనారు జ 
(ఆం. వ్యా. నం, న. 161 ప్ర) 


ఇవీ[వరన '' ౬ దిద్దడమంశు ఒక టీ అండూ కాదు. 
యన్న నాదిద్దిపెట్టగలరు. శ బ్లసౌకు మార్యంచెడినా, ఆర్థాప తి శ్రీ 


YT 


ఇతరులు ైర్రాలా 


ఆపత్తుకలిగినా, కర ల తమకు తెలియకుండా, వ్యాకరణ 
విరుద్ధమే అయినా ఏ దైనా (పాచీన వాబ్బయంలోక న్సడ్ల వ్యాన 
హారిక (వయోగాన్నల్లా దిద్ది ది 'వెయ్యడమే వ్‌ 


ఎడు, ఎడి అనే వాటికి వ్యావహారికంలో “పి” కారం 
వస్తుంది. తెచ్చెడు వాడు - తెచ్చేవాడు, దాకెడువౌొడు - 
దాశేవాడు - ఇలాగే ఎడికూడా. “దాశువౌడు” అనే 
వ్యావహారిక రూపాన్ని రోజూ నిత్యన్యవహారంలో వున్న అల 
వాటు కొద్దీ తెనాలి రామకృష్ణకవి ఈ [కింది సద్యంలో 
(పయోగించాడు ఆ 
+ అంతర్వాణి కుశేశయ మ్యనుణిం బద్భాక్షున్‌ నుదిన్‌ నిల్పి ను 
చెంతౌానంత భవాంధకూసతరణ (పౌథిన్‌ దృ సేవను బా 
టింశు శ్చెప్టలు రష్టనమ్మి నుయిదాంటేవానికిన్‌ జింగయా 
ళం వైనంగడ-మేనియుం గడమగాదాయంచుగాహీంచుమున్‌ ॥ 
(పాండు = 4ఆ = 275ప.) 
దీనిని గురించి (శీ వర్ములవారు 
షా ప ఆ! కుడి యనుదాని వ్యావహారిక 
రూపము “డాకే వానికి” అనునది రామకృష్ణకవి (పయోగిం 
చెనా యని యాలోచింపవలసియున్న ది. ఇట “*నుయిడాయలు _ఓ 
ఏ వానికిన్‌” అని థేదముచేసి యించుగాగమస్యుర యతి నంగీ 
కరించి కవి (పయోగించెనా యని నాలోచింప నగును. ఈ 
పక్షమున లక్షణ విగోధము కల్లనేరదు” - (ఆం - వ్యా - సం 
న = 17రిఫు.) 
అని (వాసారు. నుయిదచాంజపే వానికిన్‌ అనే దాన్ని 
నుయి దాటు. ఏ వానికిన్‌ అని విభబించుకొని అర్థం చెప్పు 


రిలార థ్వని = లిపీ = పరిణానుం 


కోవాలట -- అక్కడ లక్షణ విరోధమేదీ క బ్లదట  నుయి 
దాటు (ఏ వానికిన్‌ అని విభ జించేట్లయి తే నుయిదాంటునే 
వానికిన్‌ అనే రూపమే అవుతుందిగాని నుయిదా.బీవానికిన్‌ 
అని నుగాగ మా భావరూపం కానేకాదు. కేవలం డాయు_[_ 
ఏ వానికిన్‌ అనే విభాగాన్ని ఇంచుగాగమయతిని మాతమే 
దృష్టిలో పెట్టుకొన్న గీ వర్ల్ణులవారు ఈ సందర్భంలో వ్యాకర 
ణాన్ని మరచిపోయారు - *ఉదంత మగు తద్గర్మార్థవిశేషణ 
మున కచ్చు పరమగునపుడు నుగ" ౫మంబగు” _ (బాల-నంధథి. 
లికి సూ -) అ'నే సూతం (పవ గ్గించి “రుయిదాయు నేవొని 
కిన” అనే అవుతుందిగాని *నుయిడాంటపే వానికిన్‌” అని కానే 
కాదు - అయితే యిక్కడ నుగాగమ అభావాన్ని ల్‌ నర్జ్యుల 
వారు అంగీకరిస్తారా?! పాండురంగ మహాత్య (పయోగాన్ని 
వ్యావహారిక (పయోగం కాదని (గోసిపుచ్చడానికి (పయత్నిం 
చిన ఫ్ర వర్ములవారు 
మరత పటా గుడిమింగే వానికిన్‌ దల్పుల 
ప్నృడముల్‌ శావన ప 
(పబోధ - 2 ఆ -6/ ప 

అనే (పయోగాన్ని అంగీకరింపక తప్పలేదు సరిగడా 

- “ఇందును “మింగెడి” వానికి అను డాని (గామ 
రూపము “మింగే వానికి అనునది (పయు క్త మయ్యెను.” క 

అని (వాసి తిరిగి యీ (కంది విధంగా నమర్థించు 
కొన్నారు అ 

-ోకాని లోకోక్కుల ననుకరించి యుద్ధరించు నఫుడది కవి 
(పయోగములో దోషమని పించుకొనదు గాన నిందు “గుడి 


ఇతరాలు క్రేణా౧ 


(మింగే వానికిదల్పు లప్పడములుగావు” అను లోకో క్రి 
(సామెత) యుద్గరింపంబడనని సమర్థించుట కవకాశము కన్ఫట్టు 
చున్నది _ “అనుకా రేచదోపాణాం | సర్వేషాం నెవదోపష తా” 
(సాహి _ ౭ పరి - ౬౦౨ శారి) *- 
(ఆం. వ్యా - సం, స, 1765 పుట -) 
ఏనాటికైనా సమర్లనలు సమర్లనలుగానే నిలుస్తాయి - 
మహాకవి ధూర్జటి తన కాళహా స్తీశ్యరశతకంలో “చేయం 
గాంబో బే దోవముగాని (69 ప్ర) వంటి వ్యావహారిక భాషా 
(ప్రయోగాలు చాలా వాడాడు. ఒకవేళ అవి శతకాల్లోవి 
కాబట్టి (పామాణికాలు కావని శోసిపుచ్చుతాశేమో ! 
లాక్షణికుల్లోూ మహాోలాశక్షణికుడూ పరమ (పామాణికుడూ 
అయిన కాకునూరి అప్పకవికి (పామాణిక్కుడెన చ్మితకవి పెద్దన 
యీదో (పబంధంలో కాదు తన లక్షణ (గ్రంథ మైన “లక్షణ 
సార సం గహం”లో (పయోగంచిన ఈ (కింది వ్యాపహోరిక 
(పయోగాలు పరిశీలించండి _ 


“పదునాల్లు” అనే దానికి వ్యావహారికంలో “పభఛ్నాల్లు” 
అని వుంటుంది. ఈ “పభ్నాల్లు” పదాన్ని పెద్దన ప్రయోగిస్తే 
ఆ ప్రయోగాన్ని దిద్ద'లేక సరిష్క రలు దాంట్లో వున్న 
మహా పాణాన్ని తొలగించి దికార సరళంగా సవరించుకుని 
“పద్నాల్లు” అనే రూపాన్ని వుంచి సంతృ పడ్డారు - 

“పధ్నాల్షింటన్‌ యతుల్‌ గా నురభనయభ వల్‌ 
(పొపౌసువదనన్‌॥ ” 
(ల=పొ=సం = 1ఆఅ =-లో వు) 


© 
od 
pn.) 


క్రేగా త్రి ధ్వని - లీపి - పరిణానుం 


- “నయుగళపయి నెన్న6 బధ్నాల్లు శేఫల్‌ క్ర)మం 
బొప్పంగా నుండినన్‌ శంఖమన్‌ దండకం బెందు నందంబగున్‌ శంఖ 
హస్తాంఘీ) నీ్‌రోజ భృంగాయ మానాఘనా!” 

(ల. ఫా సం, 2 6, ద్ర ఫు) 


రీ! ((అటతౌాళ మున సూత లర్మఘ కిర్విదినాప్టు 
నాల్సీట విరతి పధ్నాలు గింట” 





(ల-సా-సం-2ఆ- 66 పుం 2కి పం) 
“పదు నెనిమిద” అనే రూపానికి వ్యావహారిక భాషలో 
కక అమా శ np 
పబెనిమిది _ పదినిది అ వప ము _ పరమిది 
పద్దిని అ శని) ని న్య హరిన్తాము ఈ పన్‌, 
రూవాన్ని పెద్దన ఈ కింది పద్యంలో ప్రయోగించగా పరి 
ప్క_ర్తలు లోగడవలనే మహాపాణాన్ని తొలగించి AN 
న్నిది” గా నంనస్కరించుకొసి సంత్ఫ్భే షీ పడ్డారు - 
క॥ మొదలిటి నాటక పద్యం 
బదియర్వది రెండు పదములయినను బద్ధ 
న్మిది యైన నెన్నిదైనను 
బదు శిండిట నైనం గూర్చం బరంగును సుక్రవుల్‌ ॥ 


ద 


(ల-సా-సం -లీఆఎ 64పు 


పూరణార్థకమైన “అవ కు మారుగా వ్యావహారికంలో 
“ఓ” కారం వస్తుంది. రెండోది - మూడోది _ మొద్నలెనవి, 
ఇలాగో “నాల్లోది” అనే వ్యావహారిక రూపాన్ని పెద్దన ఈ 
(కింది పద్యంలో (పయోగిస్తే దిద్దడాసికి అవకాశంలేక పరిష్మ- 
రలు అలాగే వుంచేసారు. 


ధ్వని - లిపి _ పరిణామం కేగా3 


గీ! మొదలి (పొసంబు పద్యంబు తుదనుదిరుగు 
నాది మ్మాతాగ మది రృతీ యాంఘ్రికగును 
బరల నాల్లోది రెండవ (పాసమరుతం 
(బకటితంబగుం బద్య[భ మకము నందుకి 
(ల. సా, సం. త ఆ, 11 పు) 
అరువది, అరగది అనే వాటిక “అర, అర్య” అనేవి 
వ్యావహారిక రూపాలు. “అరై - అనే డాన్ని పెద్దన యీ 
(క్రింది పద్యంలో దిద్దడానికి అవకాశం 'లేకుండా [పయో 
గింవాడు, 
క॥ ఆనాటక విధములు సరి 
యౌొనందుల కదు 'సంసులను నంగము ల 
బ్ర నొప్రగు రామళట మ 
హానాటక కావ్యకర్త హనుమా, వినుమా! ॥ 
(ల-సా- సం _- తిఆ._ప 85) 
(పాచీన వాజ్మయంలో వ్యావహారిక భాషను మన పం 
డిత కవులు వాడారనడానికి యింతకంశు ఆధారాలు 'వేశేం 
కావాలి + ఎ న్నెన్నో (ప్రయోగాలు దిద్ద'వేసిన (గాంఖిక వాదులు 
ముఖ్యంగా వ్యాకరణ చృంవో (గంథాల నొాభోరళగా చేసు 
కొని ఈ[గంథంలో నేను (పతిపాదించిన పెక్కు. విషయ రహా 
స్యాలను కాదని (శోసివుచ్చడం అనంభవం. 


శే 


60 


గిడుగు కాదు 
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ఈ 
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పదాదిని 
సమంజసం 
వెంకటకవి 
వశాగ్ను 
09 

మొదలగు 
“వో కారం 
పరికృతమ్ము 
హారి 

పాఠం 
వాపీ. కేశ 
మైభాగంలో 
కొమ్ము వ్మటు 
సుడులు పక్కి_న 
వ్రంకీ గాయి. 
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7 రాఎఆ వురా” 


Tag 


చ్వ్పీ కీ బంతి రప్పు ర్ల ప్ప 
19} 22 (బ్రహ్మాందులు (బంహ్మోదులు 
193 8 ళచించి రచిం 
205 22 23 (ఆసలుదాని. క తుంది.) 
2418 26 ఇందులో 
241 1 0-8 ఖ=ఘ=జ 
2952 16 శాస్తం శాగం 
గె ౧ 
260 23 దాన్ని దీన్ని 
252 4 భ కొరవ" శ కాశాలు 
ta 
899 1 ఇతేగులు ఇతీరాబు 


226వ, పుటలో 18 సంక్కిలో ( శ _ రకిరూీ ఆశేదాని 
తర్వాత యీ (కింది పంక్తులు చేసే చమవుకోవలెను- 


జప స్థరానికి పూర్వంలోనున్న విందువు లోనిస్తుం 
దన్న సంగతి అప్పకవి అంగకరించకుండా వుండ యిక్క-డ అ 
బిందు పూర్వక మైన గకారం వకారం కాదని చెప్పుకున్నా 
సమంజసంగా వుండేది. స్థిరంపర మైతే అర్హబిందు లోపం వస్తుం 
దని యీ (కింది పడ్యంలో అప్పకవి వావిడిచి చెప్పకపోయినా 
చెప్పాడనడానికి సంచెవాం అక్కరలేదు. అయినప్పుడు అగా 
విందు పూర్వక గకారం వకారంగా మారదనడాసిక కారణం 
దురూహ్యూం, 


లే పోండిమియు నురువడియును నాండెము నను 
బలుకుల( దృతీయ సరళీముల్‌ వలసినపుడు 
భువిస్వక్రీయాను నాసికంబులును గాలం 
బలుశంబడు నాది కనుల కబ్బముల కలిమి॥ 
(అప్ప - 20 = 161ప)" 


రకాల 


రిక6వ పుటలో, శెండవ శే వేరా రా తర్వాత ఈ క్రింది పంక్తులు 
చేర్చి చదువుకోవలెను. 


- ఈ 'నెంకటకప్‌ పద్యంనం! ద చన వాసు 
చేనుని కళ్ళబడ్లాయి కాబోలు - తన ఆంధ నబ్బ చింతామణి 
వ్యాఖ్యలో “కార చవర్హావని బేతె” దం త్యా' చేతి కెచిత్‌ ”అని 
కంల ఇత్యాది చింతావుణి సూ తానికి వ్యాఖ్య 
(వొస్తూ ప. ఇందులో వాసుదేవుడు దంత్య వై మున సకా 
రంమోాన ఏతం" “పాటు ఇం కూడా నృుంజదని కొందరి అభి 
(ప్రాయంగా చెప్పాడు. ఈ వాసుదేవుని వాక్యం కూడా సరైనది 
కాదు .. ఈఎని వాక్యం కూడా “నంబరము” మొదలన వదా 
లను * నెంటనవము” మొదలైన పదాలుగా (వాయరాదనే అధి 
(పాయాన్ని "నెం తాలు (బాయ? 2ం"దే.అయి తే యిందులో 
ఇకారం కూడా  చేర్పబడ సం వ “వాసి” నంట పదాలను 
“వాశి” నంటివిగా (వాయరాదని కూడా చప్పినభ్రవృతుంది. 


ల్‌ 


తర్వాత ఈ కింది వాక్యం చేర్చుకో వలెను, 


నానుడి 10 వ పుటలో మూడళపం్న్షీలో “మగీతప్పు” అనే దాని 


=. న్‌ 


“వ్యావసా రిక రచన అని వేకుపెట్టుకొని వ్యావహోరికం 
వాడడంలో తప్పేమి వుంటాంది? ఇక్కడ చెన్పేది ఒకటి పెసేది 


ఒకటి కాదుగా? వ 


అ 0,3 రారా భి య కి ఆ 


విరి షి వా hd hd లీ pad pad hd pad had 
షెజ్ల పభ పి స్‌ దద భంరు౫రారాజారునిడాం 
శు . ఆజ ళా ఉ ౨ 


ఉదాహృత (గంథ వివరణ పట్టిక 


ఆప్పకవీయము 
అప్పకవీయ వివరణము 


. అధర్వణ కారికావళి (వికృతి వివేకము) 
. అనంతుని ఛందము (ఛందోదర్చణము) 
. అషనమహీషీ కళ్యాణము 

లు 
+ అహాదన కరశాసనము 


అహోబల పండితీయము 


ఆంధ పద పీయోగము 
. అంధి) ప్రభ (దినపతీ9క) 
+ ఆంధ) భాపాభూపుణము 
| ఆంధ మహా భాగవతము 


ఆంధ్రమహా భారతము 
ఆంధీ వ్యాకరణ సంహితా 'సన్వస్వము 
ఆంధ శబ్బచింతామణి 


. ఆంధ్ర సాహిత్య పరిహత్సతిక 
* ఆనంద రంగ రాటృ్కందము 
. ఆము క్రిమాల్యద 


ఇంది ఫిజ యము 


. ఊర్తర హరివంశము 


ఉగూా హీందీక్రోక్‌ 
కన్న శతకము 
కనిచింతానుణి 


i కవిజనాళయము 


కపి (జన) 'సంజీవని 


. కాశీఖండము 


'కాళిందీక న్యా పరిణయము (ఆముది)ితం- చేమ ఢి చుందర శేషగిరి రొయకని) 


. కాళిందీపరిణయము (అహోబలుడు) 


28. 
29. 
80, 
81. 
82, 


84. 
లర్‌. 
36. 
87. 
38, 
89, 
40, 
41. 
$2 
48. 
$4 
ఢ$ర్‌, 
46, 
47. 


48. 
49. 
॥ పంచతంత్రము (వెంకటునాథుడు) 


51. 


58. 


64. 
* పొండురంగ మాహోత్మ్యము 


5. 


వేలా 


కీమార సంభవము 

చింతామణి విషయపరిశోధనము 
ఛందోదర్పణము (అనంతుని ఛందము) 
ఛందోదర్పణోపో రాత ద్వితీయ ము[దణ పిశి౩లు 
జానకీనాయక శతకము 


= కైమినీ ఫారతము 


తిర్తిలింగ (వార పతిఫీక 

తి వికోముక్సత పాశిక్చత శగైనుశా'సనము 
త9ళంకవోపాఖ్య్యానము 

"“తెలు[(సవనము 

ఉజాఏక్షూరామశిలాశాననము (సోమలబేవిడి 

దివ్యపు భా ఏివరణ'సహిత ఆంధ9భాపాభూ:ణ ఎశెక 
ద్విపద భారతము 

'జేవీవిజయము 

ధ ర్మఖండము 

నరసభూపాలీయము 

నవనాథ చరిత 

నారాయణీయాంధ9 వ్యాక రణ గాణపతే వివరణము 
నిర్వచనోత్తర రామాయణము 

నృసింహ పురాణము (ఎబ్హ్రాపో్రగడు 

నృసింవా పురాణము (ఇమన్ఫ 

నెల్లూరు శాసనములు 


పండితా రాధ్య చరిత) 
పద్మపురాణము 

పరమ భాగవత చరిత 
పరథురావు శతకము 


పొణీనీయను 


57. 
58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
617. 
68, 
69. 
70. 
71. 
12, 
78. 
74. 
75, 
76. 
717. 
78. 
19. 
80. 
81. 
ఏ2. 
88. 


ఏడు, 


'ఆ౮ంం 


కు బంధ వనం దో) జయము 

కు)బంధ ౦కే ణాంమూ ఇంక కుక్వ్టర సులాానుము 
మారక వానికర ౯ఇము 

చునువ ప్రురాణఇము 

బహు? "భ్వ చరిత 

బాలబోభ నందము (అముదెింతము) 

శాల వ్యాక ర ణము 


“సుసాల ళు త 
23 త) కాకా రావ ట్రన 
ఖ్‌ దూ నవాకివ్యాఖ్య 
స్‌ అం సు వారి అషఖుం కకక 


చెల సర స్వతింయము 

ఇభాశతి (యూసకుతాం కం 
ఇన ర రామాంయయ౯ము 

భోజ రాజీయయము 

మును చరితం 

రఘు నాధ చాయా "కా భు? య ము 
రాఘవ పూండవ్‌ీయయము 

రామా భద యయా ము 

రుక్మాంగద చరిత 

లఅత్ష్మ ౯ సారనసం[గహాము 
వాసా రామాయ కాము 
వాసుదేవ వృష్తొ (అఆమ్ముదితమూ 
వికృతి వివేకము (ఆభరణ కారికావళి) 
కజయయు కులా'సమూ 

కుహు పురాణము 

విరభద9) విజంయము 
వృపాధిపళతకము 
కళబ్లురత్నాాకరము 

శశివిందుడరిత 


86, 
ఏ, 


౪ం౧ 


శారదా దర్పణము 
శివతత్వసారము 


కీర క ంగార నెసధము 


89, 
90, 
91. 
92, 
93, 
94, 
రగ, 
96, 
97 
98, 
99, 


శ్రంగార వృత్త పద్యశ తేక ము 
శ్రంగార శారుంతేలము 
సంస్కృతే మహాభారతము 
సర్వలక్షణ శికోనుణిలోని అంథ కాముడి 
సర్వలక్షణ సార సం హాము 
సారంగధర చరిత 
సిగాంతేకొముది 

సుదర్శన రగడ 

సుభొషిణి (మాసపత్రిక) 
సుమతీశతకము 

సులక్షణ సారము (ఆము గిఠేము) 


100. సూర్యరాయాం[ధ నిఘంటువు 
101, సొరవిలా'సము 

102. వారికథాసారము 

103. హరివంశము 

104, సారిళ్చం[ గ సాఖ్యానము 

10గ్‌, హారిశ్చం[ద నలోసపాఖ్యానము 
106. హారిశ్చంద్ర నలో పొఖ్యాన సిగిక 


గ్రంథకర్త యితర రచనలు 


1; మానవుడు (పద్య కావ్యం) 1-0-0 
(పసికనం) 
ల. అంధభాపాభాపణ 88-0 


శ్రీ దేవినేని సూరయ్యగారి దివ్య పభా వివరం, 
'సహీతము - శ్రీ గో పాలక య్య గారి 150 ఫుటల 
పరిశో ధ నాత్మక్ర మైన ఫీ క్షత్ర 
జ త్వరలో అవ్బుకానున్న వి :- 
le వ్యావహారిక భాహావ్యాక రణం 
౨, జనవదమందరి Gr భాహానిఘంటువు) 
3. ఆంధ్ర వ్యాకరణము ప్రాస (ots spor) 
4 ఆంధ్ర చ్భందము (ఆర ష్‌ ము) 
రి, అంధ పదపరిణామం 
6G మానవుడు [రవం పడుచుతేనం, ము'సలిలేనం) 
గ్‌ విశ్వరూ సము (నవర సభరిత పద్య 5" వ్యము) 
8, మూానవతి (నీతిబోధక కావ్యము) 
9, బుష్యశ్ళంగుడు (పద కావ్యం) 
10. ఆంధ వ్యాకరణ సంహితా సర్యస్యవిమర్శి 
గ (ప తులకు : 
లో నాం లో అర్య 
[(గగ౦థాలయపు స్త కళశాల 


పటమట వోస్టు కృష్ణాజిల్లా 


